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| _ 1 нос. УОБУМТМЕ СОМ 
ТТМЕМТУВ НАЕС.. 

| TCommentæriorum 4е bello Callio libri УЕ 

| De bello ани! рот} eiano · Ви тит к. 
Се De bello Alexa [Бет рт Е 
_“^ реб —— liber т. 
к ое bello нуратетр : Фет —— 
icꝛura totius Calliæ, diuiſæ in partess Бен, ſecun 


dum C. Cæſari Commentarios · 
Nonmina loorum, urbiumq;, & populorum Calliæ, 
в. unt olim Феоятыу [авпе, © пипс dicuntur Ро 
: liæ, ſecundum оуфтет alphabeti. 
pictura Pontis in Rheno. Ilem Anario Alexie | 
Vxecllodum. Maſſiliæ. — 
Literæ Max. Pontiſicum, nequis libros сита — 
вхо р; imprimat, uendat ue @ус. ut in Шеф ſub ты 





* ex ommanioationi⸗ тм — 



































_ И ®ЕрУ$ ГЕСТОВЕ.5 О 
Et ſi potes ſtudioſe lector per ге ĩpſe legendo o gno⸗ 
Тееуе,сит пат Cc. cæſar rerum ab ſe geſtarum onfece 
rit сттемитох ит quos & quot vnſecerit ta⸗ 
тен потише Бимуит exiſumaui ſi hic id prom 
ptiu⸗ tibi fieret mea сита. ве geſtæ ab C· Cæſa 
lα᷑νοOuem anm, quib in ea cum mperio 
— обоих Детрее рии, rimo & veliquis uſꝙ; ad 
_ обииитаь ipſo cCæſare tanm eleguntiq, nvq; di- 

enqdi ornam u licet hi, tres prinn de bello а 

AAli aduerſar Pompeium, editi ſintne ſaentia tant- 
rum rernm geſtarum ſcriptoribus deeſſetamen præ 
ept ровиздиат руабил illis ſit ſeribendi Но. 
-  ОЧночиет ар А Nircio, qui & de Бео Nexãe 
Aſmn⸗o, & Afiano ommentarios uidetur [пр] 
—__ quod ex ipſius præfatione in octauum librum de 
bello сафо акт poteſt. ibi спот ſio ait Cæſarig по 
ſtri ommensarios rerum geſturum Galliæ пов от 
parandos ſuperioribus, atque inſequentibus eius 
ſeriptis ontexui, nouiſſimeq; imperfeca ab rebus 
дез alexandriæ опа и; ad exitum non диет. 
ав diſſenſionis, uius finem nullum uidenuis Ви 
I1lle. ex quibus uidenur poſſe inferre, 
ſionſtat iuau огра cæſaris uſꝙ; adillius uitæ exi 
— витстротейди: оттепытй præter 4еет ſupradi- 
_ @з сеть е Е illius uidentur, nec extare quidẽ, quæ 
pſit vmma, quã Фот ети] ad exitum uitæ Cæ 

Де Сре ait. Commentarios тет де bello Hi- 

” фамепр поп modo non eſſe Hircij dixerim ſed ne eru 
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а quidem ой фиат. Sũt тт «дтодит ата 
Пуасфатфат. De ijs ipſis Cæſaris Commenta- 
rij quid ſen Ру M. Tullius in libro de claris отбит. 


Бес ſant uerba · Commeniur los стр наш. 
Чет probandos · nudi ſum vecti © цепи Шотт от о 
пени orationis anquam ueſte detracta. Sed dum и 
lbit alios habere paramm unde ſumevent, qu uellen 
Гепфегс hiſtoriam ineptis —— feqt, qui 
illa uolunt alamiſtris murere, ſanos quidem hom- 
пез ſcribendo deterruit Hæc cicro· Illud mper 
addiderim, bonam partem eorum ие В omment- 
7 стра ſunt haberi etiam тер о мотийй ad т 
tricum in quibus um ди noui geſtum erat Се. 
are, ſtatim Atticum, Quintum ue Ciceronem ffatr,, 
aut M. Brutum œrtiorem faciebat Id q maximo вр 
тотое „це рта ее, quæqung; his сотеети сё 
ре habentur. „Уз. Venetij мере т 
Nouembri. М.Р. хШ. о ая 
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ЗУРЕВГОВЕМ rotius Calliæ picturam di 


о Мейс рае в elgoum · ſ. Сеат. Ваше 
mam ut ſtatim in principio primi libri ommentario- 
тит de bello Callico docet Cæſar ſic nos curauimus fa 
aendam, ut росе quis ſingulas queat partea ogno- 

_ Деге. Мат celtæ ди & Calli appellantur, quiq; 
redi nt inter Б elgus, & А quitanos, oncluduntur 
sequana Matrona flummnib. punctis ab Matrona ad 
Rbenum uſq; perductis. ит Rheno ij 
uſque ad lacum unde oritur. Item [аси Lemano, ac 
Bbo⸗dano Lu gdunum uſque· Rurſus Lugdunen⸗ 













anm longus eſt веба qui ſpectant in — 
res, duidunnur ab Germams, Rheno, ab Celtis, ſiue 
—_ Савик р/у punctis ab Rheno ad Matronam . um 
Naeatcrona & Sequana· Aquitani diſeluduntur ab са 
απαν4flumine, 4] 4ст4; Lugdunenſium, & 
Axuernorum finibus · attings næos monters- 
_ абронтаа Tholoſæ, о" Матфотее Рис. Reli- 
_ ма, quæ apereſt, рита отеле С сутатат- 
p̃rouimcam Rhodanum ab Lu gduno а4 mare. Thos 
loſam.· Narbonam. Арес’ сета, quæ inibi no 
— arte kheni ſunt characderes numerorũ 1. ſa⸗ 
_ бо ſub мепаруз +. contra Vbios, ibi uel cra fuiſſe 
ponters, de ших memunit Cæſar in Commentariſs 


аи 4. ad мате mediterraneum, non longe illinc 


Лил aruernorumq́; fimbus. tum Сатитта fluuio, 


lict uidere. Illud præterea notandum, ubi тт | 


abi ꝙ inter топе, e Virodunum, ibi Ва] А ея 
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eſſe Maſſiliam quæ ferè ex tribus oppidi partibus та 
vm alluitur ubi ę. prope lemouices, bi Vxellodunum· 
Ур ————— 
ſab dictioe ЗЕМ АМТ, ibi ſcibendum eſſe, Arar 
flu.quæ per incuriam prætermiſſa ſunt тот ист 
picuram, ut eſſet отли facilior, нет ост их di- 

iuſſinuis · A quitamam ſalicet, Purpu- 
*eo, qui græce зорфир я dictur. Celticum ſuluo, 
Ди luteo croceo це qui сте _ дривоейи. Бо 
мт rubro vufolue qui — брибреб. Ссттатет, Нач 
uo, qui fardos. Tam autem partem, quæ eſt à рт 
фи Tolaſatium Mediolanum uſq; uiridu qui тот. 
Maria, Cæruleo ſiuecæſio, quem græci Mavnör, © 
пилот appellant. Hos wlores an vecle appellarinuis, 
uiderint dothores. ſcrmus. n. wlorũ appellationes pin⸗ 


artaseſſe, tum certa ſſe olim ſuper ea re obnixe priſcos 


grãmatio, & етытепипстахте-сит multæ ſint 
uniuſcuiuſq; oloris ſpecies nũc intenſi nũc renuſſi mũc 
temperati. atq; id quoq; нате. nam ритритсав uiolas 
dicumus. purpureas то]. purpureum narciſſum liliũ. 
mare. purpureã aurorã. purpuratvs reges. Itẽ fuluũ. 
aurum. fuluos leones. geleros fuluã Aquilã. arenâ. 
fuluum рен »* сотах flauam aquam. 
fauum pu erẽ flauas диод; oliuarũ frondes. Quod 


propterea ontingu, quia plures res ſunt, quam пот ^^ 
ua, quod & Ariſoteles teſtatur his uerb. таши › 


— D————— 
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трёумати, тот вари иду туре п аткунидо ит тлеа, = 


тат штор Мор на таит мое 7д 5 опшетея . ь да у 


ел оотит 
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inſtrumentorũ quibus arti рас, quib ru ваш пая 


ве utuntur, nec non & ueſtium ава; aliorum pluriu 
id genus uel pictura aliquando dabuntur mea cura ſi 


inſtitus, ut ſpero, perfecero. Faueat Deus. Item quia 
in picqura præcdenti quædam отит nornna щих 
leg poſſunt, in quibuſdam Aedipo coniectore opus 
eſt сиб culpa, ди: та literas abſente nobis, и 
rauimus omma, quæ in ea рита habentur, noni- 
па, hic imprimenda, ut hig, um libuerit, queat quis, 
quæ т pictura ſunt, wrrigere. Ас ut Rialius in- 
нетатиу ‚т ſex parteis ea diſtnximus. ſic, те 
parte quæ uiridi olore пони eſt, habẽtur · Lauus uer 
banus ttaliæ разу. Mediolanum· АРЕММТМУ$ 
МОМ$: АГРЕУ: Vercllæ. Ortus Padi. Branno 
uices. Cenena.Veragri.· ната шие. Arelatæ · Lu 
gdunam Vienna· ARVRXRNE Tholoſa. Ger go 
nia · Narbona Rhodanus fl. —— 
Caballi. Vola. Aquæ ſoxtiæ. Nitiobriges Maſſilia 
in litve Maris mediterranei ſeribenda ubi. 4. nume- 
тих’. [-тБеп4а item а4 finesx рода PRO- 
VINCIA literis grãdiuſculis. In ea autem, quæ fla 
ua eſt habentur tantũ. СЕКМАМТА. Novici. Flu 
men khenam. Nemetocerna. Nãtuates Harudes. In ea, 

uæ rubra, опнтетит. ВЕТ.С АЕ: Aulertij. Mo- 
р) Я. ЕБиудея С от4итё.сунай. Caletes .В еЦонаа.Мо 
7.546 ft. Arduenna. Menapij. V biſ. Теиа.Ат- 
Нат. Axona flu. gueſſiones. Ра]. Veroman- 
4ш. Sequana Ни Matrona qui influit т беднапат 
ſapra Ратрох. ſeribendus igtur ubi terminantur pun 
Ча. т ea, quæ lutea, ſeu croca eſt, ontinen- 


’ г CELTAE SANTONES . Pictones. Lemo 
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Allobroger Dauphi⸗ 


газ Petragorij· Andec. Nãnetes. Rhedones · Cenoma⸗ 
ni. Veneti: Curioſolitæ · Oſiſſini. ARMORICI- 
уве ellocaſſi · Carnutes Genebum. Turones. Li⸗ 
geris fl. Lingones. Alduaſdubis Пи. Virodunum 
Boij. Elauer flu. Hedui. Sequani. Marucdes. Helue 


„едит. Rauratij. Lacus lemanus.· Iura mons. Ve 
рн иг ea quæ purpurea eſt, Aquitani. Bigero- 
nes. Burdegelæ. VAS TAE rarbelli. PVREN АЕЕ 
montes Carũna fi · Cadurci. In ea parte, ubi Мата, 
quæ cæruleo ſeu cæſio wlore demonſtrantur, inſunt 
MARIS MEDITERRANEI РАК5.ОСЕ 
ANVS OCCIDENTALIS- OCEANVS 
SEPTENTRIONABLIS. Valete, ꝙ miſerea 
mini tantorum laborum ac orate multis precibus, ие 
quantum серии си ритизаиет plurimum, & quan 
шт рт шах unquam alius ——— 


uobix queanus, & роЙети. Venẽetijs Метр реет 


р. м. р. жи. 

Nomana locoũ. Vrbium Рори [ой Calliæ, quæ his 
in Commentarijs habentur, quo nonune, сд" oſom lati 
ne, & nunc dicuntur gallice per ordinem literarum · 

А’ Ambuariti Pars Barbae 
Aduatici Boledue пе 
Agendicum Круоийк. Andes Angers. 
Alexia Laußoy A quitania Cuienne- 
еп bourguogne Axrar Sone. 
Alduaſdubiæ Ledoux Arduenna ſylua, rForeſie 
Dayrdena хз: . 2 
noys, & Sauoie Armoricæ аще; Ber- 
Ambarri Semar &tagne toute и 
monthar „трат Кто 


‚ 
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— Ата A ymi gnac 
Atctxrebates Arras · 
НЕ днанейшатд еп бету 
Auerni ‚ Аиетопе,» 
хита. Roan. 
— Axona — 


— Бы foreſte 

* negre. 

Badtaui 
Bellocaßij Вауеих- 
вейонаа ` Beauuois. 

в ыы — 




















— Bray еп la 
duie 4е Rethel. 
ОЙ Burges. 
_ Вой Bourbonnoys, ©" 
—* — Bauiere en alma 
Brannouices тан de 


С _саьяй ра 


| и" le пе. 
т — Сао. 
‚саденх: niperoren 


Carmites 
cCenomani 


— 


xlauer 


Cabelli 


сти | 


Chartres 
gemans · 
Centrone⸗ Saitron au 


paude liege. 


Centrone⸗ етап 


Я, ет Sauoie. 


—— omouaille 


D 
— Leon doul 
ens ertegne. 

E 
Ebrodunum Ambrum- 
Eburones Liege; 
Eburonices Ebreux 
Alier 
ЕЁ вееой ой 
tretournay. 

5— 
Lodeue uauert 
Garumna Сатоппе. 


Genebum orleans 
CGCenena Geneue. 


Gergobia clarmont en 
Auergne 
Gorduni Саб 
Тона . 
H 
Harude⸗ Conſtancx. 
Hedui Ант. 
Heluetij зи. 








ей 


нему Albin. 
niſara Liſera. 
т 


таих portus Calais. 
Тита mons 8. Сиде. 
В: 
Гаси ета Lo- 
Х4ипте. 
Lemouices Тито 
Техофу Lieſieux. 
Ligeris Loire. 
Lingones Langre. 
Lutecia Тату. 
м 
Matrond Marne. 
манит. Macon· 
Mediomatrices Месх, 
мео4итит Mellon· 
Menapij Cheler, 
cleues · 
Morini Terouanne. 
мод Ме: 
ем. | 
Narbona 
Nannetes 
Neruij 


‚Мате. 
Tournay. 


Nitiobrigee VF⸗ 


monpolier. 
Noniodunum Noion 


Narbone 


о] 
Bertegne· 
р 
Petragorij birregort· 
pleumoſ FHlandrois· 


Landriger en 
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Рфпех о Ройтеуу+ 
. К 
Каиуаа Васа: 
врат вай. 
Rhedones Renes. 
врет Вей. 
Rhodanus Roſne. 
крит Rhodes- 
5 
Sabis xambre 
Santone⸗s Saintgonge ⸗ 
cSeduni Scon⸗ 
SeguſianBreſſe- 
Senones бету. 
` единая. $ета. 
Sequani Bourgeagnons. 
xSiaambri Nauſo de heſ 
Дт | 
зие[ротея > о рия. 
rarbelli rarbe· 
rTaruſatij rurſe. 
rigminis ради Jurich 
de и вех. 
> тени? 2 Treues. 





rriborer gtrambourg · Тотете. ^. 
Turones Tours. Veromandui Verman 


УЗ 4ой 
vVellaunodunum Ville- Veſontio Beſanſon. 
noue in Lorene. virodunum Verdõ ſo⸗ 
— Vellaunij San Flor · urla ſone 
— Veneti Vanes. улей -_ с Реусретот. 


vVeragri San Mauric Уо[а Aui gnon 
м verdon in Vſipetes Frano fort. 





Е Rratæ, quæ uel inter impreſſionem @пн- 
grune, uel impreſſo uolumine deprehen- 
dimus, orrigenda ſic. | 
cbobhbarts prima. pagna ſecunda. uerſu днато, & 
_ _ рурпелов-м-иети-6 - отитанопет uerſu. 9. 
_  соввтежшт ет. 9. & ſibi. char · 2. pag· x uer · 11. 


— 





_  з.негу · Odiſſe etiam· uer. o · dele ſit. uer· 14 NSe 
eetia.uer·· prælium equeſtre aduer ſum paucis ante 
* diebus ſacum, initium eius fu gæ рита Dumno- 


— еее ив equitibus, с.7.равл-иег-тб- се 
__ Денеглу- ſinem orãdi faciat разл uer . ато 


= 








ſcærent miſit успитваит eſt сет -еу 9. & 8 [ЧЕ 
Чнаф.сЬ.3 „рабег-иеу-т -со die, дно -иеу-т 7 · aiaduer 
ПЕ. цет.з 3 ‚ @Цосёу.иеу. 24. vmplerit. pag. uer 
и-т 5+ © id. uer. 17 · ſigna bipartito. uer· y. ut ue 
nientes ſubſtineret · uer· 30. тону; maqras. ре» 
рас-т-иетл $ ad eo⸗ per fugſſent · uerꝛ 3. dediti 
orum · pag · ⁊ „цет.т3. in parem. uer 22. Boiorũ. 
XXXIIIAIn eodem uerſu, ſorre poſſent · ch. o · pag · 
т-иеу:8 + indicere· pag · ꝛ· uer. ⁊ G. A riouiſtum · ch. 
1x.pag · 1uer. I5 - ————— о: 
рорий»еРьт 2 -раб-т нет. 5. dele legetis redeuntib. 
ел Мише темах. uer. о. granarentur · pag. 2- 
мет .т 1: exerciatiſſimi.uer· 7. пео р -цеу-то- 
атфетщит.ср.т 3. pag · x· uer. ꝛ 3. ſecuti, non ma- 
gnum . pag · ⁊ xuer · 7 · Sed anguſtias itineis, & та- 
gnitudine ſyluarum, quæ inter eos, atq; Arioui ſtum in 
teræderent · uer· 30. а пору .сф.т4.рас-т-иет.т9- 
dele uiderentur & ſub ſtitue auderent. uer· 28. repræ 
ſentaturum · разл · uer. ⁊ 6. Cæſan iamq; eum · ch. 
т5-рав-т Mer. x4. dele ei legoni. uer· . dele nune. 
uer. ⁊. denos ut ad. uer. ꝛ 3. populi Ro-ch. 16. pag. м. 
т-иеу.тз. О моех 5сп.Соп/ию. Нейиох. рав. 1 - 
шет.б impoſuiſſet in eodem, quodq; етриз-цет- тт. 
Romanis.ch. 1 ð.pag.· ⁊ · uer· - peruenerunt· ch.r 9. 

pag · -мег.у. profectus eſt· pag · ꝛ · uer· xO· пи» 
anong. uer· 9. quid лопаш.ср-зо:рас-т -цет. в 
14 · leca non elecia. uer. a о. dele ſuam. uer. 24 Ба —A 
beantur · uer. 5: Menaxios.ch. 2t · pag. ⁊ er· + — 
diſuingue poſt eſſet. uer. 14. equinum noſtrorum рте` та 
Дао ера, Кмет 





— 
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* 5 
$ с р 
2. 
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ut uer·ꝛ 4. Luer· 2 5. ⁊ · Labienum uer· дит 
ab extremo agminech· 2 3· pag· мет-тт. афиш. 
pag.ꝛ uer.5dele eorum · ch · ⁊ a.pag. ꝛ. uer. ⁊ 9: Че 
acurrit.ch.·ꝛ у-рРас-т · uer. 22 отита. pag · 2 
uer· 5 ab ea uer· 15. ac ſummo uer · · 3 · ad cæ- 
ſaem uenerant. uer. ⁊ 4. dele noſtras ch· 26-pag. 1. 
uer.ʒ· dele uidit. uer. 5. dele q; · uer. у. alius alij - 
pag· uer· 4· dele &.ch. ↄ. pag·x щетл $. [ез 


Liter mon leniret · uer·ꝛ x.reliquerunt. ch·ꝛ ·pag. ꝛ. 


ner a· иетартох.иет.т у. ma gnisq; portorijs dele 
вит-цет:16- onſueuerunt · ch·ꝛ 9 · pag· r. uer. &. di 
ſtngue poſt на|Це-цет.7. flumine uer· 24. ſuſtineri. 

` рав-л-иег.9- — — quid, 
non quod. uer· ꝛ x. ſaperioribus. uer ·) · Anũuates 
‚рас. -иег-тб. атиенетите-цет.т 9. eodem ma- 

_ эриегло: iis, non eis. сБ.зт-рас-т-ие-4- диод 


_е-цег.т у. diſinoue poſt ериауцусцеури:з 1. dele 


т quos uer· ꝛ 4 inſalasq; рав -1 -цег.3 hæ diſficulta⸗ 


ec. ch·3 2.рас-т.иегат. nauesq; · uer· ꝛ 6.dele Hæ. 
_ нех. 9: енто dele poſſe· uer. 3 - dele 
antumch· ʒ 32pag r. uer· 7.. mouere.· dele cm. ch. 
35 -р4е-т-мет-т * +аррейат quorum. pag . ⁊ · uer. 4. 
ervrio. ch· 36. pag · ꝛ · uer. 3. Cocoſates uer· 4. natio⸗ 
пез nõ ciuitates. ch·ʒ 7 · pagx -ист.т а» Tenchtheri · 
pag· ⁊ -ист.8. aditus. uer2 9. & paulo. ch51 „рас. 
т.иег. 5. antea Поп ante à· uer· ꝛ 3. autem, non аи 
ære·ch· 51 -рас-т.иет.л · 4е[еф-ср.54-раб-т -иет- 
27. proxime ch. 55 .рав-т него т Лао йе. 56 - 
pag · uer· 3. is mnon his · ch. 6 -рар т -иет-т4- @ 


_ рфтвофет-сЬ.6 3 · pag · ⁊ ие. publice. ch. 66. 









радия Бауотйу- в. бугфат ети, 


--- 





4 } 


поп и. цет.з $. adducto⸗ch· ↄñ — Е 


Че[ете. ра -а uer ·J Качтавтй-ср.7з «разл · uer · 
26. ‘шут. бу 3 «рабст-цетт с] certe Чат 
4т]}у-сЬ-74:расл :цет: 3: видала поп auda 
аа, ее. уу рас.л-нсу.8. адиит.еЬ:от ·pag. . 
uer· ⁊ ſimul ее,пд рти Ге. Ь.9 3 „рае. -иет.т 8+ 
ав ро пфив-<Ь 94. раб мет 9. [опде aliud. uer- 
24. inſtabant pag. -цнегл 9. remorum + 6:9. 
рас. 2-иет:7: ТусиетьсЬ:97.расл цегл7- qua, 
пот ſiqua. uer · ⁊ . тито ще. ср.9$ · pag · ⁊ ruer · о» 
exculatbantur. chet от ·pag -т · ner· I iſtingue ро 
nouerit. ф-т об раст uer· г-Т labieno· pag· · 
uer· ⁊ mpedimentvrum. ch· o7 · pag·ꝛ -иет-тть 


loci, поп lod⸗. ch. x 08 pag · ⁊ ney·4. oppreſſi [ие * 


uer· ꝛ x. loci non loc. фот од :рае-т -иет-т: ат 
derant дд onderant uer· ⁊ a progreſſi hoſtes pag· 
2.цетл 7: propter, non proter. ch та uer· 
тб: onflixerant · ch· ra 3pag· -цеу.то · di ſingue 
poſt етроуе-цет.г6. di тоне poſt Carnutum · uer. 
2 $. diſtingue poſt enus. ch.xx 5pag ⁊ ·uer. 4. diſtin 

e poſt ресио-сЬ-тт 6 :рае:2-ису:3‹ dele paren 
meſim ро omnutte bat, & Me ea uerſu ſexto poſt Ва 
bere ср лт7:рав:т-иег.$. dele diſinctionem ante 
fidelimte.c· 0 -раб.2-Иеу.18. raptim dele ;ch. 
125. pag. x —— ‚ атиттитте триии. char· 
т2т.рае-т-иеу:: 6. пиняшт. pag . -цет-$: аа4е 
rat nunquam ch.t раб-т-цег.лб. In Italia. ch. 
x6. pag· ꝛ . uer· ꝛ 5 · En. Pompeij. ch. n 31. pag·t· 
uer.6. Cantabris. uer· ꝙ. bellum, non libellum · pag- 
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er · zo· poſtero, non poſtremo. ch. 132. pag · ет» 
1$. audacter locum uperent · uer. ꝛ 8% ſi gnis non in 
ſigni.ch.x 34. pag. ⁊. мет. 8 legutiones non lego⸗ 
пез-сь-г 3 5-раб--иеу-20- Cn. non. C. .Е36- 
рас-л-ие’и. :0- Artificij. ch 137pag . t· uer . 
18 - milliaq;, non millia quing· ст 39 Pag · -иет- 
9-Ледете. pag . ꝛ · uer · ꝛ 6. iniquitatem, non nequitatẽ · 
ср.т 4 -рае-т -ист-т5 Чтение ро his- pag. -иеу 
‚тузедноет,ио ducunt. ch. 43· pag · ꝛ -иет.3 О» 
æſident, non poſſident. ch. x44.· pa g. uer. 14. de 
ие ꝛ5 diſingue poſt Hiſpaniam . uer. 27 . dele 
dicere·pag · т uer· ic ус мау non reſtituat · ibidẽ 
æeſti matione, пов exi ſtamatione.ch 145Pag · ruer. 
14diſtingue poſt auſæ · ch. 47. pag. 1. uer· J. ac ui 
nearum uer· g dele ие.с-гу 2 -рас-т -иет.3 реет 
Ax vuer. 8 -рто meritis. uer. o Iiſdem, non hiſdem· 
pag 3 uer· 30.· dele aſteriſcam. ch. 55 раб-т ие. 
prædicaturus. ф-т 58 pag · -цеу» 4. interfici 
ипих:сЬ.т 62 Pag · ꝛ ) mer· ⁊ галетс.цет. 24 dele 
et.ch. 163 фар „цетьт 5+ Apolloniates ad Cæſarẽ- 
verx. 30. delele·ch. 164. pag· t auer· o · oppoſitum, 
—* non oppidum · pag · ꝛ ner· 8» diſtingue poſt [ово ср 
т6б.рае-л-мег-х у .Ч4]Номе poſt саруерё/и.сЬ-т 67 · 
pag· uer. ʒ o ic, non hich. I6b pag . -иег. 30 
_ ехехашт.сЬ.т 6 9-рар-л-ису-кб+ див. modo vei- 
нет.14. аифате.ср-т ул -раб-а -мег.3 . Сп.Рб 
cij. uer.· i 1. deiectis non Че; -ист-т 4-[еде зто 
обе оиеае ло. 46.2 -иет.8 * | 
prouiderat. ch. 1 73-раз-г-иет.ло- [ед Пей. ь, 
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з_иет.т4- Че Eritius. ср,г54-рас-т -иетл 3+ @ 
hortatur, ut. ch. x 96 -рас-т-цст-9 4 ſtingue poſt uti · 
ch. 198. pag. uer· 4 отпиие non ommuttere · 
ch· 200. pag· t -иеу-г 3· propior, nõ propter · pag · ⁊ 
иет.тб inſequebantur. c 20o1 Pag· 2 Mer· 2 ром 
pulo Ro · ch· o6 · pag· x «мет. q. et quod Cappadoaa · 
uer· 1 6.obuerſari pag· ꝛ uer: 2· aum, non eum ch. 
208 pag · ⁊ „мет. · geſtæ· ch· ⁊c 1 pag· ⁊ ey · 21 · di 
gnimtis, & gratiæch· 21 $ -рае-т-иет-$. dele di- 
вибпопет poſt eſt· uer· ax· diſtingue рой ſuorum. 
ср.223 pag · ⁊ uer. ꝛ ꝛ · eſt hoſnũ «тит . uer. 23 - 
dele фо ſtum · ch. 24. pag. ꝛ «мет. 5 wpiæ legonum · 
uer· 6 millium · uer· Диониса; & tela -иеу-тт ей 
«тупа et iam uer · 9 intra, non interea · ch. 25. pa 
g ·x uer· 16. patris поп partis.ch. 229 ‚работ счет. 
2}. ати. pag. ꝛ · uer. i4. aratvribusq; · ch·233 
pag · x · uer · I85 peditibusq; · uer. ⁊ · inis nõ ид. 
ср-24з -рае-т-иег.то- ferret. ch. 249pag. 1 uer. 


13* diſtingue poſt eius uer· ⁊ о. рае. pag· 2· uer· 


⁊9 · exiſſet, non [Е .сЬ-1 со-рае-т-иет-тб- duog, 5 


поп ſuos. pag. Нет. 5. Ateguam non antequam.· uer. 

6. au rei, non и de. uer · x proxime tamen Ate- 
сид ut ad flumen ſint атсиет paſſus. cha 52·pag. 1- 
цет. 5. manibus naſſi ſunt ſaci ch. 255.pag.x -иеу- 
тб- Ategua non articula. ch· 5$ -рав-л-ису.8 + Se 
renitas, поп ſerenitatis· ch· 6 о uer · 20 · inter, 
non iter · ch· 65 „раст -иет.2 2 ele. n. uer.24. il 


lam on СЩат-цет:17. fixenſis рар-л-иег-з-Че . 
le redijt, & тете {ете, ſorore ſuperſuite у4тат= = 
do reg тир цет, эт -Пащасй.сЬ-166 ‚раб-т-и 
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. Callic pag. 2. ner. 3. Senonum. uer. 14. geldria. 
мет. гб. leocum. ch· 267 pag.· x uerſu. J. amba- 
rorum, non ambilanorum. uerſu. 3 о. Taurinum, 
поп Teurinæ — 2er. ꝛ. Aruerni рорий-иет- 
t 5 · mõtem iura· ch. 268. раст -иеу-т . Senabi · uer. 
зо: Lotiringum. pag.· ⁊ · uer· ⁊ 5. Aquitanos. uer · 26- 
Aruerni⸗ — * 5-т.меу.т. ———— prin 
ceps· ner· . ccutronum · uer · ⁊1. penetrauerit. uer. 
218: Mauritius dictus. ch. 270. pag. ir uer· 29.· præſi 
dis.ch. 271. pag. 1. uer. 3. ßractuſpancium. раст 
uer· 26. pittis, non piſtis. uer. 27 . Fancis. uer ⁊ 9 · ur 
bes· ch· 272·pag · ⁊ uer. 11. aummineſatibus. uer. о: 
aurelianenſis. ch· 273 · pa ‚т-неу.т. ſualle. uer·. 7- 
NHedui.pag · ꝛ -ист-тб. Cheruſã · uer · 24 · Antonino. 
ch. 74 pag. x .ису.8 . renetis. ch. 275. pag. . uer. 
* 20. Саптерие. pag. . uer· 30. Anaritis ch. 276. 
раст мера у . hine. ch. у7.раб-п-иет.б Batauis. 
exr.q. reſert · uer. ꝛ7. Centronib. non Centurionib. 
за .9 pag. ⁊ uer· x. Aruernis. uer· ат. ĩteræderet · uer· 28 - 


_  Шонановмег.4-сеттотЬ -иетст 5 : Traiectenſem · 
— _ &.179-рав-л -иет-т 3 -Н еиевотй.рас-1 uer. 1 5. 
eſſe ænſeatur. uer. 8. hoc anno fuguũis ет ſdem. ch- 
_ 28 .pagt ист ту. Cheruſcis· pag. ꝛ · uer· 2 o · ab 
o ſtvrio ch. 281. pag. -иег:з. Mediomatricib.· pa- 
| * $1. 1 .цеу-4. $ниеп су -иеу-т 3. иадит-цет.т4. Нач 
J Чо. раз · uer· ⁊ o. ее Же 
м ſu. 2 тифех-нет.т 6. Maromannos. ch. 2835- 
__ раб uer. 26.Colonienſis. ch. 2 $6.раб-л -иет.6- 
р — heruſcis proximum. pag · 2. uer· 22. Bernenſesch. 
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denitxti de орротшто remedio prouidere di gnaremur 


287pag.r uer· ꝛ. Catalauneſi. uey. x. Tyibotum. 
Aexr 26. Ваши! pag. 2ꝛ. uer. ꝛ· Boſilea. uer·. 24. и 


petilius ch. 238 pag· uer· 16. Sequana ch. 289. 
рас-т-ист.7. Coniecſare. uer. 28. Bracuſpãcioq; 
pag.⁊ -иеу-т 3. Saulde.uer. t·rhedonib. ch. go · pꝛ 
{т.т uer· . Vbijs. uer. 23 Caßijs. uer · ꝛ 4. Ceuima 
gris. uer· ꝛ5· Ebroicẽſos. pag . -иет.9 . Cõſtantienſi. 
ch. ⁊2· pag · x -ису-ту.Ваитаа.рас-з-цеу.29.Сей 
troibuschiꝛ 93 Pag.· ⁊ ·er. 18. Atrebatib· uer· ть 
Fſſionẽſi. uer. 20. iaermã ов à фи тиви. ch. 94. 
рав-т -иеу-т 8 Heleuteris· pag. ⁊ · uer · 1o· Cliuenſis. 
65.295. pag. -иеу.7. Ad Rhodam. uer. 13. Ваш 
из -иет.16. Vindoniſſe. ch. 96. pag. -цет.3. вуз 
ram котапат,цет-т 5. Anicnum.· иет.2 с euagati . 


EXEMPLVM. 
АГЕХАМОЕВ РАРА УГ. 
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NIVERSTS, & ſinglis præſentes Ше 


Я уж треть Диет, & apoſtolicam 
ben. Cuoniam Че из filius A ldus ма 
nitius Romanus ad conunem doctoum 
atilit m nonis exwguatis characterũ fornus aſſiduã 
operã libris emendãdis, уп primendicq; impendit, ma 
87054; in ea re labores, ampiusq; faũt, uereturq; пей 
идете iuidia æmulatiocq; excſatæ, alig ſumpto de 
eius characteribus exemplo, ad eandem рут libro⸗ 
этрутат deq; alterius iuento nouũ До lucrũ quæ- 










тат iaiyo nobis каефит нех ſupplicuriut eius in 
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Nos, (иона ea, quæ ad literatorũ cõmoditatem ſpeclãt 

[Бет аптитих рии то ſu pplicutiõibus inclina 

| ti ut ingenia ad plura, melioraq; т dies imuenienda ex 
светит ПБ; МЫ oĩ ænuilatiõe diligentiu⸗ prode 
ane ĩpreſſi,et emẽdati, cõ fidentes de diligentia dicti АЛ 
4: de анив doctrina, et т libris emẽdãdis ſtudio fide⸗ 
di а, Де ſunus crtiores, ĩbus, & ſin 
[5 reſſoribus, et artem ipſam т пай exercenti 
ſuòò екедиитсяноть Ц autem, д т Alma urhe 


























тотатиу, [1 са4ет, et cõofiſatiõs librorum mpreſ 
бушет ponus, quas ontrafacentes ab [в alia declara- 
tione eo ipſo imurrere uolunuis, diſtrictius inhibenus, 
пе per ſpatium Чеет annorum lempore quuſuis = 
bri am græci, quàm latin ab во Е ldo impreſſi illi 
ipſis, aut lbus characterũ formis pro eorũ ис 
Ahxat ad арены quarũcung pſonarũ auiuſcũq; di gni 
вину, Две gradus ordinis, nobilitatis, ppæenunentiæ, 
_ не vnditionis fuerint, quouis quæſito dlore imprime 
e , aut im prima Рае quouis modo præſumant. Volẽ 
__ ие oe, et ſinguli librorũ uẽditores,penes quos ЧН li 
eſi extra ialiã impreſſi eſſent luenti forent. ſimi 
les pœnas icurrant. Mandantes nihilomnus dilectis fi 


ſtenibis, guatenus р ſe uel alium ſen alios faciant 
дигроунне nraunbibitionem noſtrã huiuſmodi in- 
Alablliter obſeruari wntradictores pœnſuras eccle- 
ſiaſticas, & alia opportuna ити remedia appellatiõe 
oſtpoſi ompeſcendo, inuocato а4 hoc, ſi opus fuerit, 
aA⸗nxilio brachij воще от ob ſtantibus от ſti tutionẽ 








oſira, terris nobis mediate, uel imediate ſubiectis 


[бк nũc, et pro tempore loorũ ordinarijs ꝑ ĩpſam italiaæ 
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bus, & ordmationibus apoſto licis, cætericq; ontrarijs 
gbuſcung.· Damum Romæ apud Sanctum detrum ſub 

авт о biſettoris. XVII Decembris. M. D. II. 
Tontifiattus noſtri anno Vndecimo. 


EXEMPLVM. — 
РТГЕСТО ЕГЕТО АГРО МАМУТГО 
CIVIROMANO, УТЕГУ$ СУЕ 
Т1МСУАЕ ШВКОКУМ 
ТМ5ТАУКАТОКЕ. 


ТТУ ТГ. 


Педе fili Диет, & apoſtolicum Бей . 

сит шудиия perſonam multis uirtutum 

donis inſi gniuit altiſſimus, та gna tui in- 

ij ui narijcq; laboribus, & excellenti 

doctrina deo noſiro authore, quàm plurima тей, 

E latinorum authorum librorum uolumina ſumma 

- итал diligentia вены à paucis annis utra ad св — 

manem —— —* utilitatem characteribus, 

quos uulgus curſiuos, ſeu ancellarios appellat, im pri- 

шт — pulchre — ее | 

ſeript uideantur, lbrosq́; alios ut pote Роть, АТ = 
telis et aliorũ philoſo phorum, authorumq; maiorum, 

иене их filius nobilis uix A lbertus рии de Sabau- 

dia Сауротй omes, curiſſimi in chriſto filij noſtri aa- 

xinuliani electi ттрегають ſemper A uguſi apud no 

oralor nobi⸗ —* ратани eiſdem сфата@етя 

bus excudere, & in lucem mittere, quæ res ſtudioſorũ 

animos non ſolum uehementer Аа фи „Е etiã т и 

т в бе 
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rum in modum а4 ſtudia acendet, proinde Albertus 

ipſe, ut bonarum artium, ас literarum præcipuus eſt 

aultor, ita uirtutis tuæ, la borumq; norum rationem ha 
beri deſyderans, ut in dies de bono in mielius profice- 

хе & emendandis стеаз ас latinis libris huiuſmodi, 
quod(ut чае pinus )diligentiſſime facis, cõmodius, alas 
criusq́; насяуе poſſis, nobis attẽtius pro te ſupplicauit, 
ut ĩdemnitati ще ne alius tuos ſibi uẽdict labores, atq; 
ui glias honorẽq́; , et руета merito tibi debita ex шт 
VWVae ma pcipiat, paterne cõſulere, ac laborũ, meritvrũq; 
wuorũ, & impenſarũ, quas propterea te ſubire oportet, 
aliquã rationẽ here uellemuis. Nos igtur рует и ра= 
terno cõſyderantes affeceu, ac ſingulos, q ad bene agen 
dũ tẽdunt, uirtutumq́; рии ое, дит cũ со poſſu 
mus opportunis стан, & fauoribus proſeg upientes, 
dictiq; Alberti, ac wis in hac рее ſopplicationibus an- 
nuentes, uniuerſis, e& ſimgulis mpreſſoribius, & cæte- 
ris pſonis, ad quarũ præſentes то [те pueniunt noti- 

_ па im toto Chriſtianorũ orbe onſttutis ſub excõmuni- 
aitiõis [ав ſententia, et in noſtris, atq; Sanctæ Roma- 
eæ eccleſiæ cquitatibus, atq; terris nobis, & eidẽ eccle- 
ſie mediate, uel ĩmediate ſubiectis de gẽtibus Рив qn 
gentorũ duoitorũ auri, et ат роб librorum quos im⸗ 
— р ꝑ cõtraſacentes ĩurrendis, et ameræ аро= 
lplicæ applicundis рать ĩhibemus expreſſe, пе, quæ 
oſthac ꝗndecim annis durantibus 4 data præſentium 
__ тефой4и › & ſucæſſiue fimiẽdis её græce, et latine ит 
primenda duxeris libroyũ uolumina im primere, ne ue 
latinarũ literarũ characteres curſiuos, ſiue càcellarios 
ut præſertur facere, cõtrafacere, aut imitari, curare ue 
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palios fieri, aut ĩm prĩmi ĩpſis ие characeribus libros 
ехси4етеие трус [сх uenundare poſſint, ſiue debe- 
ant, aut quouis modo præ ſumant. Decernẽtes ex nunc 
authoritate аро о [ся ар аа declaratiõe cotrafaci 
entes, ©. пб parentes omnet ex cõicitionis ſententia ат 
tedicca со ipſo волну с её à ſubditis noſtris ultra il- 
[ат pecunariã, et amiſſioms librorũ pœnam, ab exa 
cteoribus, et cõmiſſarijs noſtris ite gre, et irremiſibiliter 
* садет сатета exigendam fore, et и ſic exig uo 
mus, & per præſentes тап4атиу -У етит ut huiu, 
modi inhibitionis, atq; decreti noſtri i gnorantiam пе 
те prætendere poſſit, Vniuerſis, & ſinqulis no ſtric, et 
apoſtolicæ ſedis legækis пес поп Patriarchis, Archiepi 
ſcopis, piſpis, A bbatibus, et corum Vicarijs, ac Си 
bernatoribus, Pote ſtatibus, & cæxric officialibus no- 
——— noſtrarum uigore fuèrint requi 
ſiti,mandanuis ex preſſe, ut literas ĩpſas т [оу eccleſia 
rum ſuarum, atꝙ; dioc ſum vnſuetis publicari atq; ob 


ſeruari faciant, non ob ſtantibus о ſtitutionibus, & or- 


dinationibus apoſtolics, cæteriq; cõtrouersijs quibuſ⸗ 
сита. Cæterum quia diffiale admodum foret præſen 
дез noſtras literas ad ſingula [ося deferri, uolumus, at 
decernimus, quod earundem literarum tranſamptis 
тать publici пот ſub ſcriptis, et ſigllo alicuius рез 
onæ in eccleſia ſhas di gnitate onſtiutæ mumitis, ea 
prorſus ubi; adhibeatur fides quæ præſentibus no- 
ſtris adhiberetur, ſi тете ex hibitæ uel oſtenſæ · Da- 
ит Romæ apud ſanctum Petrum ſub annulo РЕ ſaito 





ris Die XXVII Ianuarij· м р хи. оо 


rontiſiattus по ſtri anno Чеато. 
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ТОАММЕ$ ТУСУМРУ$ 
УЕКОМЕМ515. 


Libyo : 


Pontem, eadem рута & ratione, bis ра Cæſar ſupra 


4 


b 


xhenum flumen latiſſimum. rapidiſſimum. с. а 
tiſſimum. Primum in Menapiſs тета gicimbros· 
ретдерлишЯ ſupra eum [осит т finibus Treui 


vrũ, ex quo trãſins erat ad У bios Cæſaris amios. 


rigna bina ſoſqui pedalia paulum ab imo præacu 
æ dimenſa ad — —* 
Trabes bipedales immßæ ſuper utraq; Ипа, quæ 


binis utring fibulis ab extrema ре diſſinebanmur. 


с 
4 


е 


Г 


$ 


ribulæ quæ diſeluſæ diſtinent bipedales trabes. 

Vbi ти diſeluſæ т cõtrariã рет reuinciũtur- 

Materia direca, quæ iniecta ſupra bipedales tra 

bes totum opus отехеаг. 

sublicæ obliquæ ad in ſoriorem ptem fluminis ad 

actæ, quæ pro ariete ſbiectæ, e cum omni opere 

скин fumini⸗ ры з 

Fiſtuc igebantur ti gna in flumine. 
«неа р —— immiſ 

ſis Hunc [осит ſic corrigendum puto. Hæc utraq; 


inſuper, bipedales traber mnmuſæ hac ratione, ut 


in ſu per ſit præpoſitio, сд» hæc utrag ſit accuſandi 


atſus. Quod ſi duriuſcalum hoc qui ſquã exiſtma 


эй ſat cæſarem ipſum ſimili uſum ати попе 


ſecundo de bello ан in ex pu gnatione Maſſiliæ а 
в uerbis. Hane in ſu ——— т 
«Фит plutei ac — paſſum ей, — 
aſtruxerunt, [баре Vitruniũ in ди, agt 
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— 
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portubus ел Пуииуй т aqua faciendis Диет ка} 
Д wunſtruclonem · Tunc proclinatio са impleatur are 
na & exæquetur сит margine & planitia ришт, 
deinde inſuper eam exæquationem, pila quamma gna 
етих fuerit, ibi "дерев Quare ſi ſic ut рио,рет 
ſeuerat orruptus librariorum uitio locus, neq; ſenſus 
ата пед; nſtructio, niſi implexa et litigioſa grã 
Е 5 matici · ged ut utraq; отрететих ſäalicet & ат- 
Eructio шт ingenioſis, quam grãmatics, & operi uer 
8 ba ſint vnfermia, & opus uerbis, animaduertendum 
ей, quod poſtquam Cæſar deſcripſit modum figendi, 
adigendi ñ gna in fundo fluminis, ex qua adactio- 
ne magnam даб ет firmitatem аси ſunt, 
uertit ſe ad bipedales trabes, ди tranſuerſam totius 
põtis latitudinem perficebant, & qua ratione роте, 
quo modo ſaſtinerentur, docet. ucens, quod ſu р Бес 
utrag; · i· ſay bina нота quæ ст ре ſuperiori, et са 
ques in pte inferiori ро] erant * trabes im⸗ 
__ пиве, диатит eorũ ti gnorũ iunctura di ſtabat, т 
— ftbulis, ab extrema ре diſtnebantur· Quibus 

uſeluſis et in vntraria partem reuinctis, atc· In hanc 
eandem ſententiã mecum uenire uidetur Leo bapti ſta 
AaAlbertus uir & ingenio © literis clarus т ſuo de ar 
chitectura, qui ет] Чет cæſariani pontis deſcxi ptiõem 
— repetens пд aliter ei ui ſum ри potuiſſe ſibi ipſi ſatis fac 
же his uerbis. Huiuſmodi autem immi ſæ trabes 
bini⸗ utring fibulis ab extrema parte diſtinebantur · 
Quibus diſeluſi, ex cætera. Quid autem ре fibula, 


quomododiſcludanur & reuinciatur, non omnibus 


— —— 
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* eſt notitia, quamuis eius ſit quottidianus uſus. 
Уват autem ea, iri ас malieres ad варил cingulo-⸗ 





rum, quibus атсит ſe fluentes ontineant ueſtes, traie- 

во р anulũ, altero cunguli сари, fibulaq; тент це 

днато plus trahitur, a nto forñus рутениу, Eiuſmodi 

чает ſunt ex ſellæ maltis Italiæ urbibus ommunes, 

quæ clauſæ ſeruantur, & ad ſedendi uſum, сит ſclu 
duntur, & in ontrariam partem reuinauntur, ео for⸗ 

tius ompreſæ firmantur. Hoc etiam ica eſſe ex Vitrus 

шо clariſſime а pparet 1 еато his uerbu. Ti gna tria 
ad onerum ma ęnitudinem ratione сх pediuniur, c & 
apite à ſibula отит ед" in imo diuariaita erigm 

ит. Et infra · zin autem maioribus oneribus erunt та 

chinæ отратат4е, amplioribus tignorum longiudi 
nibus, & craſſitudinibus erit utendum & садет ra⸗ 

tione in ſummo fibulationibus т imo ſoularum иет 

ſationibus сх pediundum. Et libro primo ubi de тот 

bus diſſerit, Craſſicudinem autem muri, ita ſiaendam 

cenſco uti armaũ homines ſu pra obuiam uenientes а 
us alium ſie impeditione præterire poſſint Фит in 

craſſitudine perpetuæ ве oleagneæ, uſtulatæ quam 
creberrimæ inſtruantur ин ие; тип fontes inter 

ſe(puemadmodum fibulis)his вех оШотье ætemã 

— firmitatem. Huiu по autem — uibus 

tunc, & in olligandis muris, et in munitionum uallis 

utebanur, hodie quoq; ey nos utimur, tranſuerſu in læ 
вит longirijs fibulatim diſpoſitis ut ictibu⸗ glãdium, 

non ито [о hantum, Аве uallis тетей етих iu- 
патнриз fibulis ontinenter in ontrariam partem тс 

uinctis Ех diciis ſatis onſtare ровень, ©. бп, © 

аттиёНо uerborum Сеат, ропиз forma оная. 
dum figramà nobis tradium. 
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— Libro ſe ptimo. | 
Auaricum Vrbs bituri —— prope ex 9 
omnibus partibus у я palude атип4ат, = - 
unum tantum & peranguſtum habebat adium, 

quod Anaricum a Cæſare turribus et aggeribus ex за 
Actis ita obſe ит eſt, ut ipſo роте. — 
A4 Auariciurbis biturigum тит, quorum рута fere | 

1$ — — сл ия 4е[стфипшит à 

Cæſare, ut à mediocri quoq; ingenio intelligi poſſit, 

се — — — 

ris dimi узи ea itellecta, quæ præupua in hoc ope 

re uidetur, reliqua ex Cæſaris lectione раратит- 

b Turres duæ, quæ ſatis ad anguſtaam loũ, & agge- 

ris uiſæ fuere · 
‚ с Уайт. 
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ТО. ТУСУМРУ$ VERONENSIS. 16 
Libyo Е ptimo. 
Alexia oppidũ mãdubiorũ тт ſummo ое poſitũ edito 
т, ꝗd трое expu спа пд poſſe uidebatur · Hu 
ius о radics ſubluebã ur duobus ſiu· duabus ex pti 
bus, cætera сх deſeriptõe cæſaris, et ex oppoſita Доита 
риет. а Тиуте coniunclæ адет,сочиаНодие 
inter ſe diſtabãt pedes ххх. Бо Рег ꝗ tegeban 
enruallum, quod erat inter pinnax. © vinæ, quæ 
erſtructæ erãt inter pluteos. d Сети: grãdes po⸗ 
Ли inter pinnas aggeris ad cõmi ſſur as plutrorũ, et g 
geris ipſus in ꝗbus erãt ſuſpenſt plutei ſub ꝗbus еб 
milites aſtẽ ſum Бойе vnatũ omnem vepellebant. 
е Vallũ cũ lorica. loica. n. ex cratibus це] ſtorijs appo 
nebatur наЦо et aggeri,ne ſacile harpa gõibus nel а 
inſtrumentis demolii poſſet ab boſtibus fEoſſa ре 
дит quindecim lata & profunda in qua per ampe⸗ 
Лаоса & demiſſa, aqua сх ſlumine deviuab atur. 
$ Ей айаие pedũ ꝗndeci ия ее proſunda рая et 
Дтелду. Бо 5прие ex trũcis arborũ nõ ad — 
mis ramas, præacutis cuminibus, in ррешат foſſam 
Чет Тел ab infimo reuincti петсис poſſe ni, ab ra 
mis eminebãt, quo q intrauerat ſeipſi аси тиб nallis 
induebãt, hos appos appellabãt. gtipites teetes Ке 
minis craſſiudine ab ſummo præacuti её præuſui de- 
mi ſſiq; in ſcxobibus oblique in gnouncẽ diſpoſmũs hos 
ех ſimilitudie floris liliũ appellabãt. k таее pedẽ 
[бое ferreis hamis де in terrãq; ре mediocribus 
ſpatijs itermiſſis, oĩbus [оск diſſercbã tur · hos hamos ſu 
malos арреЙабали. l Е pedum. xx. lata, & 
profunda dirrectis ad ppendiculum lateribus, & quaæ· 
reliquæ manitiones diſtabant pedes quadringentes в 
т Alexiao ppidum, ſuperius deſcriptum Е. 
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Libro о@ио. 

æ Vxcellodunum oppidum egrege natra loc mum- 

tum, in fimbus aadurcorum inter вез, non longe 

Е 4 Prouincia тотапотит- — 

b Fons, quem Cæſar auniculis actis, & uenis eius in- 

— teyciſi ацетнЕ. —— 

cupæ диоде. ата; ompletæ у" arden- 
eees ad omburenda cæſariana opera ab oppidani 

demißæ.. | 

| 7 4 vallum. * 


J rlumen диод infimam наст diuidebat, & репе 
toum montem cangebat, atq; ил пт eius radiabus 
ferebatur, ut nullam in partem depreſſis feſſiſ dee 





Riuari poſſet. АВ 
ыы rurris dem tabulaturum quæ fontis ſaſugum № 
= perabat, ex qua сит tela tormentis iacerentur 46 
|: _ адианопе oppidanos ро. о о 
9-1 * _ ‚° * 7 
-- д ААА 
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Libro ſecundo de bello ciuili. 
мае deſcriptio quæ ex tribus fere oppidi partibus 


mari alluitur. 

а Maſſiliæ mœnia & turres. 

b rurris ex opere lateritio abulatorum ſex, ab lego 
narijs extructa ontra maſſilienſium erupuones· 

sStoriæ ex funibus anchorarijs ontextæ præpenden 
tes ontra Бо рита atq; trmenta, quibus ге 
malites urrim onſtruebant 

d Summa ontabulatio laterculis & luto & centoni- 
bus tecta, nequid i gnis о вит поете poſſet. 

е Muſoulus ab ipſo Cæſare deſcriptus длит lateri- 

_ ва ad ſuffodiendum, & disijcendum hoſtium tur 

rem, & murum. 

Е мате alluens fere ex tribus partibs иуфет- 
Vallum· 

р Ри 

i Сети. 

К Риме. 
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ТОЛМ. ТУСУКРУ$ VERONEN. 
ТУСГАМО МЕРТГСГ.5.Р.О. 


01. ТРИМСЕМТТУ $ quis ав 4етсе 
Iuliane illuſtriſſime quot в ,9 аттирье 
antiquorum ſeripta, ut emendata in ma- 
тих —* exeant, сита labores exhau 
riat. фиат, ueroↄuillius uel pexiguæ admodum apud 
— ꝓlurimos [аи particps fiat, admretur profecto сит 
Pbi ꝗſquam id oneris репа . quo in perferendo, um 
Е mmaxime enitendum ре питта tamenmercedẽ опр | 
р”: “диаг. Quod. n. in alieno elaboret, пед ſuũ aliquod 
— гр edat, id apud multos eiuſmodi eſt, ut oẽem, quẽè pro 
| Iaboribus mereretur laudis риитутетарае,д те 
hi ꝗdem, ſiqui рии рта с uidentur rerum æſi ma 
tores · Nihilo· n· magis æquũ ео; ſentire exi то, quam 
Лаз ei,ꝗ derelictum quiuſpiã ас ſentibus оссираит 
_ абтит ſuo labore expurrit oluevitq; nullã amen 
inde enatarum ftugum partem deberi arbitretur. ela 
borat сете in alieno ſolo, laborũ тет eſt quoddam 
iure præmum vnſututum · Ac mihi qdẽ longe вену 
ſecus atq eũ ꝗ munus Бостее exequatur, ſeurei ipſi- 
us diffiqultatem ſpectes, ſeu quã inde literarum ſtudio 
ſt utilitatem nequantur, cſideres, in prinus laudan 
Чит евро atꝙ;lut uere dicam quod ſentio)non nuil⸗ 
to fortaſſe mnus, opus Рос exiſtimo, quã ſi ex te aligd 
_ отропаластоть Щи ingenij, exactioris hoc iudicij, 
^ [авоте ibi ampo euagari icet, anguſuſſinns hic рт 
bus аететит ЛЬ сит ingenij habenas effuderis Куй 


quocung; uolueris potes, hic ĩgenio ita moderãdum eſt, 


к 


















Е доза ай — м J J— 


ut ит тахте со opus ſit, circum ſeriptis tamen ди 
| buſdam terminis ntinendum ſit. Non unum quodli- 
рег ſolum perlegendum, ſed plurima vnfrrenda exem 
$. plaria. Ex uaria lecũuone, non quæ ВЫ maxime pla- 
у eat eligenda, ſod quæ cæteris authoris ipſius [страз | 
magis Aommodat с uideatur, ita ut iſlius tibi pro 
ре аттизтдистаия Де. At uero ия parer, ubi quip 
piam crruptum ре, ex р aliqd addendum, ut niſi ет | 
ат indicijs duarric, quæ quandoq; tamẽ occurrũt, 
ооттири potius lectio relinquenda ſit · Quæ oĩa quãti 
laboris quãtæ induſtriæ ſint, quilibet, qui id ex peria 
гит facillime iudicabit. Vtilitaiem uero ſi опр ес, 
malt hinc profecto maior reperietur · atq; hoc tamẽ и 
uelim арии à me dicitur. Neq; · n · tam ĩ gnarus rerũ 
ſum, uti quemlibet librum етеп4ауе (сит multi præ 
Дтнт ſint quos orruptos её сх pediat)utilius —— 
uam ſi ** ит aliquid ſcribere. пер talia quæ 
qualia ea ſunt quæ emendes, cõ ponere poſſis „Бос 
potius agendaum. ged Бос а сит permulta antiquo- 
rum ſine ſeripta quibus пе ſperandum quidem nobis 
ſit, ut æquales eſſe poſſimus, aamq́; omnis по ſtra lati- 
пе locutionis peritia inde emanet, eaq; orruptiſſima 
—— in co uires intendlit ſuas ut emenda 
tiora legentur, non ſolum id agt, ut ipſa, et intelli g me 
lius, & libentius leg, ſed id etiam non minus, ut re- 
ctius диод; ſiquis quid ſeribere uoluerit, id ag poſſit, 
ac tanquam qui tierbidum aliquẽ cœno fontem unde 
тия in omnec partes riui —2 perpurgat non 
id ſolum fact, ut fons ipſe nitidior ſit, со" ие riuuli 
quoq; ipſi, qui lutulenti prius ас ſordidi fluebant pu- 


—* 








riore unda acæpis, ея] ре?и gratiores, & potu ſua 
uiores ра. gic ic qui orrupta antiquorum [стра 
vrrigi, quaſi fontem ipſum ртр, пес 4 Нач 
modo, ſed ие са etiam, quæ à nobis едит ab fonte illo, 
quaſi quidam riuuli deriuantur elegentiora с poſ- 
Iint. Non iniuria igtur сита4отпе hinc ſit Бос illi 
ато anteforri тит uidetur. Sed, ne ego, dum id 
laudo, т quo ей; plurimum титр], meipſum 
laudare uidear, de hoc ſatis, ас nimis fortaſſe тие, 
Мат ut laudem nullam mereatur, eo роте ſſe magni 
œntius нат uideri pocſit. Cum enim am mals 
ti propoſiti labores ſint, nulla laudis præmia, maxi- 
тат пит utilitatem, ſtudioſi hinc omnes adipi- 
ſcantur, та gnĩ син] Чат animũ cenſendum eſt tot nul 
[о propoſito præmio labores ſubire, ас propriam lau- 
dem ommonmi utilitati ondonave. Sed ut ad te, me т. 
dem onuertam Iuliane Illuſtrisſime. C. Iulij Cæſas 
ris ommentaria, cura noſtra emendata т manus eru 
ditvrum ſub tuo nomine exeunt, quæ quanto reliquis, 
це hactenus impreſſa arcunferunur aſti gatiora 
есь onferre libuerit, o gnita erit facil- 
limum. Ego quidem in eo multum elaboraui, ати. 
ui ти ota gallia, exemplaria, qua т prouincia, 
quod multa eo ſemper ex Italia тая ſunt, atque 
ca minus prædæ expoſita, ac bellis, ſuerunt, multo in- 
orruptiora uolumina сии]а; generis reperiuntur, on 
шир отта diligenter excuſſi, neque тео tantum iudi 
ao степи fui, ſed сит пы undiq; ollegiſſem, 
eyuditos plures denum Venetijx onuocuiui, eorumq; 
ngeniſs omma ſubieci iudicanda, neque quicquam пов. 
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д perpenſam ex quo effecrum eſt, ut раиай admodum 


reſtent, quæ in ſuum nitvrem уе бит поп ſint, ſod © 
eas fortæſſe aliquis aliquando maculas deterget, no- 
bis id ſatis ſit egiſſe, ut perpaucæ omnino reliquæ ſint. 
Но; autem labores meos nulltis de cuuſis, tibi potiſſi- 
пит dicandos duxinus. Primo quidem, quod tibi o- 
mnes оттит qui in literis uerſantur, там lucu- 
brationesq;, quodam gentilitio iure, deberi uidentur. 
Ex ea enim ſamilia es quæ ſemper literatos mire ры 
uit.Nam ut uetuſtiores præteream, qui & ipſi tamen 
рос ma gnificentiſſime egerunt, Laurentius pater ita id 
enixe egt ‚ие eius bene ſicentia сх fœda Ща proximos 
rum ſeculorum barbarie т eum, in quo nunc ſunt 
gradum шт latinæ quàm græcæ Шете prouectæ 
eſſe uideantur. Frater исто их ſemper literato omnes 
amplexus eſt, uti пов immerito ſpes ea enata uidea- 
tur, quæ uunc iam in omnium anminus inſedit, со ad 
ſammum ponti рай culmen euecto, non chri ſ anam 
ſolum rempublicam felicem futuram, ſed & bonas о= 
mne⸗ literas, quæ iniquis Ру tem poribus prope exarue 
ranc, am feliciter prouenturas, ut отпе præteritvrum 
annorum inommodum ſarciatur, qua in re, tu quoq; 
ita animatus ото деть ‚и non adiuturus fratrem ſo 
lum, non imitaturus patrem, ſed & рег te ipſe, toum 
hoc munus geſturus, & tanto omnes tuos ſuperaturus 
Ге, quanto ИЕ cæteris exclluerunt · Ad hanc auuſam 
adedit, quod Iuliano Iulij mmentaria, quod ата: 
diſſimis anim tui moribus, aundicliſſimum hoc opus 
maxime апиетет; uidetur munus. Quod ego пов 


hoc ſolumſed quicquid in me ingenij eſt ꝓuid ud т 






















litei poſſum, tibi dedictre вот [На , ас iam dedia 
ætate quidem ea [ит ut de me потти[н: ВЫ poſſim 
promare, ſed natura ipſa рт ре plerunque aſſo 
let, extremo hoc tempore, ſubitum aliquid торт тей 
штеп ефутаее, диод tuum totum erit, tibi —— + 
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* ALDIA EST OMNISDI 

— uiſa in partess тер, quarũ unam 

[5 таит Belgæ, aliam Aquitani, 

tertiam д ipſorum lingua Celtæ, 

noſtra Са арреЦатит . НЕ o- 

mnes lingua, inſututis, legbus in- 

ter ſe differunt. Callos ab Aquitanis Сатиииа flu- 
menʒà вех Matrona, 7" Sequ ãna diuidit. Horum o- 
mnium fortiſſinn ſunt Вес, propterea quod a ош, 


eos mercitores ſæpe оттеапьа ea, quæ ad ее 
minandos aniĩmos pertinẽt, im portant, proximuq; ſunt 
Cermanis, qui trans Rhenum inolunt gbus сит ат- 
ainenter bellum gerunt © ца de aiuſa eluetij диод; 
eliquos Callos nirtute præcedunt, quod ferè quotidiæ⸗ 
is prælijs cum Cermanis отеп4ит ‚сит аш ſuis fi- 
abus eos prohibent, aut ipſi in eorum finibus bellum 
gerunt. korũ una pars, quam Callos obtinere dickum 
eſt initium capit а flumine Rhodano, ontineturq; Са 


типа flumne, Oceano finibus В едут, ато 
и. etiam a Sequanis, & Heluetijs Питеп Rhenum. uer- 
„, t ad ſeptẽtriones. Века а extrenus Calliæ finibus 
__ _ riuntur, pertinent ad inferiorem partẽ fluminis Ве» 
т ___ выфедите in ſe ptentriones et orientem ſolem . А quit 
nia a Carumna flumine ad pyreneos monten ©" eã 


4 





atq; humanintte prouinciæ lõ gſime abſunt, mmimeq 
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partem о ат, quæ ad ни ратат ptinet, ſpectatin- 
#. ет ocaſum ſolis et ſo ptẽtriones. A pud Heluetio⸗ longe 


nobiliſſimu, et ditiſſinus fuit Orgetorix -Is. M Mes. et 
P. Piſone onſulibus, тест сир ие inductus ап- 
—— egationẽ nobilitatis fect, et лил pſuaſit ut de fimi 
— Физ [пб сит omnibus ору exirẽt, perſacile eſſe, um 
uiriute omnbus præſtarent totius С alliæ im perio ро 
tiri· Id hoc ſacilius eis perſuaſit quod undiꝙ loci natu 
ra tuti Heluetij ontinerentur, una ex ре funane khe 
по latiſſimo, atq; altiſſimo, qui agrum Heluetium 4` 
сегтапь diuidit, altera ex parte monte Тита altiſſi- 
к. mo, qui eſt inter Sequãnos, & Heluetios. rertia, [40 ® 
| Lemano, & Нипипе Rhodano, qui руоитаат no- 
ſtram ab нее; diuidit. His rebus fiebat, ut сути. 
* nus late uagxrentur, & mnus Нее finitimus bellum 
inſerre роет. Qua de авиа homunes bellandi сир 
—— di magno dolore afficebantur. Pro multitudine autem 
homnm, & pro gloria belli, atq; fortitudinis angu- 
ſtos ſe fines habere arbitrabantur qui т [опонидтет 
nullia А latitudinẽ. c. ххх. patebãt. 
нй rebus adducti authoritate orgetorigis permo- 
Е в, опришетите са, дие а4 руора]еташт ptinerent, 


— omparare.· Iumenturum, et arrorum д maximum ть 
merum wemere,ſementes 4 тахитая facere, ut in itine 
— re opia frumenti ſuppeteret, um proximis ciuitatibus 
* pacem, & атанат nſirmare, ad eas res апраеп= 
— das biennium ſibi ſatis eſſe duxerunt, in tertium an- 
— пит profectionem lege onfirmant, ad eas res onficiẽ 
| # 445 orgetorix deligitur. Is igturubi ſibi legetionẽ ad 


ciitates ſuſcepit, со itinere perſuadet * Сам». 
mantaledi 





T. 2 
mantaledis filio Sequano, uius pater re gnum in бе 
quãni; тиоя annos obtinuerat et & ſenota populoq; 
Ro.· amicus appellatus erat, ut regnum т ciuitate ſua 
ocaparet, quod pater ante habuerat, itemq; Dumno- 
тд Heduo Fratri Diuitiac, qui eo tempore principa⸗ 
вит in auitate ſua obtinebat ас maxime plebi aar ри 
erat, ut idem опатеит perſuadet eiq; рат ſuam т 
matrimonium dat, perfacile ии eſſe illis probat, - 
пил perficere, propterea quod ipſe ие ciuimatis ипре= 
rium oblenturus «ето eſſe dubium, quin totius Cale 
liæ plurimum Heluetij boſſent, ſoq [и opijs, №4; 
ехетаии illis те рта апатит con firmat · Hac or⸗ 
tione adducii inter ſe fidem et iuſiurandum Чат» 
regno occupato per тез potentiſſimos, ас firmuſſimos 
populos totius Calliæ ſoſe potiri poſſe ſperant. Ea тез, 
at eſt Heluetijs per indicium enunuam, moribus ſuis 
orgetorigem ex uinculix cuuſam dicere wegerunt da 
mnatũ pœnam ſeg oportebac, ut 1ртёсуетатешу ‹ Die 
ет] uuſæ dictionis Orgetorix ad iudicium omnẽ 
ſuam familiam ad honunum пиа Чесет undiq; ©» 
egt, & omnem clientenis, obæratosq; ſuos quorum та 
guumnumerum Бабефае едет onduxit, per ео пе 
cuſam diceret ſe eripuit, сит ciuitas ob eam тет та- 
axx arnus ius ſuum exequi onaretur multitudinemq; 
hominum ex дук magiſtratus wgerent, orgetorix 
wormuus eſt neq; abeſt ſuſpitio ut Heluetij arburãtur, 
—* ipſe ſibi morſem onſciit. Ро eius mortem т 
hilo пития Heluetij id qdonſhmuerant ficre отит, 
ше ſinibus ſui exeant. Vbi iam ſe ad eam rem pa 


tv eẽ arbitrati ſunt, o ppida ſud omnia numero ad 4ио ы - 
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decim uicos ad quadrin gẽtos, reliqua ринаы ædificia 
тети frumentum omne præterꝗᷓ quod ſecum por⸗ 
воет erant, umburunt, ut dommum reditionis [ре ſub⸗ 
lata paratiores ad omnia pericula ſabeunda eſſent, tri 
um menſium molita abaria ſibi quenq; domo efferre 
iubent. hᷣᷣerſuadent Rauracis, c r̃ulings, & latobri- 
св finitimus, uti eodem uſi onſilio, oppidis ſuis micisq⸗ 
ехи[йх ина) сит profiſcantur. Boiosq;, qui trans 
Rhenum inoluerant, & in agrum noricum tranſie- 
rant, Noreiamq; oppu gnarant, recx pto ad ſe ſocios ſi- 


bi aſaſcunt · Erant omnino itinera duo, quibus itineri⸗ 
b⸗ domo exire poſſent. Vnũ per Sequanos anguſtum, 
Е. et diffiale inter тотет Iuram, et flumen xhodanũ, 
Е; > иах дна ſinguli ат ducerentur. Mons autem altiſſi 
| тиб m pendebat, ut facile perpauci тии prohibere 
poſſent. Alterum per prouinciam noſtram malto facili 

atq; ex peditius, propterea quod inter fines Heluetio 


— Alebrogum, qui трет populo ro- рае erãt, 
— продати fluit uq; nonnullus [оаз uado tranſitur. ex- 
куетиторр4ит Allobro вит eſt, proximumq; не 
невотит ſinibus С епеца,ех eo oppido pon⸗ ad Helue 
пох pertinet, А. llobrogibbus ſeſe uel perſua ſuros, quod 
nondum bono animo in populum kRo · uiderentur, exi 
ſumabant, uel ui acduros ut per ſuos fines eos ire ра 


—— rentur. omnnibus rebus ad profectionem omparatis, 

р 4 dicunt qua die «трат Rhodani omnes отиея 
— праву dies erat· ad. V. alẽdas aprilis · L. Piſone, Аи | 
— * [о Gabimo conſulibus, Cæſari сит id nuntianum eſſet, 

ро жд 


eo⸗ per — noſtram iter ſacere vnari, maturat 
о д urbe рода ‚а maximu itineribus ро Я, 
— Сафат 
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Salliam ulteriorẽ cõtendit, et ad Сепенат peruenit, 
prouinciæ toti maximũ роет Я numerũ ꝛmperat. 
krat omnino in Callia ulteriore lego una, pontem, q | 
erat ad Сепенатлифее reſcindi. Vbi de eius aduentu — 
Heluetij certiores ЕН ſũt, legito ad eum mittiunt no- 
biliſſimos ciuitatis, cuius legationis Numeius, et У erodo 
ctius principum locũ obtinebant, д diœrent Пе Дейв ^^ © 
animo ſine ullo male ficio iter реу prouiciam facere, pro 
(етеа d ater haberent nullů alud уоолте, ut eius о 
явиеза Неее liceat.· Cæſar 48 memoria tenebat, Luci нь: 
шт Caſſiũ nſulem отт exercitumq; eius ab Hel- 
uetijs pulſum ,et ſub iugũ miſſum, vncedendũ поп pu- 
at, пед; hoies тёти animo да facultate per pro- — 
uinciamitineris ſaciundi tẽ peraturos а iniuria et ma- — 
leficio exiſtmabat, tamẽ ut ſpatium intercedere poſſet, 
dum milites, quos im perauerat, vnuenirent, legetis те 
ſpondit, diem ſe а deliberandum ſumpturum ſiquidl ð 


uellent, ad idus Aprilis теиететепиу Interea ea lego- Ё м 
пе, quam ſecum habebat, militibusq́; qui ex руонта 


onuenerant 8 [аси Lemano, qui in Нитеп Rhodanũ 
influit ad montem Iuram, ди! fines Sequanorum ab 
Heluetijs diuiditmullia *⸗ decœmnouẽ, murum 
in altitudinem pedum ſexdecim рта; perduãt. Eo 
opere perfecto præſidia diſponit auſtellã conuinit, quo = — 
faalius ſi ſ inuutotranſire wnarẽtur, prohibere poſſet. 
Vbi ea dies, quam onſhimerat cum legatis enit, et le- 
дин ad eum veuerterunt, negat 6 more et exemplo ppo-o 
puli во. ро] iter ulli per prouinciam dare, et ſtuim — Е $ 
сете отетгит, prohibturũ oſtendit.Helueti са реф= 
дев nauibus iunctis ratibus ompluribus раза на | — 
а 










к. 


пика 


2-й 


ств. 

45 khodanũ qua minima altitudo flumini erat, non 
ри Е nmunquam inierdiu, ſæpius noctu, ſi prorumpere poſ- 
ſent сопав operis manitione её militum oncurſu et te- 
lius repulſihoc vnanm deſtiterunt. Relinquebanur ита 

А per Sequanos ша, qua Sequanis inuitis propter 
ſhas ire поп poterant, 18 сит па [роте perſua 

топ poſſent, legutos «4 Dũnorigem недииттинит, 
ие со Чертсайюте 4 Sequãnis Бос mpetrarent. Dũno 
| rix gratia, & largtione ари4 Sequanos plurimum 
poterat, et Heluetjs erat anncus, quod ex са cuitate 
orgetorigs filiam in matrimonium dux erat, & cu- 
pidinite regni adductus, nouis rebus ſtudebat, && 
quamplurimas cuitates ſao ſibi Феперао habere ob⸗ 
ſtrictas uolebat. Itaque тет ſuſcipit, et а xequãmis ит 
petrat, ие per fines ſuos Heluetios те patiantur, obſi- 
desque uti inier ſe ſe dent, perficit, Sequani пе itinere 
Е: — prohꝛbeant Heluetij ut ſine male ficio, & in 
iuria tranſeant.· Cæſari renuntiatur Heluetijs eſſe in 
атто рег agrum Sequanorum, & Heduorum iter in 
Santvnum fines facere, ди поп longe à rToloſatium ſi- 
nibus abſunt, quæ cuitas eſt in prouincia · Id ſi fieret, 
inte lligebat ma gno сит prouinciæ periculo ато 
иг homines belliwſos рорий-В питта» [оа patenti- 
bus, maximeq; frumenturiſs finitimos haberet, ob eas 
аи] ei mumtioni quam fecrrat T. Labienum lega- 
шт præfeqt. I pſe in Itæ liam ma gnis itineribus nten 
dit, duas; фи legones nſcribit et treis quæ circum 
A quileiam hyemabant, ex hybernis educit, Не 
proximum erat iter рег реб т ulteriorem Са, 
_ ит quinque legonibus ire отеп4и. Ibi Centro- 
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В с 4 
пез; 6)» С атоей ‚+ Caturiges [об ſuperioribus обси= 
чих itinere ехеташт prohibere опапшт,отрит 
us his prælijs pulſis, ab Ocelo,, quod eſt cuterioris руд 
uinciæ extrenum т fines Vocntiorum ulterioris pro 
uinciæ die ſe ptimo peruenit, inde in Allobrogum ſines, 
ab Allobrogbus in Sebuſianos ———— 
extra proumciam tran⸗ Rhodanum рут „Нее 
iam per anguſtias et fines Sequanorum ſuas opias tra 
duxerant, et in Heduorum fines peruenerãt, eorumq: 
agros populabantur. Hedui сит ſe ſuaq; ab his de 
dere поп poſſent, legatos ad Cæſarem mittunt rogu- 
num auxilium ita В отт tempore de populo Ко. meri 
to eſſe ut репе т nſpectu exercitus noſtri, agri ua- 
Дет liber eorum in eruitutem abduc oppida ехри= 
gnari nõ debuerint· Eodẽ етроте, Нед, Ambarriq 
neceſſarij et onſangunei Heduorum Cæſarem certio- 
тет facunc ſe e depopulatis agris пов facile ab oppi· 
dis unn hoſtium prohibere · item Allobroges, qui тату 
xRhodamum ша, poſſeſſionesq; habebant, р ſe ad 
Cæſarem recipiunt ее demonſirant ſibi præter a gri [6 
Чит nihil eſſe reliqui. Quibis rebus adductus Се 
non expectandum ſibi ſtatuit, dum omnibus тит 
ſociorum Cõſumptis in Santones Heluetij peruenirßfe с 
Е[итеп ей Arar, quod per fines Heduorum, & Sequa 
norum т Rhodanũ in luit incredibili lenitate, ил ut 
oculis in utram partem fluat, iudicuri топ poſſit. Id 
Heluetij ratibus ас lintribis iunctis tranſibant. У 
рег ex ploratores Cæſar certior factus eſt tres мт соо 
dpiarũ parte⸗s Heluetios id flumen trã ſduxiſſe quar а 
‚шт ſerè ратетатай flnmen Ararm тейднат еб, ее? 
| « м 
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СТВ. 

de tertia uigilia cum legonibus tribus бар profe⸗ 

cus, ad eam partem peruenit, quæ по flumen 

tr ſierat. Eos vm peduvs, et тортатен аз greſſus, ma 

gnam partem сотит vncidit. reliqui ſe [Е fugæ man- | 
атит atque in proximas ſyluas abdiderunt «1 * 
диз appellabatur tigrinuss. Мат omnis ciuitas Helue- 
па из quattuor pagos diu ſa eſt Hic pagus ипив сит do 
то exiſſet, patrum то отит memorid + Т. Caſſium 
chnſulem intefecerat, & eius ехетаиит ſub iugum imi- 
ſerat, ita ſiue аи ſiue ато deorum immortalium, 
дне pars cuitatu Heluetiæ inſi gnem alanatatem ро 
pulo o intulerat, ea prinæps pœnas perſoluit · Qua 
т уе Сет поп ſolum publicus, ſed etiam руна т 
iurias ultus eſt quod eius ſoceri · L.Diſonis auum · L. РЁ 
ſonem legitum Tigurini eodẽ prælio quo Caſſium, in- 
ierfecrant. Hoc prælio facto reliquas opias Heluetio 
ут иг onſequi poſſet, pontem in Arare faciendũ си- 
rauit, atque im exercitum traduait. Heluetij repentino 
eius aduentu сдтов сит id quod ipſi diebus. xx · æger 
rinu отбеетат ие flumen tranſirent, Cæſarẽ ито die 
фа] intelligerent, le getos ad сит muttunt, сии [еб 
попе Duuico princeps рав, qui bello Caſſiano 4их Hel 
uetiorũ fuerat. Is ил сит Cæſare egt, Si pacẽ populus 
Ко-сит Heluetijs facret, сат partem ituros, atq; ibi 
funxos Heluetios ubi eos Cæſar nſutuiſſet, at que eſſe 
uoluiſſet зйз bello perſe qui perſeueraret. устит те 
шу et ueteris inommodi populi.R·et priſtinæ uirtutis 
Heluetiorum· Quod improuiſo unum ра gũ adortus 


eſſet, uum hi, qui Mumen trãſiſſent ſuis auxiliun fere 


| + _ поп роет ле ob eam rem aut ſuæ тазторете uirtuti 
tribueret, 
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tribueret,aut i pſos deſpiceret ſe ил à patribus, maio- 
ribus q; ſuis dicliciſſe ие magis uirtute, qᷓ dolo untende- 
rent aut inſidijs niterentur Quare пе cõnutteret „и & 
lodus ubi cõſuitiſſent ex calamitate рорщ ве мет 
tione exercitus nomen aperet, aut memoriã proderet . 
His Cæſar ita reſpödit, eò ſibi mnus dubitationis dari, 
48 eas res, quas [ебли Heluetij cõmemoraſſent, memo 
па teneret, atq; ed grauius ferre, quò minus тетио po- 
puli.R.·acudiſſet, —— iniuriæ ſibi onſcius ри 
Jet, mõ fuiſſe diffiale cuuere ſed со deceptũ, qd neꝙ cõ 
miſſum à ſe intelligeret, quare timeret, neq; ſine cuuſa ti 
mendum putaret. Quod ſi ueteris cntumeliæ obliuiſci 
uellet, пит etiam recentuum iniuriarum, quod со in- 
_ виоиет per prouinciam, per uim tentæſſent, quod He- 
duos, quod Ambarros, quod Allobroges uexaſſent me- 
тот deponere poſſetꝰ Quod ſua uictvria tam inſolẽ- 
ter gloriarentur quodq; ſe tandiu impune tuliſſe imiu- 
rias adnararẽtur eodẽ pertinere. Conſueſſe етт Deos 
im mortales, quò grauius homines ex cõmutatione re- 
rum doleant, quos pro ſlere eorum ша] uelint, his 
ſedundiores interdum res, et diuturniorem im punita- 
ет ncedere.Cum са ita [пи дите ſi obſides ab his 


ſibi dentur ип са quæ polſiceantur р фито intelligut; 
ſi Heduis de iniuriſs quas ipſis, ſocijsq; eorum inu- 


lerint:item ſi Allobrogbus ſatis fauant ſo ſe cũ hu pa- | 


ат eſſe facturum. Diuio reſpõdit, ita Heluetios 4 та 
ioribus ſuis inſuutos е руин obſides acipere, non Чате 


onſueuerint, eius rei pppulum Ro. eſſe leſte m· Hoc re- 
Pöõſs dato diſæſſit. poſtero die uſtra exeo [о mouẽt. 


14ет Cæſar ſaut, equitatumq́; omnem ад numerum 


< 
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: ГВ. 
quamor тит ‚диет ех отт русита & Неь 
du, atque eorum ſocijs да ит habebat, ружттии, 
qui uideant quas т partess hoſtes Ист faciant, qui си= 
pidius nouiſſimum «степ inſecuti, alieno [о сит 
equitatu Heluetiorum prælium ommittunt, с раша 
de noſtris adunt. по prælio ſublati Heluetij, quod 
quingentis equitibus tantim multitudimem едит 
propulerant audacius ſubſiſtert nonnunquam ex по 
што agmine, prælio noſtros laceſſere cœ perunt ` 
Cæſar ſuos à prælio ontinebat, & ſatis habebat т 
præſentia, hoſtem rapinis, populationabus а; prohibe- 


e, im dies ciraiter · xi iter fecerunt, un inter nouiſſi⸗ 








mamhoſhum agmen et noſtrum primum поп ampli- 
us quinis узи ſenis mili bus paſſuum intereſſet. Internn 
=“ Cæſar Heduo⸗ — quod eſſent ри- 
blice polliciti flagtare. Nam propter frigora, quod 
-сафа ſub ſeptentrionibus, ut ante Чите}, ров 
‘ей, non то4о frumenta in «дуб matura поп erant, 
Е4пе pabuli quidem ſatis magna ара ſappetebat. 
Ro autem frumento, quod flumme Ататепашьи ſub⸗ 
uexerat, propterea питих ин poterat, quod iter ab 
Arare tHeluetij auerterant, à quibus diſcedere nole- 
bat. Diem ex die ducre Hedui, onferri, omportari, 
adeſſe dicere. Vbi ſe diutius дис intellexit Cæſar, & 
Diem inſtare quo die frumẽ tam mulitibus metiri opor 
æeret, onuoaitũ eorum prinapibus, quorum ma gnam 
ор in aſtris habebat in his Diuitiac, et Liſ qui 
ſummo ma ꝙſtratui præerant, quem У ergobretum ар 
pellant Hedui, ди creatur апт © uitæ, necisq; т 
NMos habet рог ſtatem, grauiter воз accuſat, quod сит 
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neque ет neque ex agris [ити poſſet, tam neceſſario 
— * при —*& his поп ſuble⸗ 
неиу,руеетит cum ma gna ex parte, eorum preci⸗ 

bus —— bellum ром енат — 

quod ſit de ſututus queritur. Tum demum Liſous ora- 

попе Cæſaris adducqus quod antea tacuerat, propo- 

nit eſſe nonnullos, quorũ authoritas ари4 plebem plus 

rimum ualeat, ди im plus poſſint, 4 ipſi magi- 

ſtratus, hos ſedinoſa, atque im proba oratione ти ни 

тет deterrere, ne frumentum onferant quod præ 

ſtare debuerant. 5 зат principaiunC alliæ obtinere 
поп poſſent, gullorum д Romanorũ Imperia perferre, ^^ — 


пед; dubitare debeant quin ſi Heluetios ſuperauerint 
Romani, und сит reliqua С аа Heduis libermtem — 
ſint erepturi ab ijſdem вето га стра, quæq́; in в 


ſtris gerantur, hoſtibus enuntiari· Hos d 6 werceri о 
poſſe, quinetiam quod neceſſariã тет wactus Cæſari — 
enuntiarit intelligere ſe [6 quanto id сит pericalo F 
rit, et ob eam auſam ꝗᷓdis potuerit, acuiſſe. Cæſar Бас 

oratione Liſ Dũnorigem Diuitiac fratrem deſigna- 

ri ſentiebat, ſed quod — præſentibus eas тех ia- 

cæri nolebat œleriter oncilium dinuttit, Liſcum reti 

net, quærit ex ſolo ec quæ in опцети dixerat, dicit li 

berius, atq; audacius eadem ſecretò ab аз диет re- 
berit eſſe ueraipſum Е Dummorigem — —* auda | 
dia, magna apud plebem propter liberalitatem gratia, | 
сир:4ит nouarũ rerum cõplureas annos ротюталте 
над; omnia Heduorum uectigalia paruo руено уе 
dem pua habere, propterea фо [ет ontraliceri av/ 
deat nemo, his rebus, & ſuam уст famuliarẽ иж, * 





ттвВ., 
сл повис а largendum ma gnas отратаута- 
отит numerum equitatus ſuo ſumptu ſemper alere,et 
arcum ſe habere, neq ſolum domi, ſed ettam apud рт 
timas ciuitates largier poſſe, atq; huius potentiæ cauſa 
matrem ins iturigibus Бопит illic nobiliſſimo, ac ро= 
tẽtiſſimo llocaſſe, ipſum ex Heluetiſs uxorem habere 
ſororẽ ex matre ‚её propinquas ſuas nu ptum in alias ci 
uitates wullocaſſe fauere, её сирете Heluetijs, propter eã 
affmitatem, adiſſe etiam ſuo nonune Cæſarem, ет Ro- 
manos, quòd сотй aduentu potentia eius де Аепития, 
ei Diuitiacus frater in antiquum locum gratiæ, atq; ho 
noris ſit reſtatutus. Siquid acuidat Romamus ſummam in 
ſpem regn obtinẽdi per Heluetios uenire, imperio ро» 
„би. Во. non modo de Regno, ſed de ea, quam habeat, gra- 
и... ‚па deſperare. Reperiebat etiã Cæſar inquirendo, quod 


ИА А 


„<. 
— -. 


miivn ſugæ уе equeſtræ aduem раиаз ат 
дит рем 
все чении диет ах Шо Cæſari не nuſerant Dũno 
— . Эх præerat, eorumq; fugꝛ reliquũ eſſe equitatum per- 
864 teryitum, quꝛbus rebus o gnĩtis, cum а4 ав ſuſpitione⸗ 
æœrtiſſimæ res acderent, quod per fines Sequanorum 
Heluetios traduxi ſſet quod obſides inter eos dandos си 
raſſet, quod ea omnia поп modo iniuſſu ſuo, et ciuitatis, 
ſed etiam inſaentibus ipſis feuſſet, quod в magſtratu 
Heduorum acouſaretis ſatis eſſe uſæ arburabatur, 
quare in eum aut ipſe аттаднетеуее , aut ciuitatem 
animaduertere iuberet. His omnibus rebus umum усы 
pugnabat, quod Diuitiaci рать ſammũ т populum 
Romanum Дит, ſummam in ſe uoluntatem, egre- 


am fidem, iuſitiam temperantiã обпонета „Мат 





лету 7 
пе eius ſupplicio Dinitiaũ аттит offenderet, uereba 
tur. icaq —* quam quicꝗᷓ ататему Diuitiacum ad ſe 
нове iubet, её quotidianis interpretibus remotis, рег 
СУ аетит Troacillum principem Galliæ prouin- 
ciæ famili arem ſuum, си ſummam rerum omnium fi 
Чет habebat, сит со @Цодииит ‚ ſimul оттоперае, 
quæ ipſo præſente in vncilio С аЙотит 4е Dũnorige 
ſint dicta, et oſtendit quæ ſe paratim ди] Че со apud 
Е dixerit, petit, atq; horta tur ‚ие ſine eius offe nſione ani 
mi uel ре de eo cauuſa gnita ſtatuat, uel quitatẽ ſta- 


tuere iubeat Diuiaticus maltis cum lacrymis Cæſarẽ 


omplexus, obſecrare cœpit, nequid grauius т fra- 
trẽ ſtatueret, ſäre ſo Ша eſſe uera, nec quenꝗᷓ exeo plus, 
диат ſe doloru apere, propterea ꝙ cum ipſe gratia 
plurimum dom atq; in reliqua Callia ille mmmmum 

орет adoleſcentiam poſſet per ſe суси! уши opi 


— neruis non бит ad mnuendam gratiam, ſed 


penè ad perniciem Nã uteretur, ſe ſe amen amore 
fraterno et exiſtimatione шт оттоцет. © Quod ſi⸗ 
quid ei à Сайте grauius аа Те сит ipſe eum [0= 





(ит атане ари4 eum teneret nemunem exiſmatuu- 


rum non ſua uoluntate factum, qua ex те futurum, uti 
totius Calliæ атт 4 ſe auerterentur. Hæc сит pluri 
bus uerbis Пет; & Cæſare peteret, Cæſar eius dexterã 


prehendit, onſolanus rogit ити finem orandi, tant MBAOW 


eius apud ſe gratiam eſſe oſtendit, uti & rei publicæ 
iniuriam, et ſuum dolorem eius uoluntati ас precibus 
ondonet. Dumnorigem ad ſe uoait fratrem adhibet, 


quæ in eo reprehẽdat oſtendit, quæ рут Ша quæ 


__ Яя queratur, proponit monet ut т religum ter 








— 





LIB. 
pus omness ſuſpitiones uitet, præterita ſe Diuitiac ра 
eri оп4бпауе dicit, Dumnorigi cuſtodes ponit, ut quæ 
agat, quibus сит loquatur [ате poſſit. Eodem фе ab 
exploratoribus certior factus, hoſtes ſub monte от 
ſe millia paſſuum ab ipſius офи octo на eſſet па 
tura montis, & qualis т атсийи aſnſus, qui ogno- 
Гете тие. Renuntiatum, faule eſſe de вупа uigilia 
т. Labienum legatum propere сит duabus legoni- 
Ривс his duubus, qui iter о gnouerant, ſummum iu 
сит montis aſcndere iubet, quid ſui conſilij ſit, oſten- 
dit. Ipſe Че quarta uigiia eodem itinere, quo hoſtes ie- 
rant ad eos contendit equitatumq; отпет ante ſe ти- 
ар. Conſidius, ꝗ rei milituris peritiſſimus habebatur, 
quiq; in exercitu. L.Syllæ, & poſtea in. M. Craſſi fue 
rat aum ех ploratoribus præmittitur. Рита [ие сит 
ſummus mons a.- T· Labieno teneretur, ipſe ab hoſt- 
um aiſtris non longius malle et quingentis paſſibus ab 
eſſet, neq; (ut poſtea ex aptiuis трет) ipſius ad- 
иеиз аще Labieni ао gnitus eſſet, Сони equo ато 
ad eum accurrit, фа montem, quem 4 Labieno occu- 
pari uoluerit, ab hoſtibus teneri, id ſe d gallicis armic, 
ан inſi gnibus o gnouiſſe, Cæſar ſuas араб in proxi 
тит vllem ſubducit, auem inſtruit Labienus, ut erat 
ei præcptum & Cæſare, пе prælium отитиетЬт} 
ipfius орие рторё hoſtuum аа ше eſſent, ut ит- 


414; ито ет pore in hoſter⸗ трем fieret, тот ос- 


_ дераю noſtro⸗ ехреЧифае, тео; abſtinebat. ми 


Чета; Фе рег exploratores Cæſar ognouit, & mon- 
tem ſuis teneri, & Борей Да mouiſſe, & Conſi- 
dium timore perterritum, quod пов ДЕ pro uiſoſi 
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. «Те. Г 
bi renuntiaſſe, eo quo onſuerat, interuallo Бойе 2 
ſequitur, & millia paſſuum tria ab eorum ват u⸗ 
ſtra ponit. Poſtridie eius diei, quod omnino biduum ſu 
pererat, cum exercitui frumennum metiri oporteret, & 
quod © Bibracte oppido Heduorum longe maximo, ac 
opioſiſſimo поп amplius millibus paſſſuuum. ХУ. 
aberat, rei frumentariæ proſpiciendum exiſtimauit, 
iter ab Heluetijs auertit, ac Bibracte ire untendit - 
Ea res per fugitiuos. L. Aemilij decurionis едийит 
Gallorum hoſuubus nuntiatur. Heluetij ſeu диод ti- 
more perterrito Romanos diſædere 4 ſe exiſuma- 
rent; eol magis quod pridie ſuperioribus locis occu- 
patis prælium non ommiſiſſent ſiue eo quoil re fru- 
mentaria intercludi poſſe confiderent, отит 
cnſilio, atq; itinere onuerſo, noſtros d nouiſſimo 
agnune inſequi, ас laceſſere cœperunt. Poſtquam id 
animum aduernit, opias ſuas cCæſar in proximum —2— 


вет ſubducit, equitumq;, qui ſuſtineret Бор 


um impetum, nuſit. Ipſe inierim т Це medio tripli 
ет adiem inſtruxit, legonum quatuor ueteranorum, 
ita uti ſupra ſe in ſummo iugo duas legones, quas in 
Callia cqteriore proxime «тет рта, © оттаь ^, 
xilia оЦосат, ас шт montem hominibus omple- 
ти & interea ſarcinas т unum locum onferri, & 

eum ab his, qui in ſuperiore acie onſtiterant, mu- 


niri iuſſit. Heluetij um omnibus ſuis aurris ſecuti, 


impedimenta in unum locum отшетит р отт 
tiſſima acie reiecto noſtro equitatu, phalange ſacta 
ſub primam noſtram вает ſugeſſerunt. Сайт ри - 


пит ſuo, deinde omnium e cnſpeciu remotis equi, — 
— 9— 
. - 

⁊* 


ut æquato omnium periculo ſpem ре ge tolleret, whor 
гб ſuos prælium ommuſit nulites ©` [ово ſuperiori р 
[5 miſſis рее heſuum phalangem per fregerunt · ea 
Че gladijs diſtrictis in ео; impetum fecerunt, С al 
| [5 magno а4 pu gnam ета ип рефтето, quod pluri- 
bus eoyum ſoatis uno ictu pilorum tranixis ‚её | 
Е Резня, ит ferrum ſe ——— еиеЦеуе пед; ſi- 
| niſtra impedita ſatis ommode pu gnare poterãt. iel⸗ 
пе diu iactato vᷣrachio præopiarent [ий manu enat 
tere, & nudo отроуе pu gnare, andem uulneribus de 
feſſi & pedem vreferre & quod mons ſuberat circiter 
ville paſſuum eo ſe recipere cœperunt. Capto monte 
| ſucedentibus noſtris, Вой © Tuling qui honnunũ 
milibus circiter· У V · agmen hoſtium claudebant, ©» 
nouiſſimus præſidio erant, ex itinere noſtros latere a- 
perto aggreſſi arcunuenere {4 onſſicati Heluetij, qui 
in montem [ЕДВ receperant rurſus inſtare & prælium 
redinte grare cœperunt · Romani cnuerſa ſi gna tripar 
tito intulerunt, prima, ac ſecũda чае; иги ву, ас я 
тону те Пете tertia ut uenientes exciperet, их ancipi 
5’ prælio diu atq; acruter pu gnatum eſt, diutius cũ no- 
ſtrorum mpetum ſuſunere тот poſſent alteri ſe(ut cœ 
Peranthun montem rece perunt, alteri ad impedimenm 
aurros ſuos ſe ontalerunt. Мат hoc totv prælio сй 
ab фота ſeptima ad ueſperum ве gnatum ſit, auerſum 
boſtem uꝛdere nemo potuit, ad тийят поет etiam 
aig impedimenta pugnatumeſt, propterea quod pro 
uallo airros obiecerant, & e loco ſuperiore in noſtroæ 
uienientes tela nijciebant, 67" nonnulli inter вито, = 
22 озу тацитав ас tragula⸗ ſabijciebãt moſtrocq; uul 
ВУ >. nerabant. — 


р Гтв. 



















— 


— 





‚ --&", —— 


nerabant. сит eſſet pugnanum im pedimentis a- 
Духа; noſtri potiti ſunt. ibi orgetorigs filia atq unus 
è Ех captus Ех ео prælio аусиет пиШа, hominum 
с.ххх. ſuperfuerunt, eaq́; tota nocte ontinenter ie- 
runt, nullam partem nociu itinere internu ſſo in ſines 
отит die днато peruenerunt, сит & propter 


aulnera malitum & propter ſepulturam отбит, | 


noſtri втиитлотан eos ſequi non рова те. Cæſp- 
ad Lin gönes litras nuntios ; ти, пе eo frumento, 
пе це alia re iuuarent, qui ани: пе ſe eodem [обо il 
los, quo Heluetios habitrum. Ipfẽ triduo intermiſſo 
dam omnibus ору eos ſoqui cœ pit. Heluetij отт 
rerium inopia adducti legæatos de deditione ad eum 


maſerunt, qui сит eum in itinere onueniſſent ſeq; ad 


pede⸗ proꝛeaſſent ſuppliciterq; locuti flene⸗ pacem pe 
п] ага; eos in о loco, quo шт eſſent ſuum aduen- 


_ ШтехреЯите iuſſi ſet paruerunt. Ео` poſtquam Се 


4 ; 
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ſar peruenit, obſides, arma ſeruos, qui «4 ео Рен, еле: | 


popoſct. Dum ea опдшититииу © атбтипт, по ^ 
пиетин 4 arciter hommnum miilia ſex eius pag qui 
uerbi genus appellatur ſiue timore perterriti пе аупиу 
стаи ſupplicio affiyentur, ſiue фе ſaluti inducti, 
quod in ити multitudine deditiorum ſuam fugem, 
aut осы aut omnino i gnorari poſſe exiſtimarẽt, 
prima nocle ex aſtris Heluetiorum egreſſi, ad Rhe 
пит, ſines; Germanorum vntenderunt. Quod uhi 

Cæ ſar reſquit, quorum per fines ierant, his ин onqui 
rerent ‚её reducerent, ſi ſibi purgati uellent, im pe⸗ 
rauit, reductos in Борат numero habuit. Reliquos 
omnes obſidibus, тии, perfugs ее 4е4то- 





‚рее 
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пет aar pit · Heluetios, Tulingos, Latvbrigos in ſines 
ſuos, unde erant profecti, reuerti iuſſit et quod omni- 
bus frugbus amiſſis domi nihil erat, quo ſamem tolera 
rent, А. llobrogbus ипрегашеи his frumenti @рят 
facerent.pſos oppida мая; ‚ноя incnderant, тей» 
tuere iuſſit. Id са maxime ratione рае, диод noluit ей 
locum, unde Heluetij 4] етап, uacure, пе propter 
bonita tem a grorum Cermani, ди trans Khenum in⸗ 
olunt,e ſuis finibus т Heluetiorum fines tranſirent, 
& finitim Galliæ prouinciæ, Allobrogbusq́; eſſent. 
Boios petentibus Heduis, quod e gregia nirtute erant 
gniti, ut in finibus ſuis ollocurent, отее ре, quibus Ш 
agros dederunt, eosq́; poſtea in partem iuris liberta⸗ 
tisq; onditionem, atq; ipſi eranty ece perunt. In aaſtris 
—— tabulæ repertæ ſunt ети græcis cun-⸗ 
fectæ, & ad Cæſarem perlatæ, quibus т Abulis no- 
minatim ratio onfecia ета qui numerus domo exiſ- 
ſet eorum, qui arma ferre poſſent, & item ſeparatm 
pueri, ſenes maliẽresq; quarum omnium rerum ſum- 
та етаветрий Heluetiorũ millia. CCLXIII. Tuligo- 
rum nullia. XXXVI. Latobrigorũ · XxIIII. Raurac- 
rum XXIII. Boiorũ. XXII. Ex Рё ‚д arma ferre no 
ſent, ad millia nonagintaduo.· Summa omnium fuerũt 
ad millia. CCC. LxVIII. Eorum, qui domũ redierũt 
œnſu habito, ut Cæſar imper auerat, repertus eſt nume 
rus пишит. C. et. X · Bello Heluetior ũ cnfecto fotius 
fere Calliæ legati, prinupes ciuitatum ad Cæſarẽ gra 
mlatum onuenerunt Intelligere ſe ſe tametſi pro uete- 
ribus Heluetiorum iniurijs populus Ro. ab his ранах 
bello repetiſſet. tamen eam rem nõ пития * terræ 
Calliæ 
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т. 19 
_ 64,4 populi Ro.aaidiſſ propterea quod со ат. 


_ во florentiſſimus rebus domos ſuas Heluetij religſſent, 


uti toti Calliæ bellium inferrent, т репо; potiren⸗ 
вит [осит4; donnalio ex ma gna орла deligerent, quẽ 


ex omni С аа opportuniſſimum, ac fructuoſiſſimum 
uudios ſſentreliquasq; ашеиех ſupendiarias haberẽt. 


Petierunt, uti ſibi oncilium totius Саре in diem œre 
æam indicerem idq; Cæſaris uoluntate facere сете. 


Seſe habere quaſdam res, quas e omnuini отт ab 


ео petere uellent. Ea re pernuſſa diem oncilio nſtitue 
runt, & iureiurando nequis enuntiaret, тр quibus 
oMmmuni onſilio mandaium eſſet, inter ſe ſanxerunt. 
Ео «па[о dinu ſſo ijdem prinapes ciuitatm qui ante 
fuerant, ad Cæſarem reuerterunt, petierunt4; uti ſibi 
ſecrets, et in occulto Че ſua, vmniumq; ſalute eũ ео age 
те liceret.· Ea re vn petrata ſeſe omnes Не cCæſari ad 

edes proiecerunt. Non minus ſe id ontendere & la- 
— ‚пе ea quæ dixiſſent, enuntiarentur quam 
uti ea, quæ uellent impetrarent, propterea quod ſi 
enuntiatum eſſet, ſummum in cruciatum [6 nentu- 
ros uiderent. Тосибиу eſt pro his Diuitiacu- Heduus, 
Calliæ totius factiones eſſe duas. Harum alterius prin 
cipatum tenere Heduos, alterius Aruernos. Hi cũ tan- 
горете de potentatu inter ſe тих annos ontẽderẽt, fa 
ciũ eſſe uñ ab Aruernis, Sequanisq́; Germani тете е 
aaerſerentur. Horũ primo arciter пи. ХМ Rhenũ 


| trãſiſſe poſteag a — cultũ, et opias Gallorum ho 


mines ſeri, ac barbari adamaſſent, traductos plurens, 

2 42 91. 
nũc eſſe т Callia ad. C. et. xX. milliũ numerâ . Cũ hi⸗ 
Heduos, eorumq; clientes ſomel, atq; iterũ armus onten 


— 





— 





LIB-. 
diſſe ma gnam alamatatem pul ſos ват р, от ẽ no⸗ 
bilitatem omnem ſenatum отпет equita tum ати 
Quib.pyæliſs clamitatibusq; Кабо qui et рат 
ве e populi ko, hoſpitio, at; «тана plurimum ante 
in c allia potuiſſent, wacto eſſe Sequanis obſides dare 
nobiliſſimos cuutatis, & iurerando ciuitatem obſtrin⸗ 
gere, ſe ſe пед; obſides repetituro- пед; auxilium а ро- 
[о Ro.imploraturos, neq; requſaturos, quo nunus рег 

решо ſub illorum попе аефуитрето eſſent. vnum 
Fe eſſe ex отт ciuitate Heduorum, qui а на поп ро= 
веть ut iuraret aut ſuos liberos obſides daret. ОБ eã 
rem ex ciuitate [6 —— © вотат ad senatum 
ueniſſe auxilium poſtu — ſolus neq; iureiurã 
Чо пед; obſidibus teneretur. ged peius uictoribus xequã 
ni, д Недни uictis acidiſſe. propterea quod Arioui- 
Диз ex germanorum in corum finibus отр 
вата; partem agri единая, с eſſet optimus totius 
са occupauiſſet, пипс de Ета parte tertia Se 
—* decedere iuberet, propterea quod paucis тете 

ив ante, Harudum та homanum ui ginti quatuor 
ad eum ueniſſent quibus locus, ac ſedes pavarentur ре 
trum eſſe paucis annis, uti omnes е' Galliæ ſinibus 
pellereniur atq; omnes С сттатё henum tran ſirent. 
Neq; enim nferendum eſſe С аШсит сит Cermano 
——— hanc onſuetudinem иг из сит illa cõ 
parandam. Ariouiſtu autem, ие ſemel С аЦотит: @2- 
pias prælio uicerit, quod prælium factum ſit ^ 
-briæ [иреуфе, & crudeliter imperare obſides nobi 
liſſimi сит] liberos poſcre, & in eos omnia ехет- 
pla cruciatuq; едете ſiqua res поп ad nunm, aut ad 

uoluntatem 
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uolundxtem eius ра ſit hominem eſſ barbarum ira 
undum temerarium non poſſe eius Imperia diutius 
ſaſaneni. Niſi quid in Cæſare, populoq́; Ro. ſit auxilij 
omnsbus Callis idem eſſe facendum quod tielueti fe⸗ 
œrunt, ut domo enu grent, aliud относя alias Чех 
emotas d cermanis petant, бушпат4;дцесита; ас 
adec, ex periantur. Hæc ſi enuntiata А тои о ſint, nõ 
dubitxre, quin de omnibus obſidibus qui apud eũ те, 
grauiſſimum ſupplicium ſumat. Cæſarẽ uel authoritæ 
æ ſua, atque exercitus, uel recenti иг Чюта, uel nomune 
populi Ro.deterrere ро пе maior multitudo Сета 
norum Rhenum traduainur, C alliamq́; omnẽ ab Ari 
ош iniuria poſſe defendere. Hac oratone © Diuitia- 
o habitx, отпех qui aderant, ma gno fletu auxiluum 
Cæſare petere cœperũt. Animũ aduertit Cæſar ито; ^^) 
ex omnibus Sequãnos, nihil earum rerum ſacere, qua⸗ 
сеет facerent ſed triſtes apite demuſſo terram пися 
тремя rei, quæ auſa eſſet, mratus ех iĩ pſis quæſiuit, 
Nihil Sequàni reſpondere Св eadem "Два пав 
bermanere. Cum ab his ſæ pius quæreret, neque ullam 
omnino uocem ex primere ро [И idem Diuitiacus Не 
duus reſpondit, рос eſſe miſeriorem, et grauiorem for⸗ 
ипат Sequanorum, д reliquorum, quod ſoli ne in 
ocqalto quidem queri,nec auxilium implorure aude- 
rent, abſentisq; Ariouiſta crudelitatem uelut ſi oram 
adeſſet, horrerent, propterea quod reliquis tantum fu- 
gæ facultas daretur. Sequanis uero, qui intra fines у 
os Ariouiſtum recepiſſent, quorum oppida omnia т 
pote ſtate eius eſſent omnes cruciatus eſſent perſerendi. 
Ни rebus o gnitis Cæſar Callorum ànimos uerbis вот 

Я 





ТВ. 
футаий , pollicinus q́; eſt ſibi eam тет те futram 
magnã ſe habere [рет её beneficio ſuo, et authoritatt 
adductum Ariouiſtum, finem iniurijs facturum. Hac 
oratione habita oncilium dimuſit, et [6сип4итеа ти 
tæ res eum hortabantur, quare ſibi eam тет афиат- 
dam, & ſuſc piendam putaret, in primis quod Hedu 
os fratres, wunſanguineosq; ſæ penumero ab Senatu ap- 
pellatos, in ſeruitute, atq n ditione uidebat Germano- 
rum teneri, eorumq; obſides eſſe apud Ariouiſtum, ac 
Sequãnos intelligebat, quod in tanto Imperio ор 
Ro.tiurpiſſimum ſibi, ее вери се eſſe arbitrabatur. 
Paulatim autem Cermanos unſueſceye Rhenum tran 
ſire, & т Calliam magnam eorum multitudinem це 
nire, populo Ro. periculoſum uidebat, neque ſibi Бот 
пех feros, ас barbaros obtemperaturos exiſtimabat, 
uin, сит omnem Calliam occu paſſent, ut ante Cim 
ri, Teutoniq; рати in Руонтаятехтет atq; in- 
de in Italiam отеп4етет præſertim um ежа 
& руоитаа noſtra Rhodanus duuderet. Quibus re- 
bus, quam maturrime occurrendum putabat. Ipſe au 
tem Ariouiſtus tantos ſibi ſpiritus, tantam arrogantiã 
ſumpſerat ut ferendus поп uideretur · Quamobrem 
pladcuit ei ut ad Ariouiſtum legꝛtos mitteret, qui ab со 
poſtularent, ut aliquem locum medium utriuſq; llo 
quio deligeret, uelle ſe ſe de kepublica, && ſummis utrĩ 
aſque rebus сит eo agere. Ei legationi Ariouiſtus re- 
фона пан ipſi 4 Cæſare opus eſſet, ſe ſe ad ей uen 
тушт раб › ſiquid ille dje uelit, illum аа ſe uenire 
oportere· præterea ſe neque [те exercitu in eas рате 
Calliæ uenire audere, quas Cæſar poſſideret, neque 
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ехетавот тета сто оттеан, atque стоите т 
этитосит атетаБете poſſe, ſibi autem mirum ше 
ri quid т ſua Gallia, quam bello uiciſſet, aut Cæſari, 


aut omnino populo Ro.negocij eſſet. Ais reſponſis ad 
Сет тени тнт а4 eum Cæſar 
legetos сит his mandatis ин диотат вто ſuo, po 


puliq; Ro.bene ficio affectus, aum in cõſulatu ſuo rex, 

atque amicus a Senatu appellatus eſſet hanc ſibi, popu 

loq; Ro.gratiam referretut т olloquiũ uenire тния 

tus grauoretur, пед; Че ommuni re dicendum ſibi, et 

gnoſœndum putaret, hæc eſſe quæ ab ео poſtularet. 

Primum nequam multitudinẽ homnũ ат —* tran⸗ 

крепит in Calliam traducret, deinde obſides, quos 

haberet ab Heduis redderet, Sequànisq; permutteret, 

ut quos illi haberent uoluntate eius reddere Ши lice- 

ret neue Heduos iniuria laceſſeret, ne ue his, ſocijsq; 

ipſorum bellum тете. Si id ita feciſſet ſibij рори- 

404; Romano perpetuam gratiam, atque amicitiam 

| сит со риитат , |} поп impetraret, quoniam ·. M- 

ме . L. Piſone onſulibus, Senaſus cenſuiſſet, 

ив quicunque СаШат руоитаат obtineret, quod 
оттодо Reipub. ſacere poſſet, Heduos, cæterosque 

атаз populi Romani defenderet, ſe Heduorum in- 

iurias non ne glecturum. Ad hæc Ariouiſtus reſhon 

dit, ius eſſe ** qui uiaſſent ijs, quos uiciſſent quẽ- 

admodum uellent m perarent, item populum Во-иё 

ctis nõ ad alterius præſeri ptum 64 ad ſuum arbitriũ 

imperare onſueſſe, ſi ipſe populo Ко. поп præſcribe 

⸗ ret quẽ⸗ ã ſuo iure uteretur, non oporiere [6 d ро 

pulo. R·in ſuo iure npediri.Heduo⸗ —— ре 
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тв. 
li forunam tentaſſent, & ar ngreſſi et ſaperaũ 
eſſent, ſu pendiarios eſſ 2 бо -мабтат Cæ ſarem in- 
Зитат ficere, qui мо aduentu uectigulia ſibi deterio- 
ra faceret.· Heduu ſe obſidles redditurum nom eſſe, neq; 
ijs, neq; eorum ſocijs iniuria bellum illaurum, ſi in 
ео manerent, quod onueniſſent, репита; quoman- 
nis penderent. 51 id поп feuſſent, longe hu —— 
nomen populi Romani abfuiurum. Quod ſibi Cæſar 
denuntiaret, ſe Heduorum iniurias non neglecturũ, 
neminem [сит ſine ſua pernicie отт в, сит uel- 
let, ongrederetur. Intellecturum quid inuicti Cerma 
ni exerataſſimu in armis, qui intrà annos · xiiij. · tectũ 
пов ſubiſſent, urtute poſſent. Hæc eodem tempore Се 
ſari тапашия referebannur, et legeti а Hedus её тте- 
uiris ueniebant. Hediu queſtum quod Harudes, qui nu 
per in Calliam tranſportati eſſent fines eorum popu- 
larentur, ſe ſe пее obſidibus диет datis pacem Ario 
ий redimere potuiſſe. Treuiri autem ре стей 5ие- 
uorum ad ripam Бет cnſediſſe. qui В Бетит tranſi 
те onarentur, his præeſſe Naſuam et Cimbreum fra 
tres, quibus rebus Cæſar uehementer mmotus, matu- 
— ſibi exiſtmauit, ne ſi noua manus Sueuorum 
сит ueteribus рух Ariouiſti ſe ſe cunxiſſet, mnus 
facile reſiſti poſſet. Itaq; re frumentaria д œlerrime po- 
tuit omparata, ma gnis itineribus ad A riouiſtum ап 
tendit. Cum tridui niam proceſſi ſet, nuntiatum eſt ei, 
Ariouiſtum сит ſuis omnibus copijs ad occupandum 
Veſontionem quod eſt oppidum maximums 
тит ontendere, triduiq; мат à ſuis ртфив proceſſiſ 
[244 пе auideret, та gnopere præcauendum ſibi Cæ 
ar exiſtimabat 
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4. 5 
ſar exiſtmabat . Nanq; omniũ rerum, quæ ad bellum 
ии erant, ſumma erat in со oppido difficultas, idq́; 
natura loci ſic muniebatur, ut ma gnam ad ducendum 
bellum daret facultatem propterea quod flumen [= 1-41 
duabis, ut атапо атоит4и ит penè totum oppidum 
апр religusm ſpatium, quod топ eſt amplius pedũ 

т, qua flumen intermittit, mons ntinet та 
gna altitudine, ita ut radices eius montis ex utraque 
parte тре fluminis ntingent. Hunc nurus атсип4а 
пех arcem efficit et aam oppido отитои.Нис Cæſar 
ma gnis diurnis, nocturnisq; itineribus ntendit, occu 
patoq; oppido ibi præſidium vollocat. Dum paucos dies 
ad Veſontionem rei frumentariæ, ommeæauusq́; uuſa 
moraiur, ex percunctatione noſtrorum, uocibusq́; Cal 
lorum, ac meratorum qui ingenti ma gnitudine уро 
тит Cermanos incredubili nirtute, atque exercitatio- 
пет armus eſſe prædicabãt ſæpenumero ſe ſe cum his 
атете]бз пе uualtum quidem, atque aciem oculorum 
dicebant ferre potuiſſe tantus ſubito timor omnẽ exer 
ctum occupauit ut non тефостиет omnium mentes, 
animosq́; perturbaret. Hic primum ortus eſt & tribunis 
malitum, ac præfectis, reliquiq; qui ex urbe anucitiæ 
си} Cæſarem ſecuti ma gnum periculum miſeraban 
tur, quod топ та отит in те militari uſum habebãt. 

Quorum alius alia лида illata, ꝗ ſibi ad proficiſten- 
dum пес (тат eſſe diceret, petebat ut eius uolunta 
te diſcedere liceret. Nonnulli ридоте adducti ut imo 
ув ſu ſpitionem uimarent, remanebant. Hi neq; uultum 

7 fingere, neq; interdum lacrymas tenere роста, abdi 

ti m abernaculis, aut ſuum fatum querebantur, aut 


а.” 
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от familiaribus ſuis оттипе periculum miſerabã 
вет uulgo totis auſiris teſtamenta obſi gnabantur · Ho- 
тит uocibus, ac timore paulatim etiam hi, qui та- 
gnum т auſtris uſum habebant, mulites, ænturionesq;, 
uiq; equitatui præerant, perturbabantur. qui ſe ex 
* minus timidos exiſſmari uolebant, non ſe hoſte m 
ола uereri, ſed anguſt as lamrum itineris, et ſyluarum а. — 
) quæ атетеещенезие inter * Arioui 
να Нчтуащетет frumentæriã, ut ſatis ommode ſupportæ 
J тг ро, timere dicebant. Nonnulli etiam Cæſari renũ 
tiabant, um auſtra moueri, et ſi gna ferri iuſſiſſet, non 
fore dicto audientes milites,neq; propter timorem рта 
lanuros. Hæc ит очен р Cæſar onuoaito от 
cilio, omniumq́; ordinum ad id onalium adhibitis cen 
trionibus, uehementer eos inquſauit· Primum, quod 
aut quam in partem, aut quo onſilio ducerentur, ſibi 
„ше ogtandum putarent· A riouiſtum ſe 
onſule сир] те populi. R· amicitiam appetiſſe сит 
hunc tam temere quiſquam ab offico Фе щ- 
diaxret ſibi quidem perſuaderi, w gnitis ſuis poſtula- 
tis, atque æquitate nditionis perſpecta, eum пед; ſu- 
ат, е Ко. станат те pudiaturum · 
я —*— * pul ſus, bellum intuliſſet, quicl 
æændem uererenturſaut сит de ſua uirtute aut de ipſius 
diligentia deſperarent? actum eius hoſtis periculum 
patrum noſtrorum memoria, cum, Cimbru, et Teuty- 
nis d. C· Mario pulſis, non mnorem laudem exercitus, 
ã ipſe Imperator meritus eſſe uidebatur · Factum etiã 
nuper in ĩtalia ſeruili ити quos tamẽ aliquis ии, 
acciſaplina, quam à uobis ace piſſent, ſublenaret · Ex- 
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quo iudiatri poſſet quantum haberet in ſe bon сот бит 

па, propterea quod, quos aliquandiu inermes ſine са 

ſa timuiſſent hos poſtea armatos, ас uictores ſuperaſ⸗ 

ſent. deniq; hos eſſe eoſdem Germanos quibus сит 

ſepenumero Heluetij отступов ſolum in ſuis ſedi 

физ, ſed etiam in illorum тра ſaperaſſent, 

qui tamen pares eſſe noſtro exercituũ поп potuerint· Si- 

quos aduer ут prælium et fuga Саоуит аттоце 

ret hoc ſi quærerent, reperiri poſſe diuturnitate belli 

defatigetis Callis, & riouiſtum сит multos menſes в 

ſtric, ac paludibus ſe ontinui ſſet, neq; ſui pote ſiatem Е 

aſſet, deſperantes iam de pugna, et diſperſos ſubito а4 

отит magis ratione, ас ато, uirtute ша, cu ra 

tioni cõtra Ботитез barbaros, atq; mperitos locus fuiſ 

Дее-Нас ne ipſum quidem ſperare noſtros exercitus са 

poſſe · Qui дит timorem in rei frumentariæ ſimu-⸗ 
nonem, anguſtiasq; itineris unferrent, facere arro- 

апт сит аще de officio ттреуаготь deſperare, aut ei 

præſcribere miderim. Hæc ſibi eſſe aaræ, ſrumenum·· 

зедиалоя Leucs, Lin gönas ſubminiſtrare iamq; в 

in agris frumenta matura. De itinere ipſos breui tem- 

pore iudicaturos. Quod non ſore dicto audientes, neq; 

ſi gna laturi dicuntur ии ſe ea re ommoueriScire. n- 
uibuſcung; exercitus Фо audiens по fuerit aut male 

уе geſta fortunam defiuiſſe aut aliquo ſacnore «трет 

to, auaritiam eſſe conuicam · Suam innocentiam perpe 

tua uitæ feliciate Heluetiorum bello eſſe perſpectam · 

Itaq; ſe quod in longorem diem vllaturus eſſet, re- 

tentaturum et proxima nocte de quarta uiglia сита 


moturum, ut quamprimum intelligere poſſet, utrum 
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apud eos pudor, atq; орашт, an timor plus ualeret. 
uodſt præterea nemo ſequatur, amẽ ſe сит ſola de 

Alegone iurum, de на поп dubitaret, ſibi; eam 
prætoriam chortem futuram · Huic legoni Сеат © 
indul уче руеарие, & propter uirtutem nfidebat 
maxime · Hac oratione Баия, mruminmodum вт=_ 
uerſæ ſunt omnium mentes, ſummaq́; alacritas & И» 
piditas belli gerendi innasa eſt, prinæpsq́; Чеата legio 
per tribunos malitum ei gratias сте, quod de ſe opti- 
пит iudicium feciſſet ſeq; eſſe ad bellum gerẽdum ра 
ratiſſimam confirmauit. Deinde reliquæ legones per 
tribunos militum, et primorũ отит centuriones еде 
runt, uti Cæſari ſatisſacerẽt, ſe neq; unquam dubitaſſe 
neꝙ; timuiſſe, neq; de ſumma belli ſuum iudicium, 
imperatoris eſſe exiſtmauiſſe, Eorum ſatisfactione ас 
œpe et itinere exquiſito pey —— ex alij⸗ 
Callis ei maximam раст habebat, ut millium ampli 
us quinqua ginta cirquita locis apertis exercitum Чие- 
ret de quaria шоша це dixerat, profecus eſt. Septi- 
то die, um iter поп intermitteret, ab ex ploratvribus 
œrtior Стих eſt, Ariouiſti pias а noſtris mallibus 
paſſuum quatuor, &. xx. abeſſe· Co gnito Cæſaris ad- 
мет, Ariouiſtus legetos ad ст иини, quod antea Че 
olloquio poſtulaſſet,id per ſe fieri licre quoniam pro 
pius aarſſi ſet, ſeq; id ſine periculo facere poſſe exiſt- 
maret. don reſpuit onditionem Cæſar, iaq; eum ad ſa 
nittem reuerti arbitrabatur, cum id, quod antea ре» 
tenti dene gæſſet, ultro polliceretur, ma gnamq; т ſpem 
ueniebat, pro ſuis tãtis, populiq́; Ro. in eum beneficijs, 


o gnitis ſuis poſtulatis, fore uti ꝑtinacia deſiſte ret · Dies 
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vlloquio dictus eſt ex ео фе quintus. Interim сит ſæ 
pe ultro citroq; legeti inter eos mitterentur, А лота | 
poſtulauit, ne диет peditem «4 olloquium Са ſapud- 
ducœret, uereri ſe, ne per inſidias ab со атситиетте- 

tur, uterq; ит equitatu ueniret, alia ratione ſe non eſſe 
uẽturum. Cæſar quod пес olloquium interpoſita сви] 

tolli uolebat,neq; ſalutem ſuam Callorum equitatui сд 

nattere audebat отто4: ртит eſſe ſtatuit omnibus 

equis, Callis equitibus detractis, eix ее mili- 
ter legonis decimæ, си: 4 maxime onfidebat, impone- J 
re, ut præſiduum ꝗᷓ amaſſimũ, ſi quid opus ре eſſet, | 
haberet.· Quod сит fieret non irridicule quidam ех 
mualitibus decimæ legionis dixit plus, ꝗᷓ pollicitus eſſet, 
Cæſarem евр Acere, pollicium её in whortis рт 
toriæ [002 decimam legonem habiturum, & тте ad 
equum reſeribere. Planicies erat ma gna, & in са Ш 
malus terreus ſatis grandis· Hic locus æquo fere ſpa- 
tio ab аук utriusq; aberat. eo, ut erat — vol 
loquium uenerunt, legonem Cæſar, quam equis deue 
—— ео ка: — ет 
equites Ariouiſua рат interuallo атрриетипе, Arioui- 
Лихие ex equis lloquerentur, & præter ſe deno, ad 
olloquium adducrent, poſtulauit. Vbi eo uentum eſt, 
Cæſar ино orationis, ſua ſenatusq; in eum beneficia 
оттетоташь quod rex appellatus eſſet æ ſenamu, q4 
amicus quod munera ampliſſime ин. . Quam тет 
paucis ntigiſſe, et Котатй pro maximis honu- 
num officiſs cõſuneuiſſe tribui docebat. лит сит пед; 
aditum neq; cuuſam poſtulandi iuſtam haberet, bene ſ 
cio ac liberalitate ца ‚ас ſenatus, ea руетна conſecu- 





LIB. 

aum.· Docœbat etiam 4 ueteres, quamq; iuſtæ аще псы 
æſſitudinis груб сит Heduis intercederent, ди ſena- 
- ис quoties, quã q; Бопот! рая in eos facia eſſent, 
ut omni tem pore touus & alliæ рутараит Hecdui te⸗ 
nuiſſent, prius etiam д noſtraã amicitiam appetiſſent · 
Populi Ro. hanc eſſe onſuetuclinem, ut ſocios atq; ana 
ах поп modo ſui три deperdere, ſed зтана, di gnita- 
te, honore auctiores uelit eſſe © Quod исто ad amcitiã 
populi Ro. attuliſſent, id his eripi, quis pati poſſet Po- 
ſtulauit deinde eadem, quæ legætũ in тапалиу dede- 
rat, ne aut Heduis, aut eorum ſocijs bellum inferret, ob 
ſides redderet ſi nullam partem С ermanorum domũ 
remittere poſſet, at nequos amplius henum tranſire 
pateretur. A riouiſtus ad poſtulata Cæſaris равая re- 
Доп, de ſuis uirtutibus тег prædicauit, tranſiſſe 
Kbenum ſeſe поп ſua ſponte, ſed rogatum, & acrſi⸗ 
шт 4` Gallis, non ſine ma gna ſpe, ma gnis q; præmijs 
domum , propinquosq; reliquiſſe ſedes habere т Cal- 
lia ab ipſis onæ ſas obſides ipſorum uoluntate datoo, 
ſtipẽdium apere iure Бе, дио4 uictores uictis итро- 
nere onſueuerint, non ſeſe Са Ш, ſed Gallos ſibi bel- 
lum intuliſſe,omness Calliæ quitates ad ſe oppugnã 
dum ueniſſe, ac сотёта [6 арта habuiſſe, eas omnets c 
pias à ſe uno prælio ſuſx ac ſuperatas eſſe, ſi iterum 
experiri uelint paratũ ſe deceriare, т pacem malint, 
iniquum eſſe de репо recuſare, quod им uolunta- 
te ad id tempus dependerint. Amicinam populi Во. 

— кеты —— ео 
—J edydq; ea ſpe ſe petiſſe рег populum во. преп 
| ие =. петйящу, © г ни интие феп- 
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eer ſeſe recuſaturum populi Ro · A пнанат, д appetie 


rit· Quod maltitudinem Cermanorum т Galliã tra 
duait, id ſe ſui muniendi, non Galliæ oppu gnandæ 
ани facere, eius rei teſ monio eſſe, quod niſi rogatus 
поп uenerit, & quod bellum поп intulerit, ed defen⸗ 
derit. Se prius in СаШат ueniſſe, populũ Ro. Num 
quam ante hoc tempus ехеуаит populi Ro · Сайе 
руоитае ſinibus e greſſum · quid ſibi uellet, ur in ſu- 
as poſſeſſiones ueniret. Prouinciã ſuam eſſe hãc Galli 
am ſicuti illam noſtram · ut ipſi concedi поп oporteret, 
ſi in noſtros fines m petum faceret ſic item nos eſſe ini 


quos, quod in ſuo iure ſe interpellaremus Свод фе злые. 


rieduos appellats amos diceret, non ſe tam bar- 
barum, neꝙ ит imperitum eſſe rerum ut поп ſciret, 
neq; bello Allobrogum proximo, Heduos Romanis au- 
а tuliſſe neq; ipſos in his ontẽtionibus, quas Не 
dui ſecum, cum Sequãnis habuiſſent, auxilio popu 
li Ro.uſos eſſe. debere ſe ſuſpicari ſimulata Cæſarem 


чинава, quod exercitum in Callia habeat, ſui oppri- 


mẽdi aauſa habere · Quod niſi decedat, aut ex ercium 
deduatt ex his regonibus Е) illum nõ pro ати, ſed 
фто Бойе habiturum, Quod [р eum interfecerit multis 
Депо их, principibusq́; populis Во. стаей eſſe fa- 
curum, Id ſe ab ipſis per eorũ nuncios cõ pertum ha- 


Бо ыы oium gratiam, atq; апиапат eius тот 


te redimere poſſet. Quod ſi diſcſſiſſot, ac liberã poſſeſ 
ſionẽ Calliæ ſibi tradidiſſet ma gno ſe illũ præmio re 
muneraturũ et quæcũg; bella geri uellet, те ullo eius 
labore, et реки cõfecurũ. Multa à Cæſare in eã рп 


eentiam dicta рии qua re negoco deſiſtere nõ poſſet, et 


F 


мые — № №4 — чт >> в ь 0 оф о № бы 


ттв. , 
дат ‚пед populi Ro.cõſnetudinẽ ран, ин opti 
—* —— iudicare —* ры 
eſſe Ariouiſti, g populi Ко-В ео ſuperato⸗ * Aruer-⸗ 
nos, & Rutenos 4 QFabio Maximo, quibus popu- 
lus Romanus i et, neq in prouinqã rede 
тии рези 
триб ſpectari oporteret, populi Romanmi ив тит 
eſſe in Callia imperium . gi iudicium Senatus ſeruari 
oporteret, liberam debere eſſe Galliam, quam bello ui- 
cœim ſuis legbus uti uoluiſſet. Dum hæc in vlloquio 
geruntur, Cæſari nuntiatum eſt equites Ariouiſti pro- 
pius tumulum acædere, & ad noſtros adequitare, la- 
pides, telaq́; т noſtros unijcere. Cæſar loquendi finẽ 
| feat, ſeq; ad ſuos reœpit, ив; итретаии ‚педио 4 о- 
в <> ттпо telum in hoſtes reijcerent. Мат & ſi ſine ullo 
оо legonis delectæ, mmiſſum сит egtatu — 
те uidebat, amen отпивепаит поп putabat, 
ие pulſis Бо их dici рос eos а" ſe per fidem т @Цо- . 
10 arcumuentos. Poſteaquam т uulgus mulitum re- 
eſt, qua arrogantia in olloquio A riouiſtus uſus, 
omni С Ша Romanos пит ſfet mpetumq in no 
ſtros eius equites feciſſent, eaq; тех olloquuum иг dire- 
ине maior alacritas ſtudiumq; pu gnandi ma 
ius exerciui imiectum eſt. biduo poſt A riouiſtus [ея 
to ad Cæſarem muttit, uelle ſe de his rebus, quæ ПИТ 
ео; ag cœptæ, erfectæ eſſent, agere cum eo, uti ite 
— пом —* minus uellet, 
ех ſuis [ету aliquem ad ſe miteret. cColloquẽ di Се 
_  Дирашрииа non eſt, et eõ magis 44 pridie eius diei 
vermani retineri non poterant, дит in порто tela 
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№. 7 
conijcerent. Legætum ex ſuis ſoſe magno сит periculo 


ad eum miſſurum et honunibus feris obiecturum, exi 
ſtamabat.Cõmodiſſimum uiſum eſt. M· Valerium Pro 
cillum. C. Valerij Caburi filium ſumma uirtute, & hu 
manitate adoleſcentem, uuius pater «.С.У ето Flac 
o ciuitate опа erat,et propter ſidem, et propter [т 
guæ Callicæ ſcientiam, qua mulia iam Ariouiſtus lon 
gnqua onſuetudine utebatur, & quod in со pequndi 
Sermanis слил non eſſet, ad eum mittere, et Маусит 


Titium qui hoſpitio Атон uſus erat· His mãdauit, 


ut quæ diceret Ariouiſtus, o gnoſcerent, & ad [Е refer 


rent. Quos сит apud ſe in aſtris Ariouiſtus cõſpexiſ 


Дьехетсии ſuo præſente onclamauit, quid ad Е цет= |’: 


тет ап ſpecalandi сии Conantes dicere prohibuit, et 
in aitenas niecit. Eodem фе аа promouit, ст 
bus paſſuum ſex < Cæſaris auſtris ſub monte отб. 
Рори eius diei præter aiſtra Cæſaris ſuas араб 
traduxit, & mallibus paſſuum duobus ultra eum ou- 
ſtra feut, eo ато, ип frumento соттеаша; , qui сх 
Sequãnis & Heduis ſupportaretur, Cæſarem interclu 
deret. Ex сое dies ontinuos фито; Cæſar pro с 
ſaas opias produxit, & aciem inſtructam habuit, ut, 
Auellet Ariouiſtus prælio wontendere, ei poteſtas пов 
deeſſet· Ariouiſtus his omnibus diebus ехетсиит a- 
ſtris опиши Equeſtri prælio quotidie ontendit. Ge- 
nus Бос erat pugnæ, quo ſe С еутат exercuerant. F 
шт millia erant ſex, fotidem numero pedites а 
ас рт] фин quos ех оттё драм ſinguli ſingulos, 
— delegerant. к. | кои 
antur, ad со; ſe equites тсарефате. Hi ſiquid 
с 


* 


5 треки  _ 








тв. 

erat durius атситтерате. 51 qui grauiore uulnere ас 
cpto,equo deciderant, cirunſſte bant. 51 quo erat [оп 
gus prodeundum, aut clerius recipiendum, tanta 
crat horum exerciatione cleritas, ut iubix equorum 
ſublenat, urſam adæquarent. V bi eum auſtris ſeſe te 
nere Cæſar intellexit, ne diutius ommeatu prohibere- 
tur, ultra eum locum, quo in [ов Germami onſederãt 
circiter paſſus ſexcento а his сти idoneũ locum Че= 
legt, ааеду triplic inſtructa, ad eum locum uenit. Pri- 
mam, & ſe cundam вает in аутих eſſe, tertiam аа 
munre iuſſit. Hic locus ab hoſte arciter paſſus ſexcen- 
to(uti фиат eſt)aberat, eò circiter hemnum nume- 
ro.x УТ. Millia ex pedita сит omni equitatu Arioui- 
ſtu⸗ ев. арие noſtros рееттетет „© титпо- 
пе prohiberent. Nihilo ſecius Cæſar, ut ante cnſuitue - 
rat, duas acies hoſte m propulſare, tertiam opus perfice 
re iuſſit Munitis рб duas ibi legones reliquit, & 
partem вме: рае; reliquas т aſtra maiora 
reduxit· Proximo фе, inſtituto ſuo Cæſar ex тв 
utrisq; о рав ſuas eduxit, paululumq; à maioribus в 
ſtris pro greſſus, aciem inſiruxit, hoſtibusq; pu gnandi 
ро ſtatem feat. vVbi пе ит quidem eos prodire intelle 
xit, circiter meridiem exercitum т аа тедихи. rũ 
demum Ariouiſtus partem ſuarum яратит, quæ 
aſtra minora oppugnaret, miſit. .стиет utnnꝙ и]; 
ad ueſperũ pu gnatũ eſt. Solis oaaſu ſuas фра Ario- 
uiſtus multis, & illatis, & ааериз uulneribus, in cu- 
ſtra reduxit. Cum ex aptiuis quæreret Cæſar quam 
obrem Ariouiſtus prælio non нон терете 
bat auſam · нод apud Сеттато ea cõſuetudo eẽt, 

ut matresfamulias 





ü 


* 


I. 18 
ut matres ſamilias eorum ſortibus, et ианатанот виз 
declararent, utrum prælium cõmitti ex им eſſet, пес 
пе. Eas ии dicere поп eſſe ру G ermanos ſi perare, ſi an 
te nouam lunã prælio ntendiſſent. Poſi idie еще diei 
Cæſar præſidium шуба; о, — eſſe uiſum 
eſt reliquit. o mnes alarios n on ſpeciu Бо] pro 
aſtris minoribus cunſtatuit, quo minus пи те тн 
лит legonariorum pro ho ſhum numæero неба це 
al релет alariſs uteretur. i pſe triplici т Дун acie 
uſꝙ ad aſtra hoſtum aae ſſit. TuM етит перо 
Germani ſuas ор 6 Ду едихетите generatimq; 
cnſuterunt, paribusq; interuallis. Harudes Marvm 
nos, Тибо, У angones, Nemetes, Seduſios Sucuos, о= 
тпет4; aciem ſuam rhedis & caurris атсипаеЧетйь, 
педиа [рез in fug relinqueretur. Eb nuiliẽres impo. 
ſuerunt. Quæ in prælium proficiſæentes maliter ра] 
тат ие, flentes итротафат „пе 6 in ſeruitutem Ко- 
manis traderent. Cæſar ſingulis legonibus ſingulos [2 
дозе quæ ſtorem præfẽat uti eos eſtes ſuæ qui фр" 
аи haberet. I ие 4` 4ехно отть quod eam ратет 
manime ſirmã hoſtuum eſſe апётаиететав, prælium 

omnſit. ia noſtri acriirr in hoſtes ſi gno Ча, impe- 
шт ратителе 4; hoſtes repente æleriterq; procurre 
runt, ut ſpacium pila in hoſtes onijcendi nõ атешу. 

Reiecis pilx omminus gladijs pugnacum eſt· At Сет. 
mani cæleriter ex onſuemdine И phalange facia im-· 
37 реш gladiorum exceperunt. вере уме ↄmplure⸗ 
: ты militer, ди in ррайатфлу inſilirent, et [ии ma 

bus reuellerent, & deſuper uulnerarent. cum h 

РЯ acies a ſiniſtro ornu pul ſa, atq in fugam cõuenſa 








LIB. 


ее, dextro ornu uehementer nultiudine ſuorum, 


noſtram aciem premebant. Id сит anmaduertiſſet. P- 
ста adoleſcens, qui equitatui præerat, quod ex pe- 
ditioy erat quàm hi qui inter чает uerſabantur terti · 
«т aciem laborantibus noſtris ſubſidio muſit. тих præ 
lium reſtitutum eſt, atq; omnes hoſtes ется uerterunt 
= prius fugere deſuterunt, qua m ad Йитеп Rhenũ 
millia paſſuum ex со [осо cirãter дит; peruenernt. 
Ibi perpauq, aut uiribus опр, tranare contẽderunt, 
aut lintribus inuentis ſalutem ſibi petierunt. In his fuit 
Ariouiſtus, qui nauiculam deligacam ad ripã па (их, 
ea profugit.Reliquos omneas equites onſecuti noſtri in 
terfecerunt. Duæ fuerunt А тои: uxores, una Sueua 
natione, quam domo ſecum adduxerat, altera Мот, 


regs Voqionis ſoror, quam in Callia duxerat & ffa- 


tre miſſam. Vtraq т са fuga perijt. Duæ filiæ harũ, 
Altera ociſa, altera ры ẽ. M. V alerius Procillus caum 
& cuſtodibus in fuga trinis autenis ити traheretur, 
in ipſum cCæſarem hoſtum equitatum perſequentem 
incdit. Quæ quidem res Cæſari non пипотет но 
ipſa uictvria uoluptatem attulit, quod hominem Бопе- 
тит руоитае Calliæ, ſuum fanuliarem & ho- 
—— manibus hoſtium ſibi reſtitutum ui- 
ebat. neq; eius aalamitate de tanta uoluptate ©" gra- 
tulatione quicꝗᷓ fortuna dimunuerat . 15 уе 4е 
ſe ter ſortibus onſultum dicebat, utrum i gni ſtatim пе 
atretur, an in aliud tempus reſeruaretur. ortium bene 
Дао eſſe inolumem · Item Mardus ritius repertus, её 
_ а4енттеди их eſt · Hoc prælio trans Rhenum nun- 
tiato, Sueui qui ad ripas Rheni uenerant, domum reuer 
| ti серетит, - 
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A. 19 
в cœperunt quos ubi qui руохит Rhenum поить, 
perterruvs ſenſerunt in ſecuti,ma gnum ex his numerũ 
осл4етити . Cæſar una æſtate duobus maxinus bellis 
——— paulo ꝗᷓ tempus апт poſtulabat т 
hyberna in Sequãnos exercitũ deduxit · Hybeynit La 
bienum præpoſuit. Ipſe in citeriorem С alliam ad on- 
uentus agendos prafectus eſt. 


C. IVLII CAESARIS СОММЕК- 
TARIORVM ЦЕ ВЕГГО 
САГЕГСО LIBER 
| 5ЕСУМРУ$5. 
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| citeriore С аа т hybernis (ип ин 

| е ſupra demonſtrauimus) crebri «4 
eum rumores afferebãtur, litericq; 

item Labieni crtior ſiebat omneꝛ⸗ 

Belgas, quam tertiam eſſe Calliæ 


partem dixeramus, untra populum Ro. nurare, ob- 
ſidesq; inter ſe dare. Coniurandi has eſſe cuuſas. Primũ 
J. d uererentur пе отт расы Calliaæ ad eos ехета= 
виз noſter adduceretur. Deinde quod ab nõnullis Gal 
= lis ſollicitarentur. Partim, qui ut Cermanos diutius т 
н Сам uerſari noluerant ил рорий Ro. exercitum hye 
— вау inueteraſcere in Callia moleſte ferebãt. Par 
ы ат, ра mobilitate, & leuitate ати поиб пре 
— ſtudebant. Ab nõnullis etiam диод т Callia & poten- 


tioribus, atq; iſt, qui ad onducendos homines Ясин 
abebant guilgore gna occupabantur, qui mnus ſaci- 








ТВ. * 
eſſet, à dextro ornu uehementer maltitudine ſuorum, 
noſtram чает premebant. Id сит anmaduertiſſet. P- 
ста adoleſcens, qui equitatui præerat, quod ex pe- 
ditioy erat диат hi qui inter aciem uerſabantur, terti 
ат чает laborantibus noſtris ſubſidio пир. Тех præ 
lium reſtitutum eſt, atq; omnes hoſtes tergi uerterunc, 
=. prius fugere deſtiterunt, qua m ad Нитеп Rhenũ 
millia paſſuuum ex со [о ciräter quinq; peruenerint. 

Ibi perpauc aut uiribus опр, tranare contẽderunt, 
aut lintribus inuentis ſalutem ſibi petierunt. In his fuit 
Ariouiſtus, qui nauiculam едет ad ripã nacqus, 
ea profugt. Reliquos omneas equites onſe cuti noſtri in 
terfecerunt. Duæ fuerunt А тои uxores, una Sueua 
natione, quam domo ſe cum adduxerat, altera Norict, 
regs Voqionis ſoror, quam in Callia duxerat a fra- 
tre muſſam. Vtrag; т ea федя perijt. Duæ filiæ harũ, 
Altera ociſa, altera apta ẽ. M. Valerius Procillus cum 
& cuſtodibus in fugu trinis autenis uincdus traheretur, 
in ipſum cCæſarem hoſtum equitatum perſequentem 
inadit. Quæ quidem тех Cæſari non mnorem quam 
ipſa uictoria uoluptatem «аш ‚дио4 hominem Бопе- 
ттт риоитае СаШе ſuum famuliarem © ho- 
—— manibus hoſhum ſibi reſtitutum и 
ebat. пед; eius aalamitate de tanta uoluptate & gra- 
wlatione чм fortuna dimunuerat. Is ſe præſente de 
ſe вт ſortibus отит dicebat, utrum i gni ſtatim ne 
aretur, an in aliud tempus reſeruaretur. gortium bene 
fico ſe eſſe inolumem · Item Marcus Ти теретшу, et 
_ а4енттеди их eſt · Hoc prælio trans Rhenum nun- 
па, Sueui qui ad ripas Бет uenerant, domum reuer 
| | ti cœeperune 
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в cœperunt quos ubi qui proximi Rhenum indolunc 


perterruvs ſenſerunt in ſe cuti,ma gnum сх his numerũ 


oaiderunt· Cæſar una æſtate duobus maxinus bellis 
vnfectis, maturius paulo ã tempus anni poſtulabat, in 
hyberna т Sequãnos exercitũ deduxit· Hybernis La 
bienum præpoſuit. I pſe тт citeriorem С alliam а4ат- 
uentus agendos prafecus eſt. 


C. VLII CAESARIS СОММЕК- 
ТАКГОКУМ ЦЕ ВЕГГО 
САГЕТГСО Ы1БЕК 
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citeriore С аШа т hybernis (из ин 
- Дерта demonſtrauimus) crebri а4 
eum rumores afferebãtur, litericq; 
item Labieni certior ſiebat omneis 
Belgas, quam tertiam eſſe Calliæ 
partem dixeramus, untra populum Ro. wmiurare, ob- 
ſidesq́; inter ſe dare. Coniurandi has eſſe cuſas. Primũ 
uererentur пе omni pacata Callia ad eos exerci- 
виз поет adduceretur. Deinde quod ab nõnullis Са| 
lis ſollicitarentur. Partim, qui ut Cermanos diutius т 


$ uerſari noluerant их рорий Ro. exercitum hye 


e atqꝙ; inueteraſcere in Callia moleſte ferebãt. Par 
tim —— © leuitate anim nouis треп 
ſtudebant. Ab nõnullis etiam quod in Gallia à poten- 


noribus, atq; ди ad vnducendos howines faculmater 
3 — — regna оси — minus Да= _ 
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Ттв. - 
[е eam rem in Imperio noſtro от/еди: роетат Iis 
nuntijs literis 4; оттовиз Cæſar, duas legones in cite- 
поте Gallia nouas onſcripſit, et ineunte æ ſtate тие 
riorem Calliam, qui deduceret. , edium legatum 
muſit· Ipſe, uum primum pabuli орла т тарете ad 
exercitum uenit. Dat negocium Senonibus, reliquu 4, 
Са, qui finitimu В elgis erant, uti ea, quæ apud eos 
gerantur, w gnoſaunt, ſeq; de his rebus crtiorẽ папе. 
Hi onſtanter omnes nuntiauerunt manus оотьехета- 
пез; т unum locum ogi· Tum uero dubitandum пов 
exiſtimauit, quin ad ео; proficſcretur. Re ритети= 
ria от рати ста mouet, diebusq́; ставт.Х V.· ad 
fines ве[сятит peruenũt.Eò сит 4е improuiſo, œle⸗ 
riusq; omnium opinione нете, khenn qui рожи 
Calliæ ex Belg ſunt, ad eum legetos Icuum ег Ante- 
brogun primos cuitatis ше miſerunt, qui dicerent ДЕ, 
ſuaq; omnia т fidem, atq; pote ſiatem populi Ro. per- 
пишете лез; ſe cum reliquis Belgis «тете, neq; on 
гта populum Ro · omnino conuuraſſe, paratosq; e ſſ & 
obſider dare, ит perata facere —* reapere,et 
Fumento, cæterisq; rebus iuuare. Reliquos omnes Вей 
= in armis eſſe · ermanosq;, qui ура врет inw⸗ 
unt, ЕЕ сит his отит ]емтит4; eſſe eorum о- 
nium furorem ие пе Sueſſönes quidem fratres, отд 
ganeosq; ſuoc qui eodem ите, ſdem legbus uintur, 
Anum Iniperium unumq; magiſtratum сит illx ha- 
beant deterrere рошетни „дит сит his cnſentirent · 
сит ab Ь& * ciuitates, quantæq́; т ar- 
mis eſſent e⸗ дийт bello poſſent, ſic reperiebat „Р[е- 
roſꝙ В elgus е [6 ortos 4 Cermanis, henumq; antiqui- г. 
(из tranductos — 
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tus transcductos propter loci fertilitatem ibi ат, 
Callosq́; qui ea [ов inolerent, ex puliſſe, ſolocq́; eſſe, 
i patrum noſtrorum memoria отт Callia uexatæ, 
r̃ eutõnes Cimbrosq; Ита fines ſuos in gredi prohibu 
iſſent. Qua ex re fieri uti earum rerum memoria та 
gram ſibi authoritatem, ma gnocq́; ſpiritus т re muli- 
tæri ſumerent· De numero eorum omnia ſe habere ех= 
рота Бет dicebant, propterea quod propinquita - 
tibus, affinitatibus; отитёВ диатят quiſq; multi - 
пет т оттити В elgerum спаЙо ad ы bellum 
pollicitus eſſet, w gnouerant.Plurimum inter eos Bello- 
uaos,et uirtute, et aut horicate, et hominũ numero uale · 
re Hos poſſe onficere armata mallia cœntũ, pollicitos ex 
го numero вел millia. DX. totiusq́; belli Imperium 
ſibi poſtulare. Sueſ õnes [оз eſſe fimtimos, latiſſimos, 
feraciſſimosq; agros poſſidere· A pud eos fiuſſ regem 
noſtra etiam memoria Diuitiacum totius Galliæ potẽ 
tiſſimum, qui um magnæ partis harum regonũ, шт 
eham rit aniæ Imperiũ обнимет, nunc eſſe Ведет 
Calbam . Ad hunc propter iuſtitiam prudẽtiamq; ви 
ſammam totius belli omnium uoluntate deſerri, oppi- 
da habere numero. X II. Polliceri тие armam ꝗnqua 
па Totidẽ eruios, ди maxime fſeri inter ipſos Бабе 
ntur, longſſimeq; abſint. xV. mallia Atrebates. Ат 


bianos. xmillia · Morinos. XV. millia мепао [рокер = 


VII.millia. Calecs. x.millia. Veroqiſſes, et У eroman 
duos totidem. Сашасз. XXIX. millia. Cõdruſos, Ebu 
rones, Cæræſos, Pæmanos, qui ито nomine Germani 


—— ad quadraginta millia · Cæ- 


emos chortatus, liberaliterq; oratione proſecu-· 


с Ш 
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виз отпет Senatum а4 ſe опцетте pri — — libe 
ros obſides ad ſe addua iuſſit, quæ omnia ab his dili gẽ 
ter ad diem ры ſunt. Ipſe Diuitiacum Heduum та 
pere ohortatus, docet quantopere Reip· cõmunisq⸗ 
Jalutis interſit, manus hoſhum diſtineri, пе cum tan 
maltitudine ито ет роте от 1депант ſit. Id fieri poſ 
ſe, ſi ſuas o pias Hedui in fines В ellouacrum introdu 
xerint et eorum a gros populari cœperint· His man- 
datis eum ab ſe dinuttit· Poſtquam omneas B elgrrum 
opias т unum [осит waccas 44 ſe uenire ша ‚пед; 
iam longe abeſſe ab Ри quos muſerat, сх ploratoribus, 
ab крепи; co gnouit flumen Axonam, quod eſt in | 
extrenus Rhemorum finibus, exercitum traducere ma 
turauit, atq; аа poſuit. * res, et latus unum 
auſtrorum ripis flumnis muniebat, © poſt eum quæ 
eſſent, uta ab hoſtibus reddebat, et ommeatus ab Khe- 
nus, reliquisq; ciuitatibus ие ſine periculo ad eum por 
шт ——— In ео flumine pons erat. Ibi præſi 
Чит ponit, et in altera parte flumnis · Q. Titurium 
Sabinum legatum сит ſex офотнфив reliquit · Caſtræ 
in altitudinẽ pedum 4нодеат цао foſſaq; duo deui 
gnti pedum munire iubet· Ab ipſis св oppidum 
xRhemorum nomine Bibrax aberat nullia paſſuum 
octo.Id ex itinere ma gno im petu Belgæ о re 
cœperunt. Aegre ео рее их —— 
Чета В elgrum oppu gnatio eſt. Hi ubi сусше я 
maltitudine hominum totis mœnibus, undiq; in титй 
lapides ĩaci cœpti ſunt, murusq́; defenſoribis nudatus 
eſt, teſtudine а rtis ſucrrdunt, murumq; ſubru-⸗ 
unt. Quod ит рае fiebat. NNam — la⸗ 
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ſtas eſſet nulli · Cum рпет oppugnandi пох feoſſet, 
Iqius Rhenuss ſumma nobilitate & gratia ТЕТ ſuos, 
qui tum oppido præfuerat unus ex уз, qui legeti de ра 
© ad Cæſarẽ uenerant nuntios ad eum пин} ſub 
ſidium ſibi mittatur, ſo Е diutius ſuſtinere пов poſſe - 
Eò de media nocte Cæſar [Чет ‹ ab. uſus, qui nun- 
tij ab Iaio uenerant, dumidas et Cretas ſagicurios,et 
fiditores Baleares ſubſiclio oppidanis mitut·. нот. 
aduentu, & Rhemus сит [ре defenſionis ſtudium pro 
pugnandi aaeſſit, hoſu bus eadem de сли) [рез po- 
tiundi oppidi ры pauliſper ари4 oppidum 
morati, a grosq́; Rhemorum depopulati, omnibus ui- 
cis, ædificijcq; quo adire poterant, incnſis, ad ста 
Cæſaris um omnibus ору untenderunt, et à milli- 
bus рам nunus duobus auſtra poſuerunt. Quæ са 
ſtra ut fumo atq; i gnibus ſi gni ficibatur, amplins mil 
libus paſſuũ octo in latitud mem patebant. Cæſar pri- 
mo & propter multitudinem hoſtium et propter exi- 
miam opinionem uirtutis prælio ſuperſedere риши. 
Quotidie amen equeſtribus prælijs quid. орз airtu- 
г poſſet, et quid noſtri auderent periclita batur. V bi no 
ſtros non eſſe inferiores itellexit, loo pro ти ad ая 
ет inſtruendam natura opportuno „ау idoneo ſquod 
is ollis, ubi ста poſita erant, paululium сх planicie 
editus, tantum aduerſus in latiiudinem patebat, quan- 
шт loci acies ĩſtrucha оссирате poterat, atq; ex utraq; 
parte lateris deiectus habebat et in fronte а faſu- 


етих , paulatim ad plamcem redibat ab што; ие | 
re eius оу tranſuerſam feſſam obduxit атлет paſt — 
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ſuum quadringentorum, et ad extremas foſſas cuſtella 
сотни ibiq́; törmenta ollocuuit ne сит aciẽ inſtru- 
fet, hoſtes (дио4 tantum maltitudine poterant) & la 
erxibus ſuos pu gnantes атситиетуе poſſent. Hoc и 
duabus legonibus, quas proxime nſeripſerat, in u- 
Дб reliclũsut ſiquo opus eſſet ſabſiclio duci poſſent, те 
liquas ſex legones pro caſtris in acie vnſituit · Hoſtes 
item ſuas opias ex арий ен лу inſtruxerunt. Palus 
erat non та gna тет noſtrum atq; hoſtuum exercitũ.· 
Нас noſtri tranſirent, hoſtes ex pectabant. xNoſtri 
autem ſi ab illis initium tranſeundi fieret, ut impedi- 
tos aggrederentur parati in armis erant. Interim præ 
lio equeſtri inter duas acies ontendebatur. V bi neutri 
tranſeundi тит faciunt, ſecundiore equitum præ- 
lio Cæſar ſuos т аа reduxit. Hoſtes protinus ex 
го loco ad flumen Axonam vntenderumt, quod eſſe 
рой noſtra atſtra demonſtratum eſt. Ibi uadis теретих, 
partem ſuarum cpiarum traducere стай ſunt, eo от 
Доли ſi poſſent, caſte llum, cui præerat. C. Titurius 
legenus, ex pu gnarent —— —— ſin 
minus poſſent, a gros Rhemorum arẽtur, qui ma 
gno —* * bellum мн + erant —— 
#54; noſtros ſuſtinebant. Cæſar етнот factus 4 тИи- 
rio, omnem equitatum & leuis armaturæ numudas, 
funditores, ſagutarios а; pontem traducit atque ad оз 
vntendit. А суиет in со [00 pu gnatum eſt. Hoſtes im ⸗ 
peditos noſtri in flumimne ag greſſi, ma gnum eorum nu 
merum ociderunt. Per eorum отрота reliquos auda- 
aſſime tranſire cnantes, nuiltitudine telorum repule- 
runt. Primos, qui tranſierant equitatu circũuentos, in - 
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terfecerunt Hoſſes, ubi & de ex pu gnando oppido, у» 
de flunune tranſeundo ſpem ЕЕ intellexerun, 
педие noſtros in [осит iniquioyem pro gredi pugnan 
Чесаи и uiderunt, atque ipſis тез ſsumentaria deficere 
cœpit, опа!о onuocuto, cnſtituerunt орнтит eſſe, 
domum ſuam queng; reuerti, ex quorumin fines pri- 
ттт Romani exercitum introduxiſſent, ad eos deſen- 
dendos undiq; onuenirent ие ронив т изу, quam in 
alienis finibus decertarent & domeſſicis оруз rei ри 
тетитие uterentur. Ad eam ſentenfiam сит reliquis 
auſis, hæc quoq; ratio соз deduxit, 44 Diuitiacũ quo⸗ 
que, atque Heduos finibus В ellouaorum appropin- 
quare а gnouerant his perſuaderi, ut duutius тотатев 
tur, neq ut ſuis auxilium ferrent, non poterat. Ea re сд 
Деви ſecunda uigilia ma gno сит Йтерии,ас гити ша — 1— 
aſtris egreſſi nullo ето ordine, пед; ттрето‹ит}- | 
bi quiſque primum itineris locum peteret, & domim 
nire properaret, fecerunt ut отртИ и fugæ ро о 
——— —* ſtaatim Cæſar у —— — 
тех ognitæ, inſidias ueritus, quod qua de cuuſa diſæ- 
derent nondum per ſpexerat, exerãtum, equitatumq; 
aſtris опа „Рита luce, unfirmata те ab ех- 
ploratoribus, omnem equitatum, qui пои рпшт а g⸗ 
men moraretur, præmiſit, eique · QPedium. . 
Аитипощетт Сонят legetos реа .. Labienum 
legetum сит legonibus tribus ſab ſequi iuſſit· Hi no 
uiſſimos adorti & тии та paſſuum proſecuti, 
ma gnam multitudinem eorum fugennuum сопае- | 
runt · Cum а4 extremum agmen hi ad quos шепнит “оне | 
erat, vnſiſterent fortiterq́; трет noſtrorum тт = 





СТВ. 
вит ſuſtinerent, priores, quod abeſſe à рейсиЙо uideren 
tur, пед; иЦа neceſſitate neque Imperio отнпеуетит, 
exaudito <[атоуе , perturbatis ordinib. omnes т рии 
ſibi ſubſidium poſuerunt. Ita ſine ullo periculo епт 
сотит multitudinem noſtri interfecrunt, quantum fu 
it diei ſpatium, ſub оат}ита; ſolis ſequi deſtiterunt, 
ſeq; in auſtra, uti erat mperatum rec perũt. Poſtridie 
eius Diei Cæſar priuſquam ſe hoſtes ex pauore ac fu- 
олтеареуст in рез gueſðnum qui proxinn Rhenu⸗ 
erant exercitum duxit, & ma gno ininere от} ‚а 
oppidum dNouiodunum cntendit. Id ex itinere oppu- 
gnare cnatus, quod nacuum ab defenſoribus eſſe au⸗ 
diebat, propter latitudinem foſſæ, muriq; altitudinem 
paucis defendentibus ex pu gnare поп potuit. Сай 
manitis uineas agere, quæque ad oppugnandum uſui 
етатё;отратате cœpit. Interim omnis ex fugn Sueſſe 
num multitudo, in oppidum proxima nocte cnuenit · 
Celeriter uineis ad oppidum actis, a ggere iacto, шут 
busq́; vnſſitutis ma gnitudine operuon quæ neq; uicie- 
rant ante Calli, neq audierant, et æleritate Romano- 
тит permoti, legetos ad Cæſarẽ de deditione mittunt 
petentibus khenus ut onſernarentur, impetranc 
Cæſar obſidibus acr ptis, primis ciuitatis, atque ipſius 
Calbæ regi duobus filijs, armisq; omnibus ex oppiclo 
гадят deditionẽ Sueſſo nes aar pit, exerciumq́; in 
Bellouaws ducit, qui cum ſe, ſuaq; omnia т oppi 
Bratuſpantium —— atg ab со oppido Cæſar 
ситехетаи стана paſſuum quing abeſſet, o⸗ 
mnes maiores natu ex oppido e greſſi manus ad Cæſa 
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dem, ac poteſtatẽ uenire пеф совета populũ Ro. arnu⸗ 
contendere. ет сит ad oppidum aarſſiſſet, а; 
ibi poneret, pueri, maliẽres q; ex nuro paſſis manib is 
ſuo more pacem «4 Romaniẽ petierunt. Pro his Diuitia 
aus(nam poſt ее ит в elgarum dimiſſis Heduorum 
вр ad eum reuerterat)ſacit uerba. Bellouacos отт 
tempore т fide, atq; атава пиши Heduæ fuiſſe- 
Impulſos < ſuus principibus, qui dicerẽt Heduos a Се 
ſare т ſeruitatem redactos omnes indi gnitates untu- 
meliasq; perferre, & ab Heduis defecuſſe, ex populo 
Ro. bellum intuliſſe. Qui eius «тЫ principes ра] бе 
ſent quod intelligerent quantam cailamitatem ciuitati 
intuliſſent in Bvit aniam торе. Реетепоп ſolum 

| Bellonaous, 64 etiam рто his Heduos, ut ца сетепна 
астапиетте in eos utatur. Quod ſi fecerit, Heduo 
rum authoritatẽ apud omnezs Вел; атриройити, 
quorum auxilijs, atq; opibus ſi дна bella inciderint, ſu 
ſtẽtre onſueuerint. Cæſar Бопоти Diuitiaci atq; He- 
duorum сани ſeſe eos in fidem recepturum, & отт 
uaturum dixit. Sed quod erat ciuitas ma gna & ТЕТ 
Belgꝛs authoritate, ac honunum multitudine præſta⸗ 
bat ſexcentos obſides popoſcit. His traditis, omnibusq; 
armis ex oppido ollatis, ab со [осо т fines A mbiano- 
rum peruenit.Qui ſe, ſuaq; отта ſine mora dedide⸗ 
тит. Eorum fines Меуий attingebant, quorum de na- 
tura moribusq; Cæſar cũ quæreret, ſic reperiebat. Nul 
[ит aditum eſſe ad eos merattoribus, nihil pati uini, те 
liquarumq; rerum ad luxuriam pertinentium infer- 
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ти ити exiſtimarẽt. Eſſe homines етохтазте; | 


riqquod his rebus relangueſre animos, отит; rc·- 


LIB. * 
uirtutis. Increpitare, atq; incuſare reliquos Ведет, quĩ 
ſe populo Ro.dedidiſſent, patriam uiytutem руое- 
aſſent, cõfirmare ſeſe, neq legatos mu ſſuroc пед; ullam 
cnditionem расу aae pturos.Cum per eorum fine⸗ tri 
duo iter feciſſet jnueniebat ex ptiuis ваши, Sabin flu- 
men ab сть ſuis, non amplius mallia paſſuum decẽ 
abeſſe. Trans id flumẽ omnes Neruios on/ediſſe aduen 
tumq; ibi Romanorum ex pectare una сит Atrebat- 
bus, & Veromanduis finitimus ſuis· Мат his utrisq; 
perſuaſerant, ut eandem belli fortunam ехреттетит- 
Ex pecdari etiam ab his Анавотит орла atq; eſſe 
in itinere. Muliẽres, quiq; per ætatem ad pu gnam т- 
ине; uiderentur, in eum locum onieciſſe, quo pro 
paludes exercitui aditus пов eſſet. Cæſar his rebus в 

ex ploratores, ænturionesq; prænuttit, qui осит- 
aſtris idoneum deli ди cCum ex dedititijs h̊ elgs vre- 
14454; Callis omplures Cæſarem ſecuti una iter ſa- 
crrent quidã ex his ut poſtea ex арии o gnitum eſt, 
eorum фетй onſuetudune itineris noſtri exerctus per 
еб по ad Neruios peruenerunt, at; his demon- 
ſtrarunt inter ſingulas —— pedimentorum ma 
gnum numerum ontercedere, neq eſſe quicquam nego- 
ся, сит prima [ето т aſtra uenifet xeliquæq; lego 
nes ma gnum [ранит abeſſent, hanc ſub ſarcini adori 
ri· ва pulſa vnpedimẽtisq; direptis zut re 
liquæ атёта onſiſtere поп dauderent. adiuuabat eti- 
am eorum отит, qui тет deferebant, quod метий 
antiquitus сит equitaiu nihil ро [ет пед; enim ad hoc 
eeẽpus ei rei ſtudent ſed gcquid poſſunt pedeſtribus ма 
lent opijs, quò facilius finitimorum equitatum, ſi præ- 
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dandi сша ad cos ueniſſet impedirent, teneris arbo- 
убив inciſis atꝙ; inflexis crebrisq; in latitudinem та= 
тих enatic, & rubi, ſentibus q; ineriectis effrerant, ut 
in ſtar muri Ба ſæpes munimenta præberent, quo поп 
modo поп пищать, ſod ne perſpici quidem ро [6.14 re- 
bus сит iter agminis noſiri im pediretur поп опцнеп= 
dum ſibi отт dNeriij exiſàmauerunt. Loci natus 
ra erat hæc, quem locum noſtri аи delegerant. Col 
lis a ſummo æqualiter decliuis, ad flumen Sabin, 48 
ſupra nomnauimus uergebat. Ab ео flunune pari ас 
cliuitate о naſæbatur, aduerſus huic, & ontrari- 
из paſſus ата ducentos infinuss, a pertus, ab ſuperio⸗ 
те рат ſylueſtris ut non усе introrſus perſſia poſ⸗ 
ſet. intra eas ſyluas hoſtes in occulto ſeſe ontinebant. 
In aperto loo ſecundum Дитеп paucæ ſiationes equi 
шт uidebantur. Fluminis erat altitudo атсиет pedum 
trium · Cæſar equitatu præmiſſo ſub ſequebatur отт 
bus copijs. Sed ratio ordoh a gminis aliter ſe habebat, 
acbelgæ ad Neruios denlerant. Nam quod Бойз ар. 
propinquabat, onſuerudine ſua Cæſar. VI. legones 
ex pedis Чисефае . Poſt eas totius exercitus im pedi- 
ment olloaibat. Inde duæ legones, quæ proximæ 
cnſcriptæ erant, totum agmen claudebant, præſi- 
dioq; im pedimentis erant· Equites noſtri ит fundi- 
toribus ſagitarijsq; flumen tranſgreſſi, um hoſum 
equitatu prælium omnuſerunt Cum ſe illi identi⸗ 
dem in ſyluas ad ſuos recperent, ac rurſus © ſylua 
in noſtros impetum facerent, neg noſtri longus quàm 
реж ad рпет роууе и ‚ас [ов4 врет: регипе- 


ant, œdentes inſequi auderent, ицетут legones ſex, J 





LIB. 
ие primæ uenerant, opere dimenſo aiſtra munire 
cœperunt. Vbi prima im pedimenta noſtri exercitus 
ab his qui in ſyluis abditi latbant, uiſa ſunt, quod tem 
inter eos mmittendi prælij onuenerat, ил ut in⸗ 
гта ſyluam acem, ordinesq; vnſtatuerant, atq; ipſt ЕЕ 
onfirmauerant, ſubito omnibus оруз prouolarunt ут 
petumq; in noſtros equites fecerunt. Ni facile pulſis, ac 
perturbatis, icredibili [ети ad flumen decurrerũt, 
иг pene uno tempore & ad ſyluas, et т Дипипе и 
in manibus noſtris hoſtes uiderentur. Eaddem autem œ- 
leritate aduerſo ое ad noſtra aaſtra, atq; eos, qin ope 
re occupati erant, ontenderunt. Cæſari отта uno tẽ- 
роте erant agenda. V exillum proponẽdum, quod erat 
nſigne, cum ad arma concurri oporteret· Signum tuba 
Чапдит. А В opere reuocandi malites ит paulo longi- 
us aggeris petendi cuuſa proceſſerant, accerſœndi. Аа 
es inſtruenda · Milites whortandi. Si gnum —— 
uarum rerum та gnam partem temporis breuitas, 
— пре уе Ни — 
duæ res erant ſubſidio, ſciẽtia, atq; uſus militum, диоФ 
ſuperioribus ру exercitati quid fleri oporteret, nõ 
minus ommode J ſibi præſcribere, ꝗ ab alijs docri 
terant, & quod ab opere ſingulis q; —— ſingu 
legetos Cæſar diſdere, niſt muntis ав иеме- 
rat. iii propter œleritatem, & propinquitatem hoſtiũ. 
nihil iam Cæſaris im perium ехре@афать, ſed рег Е 
В. uidebantur, almuniſtrabant. Cæſar neceſſarijs те 
с. из imperatis 44 оротит4 о; milites, quam т partẽ 
РВ ны. ſors obtulit, deurrit, & ad legonem — deue⸗ 
e. nailites non longore oratione eſt ohortatut, quam 


— uti [пе 


* 











тг. | 25 
ин — priſtinæ uirtutis memoriã retinerent, neu per⸗ 


turbarentur amimo, hoſtumq; im petum fortiter ſuſti- 
nerent. Et quia тот longus hoſtes aberant, quàm quo 
telum adija poſſet, prælij omnuttendi ſi gnum ее, 
А; item in alteram partem оБоуеятаЬ виа profe- 
ctus, pu gnantibus occurrit. Tem porus tãta fuit exiqui 
tas, hoſnumq; вет paratus ad dimeandum animus Е 
non modo ad inſi gniĩa acommodanda, ſed etiam «4 
geleas induendas, ſattisq́; te gmenta detrahenda, tem 
pus deſuerit. Quã quiſq; in partem ab opere aaſu de- 
uenit, quæq; рита ſi спа cnſpexit, ad hæc onſutit, ne 
— ſuis pu gnandi tempus dimutteret. Inſtru 
cto exercitu magis ut loci natura, deieccusq́; ое пе 
ceſſitas temporis, quam ut rei militaris тапо atq; ordo 
——— diuerſis lous legones aliæ, alia in рат 
æ hoſtabus reſiſterent, ſepibusq; denſiſſinmus, ut ante de 
mõſtrauimus, interiectis, proſſeceus ипрефтеит пед; 
вет ſubſidia ollocuri, пед; quid т диад; parte opus 
eſſet prouideri, neq; ab ипо omnia ĩ peria adnnniſtra- 


- $ -=< 


- — —— === — 
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euentus uarij ſequebantur. Legonis nonæ, & Че 
БОТ В "9 parte маша 

_ ети сиуи,ас [а ии4те exanimatvs, 4 
confecdos Atrebates nam his са pars офиепетае ‚сет: 

ter ex loo ſuperiore in flumen ompulerunt. Et tranſi- 

re onantes, inſecuti gladijs ma gnam partem eorũ ип 
poaecditam —— Ipſitranſire flumen non dubi 
æuerũt, et in locum iniquium pro greſſi rurſus regreſ 


— 


— 5 С^..г--`ь% а > 


·— 
—— 


nicœrint. Item alia in parte diuerſæ duæ legones 
— а 


ri poterant. Itaq; in tanta rerum iniquitate риите 


змс reſiſte ntes hoſtesedinte grato prælio т № ат с. 4 





ГВ. 
ип4еста, © обама, руо Нил У еотапаий ‚ды 
Бриз сп erãt ongreſſiex [ое [и piore in ipſis flumunis 
npis præliabantur. Ac totu fere фу d fonte, ева“ | 
ſwiſtra рате nadatis, quod т dextro oynu lego duo 
decuma, & non ma gno а eainteruallo ſoptima vnſti 
uiſſet, omne⸗ Мегий wnfertiſſimo а gmine duce В оно» 
сло ди ſummam тре tenebat, а4 eum locum cõ 
nderunt.· Quorum pars aperto latere (лопез arcũ 
uenire, pars ſammum locum auſtrorum petere cœpit, 
reedem tempore equites noſtri, leuusq; armauræ ред: 

tes, qui сит his unæ füuerant, quos primo hoſtum im- 
pem pulſoc dixeram, cum ſe in аа recuperentʒ ad⸗ 
nerſi hoſtbus occurrebant, ас тит [из aliam in par- 
tem fugã petebãt. Et alones, qui ab decumana porta, 
ме рутточисо «Це то този тез flumentranſire @тя 
ſpexerant ædandi cuuſa egreſſi, um reſpexiſſent, 
boſtes in noſtris aſtris uerſari uidiſſent, præcipi · 
ве рис ſeſe mãdabant. Sinu— eorũ, сит mpedimẽ 
A нетеБате clamor, fremitusq́; exaudiebatur. 144; 
aliam in partem perterriti fere antur. Quibus omm- 
bus rebus permoñi equites Treuiri, quorum inter С - 
[ох uixtuti opinio eſt ſingularis, qui auxilij uuſa а а= 
uitate maſſi + ———— ия ро 
—  ипофапора ompleri, торта legones prem, 
| rcuuentas епет,айопезедийе, рип4Иотея 
Nunudas diuerſos, 4] разд; т отпей partes 
уе и ти ,Че[ретану по ув rebus отит атетае . 
тит -котатозрибз,иреуаиз а; ар ипрефтев 
дз orum hoſtes роних ciuitati тстиппацетит Са 
[а decimæ legonis оротеапопе ad dextrum отт — 
ри, 


























РРР УТЕРИ УИ 
— ————— — — — 
—⏑⏑⏑— — “ 
&-^ ыы ч@ " 


ла 


ах 


п. 26 
Фили ſaos urgeri ſi gnisq; in unum locum в 
—— legonis mulites confertos, ſibi ipſis ad 


* gnam eſſe impedimento те quartæ соБотнз отт 


us œnturionibus ост, ſi gni feroq́; inter fecto, ſigno 
amiſſo reliquarumq; whortium omnibus те centu- 
rionibus, aut uulneratis, aut ocuſis in his primupilo· P. 
Sextio aculo, fortiſſimo што maltis grauibus q; uul 
neribus onfecio, ut iam ſe ſuſhnere nõ poſſet, reliquos 
eſſe tardiores, & nonnullos a nouiſſinus deſertus, præ 
lio excedere, ас tela uitare, hoſtexs пед; < fonte ex ТЕ 
riore [ос ſubeuntes intermuttere, & ab utroq; latere 
in ſtare, et ует eſſe in anguſto ши ледзийнт eſſe ſub 
Дит quod ſummutii poſſet [сию ab nouiſſimus ит 
эта detracio, quod ipſe еб те [сю uenerat, т 
ритат вает proceſſit, centurionibus 4; nomunatim 
appellatis, reliquos chortatus malites, ſi gna inferre, 
manipulos laxare iuſſit, quo faulius gladijs ив 
poſſent. Huius aduentu [ре illata militibus, ас уе дв 
te grato атто cum pro ſe ди; in onſpectu impera 


отб etiam in extremi⸗ ſuů rebus о peram nauare и- 


peret, paulum hoſtium impetus tardatus eſt. Cæſar 


aum ſe ptimam legonem, —* iuxta onſiterat, item 
раб hoſte uidiſſet, tribunos militum monuit, ut 
aulatim ſeſe leggones oniungerent, & onuerſa ſi g 
hoſte⸗ ри ож — alius ИГ 
ит ferrẽt, пед; timerent, ne aduerſi ab hoſte атсименё " 
rẽtur, audacus reſiſtere, ac fortius pu gnare cœperũt. 
Interim тие legonum duarum, quæ in nouiſſimo 


agmine præſidio mpedimentis fuerant, prælio nũtia в. к. 
юн’ таш, т |уттоаЦе ab hoſſbus отр о 
, а — — 


4 








ттв. 

Балы Et Titus Labienus auſtris hoſhũ potitus & ех 
[ово ſuperiore, quæ res т noſtris caſtric gererentur, vn 
ſpiautus, decimam legonem ſubſidio noſtru muſit. Qui 
m ex equitum, et aalonum fugt, quo осо res ее 
quantoq́; in periculo, & auſtra, & legones, & impe- 
тают uerſaretur д gnouiſſent, nihil ad celeritatem ſi- 
bi reliqui ſeœrunt. Horum aduentu тп rerum от- 
mutatio eſt Ия ut noſtri епат qui uulneribus ап 
c procubuiſſent, ſutis innixi præliuum redinte gra- 
rent. Tum ailones perterritos hoſtes onſpicati, etiam 
inermes armatis occurrerunt. Equites uero, ut turpitu- 

dinem fugeæ uirtute delerent, omnibus in [об ризта | 
bant quo ſe legonarijs militibus præferrent. АЕ hoſtes 
etiam у extrema [ре ſalutis tantam uirtutem præ ſute 
runt ut сит рут eoum ccidi ſſent, proximi лети 
физ inſiſterent, at; ex eorum wrporibus pugnarent. 
нё deiectis, et Maceruatis cudaueribus, д ſupereſſent, 
ut ex tumulo tela in noſtros wnijcerent, pilaq; interce 
pta remitterent, ut пов nequicquam tantæ uirtutis Бо 
nunes iudiouri deberet. auſos eſſe tranſire а тит 
flumen, aſcendere altiſſimias ripas, ſubire тир 
тит locum, quæ facilia ех difficillimus, animi ma gn- 
и4о redegerat. Hoc prælio Вто, ©" руоре ad interni 
cionem gente, ac nomine Neruiorum redacto maio 
тех natu quos una сит pueris mulieribusq; т æſtua⸗ 
па,ас paludes ое ох dixeranuss, hac pu gna nuntia 
а ,сит uictoribus nihil imm peditum,uictis nihil catum 
arbitrarentur, omnium qui ſupererant unſonſu, le ge- 
to ad cCæſarem nuſerunt, ſeq; ei dediderunt. Et in от 
memoranda cuitatis alamitate, ex ſexcentis ad те 

ſenatores, 





п. 27 
Senatores ex hominum mallibus ры 44 дв 


* хенд ата ferre boſſent, Е те * eſſe dixe- 
E Уи. Quos Cæſar, ut in miſeros, ac ſupp ice, uſus т 


| й, ſericordia uideretur, diligenti ſſime атетиаиие , пи; 
finibus, atque oppidis ини, © finitimis im pera- 


uit, ut ab imiuriaæ & тёерао ſe ſuosq́; prohiberent · 
J Aduatici (de quibus ſupra ſcripſimus) сит omnibus 
м opijs auxilio Метийх иещтет „Бас pugna nuntiata 
ex itinere domum reuerterunt, cunclis oppicis, cuſtel- 
J lixq; deſertis, ſua omnia т unum oppidum egrege 
naura munitum ontulerunt · Quod ситех omnibiis 


in cirquitu partibus altiſſimas rupes, deſpectusq́; Ба- 

к beret, una ex parte lenitæ асейих aditus, in latitudi (льва 
пет поп amplius ducentorum pedum relinquebatur · 

J © нет locum duplici altiſſimo тито munierant. тит 

ma gni ponderis ſaxa & præacutas trabes in nuiro ой 

locarant. Ipſi erant ex Cumbris, T eutonisq; procreati, 

| qui сит iter in prouinãam noſtram, atque Italiam р 





=. cerent, his vmpedimentis, quæ ſecum agere, ас portare 

J non — —— khenum —— — 

* ех ив ас præſidio ſex ина Бопииит und relique- 

|. nt. Hi ро] eorum obitum multos annos 4 fimitimis 

С exagtati, ит alide bellum inferrent, alids illaum 

кн defenderent, onſenſu eorum omnium рае ня hunc 

* ſibi domalio [осит delegerunt. Ас primo aduentu 

ры exercitus noſtri crebras сх oppido excurſiones рае 

и bant, paruuligq; prælijs сит поруб отеп4ефате.Ро 

ил ſtea uallo pedũ x 1 татсиии x V· milliũ, crebrisq 

ыы aſte в aruummunit, oppido ſe }ё untinebant. xhi о 
р пей actis, a ggere extrucio, urrun ыы ош — Ш 
И ь . Я — № хх 
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LIB. — 
Чегит primum irridere ex muro, atq; incre pitare uo⸗ 
abus, quod тп machinatio аб tanto ſpatio inſtruere 
вет.) наиб пат manibus, auut quibus uribus præſer 
tim honunes tantulæ ſtaturæ ( пат plerun; omnibus 
Gallis præ ma gnitudine отротит ſuorum breuitas 
noſtra ontem ptu eſt) tanti oneris tarrim in maros ſe 
ſe ollocare onfiderent. Vbi uero тонет © appropin 
quare mænibus uiderunt, noua atq; inuſitata ſpecie cõ 
moti, legutos ad Cæſarem de расе mſerunt · Qui 
hunc modum locuti. on ſe exiſmare Romanos те 
ое Deorum bellum gerere, qui tantæ altitudini та- 
chinationes tanta cleritate promouere, & ex propin· 
quitate pu gnare poſſent. Se, ſuaq; omnmia eorum pote- 
п permntere dixerunt· Vnum petere, ac deprecari, 
ſi forte pro ſua clementia, ас man ſuetudine, quam ipſt 
аб аз audiſſent, ſatuiſſet А Чнанах eſſe nſernan- 
dos, ne ſe arnus diſpoliaret. Sibi omnes ferè finitimos 
eſſe immios, ac ſuæ uirtuti inuidere, à quibus ſe defen- 
etraditis armis nõ poſſent. Sibi ру ſtare, ſi in eum 
aætſum deducerentur, quamuis руштат & populo Во 
mano ран, quam ab his per cruciatum interfici, inter 
quos отита: отце те. Ad hæc Cæſar reſpondit ſe 
таз conſuetudine ſua, quàm merito eorum cuitatem 
vnſeruaurum, ſi pruus quam aries murum attigiſſet, 
ſe dedidiſſent, ſed deditionis nullam eſſe — 
nem ; niſt armas traditis, ſe id quod изметтоз feciſ- 
ſe facurum finitimisq; ипреташуит ледиат dedi 
нуу populi Romani iniuriam inſerrent. Re nuntiatæ 
ad ſuos alli ſe, quæ итретатетиу facere dixerunt. Ar 
morum ma gna multiudine de muro, in Бат quæ 
erat 


< 


— 
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- етаватеорр4итиаЯа ‚гс ut propè уттат muri, 

aggeriq́; altitudinem acerui armorum adæquarent. 

_ Ерытепатст parte tertia (ut poſtea cm pertum eſt) 

celata, atque in oppido сети, portis pate ſactis, ea die 

pace ſunt uſi. gub ueſperum Cæſar portas claudi, mi- 

litesq; ex oppido exire ши педиат пои орр4ат 

4 malitibus miuriam acuperent · Illi ante imito (иет- 

tellectũ eſt) ато quod deditione facta noſtros præ- 

| Даа deducturos, aut denique indulgentius ſeruaturos 

crediderant, partim сит his, quæ reunueraãt, & cæla 

5-3 д ранены ех отвее factis, aut шт 

ibus intextis, quæ ſubito (ut temporis exiguitas 

labat) — иран — * 
arduus ad noſtras munitiones aſenſus uidebatur, o- 
mnibus орузуерете сх oppido erubtionem fecerunt. 
celeriter ſut ante Cæſar imperauerat) тиб [от 
ficstione facta ex prox imis саЙеЦи сд опсит ит eſt, 
gnatumq́; ab hoſtibus ил acriter, ut à uirs ртв- 

us in extrẽema [ре ſalutis imiquo [о ontra eos, qui 

ex nallo, turribius; tela iacerent, pugnari debuit сит 

una uirtute omnis ſpes ſalutis onſiſteret. Ocuſis ad ho 
питит millibus quatuor, reliqui in oppidum reiecti 

ſunt. Poſtridie eius Чей те fracis portis, um iam de- 
fenderet nemo, atque intromuſſis militibus noſtris, ſe- 
clionem eius oppidi uniuerſam Cæſar uendidit. Ab 

bis, qui emerant, oupitum numerus ad eum тез | 
eſt millium дитдиастия truum. Eodem tempore æ 

P. Craſſo, quem сит legone una miſerat ad Vene- 

в Vꝑellos oſiſinos, Curioſolitas, 5е}ишоз, Aulers, 


хе: т+х* 7 — 6 


йа Rhodõnes, quæ рии: maritimæ ани, сеет; ›. 
| К ух — | 4 иу > 
|] * ‚$ ы . <= * 


—* 


























LIB. 
attingunt, ertior ИСТ eſt, omnezs eas ciuitates in de- 
ditionem, ров ſtatemq; populi Ro.eſſe еда His re 
bus geſtis, vmni Callia равит лития huius belli ad Ват 
baros opino perlata ин ab his nationib · quæ тату 
Rhenum inolerent, mitterentur legati ad cæſarem, 
quæ ſe obſides daturas, imperata facturas, роШеетет 
nur. Quas legtiones Cæſar, quod т Italliam, illyri⸗ 
сит; руоретаБаЕ тит proxima æſtate ad ſe reuertũ 
iuſſit. Ipſe in Carnutes, Andes, Turones, quæ ciuitatec 
—— his locis erant, ubi bellum geſſerat, legoni- 

bus in hyberna deductis, т Italiam profectus eſt ОФ 
eashʒ; res ex literi Cæſaris dies. x V· applicatio decre 
т eſt. мод ante id tempus acuiderat nulli · 
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_ 1 20 
ſtellq; ompluribus eorum ex pugnatis miſſis «4 ей 
ку legetis obſiclibusq; datis & расе facia, от 
ба vhortes duas т Anmatibus ollocare, et ipſe сит 


reliquis eius legonis whortibus in uico Veragrorum, 


qui appellatur octvdorus, hyemare· Qui uicus poſitus 
тинаЦе поп magna, adiecta же altiſſimis топи 
bus undiꝙ; ntinetur. Сит 

diuideretur, alteram partem eius ша Саи ad hye- 
mandum vnceſſit alteram nacuam ab his те ат @ 
hortibus attribuit. Eum locum nallo, Ба; nuniuit. 
cCum dies hybernorum omplures tranſiſſent, frumen 
mmq; ед omportari iuſſiſſet, ſubito per ex ploratvres 
œrtior factus eſt, ex ea parte uici, quam Callis опа 
ſerat, omnes пои diſœſſiſſe, montesq; qui im pende- 
тете, maxima multitudine Sedunorum, & Vera- 
gorum teneri, 14 aliquot de quuſis acuderat, ut ſubito 
Са belli —2— — opprimendæ —* 
lium cuperent.Primum, quod legonem пед; eam ple⸗ 
niſſimam detractis офотнфив duabus, et ompluribus 
ſingilatim, qui ommeatus petendi сли пн] р erant, 
abſentibus, propter paucitatẽ de ſpiciebant. Tum etiã, 
ф propter inquitatẽ loci,um ipſi ex montibus т ual-⸗ 
[ет decurrerent, & tela oniſcerent пе primum ди! 
dem poſſe im petum ſuum ſuſtinere exiſtmabant. Ac- 
cœdebat quod ſuos à ſe liberos abſtracivs obſidum no- 


mine dolebant, e Romanos пов ſolum itinerũ от, 


ſed etiam perpetuæ poſſe ſſionis, ulmina alpium оси 
are onari, et ea [о finitimæ Prouinciæ adiungere, 
ſibi pſuaſum habebant. His muntij ааерих Calha cu 


neꝙopus hybernorum mamitione⸗ſ; plene eſſent per - 


с duas in partes flumen 





СТВ. 
Ее ледие de frumendo reliquoq́; оттеаи бе ее 
prouiſum, quod deditione дя, ſidibusq; ace ptis mẽ 
hil de belio timendum exiſtimauerat, wnälio c 
спцосио ſententias ex quirere cœpit · Quo in атайо 
сит tantum repentini periculi præter opinionem acu- 
diſſet, ac iam omnia ferè ſuperiora [ос maltitudine 
аттаотит omplet onſpicerẽtur, neq; ſubſidio ет 
ri neq; cõmeatus ſu pportari intercluſis itineyibus, poſ 
(ли, propè iam deſperata ſalute nonnullæ huiuſmodi 
Fntentiæ dicebantur, ut im pedimentis relictis eruptio 
пе facta, iſdem itineribus, quibus ед perueniſſent, ad 
alutem ntenderent. Maiori тет parti placuit, hoc 
ſeruat ad extremum nſilio, interim rei euentum 
eꝓperiri, et ата defendere · Breui ſpatio interiecto, 
нах ut ББ rebus, quas ат ſutuiſſent, wlloquẽdis atque 
adnuniſtrandis tempus daretur, hoſtes ex отт. parti 
bus репо Чао decurrere, lapides, Я ʒin uallum 
отдаете. doſtri primo inte gris штрих fortiter тери» 
grare, neque ullum fruſtra telum ex [о@ ſuperiore 
muttere, ut * pars отит nudats defenſoribus 
* nidebatur, eò occurrere, & auxilium ferre. Sed 
ſuperari, quod diuturnitate pugnæ hoſtes defeſſi, 
сит prælio excdebant, alij inie gru uiribus ſucæ de- 
bane Quarum rerum à noſtris propter paucitatẽ ре 
A nihil poterat, ac non modo defeſſo ex pugna exce⸗ 
dendi, ſed пе диао quidem eius loci ubi onſuterat, re 
linquendi, ac ſui recipiendi facultas dabatur · Cum 
зат amplius horis ſex опапепет pu gnaretur, ac nuon 
ſolum uires, ſed etiam tela noſtrig ереетет ‚ава; ho 
Дех acrius inſtarent, languidioribus а; noſtris я 
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иг, — За _ 
АЕтете, с» foſſus omplere cœpiſſent, тез; eſſet зат 
ad extremum perducta uſum P. Sextius Baqulus pri 
mu pili centurio (quem neruico prælio ompluribus от 
fectum uulneribus dixinuis) & иет. С · Voluſenus 
tribunus militum, uir & ат] ma gni &ꝙ uirtutis, ad 
Galbam accurrunt, atque unam eſſe ſpem ſalutis do 
cent, ſi eruptione facta, extremum auxilium ex peri 
тети. Ги onuoaatis cnturionibus, cleriter milites 
crtiore⸗ſacit, pauliſper intermitterent prælium, ас 
tentummodo tela mi ſa exciperent, ſeq; ex labore те 
ficerent. Ро ао репо 6 офиц erumperent, atque 
отпет ſpem ſalutis in uirtute ponerent· Quod Е 
ſunt, faciunt, ac ſubiſo omnibus portis eruptione Ня, 
пед; о gnoſœndi quöd fieret, neq; ſui оШает Е hoſuib. 
faculatem relinquunt. Тел mnmuitata fortuna eos, qui 
in ſpem potiendorum aſtrorum uenerant, undiq; ат= 
ситиетох inter ficiunt, & ex hominum millibus ат 
plius етот quẽ numerum barbarorũ ad aſtra ue- 
з 4] vnſiabat, plus tertia parte ĩter Е reliquos 
territos in fugam onijcuunt, ac пе т [ось quidem ſupe 
riobu⸗ тр 
ſis armisq; exutis, [6 т uſtra, munitionesq́; ſuas recipi 
unt. Quo prælio и, quod ſæpius fortunam tentare 
Calba nolebat, atꝙ; alio ſe ſe т hyberna ото ueniſ 
ДЕ memunerat, alijs occurriſſe rebus uiderat, maxime 
frumenti õmeatusq; imopia р motus, ро ето die omni 
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# _ фиеста ficiſs inænſis in руошпа4 теней от о = 
д 4 ac nallo Бойе prohibente, aut iter demorante jn 
olumem legonẽ т Antuams, тет Allobrogus per- 

— duxit, ibiq; Бустани-Ни rebus geſus, um ommibus 


e patiuntur. Sic omnib. hoſhũ орёз ре" Г" 
\ 





* 


— 





СТВ. 

ctæ, neque de Ритето reliquoq́; ommeatu ſatis 
оч —— ſidibusq; и 
hil de bello tmmendum ех/итацетаг,атайо, 
onuoqutv ſententias exquirere cœpit · Quo in атайо 
ит tantum repentini periculi præter opinionem мал- 
diſſet, ac iam omnia ferè ſuperiora loca malticudine 
armatorum ompleta onſpicerẽtur, пе; ſubſidio нете 
ri neq; cõmeatus ſu pportari intercluſus inneribus, poſ 
ſent, pᷣropè iam deſperata ſalute nonnullæ huiuſmodi 
lententiæ dicebantur, ut impedimentis relictis, eruptio 
пе facta, ĩ ſdem itineribus, quibus ед perueniſſent, ad 
ſalutem wntenderent. Maiori tamen parti placuit, hoc 
reſeruato ad extremum ото, interim та euentum 
experiri, et aiſtra defendere · Breui ſpatio interiecio, 
uix ut his rebus, дна onſtatuiſſent, olloquẽdis atque 
adminiſtrandis етриз daretur роде; ex omnib. parti 
Риз ſi gno dato decurrere, lapides, НЕ ; Из uallum 
атусете. Noſtri primo inte gris uiribus fortiter repu- 
gnare, neque ullum fruſtra telum ex [о ſuperiore 
пинетеш — pars aſtrorum nudats defenſoribus 

emi uidebatur, eò occurrere, & auxilium ferre.· Sed 

ſaperari, анод Фивотйвие pugnæ орех Фе, 
— prælio —— ти uiribus —* 

nt Quarum rerum а noſtris propter paucitate ре 
ур nihil poterat, ac поп modo рек pugna exce⸗ 
dendi, ſed пе ſaucio quidem eius loci ubi nſuterat, те 
linquendi, ac ſui recipiendi facultas dabatur · Cum 
зат amplius horis ſex wntinenter pu gnaretur, ac nuon 
ſolum uires, ſed eam tela noſtris deſcerent, atq; Бо 
ſtes acrius inſtarent, languidioribusq́; noſtris — 





иг, 30 _ 
тете, omplere cœpiſſent, тез; eſſet iam * 
ad extremum perducta а Дут.р.бехниз ваои рт | 
mupili cnturio (quem neruico prælio ompluribus от 
fectum uulneribus diximus) & item · C · Voluſenus 
tribunus militum, uir & от] та gni, e uirtutis, ad 
сафат accurrunt, atque unam eſſe ſpem ſalutis do 
cent, ſi eruptione facta, extremum auxilium ex peri 
rentur. виду onuoctis centurionibus, е[етиет ти 
cœrtiort⸗ſacit, pauliſper intermitterent prælium, ae 
tantummodo tela mi ſa exciperent, ſeq; ex labore те ⸗ 
ficerent. Ро} dato репо ё офи erumperent, atque 
omnem ſpem ſalutis in uurtute ponerent · Quod Ш]. 
ſunt, facunt, ac ſubio omnibus portis eruptione НС, 
пед; етот диё4 fieret, neq би оШоет Е hoſtib. 
fadaliatem relinquunt. Ita ommutata fortuna eos, qui 
in ſpem potiendorum aſtrorum uenerant, undiq; ат 
cumuentos inter ficiunt, & ex hominum пи Ши «т 
plius trigntt, quẽ numerum barbarorũ ad aſtra ue- 


з niſſe отроае, plus tertia раме 1 —— * 








territos in fiagum атдантьас пе in locis quidem [и — 
nobus onſiſtere patiuntur. Sic omnib. hoſhũ орз ре" “о | 
ſis armisq; exutis, ſe in auſtra, munitionesq; ſuas таро смо 
unt. Quo prælio ро, quod ſæpius fertunam впыте | 
Calba nolebat, atq; ао ſo ſe т hyberna nſilio uenſ. 
ſe memunerat, alijs occurriſſe rebus шаетае ‚тают 
frumenti cõmeatusq; inopia р motus, poſtero феоттё. © 
baus eius nici ædificiſ театру prouincã тенетнат. о о 
ceendit, ac nullo Бойе prohibente, aut iter demorante | 
oœlumem legonẽ in Antuams, inde in Allobrogus pe- 
Чихи ibiq; hyemauit.Hus rebus geſus, aam ommibus 
г” 
Рода. ” а 
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Гтв. 

de auſis Cæſar расият Calliam exiſtimaret, ſupera 
15 ——— Cermanie, uictis in —— 
nis, atq; ita тия hyeme in Illyricum profectus 
eas quoq; nationes adire, et regones ognoſcre uole- 
Рае, ſubitum bellum in Callia wortum eſt · Eius belli 
hæc ди cauſa. P. Craſſus aduleſcens сит legone ſe pti- 
ma proxinus тат Ocrano in Andibus hyemabat. Ic, 
quod in his locis inopia frumenti erat, præfectos, tribu 
позутиит omplures in finitimas ciuitates frumen 
ti ommeatusq́; petendi сли dimuſit. Quo in numero 
erat. r. Terraſidius muſſus in Vnellos. M. Trebius сай 
las in Curioſolitas. QVelanius cum. T. gillio in Ve- 
netos.Huius ciuinxtis eſt longe ampliſſima authoritas 
ommi от maritimæ regonum earum, quod et naues 
habent Veneti plurimas, quibus т Brit aniam пан. 


re onſuerunt, & ſcientia atq; uſu nauticarum rerum 








cæteros anteœdunt, & т ma gno impetu тать atque 
aperto, paucis portibus interiectis, quos tenent ipſi, o- 
трея ſerè, qui eo тат ин —— uectige 
les. Abeis fit initiũ retinendi sillij, atq;V elanij quod 
per eos ſuos ſe obſides, quos Craſſo dedi ſſent recupera⸗ 
вито; exiſtimab ant. Horum роте ринит addu 
а (ие рии gallorum ſubita & repentina onſilia) ea- 
ет 4е сли] Trebium, T erraſidiumq́; retinent, et ве 
leriter mſſis le gatis per ſuos ры inter 6 @ти- 
тат nihil niſt оттите ато а фитовуеито о- 
тиб fortunæ exitũ eſſe laturos, reliquasq; ciuitater ſo- 
liatant ut in ea libertate, quam & maioribus чае pe⸗ 
rant, permanere, quàm Ro 


еее ест - 
ferre mallent. o тт ora maritima celeriter а4 — 
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III. zt 
ſententiam реуди я, сотшпет legætionem ad. p. Craſ 
Дит nutunt. Змей ſuos тесиретате, obſides ſibi тети 
at. Quibus de rebis Cæſar à Craſſo етноу дих, 

_ ие aberat longus, naues nterim longꝛs ædifiatri т 
fumine Ligeri диод influit in ocanũ remiges ex — 
uincia ны аятрататиц 
His теРихсетиет admniſtratis, ipſe, сит primum 
рег anni tempus potuit, ad exercitum ontendit. V епе- 
ti, reliquæque cuitates o gnito Cæſaris aduentu, ſi- 
mul quod quantum in ſe facinus admiſiſſent intellige⸗ 

boant legꝛtor, диод поте apud omnes natione⸗ ſan⸗ 
ит inuiolacumq; ſemper fuiſſet, retentos ab ſe, &- 

in ито oniectos, pro та gninudine periculi Бет 
parare, & maxime ea, quæ ad uſum nauium perti- 
nerent, prouidere inſtiuund, hoc maiore [фе quod mul 

шт natura loci onfidebant pedeſtria eſſ· innera от 
але ſtuarijs nauigutionem ит редият, propter та 
патоотит paucitatemq; pornaum ſãebant · Neq no 

ſtros exercitus propter ſyumenti inopiã diutius apud ſe 
morari poſſe onfidebant. Ac iam ñt omnia отта opi 


nionem adiderent, amen ſe plurimum nauibus Ро]: — а } 


Котатоу ꝙm педие иЦат ſacultatem habere пай 
um, neq eorum loorum, и bellum eſſent ua- 
da, рот inſulas nouiſſ, ac longe * eſſe nauig-⸗ 
попет т intercluſo тата uaſtſſimo ac apertiſ 
ſimo ogano perſpiciebant. hin тик onſilijs, орр4а 


maniũt, Ритепе сх agris in oppida ат Na- — 


мех in У спепатуц Е Cæſarem primum bellum geſtu 


rum eſſe on ſtabat, plurimas boſſunt wogunt. Socios ſi- 
bi ad id bellum oſiſinos, Lexobios, Nã netes, Ambili 


/ 










ттв. ' 
из Morinos, Diablintres, Menapios aſiſcunt. Auxi- 
lia ex Brit ania, quæ ontra eas regones poſita eſt, ac- 
cerſunt. Erant difficultates belli grendũ, quas пруд 
oſtendimus. Sed multa tamen Cæſarem Я 24 bellum 
incitabant iniuriæ retentorum equitum В отапотит, 
rebellio 1 рой deditionem, de ſectio datis obſidibus, 
tot cuitatum dniuratio, in prm пе Бас parte negle⸗ 
Ча уе1дше nationes ſibi idẽ licrre arbitrarẽtur. Ти 
aum intelligeret omnezs fere Callos nouis rebus ſtude 
re, & ad bellum mobiliter celeriterq́; excitari, omne⸗⸗ 
autem homanes natura libertati ſtudere, & onditionẽ 
ſeruitutis odiſſe, prius, д plures quitates сб ſpirarẽt, рат 
tiendum рб лс latius diſtribuendum exercitum puts 
uit. Iaq; · T · Labienum legatum т Treuiros, qui pro⸗ 
‚ хит Kheno flununi ſunt, сит equitatu mitũt. Huic 
mandat Rhemos, reliquosq; Belgs adeat, агат о 
ао ontineat.Cermanosq; ди auxilio а Belgis вает 
ti diceb antur ſi рег uim пашьив flumen tranſire втё 
вит, prohibeat. p. Craſſum сит chortibus le gonarij 
XII. ma gno numero equitatus т Aquita niam 
ficiſ iubet, ne сх his nationibus auxilia in Galliam 
mitlantur, ac tantæ nationes мер С; Тим 
шт Sabinum legetum сит legonibus tribus тт Vnel 
los, Curioſolitas exobiosq; тие, qui eã manum di- 
ſtainẽdam curet. Decium Brutum adoleſcentem са, 
Callicisq́; nauibus, quas ex Pictvnibus, © батитй, 
тень; pacans regonibus onuenire iuſſerat, præfẽ 
ар, бит primum poſſet in Venetos profiaſci iubet. 
Ipſe eol pedeſtribus opijs степа · Eant eiuſmodi 
fere ſitus oppidorum, ut poſita in extremis linguli 
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rum nauium quo facilius нада,ас decſſum æſtus ex- 


reis atenis reuinctæ. Pelles pro uelis, alutæq; ети”. — 


ſatis ommode роб arbitrabantur · Cum hig nauibus 


promontoriſq; пед pedibus адиит haberent сит ex 
«о ſe æſtus incitamſſet, quod bis ſem per acudit hora- 
тит duodecim рано пес; nauibus quod тит ſus mnu 
ente æſtu naues in nadis afflictarentur. Ил utraꝙ; re 
oppidorum oppu gnatio impediebatur· Ac siquando 
ma gnitudine operis forte ſuperati, extruſo mari agge 
re, ac molibus, atq; his fermẽ mœnibus adæquatis и 
fortunis deſperare cœperant, ma gno numero nauuom 
аррё раните ſummam facultatem habebant, ſua 
ommãà deportabant, ſeq; in proxima т recipie⸗ 
bant. Ibi ſe rurſus ijſſdem opportunitatibus loci de ſencle 
bant· Hæc eo facilius ma gnam partem æſtatis ſcie-·· 
bant, quod noſtræ naues tempeſtatibus detinebantur, 
ſummaq; erat uaſto, atq; aperto mari ma gnis æſibus, 

raris, ac рторё nullis portibus difficultas naui gundi. 
Nanq; ipſorum naues аа hunc modum factæ, arma- 

tæq́; erant. Carinæ aliquanto planiores, quàm noſtra 






apere poſſent Proræ admodum erectæ, atq; item pup 
pes ad ma gnitudinem fluctuum, tempeſtatumq́; ac- 
ommodatæ. Naues totæ ſactæ ex robore, ad quamuis 
ит, & ontumeliam perferendam. Tranſtrã ex ре-` 
dalibus т altitudinem trabibus апрха clauis кт о 
as, отн pollicis craſſitudine. Anræ pro funibus fe 





— — РСТ 
ter onfectæ · Mæ ſiue propter lini торт, atq еб, с. 
uſus тават ие, quod eſt табл ueriſimale, quod 
tantas tempeſtates occani, tantosque im petus uento- 
rum ſuſtineys, ac tanta onera nauium reg це! „поп 
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ттв. 


tis Виго, qui claſſi præerat uel tribunis тит, еп= 
murionibusq;, 

ſtabat, quid agerent aut qua ratione pugnæ inſiſterẽt · 
Roſtron. noceri поп о @ 

ет ехаыйх мании глтеп раб 
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| Quibus abſciſis antennæ nece ſſario cncidebant, ut cũ 
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отпё’ gallicis nauibus ſpes in uelis, armamentis ́; оп= 
ſiſterethis ere ptis omnis uſus nauium uno tempore eri 
peretur.Reliquum erat œrtamen poſitũ in uiruute, qua 


noſtri milites рее ſaperabant. at; eò тат, quod in 


атреФи Cæſaris atq; omnis exercitus уе gerebatur, 
ut nullum paulo fortius ſactum latere poſſet · Omnes 
enim Цех, [оса ſuperiora, unde erat propinquus 
deſpectus in mare, ab exercitu tenebantur. Diſiectis (ut 
4хтизатений сит ſin gulas binæ, aut ternæ naues 
circũſte terant, milites ſumma ui tranſendere in Бо}! 
um naues contendebant. Quod poſtquam Barbari fie 
ri animaduerterũt, ex pu gnatis ompluribus nauibus, 
cum ei rei nullum reperiretur auxilium fugu ſalutem 
petere contendebant. a стат onuerſis in eam partem 
nauibus, quo uẽ tus ferebat, ianta ſuubito malacia, ac træ 
quillitas extitit, це }6 [осо атиттоцететд poſſent. Quæ 
quidem res ad negocium conficiendũ maxime fuit op⸗ 
portuna. dam ſinoulas парт unſectati ex pu gnaue- 
runt ut perpaucæ ex отт numero noclis interuentu, 
ad terram peruenerint, cum ab hora fere quartæ, uſq; 
ad [65 oaaſum pu gnaretur. quo prælio bellum Ve- 
netorum otuusq; oræ maritimæ nfectum eſt · Мат 
ситоттё iuuentus, отпе; etiam grauioris ætatis, in 
quibus aliquid onſilij, aut di gnita tis fiut, eo опцепе= 
rant, tum nauium, quod * fuerat, unum тт locum 
wegerant quibus annſſis, reliqui пеф quò Е reciperẽt, 
пед; диет ad modum oppida defenderent, habebant. 
1; ſe, ſuaq; omnia с dediderũt. In quos eo gra 
auis Cæſar indiaandum ſtatuit quo) diligentius in re 
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liquum tempus г Barbaris ius legatorum 
вит Itaq omni ſenatu neauto, reliquos ſab wrona uendi- 
dit. Dum hæc in Venetis gerunuur, ©, Titurius Sabi 
ти cum hic орз, quas a Cæſare —** fines 
Vnellorum peruenit. Iis præerat Viridouix, ас ſum · 
тат трет tenebat earum omnium ciuitatum quæ 
defecerant. Ex quibus exercitum та gnasq́; араб we⸗ 
ор" А his paucis diebus Aulerc.x buronices· Lexo 
ТИ Ада, [Стоим ſuo тетю, quod authores belli eſſe no- 
lebant, portus clauſerunt, ſeq; сит Viridouice @п- 
iunx erunt. Ma gnaq́; præterea multitudo undiq; ex 
Callia реудиотит honunum, latronumq; cõuenerat, 
quos ſpes prædandi ſtudiumq; bellandi ab agricultu- 
ra, & quotidiano labore reuscabat Sabinus idoneo o- 
mnibus rebus [осо cuſtris ſeſe tenebat. вт Viridouiæx 
cõtya eum duum millium ſpatio onſediſſet, quotidie q; 
productis орз pu gnandi pote ſtatem ſaceret, ut зат 
nõ ſolum Бои т ontem ptum Sabinus ueniret, ſod 
etiam noſtrorum пишит uocibus пов nuhil aur pere- 
tur. Tantamq́; opinionem timorus præbuit, ut зат а4 
uallum aiſtrorum hoſtes acedere auderent· Id, ea 
caauſa facebat, quod cum tanta maltitudine hoſtiũ præ- 
ſertim eo abſente, qui ſummam mnperij teneret, niſt 
æquo loc aut oppornunitate aliqua data, legato 
andum, non exiſtmabat Hac onfirmata opinione и= 
moric, doneum quendam hominem, & aullidum dele 
де gallum, ex ijs, quos auxilij вии ſecum habebat. 
Huic та тб præmijs, pollicitationibils que ре 
uti ad hoſtes tranſeat, & quid fieri uelit, edöcet. ва 
abi pro perfugꝛ а eos uenit, imorẽ Romanorum pro 
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фон. О Фив «пои ipſo Cæſar a Venetis prema 
шт docet пед; longius abeſſe quin proxima nocte Sabi 
nus clam ex aiſtris exerutum сана ‚© а4 Cæſarem 
auxilij ferendi сана proficſattur. Quod ubi auditum 
eſt wnclamant omnes oaſionem negocij bene gerendi 
атинепдат non eſſe. ad са iri oportere. Multæ res 
ad hoc отит С allos hortabantur. Superiorũ die- 
хит Sabini сит ино, редис опрттано inopia а- 

iorum, qui ret parum diligenter ab his erat proui- 
ſum [рез Venetici Фе ‚сэ quod ferè libenter homines, 
id, quod uolunt, credunt. Iis rebus adducti, non prius 
viridouicem, reliquosq́; duces ex «то dimittunt, $ 
ab his опа ит arma uti apiant, ad аа ат 
tendant. Qua re wncſa, læti uelut ехротаы uicto- 
ria ſarmentis, uirgultisq́; Цену ди физ foſſas Кота 
norum отр еде ad ста pergunt. Locus erat сто 
rum editus, & paulatim ab ито accliuis circiter paſ⸗ 
fus mille. Huc ma gno сиу и ontenderunt, ut диатти 
nimũ ſpatij ad ſo olligendos, armandosq́; Romanis da 
retur, ex animatique peruenerunt. Sabinus ſuos horta 
tus, cu pientibus [отит dat. Impeditis hoſhbus руо= 
pter ea, quæ ferebant onera, ſubitv duabus portis eru- 
ptionem fieri iubet. Factum eſt opportunitate loci ho- 
ſum inſãtia, ac defatigutione тие militum, ас ſu- 
periorum rum exercitatione, ut пе umum qui 
Чет noſtrorum im petum ferrent, ас ſtaum аа 
terent. Quos nnpeditos, inte gris niribus тех по= 
ſtri onſecuti, ma спит numerum eorum ocuderunt, 
reliquos equites onſechati, рама , qui ex рефт eua- 


ſerant, re querunt. с ито етроте et de памай ри 
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gna Sabinus, & de Sabini uictoria Cæſar œrtior ро 
Физ ашенеза; omnes ſe ſtatim Titurio dediderũt. 
Nam ut ad bella ſuſcipienda Gallorũ alacer, ac prom 
ptus eſt аттиз ſic ток „ас питтете ету ad aila-⸗ 
пней perferenda⸗ mens eorum eſt. Eodem fere tem⸗ 
роте D.Cra ſſus сит in Aquitaniam peruenaſſet, quæ 
pars(ut ante dictum eſt) & regonum latitudine ©д*. 
multinudine honunum сх tertia parte Galliæ eſt exi- 
ſtamanda, сит intelligeret in illis locis ſibi bellum gerẽ 
dum, ubi paucis аз annis. L. V alerius риесотих le- 
и exercitu ри /о inter fectus ва unde. L. Mal 

us —— impedimentis amuſſis proſugſſet, nõ me 
diocrem ſibi diligentiam adhibendã intelugebat. ид 
те fyumentaria prouiſa, auxilijs, equitatuq; ompara- 
to, multis præterea uiris fortibus Toloſa, & Narbone, 
quæ ſunt cuitates Calliæ prouinciæ finitimæ, ex his те 
gonlbus nonn natim euocitis т Sontiatium fanes exer 
citum introduxit. Cuius aduentu gnito, Sontiates та 
gnis орз сабо equitatuq;, quo plurinum ualebant, 
mn itinere a gmen noſtrum adorti, primũ equeſtre 
lium нету e —* — 7 
uẽtibus noſtris, ſubito м в 2145,44 in 

in inſidijs ollocuuerant, ое пастите-НЕ noſtros dis 
ſiectos adorti, prælium renouauerũt. pu тая eſt dus, 
atq; астиеу. сит Sontiates ſuperioribus uictuvrijs fræ- 
в, ſua uixtute totius А quiſaniæ ſalutem poſitam putæ 
rent. Noſtri autem quid те mperatore, & ſine reli- 
quis legonibus adoleſœntulo duce efficere рек 
Даа uperent. Tandem оп В nulneribus, hoſtes ter 
uertere · Quorum ma gno numero inter Ею, Ста] > 

в ex itinere 
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хех itinere орр4ит Sontiatum o re cœpit. 
—* fortiter reſiſtẽnbus, — * 
alids eruptione tencata, alids cuniculis ad aggerem, ui 
neasq; actis, cuius rei ſunt longe peritiſſimi Aquitam 
propterea quod multis locis apud eos ærariæ ſectu⸗ 
ræ ſunt ubi diligentia noſtrorum nihil his rebus pro- 
Ла poſſe intellex erunt, legato ad Craſſum miattunt, 
Е; in deditionem ut recipiat petunt. нате ипре- 
trat, arma tradere iuſſi ſaciunt. Atꝙ; in ea уе отт 
noſtrorum intentis animis, alia ex parte oppidi Adain 
muannus, qui ſummam Imperij tenebat, сит ſexcentis 
deuotss, quos И ſoldurios appellant Quorum hæc eſt 
cnditio, ut omnibus тии mmodis und сит his 
fruantur quorum ſe «пнане dediderint. аш $ р 
unn acadat, aut eundẽ сит ит ferant, aut ſibi тот 
tem nſciſcant. Neq; adhuc hominum memoria reper 
визе quiſguam qui eo inter fecto, cuius ſe amucitiæ Че 
uouiſſet mori recuſaret. Cũ из Adaintuannus eruptio 
пет facere wnatus clamore ab ea parte munitioms ſub 
[сит ad arma тие pncurriſſent, uehementerq́; 
ibi pu gnatum eſſet, repulſus in oppidũ син tamen са 
dem deditionis unditione uteretur, d Craſſo итрета- 
и. Armis obſidibusq́; ааерих , Craſſus in ſiner Vocõ 
tiorum et Taruſatium profechus eſt. мт uero b arba 
ommoti, quod oppidum et natura loc manu ти . 


nitum paucs diebus quibus ед uentum erat, ехриста- 


шт д gnouerant legatos quoquo uerſus dimutiere, cõ- 
iurare, obſides inter ſo Чате, wpias parare cœperumt. 


митит etiam ad eas ciuitates le —* Дип citerio 


ris Hiſpaniæ ſinitimæ A quitaniæ, inde auxilia, du- 
J е {Ш 
— 
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æsh aarſuntur. Quorũ aduentu ma gna сит autho⸗ 
ritate, et ma gna сит hominum multimudine bellum де 
тете onantur. Duces uero hi deliguntur, qui und сит 
Beuörtorio omnes annos fuerant, ſummamq; ſaen. 
tiam rei militaris habere exiſtimabanaur· Ii conſuetu⸗ 
dine Populi Ro. loci сярете ‚ага титте, оттеанЬ. 
noſtros intercludere inſiſtunt. Quod ubi Craſſus ani⸗ 
maduertit, ſuas opias propter exiguitatem поп facile 
diduci hoſtem et naguri, et uias obſidere, & auſtris ſa- 
tis præſidij relinquere, ob eam нат minus отто= 
de frumentum, cõmeatumq; ſibi ſupportari, in dies ho- 
Дит numerum augeri, пд cunctandum exiſtimauit, 
ит pugna deœrtaret. Hac re «4 onciliũ delata, ubi 
omness idem ſentire intellexit, poſterum diem pugnæ 
ати Рита шее productis omnibus рух duplici 
ace nſtructa, auxilijs т тефат вает оЦосяну 44 
hoſtes onſilij aperent, expectabat. 1 , & ſi propter 
maltitudinem, & ueterem belli gloriam paucinttemq 
noſtrorum ſe tato dimiqaturos exiſmabant, tamen i⸗ 
tius eſſe arbitrabã tur, obſoſſis uijs, cõmeatu intercluſo, 
ſine ullo uulnere uictoria potiri. ЕЕ ſi propter inopiam 
rei frumentariæ Romani Е} recipere cœpiſſent, mpe 
Аз т agnune, et ſub ſarumis infirmmore animo aclorũ 
ri ogtabant. Hoc «ото probato ab duabus · produ- 
cis вотапотит рух , ſe ſe auſtris tenebant. Нас те 
erſpecta Craſſus сит ſiia cuncatione, atq; opinione 
————— пише —— pugnã 
dum efftciſſet, atque omnium uoces audirentur, ex pe- 
cari diutius non oportere, quin ad arſtra iretur, Бот 
и до урана ad Бо] ит * @п- 

tendit. 
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_ паглЫ ит alij foſſas omplerent, alij maltis teli 


onieclis defenſores uallo, munitionibus q́; depellerent, 
æuxiliaresq́; quibus ad pu gnam non maltum Craſſus 
апреле lapidibus, teluq; ſubminiſtrandis, & ad 
aggerem cœſpitibus omportandis, ſpecem, atque * 
nionem pu gnantium præberent, ит item аб hoſhbus 
vnſtanter, ac non timude ри gnaretur, telaq; ex [ово ſu 

eriore miſſa поп fruſtra aciderent equĩtes cruitis 

ſum ау, Craſſo renuntiarunt, non eadem eſſe 
diligentia ab decumana роте ста тит ſaulemq⸗ 
ядиит habere. Craſſus equitum præfectos whortatus, 


ut ma gnis præmijs, polliciationibusq; ſuos excitarent, 


quid fieri uelit oſte ndit. Illi (ие erat vn peratum) edu- 
ctis quamor chortibus, quæ præſidio вт relictæ, in 
тесте ab labore erant, et longore itinere circunductis, 
пе ex hoſtium ат ата poſſent, omnium оси 
изд; ad pu gnam intentis leriter ad eas, quas 
diximus manitiones peruenerunt. Atq; his proruptis, 
prius т hoſtum auſtris nſuꝛterunt, д planẽ ab В ui- 
deri aut фи rei gerereſur ‚о ето]? poſſet · Tum uero 
clamore ab ea parte auduo, noſtri redinte gratis и 
bus, quod plerunq; т фе uichvriæ чаз4ете cnſueuit, 
acrius im pu gnare cœperunt. Hoſtes undiq; circũuen- 
ti, deſperatis omnibus rebus, [Е per munitjones deijce 
re, & fugs ſalutem petere intenderunt. Quos equita 
tus apertiſſimus атрё unſectatus, ex пит quin - 
quaginta numero, quæ ex A quitania, Cantabrisque 
ueniſſe onſtabat, тх quarta parte relicta, тия 
-пое ſe т ста recepit· Нас видит pugna, maxi- 
ma pars Aquitaniæ 2 ſe Craſſo dedidit, obſidesque 


Ш 





СТБ. 
ultro miſit· Quo in numero fuerũt Tarbelli, s igerrio 
nes, Preciani, Vodites, Taruſates, Fluſtates, СатИехь 

2-6 АЩа, Carumm, Sibut аи, Coſatesq; Paucæ ultimæ 

auuitates anni tempore confiſe quod hyems ſuberat, icl | 
facre ne glexerunt. Eodem ferè етроте Cæſar, & ſi | 
propè ехаФалат æſtus erat, tamen quod omni С, 
——— —— зат eſ⸗ 
ſent, пед; ad eum ип miſiſſent, ar 
—— bellum *— р Не exercitum 
adduxit. Qui longe alia ratione, ac reliqui Calli bel- 
lum gerere cœperũt. Мат 44 intellige bant maximas 
nationes, quæ prælio ntendiſſent ри, —* 
eſſe, cõtinẽterq; ſyluas, ac paludes habebãt, eð ſe, ſ 4 
omnia contulerunt A d quarum initium ſyluarũ сит 
ꝑueniſſet Cæſar, ата; munire inſhituiſſet, neq; Бойз 
interim —— erſis in opere noſtris, в ex 
omnibus partibus ſy luæ euolauerunt et in noſtros ĩm 
petum fecerunt.doſtri cleriter arma сверетитё ео; 
in ума repulerũt, et om pluribus interfectis Допотиб 
im peditioribus locis ſecuti paucs сх ſuis deſyderaue⸗ 
runt. Reliquis deinæps diebus Cæſar ſyluas cædere in 
ſtatuit. & nequis inermubus, im prudentibusq́; militi- 
bus ab latere impetus fieri poſſet, vmnem eam materi⸗ 
am, quæ erat сей vnuerſam ad hoſte m ollocabat, 
pro nallo adutrung; [их extruebat. Incredibili cele- 
тие ma gno [рано paucis diebus onfecto, aam iam ре 
aus, atque extrema impedimentæ ab noſtru Чепетё шт, 
ipſi denſiores ſyluas peterent eiuſmodi tẽ pe ſtates ſunt 
отр cutæ ий opus necſario internutteretur, & onti-· 
nuatione nbrium, diutius ſub pellibus milites опа | 
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eri non poſſent. ириарин оттфиб eorum agri, 
тах ædi реза; innſis, Cæſar exercitum reduxit, & 
in Aulercis Lexobijiq́; xeliquis item ciuitatibus, quæ 
roxime bellum fecerant in hybernis ollocauit. 5. = 
Со 2 
9 СУШИ CAESARIS COMMEN- 

7ARTORVM ОЕ ВЕГГО 
—— * САЬЬ!СО. Е1ВЕК 
Чекус ОУЛАЕТУ5. 















AWAE ЗЕСУТА ES T, hye 
me, qui ſuit annus Cn. Pompeio.· M. — 


21: Ям 2* 2 
хо дрольее oraſſo õſulibus, Vſipẽtes, — чедее — 
« et item Tenclatherima спа cũ malti· 
< * * —— 
к Вы tudine hominum flumen Rhenum tr 


—— x — — 8 — 
* 


fierunt non longe à тат, quo Rhenus influit · cauſ 


tranſeundi fuit quod ab Sueuis omplures annos exa -· 

и geati, bello premebantur. ЕЁ agriculuura prohibeban - 
ner.Sueuorum gens eſt longe maxima, et bellicoſiſſima 

1 Cermanorum omnium . ij centum pagos habere Чей о 

я tur. Ex quibus quotannis ſingula та armatorũ bel- 

и landi ciuſa ſuis ex finibus едисити Reliqui, qui Чет = 
remanſerint ſe, atq; illos alunt. Hi rur ſus inuicem un 

д орать ſant, illi дот — 
J agridaltura, ne — 
и. ‚ай ринальяе ры ‚2 зе 
ongus annoremanere uno т lendi ———— 


— _ еМертиит Рите такта 
F Actque pecore niuunt muilnum 
J м Le res et cibi 
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А. ГТВ. | 
lbertate uitæ quod 4 pueris то oſficio aut diſci 
plina aſſue facti, uhil omnino cntra uoluntatem вая 
’ пе, & nires alit & immani orporum ma gnitudine 
honunes рае. Atque т eam ſe cnſuetudinem «4Чичь <: 
xerunt ut locis fyigdiſſimis, neque ueſtitus præter рее зд 
les habeant, quarum propter exiguitatem не : 
——— 
naeraitoribus eſt ad eos «ау magis ев ие ие ео сот. 
‚ серетии ‚фишфив uendant, Бабеате ‚4 quo ullam ren 
+4 ſe mportari deſyderent. ит etiam iumentis, quã. 
bus maxime С alli delectantur quæq́; impenſo para- 
pretio, Cermani im portatis non utuntur, ſed quæ рипе | 
apud eos nata praua, atq; defoermia, hæc quotidiana- 
exercicatione ſummi ut ſint laboris efficunt. диет 
22 6 pralijs ſæpe ex equis deſiliunt, ас pedibus arä cùſù 
lianiur,equosq; eodem remanere ueſtigo aſſueficũt·. 
мы аби рат чит ини ——— ве’ ‘>. 
Г о сум — чел: фафешт, ^^ 
epbippijguti.lcaq; ad диетиб numerum ephippiato 
оо мет equium, quamuis pauci adire audent. V тит ай 
у боттто importari non ſinunt, quod ea re ad laborẽ 
ferendum тетоЦе [сете homines ‚ага; eſſſeminari arbi 
тату. Publice maximam putant eſſe lauddem, д latiſ 
1 ſime a ſuis finibus цасяте a gros Hac re ſi gnificari тв 
Vnaum numerum ciuitatum ſuam uim ſuſtinere пд po- 
— niſſe. Itaq; una ex parte 4 Sueuis атаву та paſſu- 
в: um ſexcenta agri nacire dicuntur· Ad alteram рапёе 
о Дент У удиотит fuit cuitas ampla, atq; flors,, 
at eſt aaptus Cermanorumipaulo, qui ſunt eiuſdem g 
— ‚ет enã cæterũ humaniores, propterea 44 Rhenum⸗ 










—⸗ 






а ва ВЫ аз 


м. - 39 к. 2% а. 
<“, Зи. 2$ - 
* 


< 
* 


реа ое 
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pellere поп potuiſſent, amen uecti gules ſibi fecerunt — 













ИИ. _ 32 
ætningunt ти На; ad eos meraitvres uentitant ipſt 
руорет propinquimtem quod gallicis ſant moribus, aſ * 
FRefacti tios cum Sueui maleis [ере bellis ex perti, pro- * 
pter amplitudinem grauitatemq; ciuitatis, finibus ex -· 


асттю humuliores infirmioresq; тедедетитЕ. 1теа= слу 
Чет atuſa fuerunt У ſipetes, её Tenchtheri, quo· ſapra 

diximu м сит рег annos Знецотит ийт ſuſti⸗ 

nuerint ad extremum mmen a gris ex ри Г, ey nuiltis 

locis Cermaniæ triennium uagati, ad врея peruene.. 
mant. Quas regones Menapi inolebant, ij ант; ©. 
ripam Пипиий agros ædificia, шах; habebant · el 


ни ſimulauerunt Et tridui uiam pro greſſi, rur- 


— 


оон hyenus ſe corum орйз aluerunt · Hi 4ете- 2 | 
us Cæſar еупот factus, et ттт Саотйией о 
ве quod ſant in nſilijs apiendis mobiles, & nouitß 


ая бы в в 2 


LIB- 
plerunꝙ vebus ſtudent,nihil Би. ommiendum еж 
flimauie Eſt auem hoc gallicæ cnſuetudinis ut et uia- 
⸗ ке bwre⸗ etiam imuitos onſiſiere дол, & quod quiſq; eo- 
жит lde quagre audierit, aut ognouerit,quærant, её 
werarwwres in oppidu⸗ uulgus circũſi ſiat ии ау ex ve 
Fgonãbus uenianc, quasq; re гро gnouerint, pronun- 
г” ^^ патенте Би xumorib . atq; auditionibus ati 
ИР de ſumnus ſæpe rebus cõſilia ineunt, диотитеоя це. 
осла ао ратйетепеее р eſi cam теги rumoribus ſer- 
| * nit, et plerig ad noluntatem eorum ря reſponde- 
ant. Qua onſuetudine v gnita Сет пе grauiori bel 
[о оссиутете maturius, quã onſueiterat ad exerciuum 
аииу.Ед си ueniſſet, ea quæ fore ſuſpiaitus erat, 
я o gnouit. м legationes à nonnullis ciuitati 
Рад ad С ermanos дни; созин ар вБепо diſcde 
rẽt vmniaq;, quæ poſtulaſſent ab ſe fore parata · а 
ſpe adducti Germani ани iam nagabantur, et in = 
res вфитотитьее Соп4уи[бтилт qui ſant rTreuerorũ 
lientes, peruenerant. Prinapibus © alliæ euocatis, Се 
ar ea, quæ ognouerat, diſſimulãda ſibi exiſtmauit, 
вотита; animus реттш Де › её onfirmatis, equitatuq; 
утретаю bellun сй geymanis gerere отши-ве fru 













aſacere cœpit, quibus in [ов — — 
Баг. А quibus сит paucorum dierum iter а eſſet, lege 
ti ab ijs nenerunt, quorum hæc fuit oratio · Сегтатот. | 


1 их ſare ſi antur, quin arnus untendant, Се- 
5... ря р —— 
я м _ т bellum inferant reſiſtere леф Чертсат · Hoc ta 





miencæria отратав equitibusq; delectis iter in ea lo 4 


пед; priores рори oKRo. bellum inferre, neq; tamẽ recũ — 78 





— — 


it orationis ſibi nullam сит his anucitiam eſſe poſſe ſi 


trari poſſe dixit. co gnouerat спит magnam parkem 
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men геете ет ети, eiectos Чото . Si ſaam gra⸗ 
пат Romani uelint, ро eis utiles eſſe amos, uel ſibi 
agros attribuant, uel patiantur eos tenere, дцоз arnus 
poſſederint. 5е ſe unis иен nœdere, quibus пе D ij 
Е *— M mortles pares eſſe poſſint. Reliquum ди: 

из terris eſſe neminem, quem nõ ſuperare poſſint. 
Ad hæc Cæſar quæ uiſum eſt,reſpondit. ged exivus бе 


Callia remanerent. bi eq; uerum eſſe, qui [ох пе 
tueri non potuerint, alienos ocupare neq; ulios т Cal 
lia uauure agros, qui Чат tantæ præſertim malticudi- 
ni ſine iniuria poſſint. Sed licere ſi uelint, in У bhiorum 
finibus onſidere, quorum ſint legeti apud вс de Sue 
uorum iniurijs querantur, & < ſe auxilium petant. 
Hoc ſe ab y к ꝛmpetraturum · Legati hæc ſe ad ſuos 
relaturos dixerunt, eꝙ re Че Бета poſt Чет tertium 
ad Cæſarem reuerſuros. Interea пе propius ſe aiſtra 
moueret, petierunt.de id quidem Cæſar ab ſe impe⸗ 


equicatus ab his aliquot diebus ante, prædãdi, ſumen 
шп; auſa ad — — miſſam - 
Нозехре@ ат equites, atq eius тей сани moram inter 
poni arbitrabatur. Moſa profluit ex monte Voſego, qui 
eſt in finibus Lingonum & parte т Kheno те 
сре, quæ appellatur У вайох in ſulam ера Bataus 
rm, dieq; longus ab ео ти из paſium. LXXX. in — 
осеатит тии Rhenus autem oritur ex Lepontij, — 
alpes indolunt, & longo ſpatio рег fines Мапманит 5 
НеШевотит бецапоуит, мефотагтсит ти Е 7%: 
тит, Treuerorum citatus fertur, et ubi Ocran⸗ approo· * 
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панаи in pluress diffluit рее maltis, Igentihus q⸗ 
ое аа par⸗ м а` feru —* 
nationibus inclitur.Ex quibus ſunt qui piſabus, atq; 
сиё auium uiuere ex iſſ mantur, multis q; apitibus т 
ocanum influit. Саду сит ab Бо поп amplius paſ 
ſaum . xII. millibus abe ſſet, ut erat onſtitutum, а ей. 
legati reuertuntur· Qui in itinere ongreſſi ma gnope 
re пе longus pro grederetur, orabant. Cum id пов im 
petraſſent, petebant uti ad eos equites, qui agmen ante⸗ 
æſſiſſent præmicret, eocq; pugna prohiberet · ЗИ. 
uti pote ſtatem faceret, in У боя legatos mittendi ©) Quo- 
тит ſi prinãpes, ac Senatus ſibi iureiurando fidem = 
aſſent, ea опашнопе, ше à Cæſare ferretur [Е uſuros 
oſtendebant. Ad has res unficiendas ſibi tridui ſpati ũ 
daret. Hæc omnia Cæſar eodem illo pertinere arbitra 
batur ut tridui mora interpoſit, egtes eorum qui аф= 
eſſent reuerterentur· Tamen == lon —* 

aſſuum quatuor aquationis сан]а proce/ſurum, eo die 
— — диат frequentiſſinu nueni⸗ 
rent, ut de corum poſtulatis o gnoſceret· Interim ad 
рее, qui aam omn equitatu antec ſſerant, mittit 

nuntiarent, ne hoſtes prælio laceſſerent, & рр 

—B—————— ipſe ит ехеташ pro 
pius aaeſſiſſet. At hoſtes ubi primum noſtros equites 
cnſpexerunt, quorum erat quinq; millium numerus, 
cum ipſi non amplius octingentos equites haberẽt, 48 
hi qui fumentandi cuuſa ierant trãs Moſam nondum 
redierant nihil noſtris timentibus, quod [ебли eorum 
paulo ante & Cæſare diſcſſerant, atq; is dies inducij 
ærat ab ijs petitus, im petu фо celeriter порто 7 





ии. 1 40 
uerunt. Rurſus his reſiſte ntibus, сот/мевийте ſua 44 
pedes deſilierunt воз; equis, отритфивдие 
noſtris deiectis reliquos т fugam coniecerunt, at q; ия 
perterrito egerunt iut пд prius fugꝛ deſi ſte xent дит 
in onſpectum agmim noſtri ueniſſent. In eo prælio 
ex equitibus noſtris inter ficuntur quatuor ©. LXX- 
Inhũ uir fortiſſimus Piſo Aquitanuus ampliſſimo gene 
re natus, auius auus in ciuitate ſua re gnum obtinuerat, 
апнсиз ab ſenatu noſtro appellatus Nic сит fratri in 
tercluſo аб Бо] bus auxilium ferret, illum ex pericalo 
eripuit,i pſe equo ишпетаю deiectus, quoad а 
tiſſime reſtitit. Cum circumuentus maltis uallneribus 
acrptis ccidiſſet atq; id frater, qui iam prælio ехе в 
таг, procul animaduertiſſet зтаеио equo, ſeſo hoſubus 
оби ем ĩterfectus eſt· Hoc facto prælio, Cæſar neq; 
iam ſibi legatos audiendos, neq nditiones acupien- 
das arbitrabatur, ab his qui per dolum, atq; inſidias, 
petita а, ито bellum ти спе. Ех pectare uero 
dum Бо] ит о ре augerentur, equita tusq́; reuertere- 
tur ſummæ dementiæ eſſe iudicabat, & gnita Cal- 
lorum in firmitate, quantum iam «ри eos, hoſtes ито 
prælio authoritatis eſſent vnſecuti ſe ntiebat. Quibus 
ad ата capienda nihil ſpatij dãdum exiſmabat. 
His cnſututis rebus, & ато сит legatis, & quæ- 
ſtore, ommunicato, nequem Фет pu gnæ prætermutte 
тер, opportuniſſima тез acudit, quod poſtridie eius diei 
mane eadem & perfidia, © ſinulatione uſi Cer- 
mani, frequentes omnibus principibus, maioribusq; 
natu adhibitis, ad eum т ата uenerunt. тим 
{ие dicebatur) ſui purgandi quuſa, quod атита у 








СТВ, .1111 } . 
atque eſſet Фит, ipſi petiſſent, prælium pri⸗ 
когти de ни 
fallendo impetrarent. Quos ſibi Cæſar oblatos guui- 
Ди retineri iuſſit. pſe omnes opias су eduxit eg· 
вита, quod recenti prælio perterritum eſſe exiſuma 
bat,a gmen ſubſequi iuſſit. Acie triplici inſtructa, et 
leriter оо millium itinere ото; prius ad Борат 
ета peruenit, ꝗ quid ageretur, Cermani ſentire poſ- 
ſent. Qui omnibus rebus ſabito perterriti, & œlerit 
te aduentus noſtri, & diſcſſu ſuorum пед; nſilij м 
bendi, neq arma apiendi [рано Чао, puurbabã tur, ut 
opias ne aduerſus hoſtẽ educere, ап сайта defendere, 
ап ест ſalutem petere neſcirẽt quid præſtaret · нож 
rum итот сит fremitu, et oncur ſu ſi gnificuretur m- 
lites noſtri priſtimi фе perfidia incitati, 1 auſtra irru- 
perunt. Quo in lo, ꝗ eleriter arma слреуе рошетиё, 
pauliſper noſtris reſaterunt, atq; inter aurros, unpedi- 
тетя; prælium ommaſerunt. At reliqua multitudo 
puerorum, muliẽrumq; (nam сит оттфиб ſuis do- 
то exceſſerant, rhenumq́; tranſier ant) paſſim ſugere 
cœpit.Ad quos onſectandos Cæſar equitatum пи, = 
Cermani poſt стол clamore audito, сит ſuos interſfi- 
ci uiderent, armus abiectis, ſi gnisq́; militaribus relictis, 
ſe ex ай eiecerunt, et am а4-апЙиетет Moſæ, et 

‚ вренё perueniſſent,reliqua fugs de ſperata, ma gno nu 
mero interfecio reliqui ſe in ги руеарияиетите, 
atꝙ ibi timore, laſſiiudine, & ш flununis oppreſſi ре= 
метит, Noſtri ad unum omnes inclumes, perpaucis 
uulneratis ex гл belli timore cum hoſtium numerus 
cpitum. CCCC. XXX. лишит fuiſſet, ſe in aſtra re 

| еретитё. Сеат 
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я 
__ ет ис Це dixerunt. Iis Cæſar libertatem ат. 


aorum ſe trans Rhenum т fines Sicumbrorum еее 
perat ,ſeqʒ; сит coniunxerat. Ad quos сит Cæſar 





altimas © ermanorum nationes opinione, amicitiaæ 


РИ ⸗⸗ а *7* 


unt. Cæſar iis, quos т а retinuerat 424 
— рае ſu pplicia, cruciatusq; Callorum 


ueriti quorum agros uexauerant, remanere ſe apud 


Cermanio bello onfecto, multis de cauſis Cæſar ſtatuæ 
it ſibi велит eſſe tranſeundum, quarum Ша рав те 
зи} ſſima, quod сит uideret Cermanos tam facle im ⸗ — 
pelli ut in alliamuenirent [и quoq; rebus eos timne-· 
re uoluit cum intelligerent, & poſſe, & audere populi 
Romani ехеташт Rhenum tranſire · А ас] etiam, 
quod Ща рат; equitatus У ррешт, & Tenchtherorũ, 
ſupra cõmemoraui, prædãdi frumentãdiq́; cuu 
лее preælio inter fuiſſe poſt fugem 





nuntios ти ſſet qui poſtularent eoc, qui ſibi, Calliæq; 
bellũ —— ера жа Рорий 
нь khenum ртуе.$ ſe тино,Се= 
manos in Calliam tranſire, non æ exiſhmaret, — 
сити quicquam 7 imperij, aut кв * Khe Чей - 
nam poſtularetẽv 6 autem, qui uni ex тат фепатй, о 
ad cæ ſarem legatos muſerant, anncitiam fecerant, obſi —— 
Чех dederant, ma gnopere orabant, ut ſibi auxilium „м 
ferret, quod grauiter ab Sueuis premerentur, uel 14 —JJ 
Дате occupationibus populi Romani prohiberetur 
exercitum modo Rhenum tranſportaæret. Id ſibi ad au 
xilium, ſpemq; reliqui tem poris ſatis futurum · Tantũ 
eſſe nomen, atque opinionem exercitus Romani Ario — 


и piul ſo, et hoc nouiſſimo prælio facto uti енат ad и 


—— — 
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сз; aarrſunuur. Quorũ aduentu та та сит autho-⸗ 

ritate, et та gna сит hominum multitudine bellum ge 

тете wnantur. Duces исто hi deliguntur, qui und сит 

Wurtorio omnes annos fuerant, ſummamq́; ſcien⸗ 

{= Х ^ ват rei militaris habere exiſtmabantur · Ii conſuetu⸗ 

* dine рорш Ro. loca aapere, лата munire, wmmieatib. 

* noſtros intercludere ту Пить, Quod ubi Craſſus ani⸗ 

maduertit, аз орз propter exiguitatem поп рее 

| diduq hoſtem et nagari, et uias obſidere, Са ſa- 

tis præſidij relinquere, ob eam cauſam minus ommo- 

de frumentum, cõmeatumq; ſibi ſapportari, in dies ho- 

илл numerum augeri, по uunctandum exiſtimauit, 

quin pugna decrtaret. Hac re ad опа delata, ubi 

omnens idem ſentire intellexit, poſterum ет pugnæ 

onſutuit. Prima luce productis omnibus o pijs, duplici 

acæ ĩnſtrucca, auxilijs т mediam aciem vllocatis, quid 

hoſtes nſilij aperent, expectabat. Illi, & ſi propter 

maltitudinem, & ueterem belli gloriam, paucitatemq́; 

noſtrorum ſe tuto Читеиитоз exiſtimabant, iamen ва 

tius eſſe arbitrabã tur, obſeſſis uij, cõmeatu intecluſo, 

ſine ullo uulnere uictoria potiri. Et ſi propter inopiam 

rei frumentariæ Котат ſeſe recipere cœpiſſent, vm pe 

ditos in a gmine, et ſub ſarciis infirmore animo adori 

ri ogtabant. Hoc ото probato ab нафих + produ- 

Я вотапотит ору › ſe ſe aſtris tenebant. Нас те 

perſpecta Craſſus сит ſua сип@лйопе ‚ atq; opinione 

timidioreshoſteas, noſtros mulites alaciores аа pugnã 

| dum eſfciſſet, atque omnium uoces audirentur, ex pe- 

* ит duitius non oportere, дит ad ата iretur, vhor 

бе ſnos omnibus cu pientibus ad Бот = @п- 
— — 
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_ взделЬ сит alij ſoſſas omplerent alij титуле 
отебря defenſores uallo munitionibus q; depellerent, 
ое ad pugnam тов maltum Ста ия 
onfidebat lapidibus, teluq; ſubminiſtrandis, & ad 
aggerem — зол зе Зам atque opi⸗ 
nmonem pu gnantium præberent, ит item ab Бо биз 
vnſtanter ас non timude pu gnaretur, ле; ex loco ſu 
———— fruſtra aciderent equites circuitis 
hum сайт ‚Ста renuntiarunt, non eadem в 
diligentia а decumana porta uſtra munia faclemq́; 
adinum habere · Craſſus equitum præfectos chortatur, 
ut ma gnis præmi, polliciationibusq; ſuos exciarent, 
quid ſieri uelit, oſte ndit. (ше erat итрегайит) edu- 
Я quatuor whortibus, quæ præſidio ав relictæ, in 
tegræ ab labore стать et longore тете circunductis, 
ne ex hoſtium auſtru onſpici poſſent, omnium oculis, 
mentibusq ad pu gnam intentis leriter ad eas, {нау 
diximus, munitiones peruenerunt. Atq; his proruptis, 
prius т hoſtum caſtris nſtiterunt, д planẽ ab his ui- 
deri aut quid rei деусуетит ‚со то] poſſet · Tum uero 
clamore ab са рат audito, noſtri redinte gratis ит 
Фив, quod plerunq; in ſpe uictvriæ acidere onſueuit, 
acrius im pu gnare cœ perunt. Hoſtes undiq; aurcũuen- 
in deſperatis omnibus rebus, ſe per munitiones deijce 
re, & fugs ſalutem petere intenderunt. Quos equita 
tus apertijſſanus атрё cnſectatus, ex пит quin- 
паз numero, quæ ex А quitania, Cantabrisque 


це е onſtabat, nix quarti parte те тия ` | г 


-пое ſe in ста recepit · Нас audim pugna, maxi- 
ma pars Aquitaniæ } ſe Craſſo dedidit, obſidesque 
уе ‚ Ш 








. ств. 
ито miſit о in nu merv fuerũt Tarbelli, bigerrio 
nes, Predani, Voqcites, Taruſates, FHluſtates, Garites- 
Auſei, Carumm, Sibut ие, Coſatesq; Раисе тие 
cuitates апт tem pore conſiſ e quod hyems ſuberat, icl 
facere neglexerunt.· Eodem ferè tempore Cæſar, & ſi 
propè exacũa iam æſias erat, tamen quod omni Gallia 
pacusx, Morini, Menapijq; ſupererant, qui in armus eſ- 
ſent, neq ad eum unquam le gætos Че рае muſi ſſent, ar 
bitratusid bellum celeriter onfici poſſe, ед ехегаит 
adduxit. Qui longe alia ratione, acreliqui Calli bel- 
lum gerere cœperut. Мат qd intelligebant maximas 
панопех quæ prælio ontendiſſent pul ſac, — — 
eſſe, cõtinẽtes ; ſyluas, ac paludes habebãt, eò ſe, ſaaq; 
omnia ontulerunt Ad quarum initium ſyluarũ сит 
ꝑueniſſet Cæ—ſar, uſtraq; munire inſhtuiſſet, neq Бо}; 
interim uiſus ее ро in opere noſtris, в ex 
omnibus partibus ſyluæ euolauerunt et in noſtros т 
petum fecerunt.Noſtri celeriter arma cœ perunt eosq 


in мах repulerũt, et ompluribus interfectis, longus 


im peditioribus locis син, paucs сх ſuis deſyderaue⸗ 
runt. Reliquis deinæps diebus Cæſar ſyluas cædere in 
ſtatuit, & nequis inernubus, imprudentibusq́; militi- 
bus ab latere impetus fieri poſſet, vmnem eam materi⸗ 
am, quæ erat cæſa unuerſam ad hoſtem ollocabat, ед 


pro nallo ad utrung [из extruebat. Incredibili cele- 


тие ma gno ſpatio paucis diebus onfecto, m iam ре 
aus, atque extrema impedimenta ab noſtrus tenerẽtur, 
ipſi denſiores ſyluas реетет eiuſmodi tẽ pe ſtates ſunt 


«пт cutæ ин opus necſario intermitteretur, & onic-. 
nuatione nbrium, diutius ſub pellibus milites unti- 
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пы. 
mninon ро[ны uaſtatis omnibus eorum agris, 
шах ædiſicijsq; — Cæſar exercitum тг 
in Aulercis Lexobijsq; reliquis иет —* quæ 
proxime bellum feerant ут hybernis olloatuit 


` 


ТАВГОВУМ ГЕ БЕГГО 
—— GALLICOLIBER 
| ОУАКТУ$5. 
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сте ‚ди рае апт; Сп.Ротрео-М. — 


et item Tenclutheri ma gna cũ malti 


* ——— —— о | 
nt non longe à тать, дно Rhenus influit Саша > бо 
— — *——— — 
фин, bello premebantur. АН Же ие о 
тит. биеиоушт gens eſt longe maxima, et bellioſi Дет о 
Germanorum omnium · ij centum pagos к фафете св — 
her. Ex quibus quotannis ſingula millia armatorũ bel- 
landi ciuſa Диёзех fimibus educunt. вери, qui Чт 
remanſerint, ſe, atq; ох alunt. Hi rurſus тшатав ок 
no poſt in armis ſunt, illi отт remanent. Sic veguue 
agricaltura, neque ratio, atq; uſus belli internuttur. 


us anno remanere ито in loco ЯЗ * 
Er.dieꝙ malcum frumẽto ſeda maximam рамет læ 
— peore uiuunt, тит; ſunt in 


ак 
— — т я 
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libertate uitæ дно 4 pueris nullo oſficio, aut 44 

plina u ſacti,hil omnino ntra uolunta tem fac⸗ 

хп, nires alit & immani ат ротит ma gnitudine 
homines efficit. Atque т eam ſe onſuetudinem addu 
xerunt, ut locis fyigdiſſimis, neque ueſtitus руеет ре чл те | 
[сз habeant, дцатит” руореу exiguitatem ие ! 
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eſt orporis pars aperta & [ащетит т flununibus. 
мест физ ad eos aadinus magu ед; ut quæ belloo 
ceperint, quibus uendant рабеате „4 quo ullam rem- 
+4 ſe mportari deſyderent. Quin etiam iumentis, qui. 
bus maxime С а delectantur quæq; impenſo рат 
pretio, Cermani importatis поп utuntur, ſed quæ ſunt 
pud cos nata praua, atq; deformia, hæc дионфатау < | 
exerciattione ſummi ut ſint [аБотв efficunt. диете ·· 
bus риа ſæpe ex equis deſiliunt, ас pedibus præ î ..., 
lianir, equoi; eodem remanere ueſtigio aſſieſicũt.. 
ad quo⸗ 7 æleriter, aum ии; poſcit xecipiunt. d e; сот Ох 


аые # 


rum moribus tur pius —— inertius habetur, 
g ephippiti. lcaq; ad дистиб питегит ephippiato 
Amn equinm, quamuis pauci adire audent. V inum 
ſe ommno importari пов ſmunt, quod ea re ad laborẽ 
endum remolleſcere homines atq; effseminari arbi 
rrantur. Publice maximam putant с | laudem, д latiſ 
ſume a ſuis finbus nacure a gros Hac re ſi gnificuri та 
gnum numerum ciuitatum ſuam uim ſuſu nere пд po- — 
Aiſſe· Iaq; una ex parte d иен cirater millia paſſu- 
um ſexcenta agri nacire dicuntur · d alteram parftee 
ſuardunt Vbnij quorum fuit ciuitas am pla, atq от, 4 
at eſt atptus Cermanorumjpaulo, qui ſunt ен] 4ет ge 
_ вет etiã cæteris Битатотех, propterea 44 ВБетиию | 
во 
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ætningunt ти На; ad eos meraitores uentitent у ipſt 
propter propinquitatem,quod ус ſunt moribus, aſ 
ſaefacti nos сит Sueui тия ſæpe bellis ex perti, pro- 
рег amplitudinem, grauimitemq́; ciuitatis ſinibus xx -· 

pellere non pomiſſene, men uectigales ſibi ferunt, фм 
ac malto humuliores infiroresq; уеедеуит. Тпеа= ср 
Чет виа fuerunt V ſipetes, et Tenchtheri, quot рта” 
diximus qui сит plures annos Sueuorum nim ſuſu- 
naerint ad extremum тет a gris ex pulſi, утих 
юсб Cermaniæ triennium nagun, ad врепй peruene--- 
типе. Quas regonec Мепару inolebant, ij «Аи; ©. 

ipam flumini agros, ædificia ucoq habebant· ged 
antæ multiudimis aduentu perterriũ, ex his ædificijc, 
quæ тат flumen Бариетати „Чет grauerunt, & сз 
Rhenum diſpoſitis рейх, C ermanos tranſire prohi —— 






bebant. illi omnia ex perti cum пефь и? ntendere; pro | 
ter imopiam nauium пед; clam tranſire, propter из 
dias Mena piorũ poſſent reuerti ſe in ſuas ею ‚те 
onerq́; ſimulauerunt t tridui uiam progreſſi rur- 
‚= reuerterunc, atq; отт Рос itinere una по eguc. 
им отв in ſcos, inopinantesq; Menapios oppreſ⸗ == 
Frunc, Qui Че Сеттапотит 4} ре ехрота- 0 
> * Чотез artiorer ён ſine metu trans Кетиет in о. = 
> > Нах remagrauerant. nis interfeclis, паши; eo- ) 
rum оссирайх priuſquam ea рат; Мепарлотит, 
_ аа * Е — * * отит чины > ы 
-- яние omnibus eorum ædificij ук чате —— 


erunt· Hi de re· 


‹ 


—— byemus ſe eorum орз alu⸗ — 
из Cæſar œrũor factus, et infirmatem Callorũ uenn. 
виз quod ſunt in vnſilijs apiendis mobiles, & пон Те 
=> ——— 

— 

4 





LIB- 
рИетитд; rebus ſtudent, ты оттнепдит exi- 
ſtamauit. Eſt autem hoc gallicæ onſuetudinis ut et uia-⸗ 
tores etiam imuitos onſiſtere ogant, & quod quiſq; ео- 


4 rum de quaꝙ re audierit, aut о gnouerit quærant, её 


merattores in oppidis uulgus arcũſiſtat quibusq; ех те 


4 


—— = потёрив ueniant, quasq; res ibi о gnouerint pronun- 


are cogant et hus xumorib · atq; auditionibus рат, 
e ſummis ſæpe rebus cõſilia тент quorum eor © ие 
Ago poœnitere neceſſe ей, сит incertis rumoribus ſer · 
uiãt, et репа; ad uoluntatem eorum ра reſponde- 
ant. Qua опиеш4те опис т пе grauiori bel 

[о ocurreret,maturius, quã onſuenerat ad exerciuum 
—— cũueniſſet, ea quæ fore ſuſpiaitus erat, 
facta ognouit. м legationes nonnullis ciuitati 
Рид ad С ermanos ĩuitatosq́; eos uti ab Rheno diſcde 
rẽt ovmniaq; quæ poſtulaſſent а ſe fore paratæ · а 

ſpe adducti Germani ани iam nagabantur, et in = 
‚ пез Eburonum,et Condruſonum, qin ſunt Treuerorũ 
clientes, peruenerant. Principibus Calliæ euocatis, Се 
ſar ea, quæ o gnouerat diſſimulãda ſibi exiſtmauit, 
eorumq; animis permulſis, её onfirmatis, equitatuq; 
imperato bellum cũ germanis gerere onſuituit. Re fru 


mentaria omparata equitibusq; delectis iter in ea lo 


a ſacere cœpit, quibus т locis Germanos eſſe audie- 
bat. А quibus сит paucorum фетит iter abeſſet, lege 


ti ab ijs uenerunt, quorum Бес fuit oratio Сеттапох. — 


пед; priores populo Ro. bellum inferre, neq; tamẽ recũ 
ры eſſantur quin arnus —— Ger⸗ 
manorum сд ſuetudo hæc ſit a maioribus tradita, qui - 


aing bellum inferant reſiſtere neg deprecari · Hoc t 
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it orationis, ſabi nullam сит his апнават eſſe poſſeſi 


trari poſſe dixit · co gnouerat епут magnam partem 
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тет diœre цен тии eiectos ото ‹ $1 ſaam gra⸗ 
ват вотатё uelint, poſſe eis utiles с атаз uel ſibi 
agros attribuant uel patiantur eos tenere, quos arnus 
poſſederint. Se ſe unis Sueuis uncedere, quibus пе Dij 

uidem immortales pares eſſe poſſint. Reliquum ди 
m in terris eſſe nemanem quem nõ ſuperare poſſint. 
Ad hæc Cæſar quæ uiſum eſt, reſpondit. бе4 exitus fu 


in Gallia remanerent. ddeq; uerum eſſe, qui ſuos fines 
tueri non potuerint, alienos occupare neq; ullos т Cal 
lia uaaure agros qui dari tantæ præſertim multitudi - 
ni ſine iniuria poſſint. Sed licere ſi uelint, in У biorum 
finibus onſidere, quorum ſint legeti apud ſe, et de 5ие 
uorum iniuriſs querantur, & að ſe auxilium petant. 
Hoc ſe ab Vbijs m petraturum · Legati hæc ſe ad ſuos 
relaturos dixerunt & те deliberata ро} Фет tertium 
ad Cæſarem reuerſuros. Interea пе propius ſe ста 
moueret, petierunt.dde id quidem Cæſar ab Е impe⸗ 


equitanus ab his aliquot diebus ante, prædãdi, frumen 
па; мира ————— —— miſſam · 
Hos expecdari equites, atq; eius тей одни moram inter 
poni arbitrabatur. Мод profluit ex monte Voſego, qui 
eſt in finibus Lingonum, & parte Rheno re 
сре, диее аррейагет Vaailos, inſulam efficit Batau- 
тит, мед longus ab во millibus paſſium. LXxXX. in 
ocranum inflt. Rhenus autem oritur ex Le pontijs, q 

alpes incolunt, & longo ſpatio рег fines Nantuatium, 
Heluetiorum, Sequanorim, mediomatricum, Tribuch 

rum, Treuerorum citatus fertur, et ubi еато appro -· 


!/ 





ТВ. - 
inquauit т plure⸗s diffluit рее maltis Igentibus ⸗ 

* Ема рат —2* а ре чи 
nationibus inclitur. Ex quibas ſunt qui руафих, atq; 
ouis auium uiuere ex iſj mantur, тия; pitibus in 
осатит influit. Cæſar сит ab hoſte поп amplius ра 
ſaum . x II.mallibus abeſſet, ut erat onſtitutum, ad ей, 
legꝛti reuertuntur· Qui in itinere ongreſſi; magnope 
re пе longus pro grederetur, orabant. Cum id non im 
petraſſent, pelebant uti ad eos equites, qui agmen ante-⸗ 
æſſi ſent præmitæret, eocq́; pu gna prohiberet . 544; 
uti ро ſtatem faceret, in Vbios legatos nuttendi © Quo- 
тит ſi prinãpes, ac Senatus ſibi iureiurando fidem ſe- 
aſſent ea unditione, quæ «` Cæſare ferretur Е ито 
—— has res nficiendas ſibi tridui ſpati ũ 

ret. Hæc omnia Cæſar eodem illo pertinere arbitra 
Рау ut tridui mora interpoſita, egtes eorum qui ab- 
eſſent reuerterentur. Tamen ſeſe поп [опр millibus 
Faſſuum quamor aquationis сана proceſſurum, eo die 
dixit. Huc poſtero die qua m frequentiſſinu nueni- 
rent и de eorum poſtulatis o gnoſceret · Interim ad 
рее, qui aam omni equitatu antece ſſerant, mittit 

nuntiarent, пе hoſtes prælio laceſſerent, & ар 
————————— ipſe ит ехеташ pro 
pius aarſſiſet. At hoſtes ubi primum noſtros equites 
«трехетит quorum erat quinq; millium numierus 
cum ipſi non amplius octingentos equites haberẽt, 8 
hi, qui frumentandi cuuſa ierant trãs Moſam nondum 
redierant nihil noſtris timentibus, quod legati eorum 
paulo ante & Cæſare —— & dies inducij 
erat ab ijs petitus im petu ſacto celeriter noſtro⸗ 








ии. у 40 
uerunt. Rurſus his reſiſte ntibus, отмените ſua 44 
pedes deſilicrunt ſuffoſſisq; equis, ompluribusque 
noſtris deiectis reliquos in ребят тестить at q; ия 
perterritos egerunt иг пд prius fu gꝛ deſi ſterent, qua m 
in conſpectum agminis noſtri uenuſſent. In со’ prælio 
ех equitibus noſtris inter ficiuntur quatuor сл. LXX - 
три uir fortiſſinus Ро Aquitanus ampliſſimo gene 
re natus, uius auus in ciuitate ſua re gnum obtinuerat, 
amdus ab ſenatu noſtro appellatus Hic сит fratri in 
tercluſo аб hoſtbus auxilium ferret, illum ex periculo 
eripuit, ipſe equo uulnerato deieccus, quoad * 
tiſſime reſutit. Cum circumuentus multis uallneribus 
adx ptis cecidiſſet atq; id раку qui iam prælio exceſſo 
rat, procul animaduertiſſet jncuato equo, ſeſ hoſubis 
obtulit, ан ĩterfectus eſt· Hoc facto prælio, Cæſar neq; 
зат ſibi legatos audiendos, neq; nditiones acupien- 
das arbitrabatur, ab his qui per dolum, atq; inſidias, 
фена —* што bellum туш Гете. Ex pectare uero 
Чит hoſtium opiæ augerentur, equita tusq; reuertere- 
tur ſummæ dementiæ eſſe iudicabat, & o gnita Cal- 
отит infirmitate, quantum iam apud uno 
prælio authoritatis ет onſocuti ſentiebat. Quibus 
ad ата capienda nihil ſpatij ант exiſhmabat. 
His cnſtitutis rebus, & ото сит legatis, & quæ- 
ſtore, mmunicato, nequem diem pu gnæ prætermitte 
ret, opportuniſſima тез acidit, quod poſtricie eius diei 
mane eadem & perfidia, & ſimulatione uſi Ger- 
mani, frequentes omnibus principibus, maioribusq; 
natu adhibitis, ad eum in аа uenerunt. т 
<не dicebatur) ſui purgendi аи , quod отита 
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аваце eſſet dickum, ipſi petiſſent, prælium ри 
"т. ———— ——— de ни 
fallendo impetrarent. Quos ſibi Сего аз фиш 
ſus retineri мы РЕ дем opias ciſtris eduxit eg· 
гаитаз, quod теста prælio perterritum в] exiſtima 
Рава рем ſub ſequi iuſſit. Acie triplici ние 
leritet octo millium itinere ото; prius а4 Борт ` 
ста peruenit, д quid agerenar, Germani ſentire poſ- 
ſent. Qui omnibus rebus ſabito perterriti, & ети 
aduenus noſtri, & diſcſſu ſuorum neꝙ; ат] h⸗ 
bendi, пеф arma atpiendi рано Чаю, puurbabã tur, ut 
opias ne aduerſus hoſtẽ educre, an сара defendere, 
ап рези ſalutem petere neſcirẽt quid præ ſtaret · Quo 
тит hmor ит ſremita, et oncur ſu ſi gnificuretur, u- 
lites noſtri priſtin diei perfidia тавиь, i auſtra irru- 
perunt Quo то, q eleriter arma capere potuerũt, 
pauliſper пов reſuterunt, atq inter aurros, un pedi- 
mentog; prælium vmmiſerunt. at reliqua 
puerorum, muliẽrumq; ( nam сит ommibus ſuis 
то exceſſerant, rhenum; tranſier ant) paſſim fugere 
cœpit. А4 quos onſectandos Cæſar equitatum тире, 
сеттатё poſt tergi clamore audito, сит ſuos inter ſi 
ашетете armus abiecis, ſi gnisq; militaribus relictis, 
ДЕехояйуй eiecrunt, et aim ad conſluentem Moſæ, et 
KRheni perueniſſent reliqua риса de ſperata, ma gno nu 
mero interfeclo reliqui ſe т flumen præcipitauerunt, 
atg ibi timore, laſſitudine, ui flumimis oppreſſi pe⸗ 
rierunt. мот ad unum omnes inlumes, perpaucis 
alneratis ex tãti belli timore, um hoſtium numerus 
capitum. CCCC. XXX. лишит fuiſſet, ſe in aſtra re 
аретит. Cæſar 
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Тв. ны —— 
populi Romand м ее poſſint. Nauium ma gnam =. —— 
рт ад tran ſportandum ехеусйит pollicebãtur· Cæ — 


Дит de сш, quas ommemoraui В Белиз tranſe 


decreuerat · Sed nauibus tranſire, пед; ſatis utum eſſ⸗ 
arbitrabatur, neq; ſuæ, пед; populi Romani di cnitatis ть ды 
eſſe ſtauebat· Itaq & ſi ſamma Чаще ſRaundi 
pontis proponebaiur, propter latiudinem rapidia · 
æm, altitudinemq; ſiunums, tamen id ſibi ontenden ·- * 
итудиь «ше поуаднеетамт ехегашт скита ый 
bat. Rationem igitur pontis Бас inſntuit. Ti gna тет 
ря ар оу ab зто præacuta dimenſa ad -⸗· 
altiud nem fluminis interuallo pedum duorum inter 

ДЕ iungebat Hæc сит machinationibus тит in 
flumme defixerat, fiſtucisq; adegerat, non ſublicæ mo о 
do directa ad perpendiculum, ſed prona, ас faſu uta, 
ut ſecundum naturam flumunis procumberent- —D 
пет ntraria duo ad eundem modum iuncca, inter ·- 
uallo pedum quadragenum ab inferiore parte, vntræ 
uim atq; im peum flumimis опис ſtanuebat · Нес... 
utraque inſuper bipedalibus trabibus mwuſſu quan 
tum corum tignorum iuncqura diſtabat, binis utring· 










fibulis а extrema раме diſtinebantur. сии 4-7 
Fluſ atque т аттатат partem уситёйз „итёе., = 
ета оретё рутии4о atq; са rerum natura ut иотев' к. 
ior ив aquæ [6 тали [Е , фос arctius оли tene- 
rentur Нас directa materia iniecta отехератшу дет о. 


| р onſternebantur. Ac nihilo раив 27 
lablicæ ad inferiorem partem flumini obliquæ adige 
bantur, quæ pro ariẽte ſubiectæ, & cum отт opere⸗ 


amunciæ, щит fluminis exciperent· & aliæ item чт 
Ir⸗ penen 
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—— а ропет mediocri ſpatio ut ſi arborum trunci 
г: — кан аи eſſent d barbari⸗ уе 
„ Ру 4ебпруфи earum тегит из тнпиетевиу „пен 
onti nocerent· Diebus decem, quibus materia серия 
— — р ев орете` е Деб exercitus —— 
Шу. Cæſar аа utr artem pontis firmo præſidio 
— relicto * fines речи мы — жд —* 
‚о рии ciuicatibus ad eum legeti ueniunt, quibus 
мы флет, atq; атанат petentibus, liberaliter reſpon- 
шо «ие obſideiq; ad ſe а4ана iubet. Sicmbri ех ео tem- 
3 pore, quo pons тии —* eſt, Лео om parata, hor- 
tatibus iis, quos ex Tenchtheris, atq; Vſipetibus apud 
в ДЕ habebant finibus ſuis exceſſerant, ſuaq; omnia ex- 
иг’. ротшиетат 64; т ſolitudinẽ, ас ſyluas abdiderant. 
в: сайт рама» dies in eorum finibus moratus, omnibus 
— J паз ædificijsq; лет, frumentis q; ſuccẽſis ſo т fines 
ие Vbiorum recepit, atque Би auxilium ſuum pollicitus, 
и Да sueuis premerẽtur, hæc ab фз gnouit. gueuos рой 
ТЯ quam реу ex ploratores pontem Вет omperiſſe nt mo- 
“ те ſuo ото habito, nuntios in omnes partes dimuſiſ⸗ 


— Дин de oppidis demi grarent, liberos uxores, ſaaque 


F omnia in ſyluas deponerẽt, atque omnes qui arma ет 
ин. те poſſent unum т [осит опиеттетЕ hunc eſſe de- 
— lecum medium ferelregonum earum, quas щей: ob 
— uinerent, hic Romanorum aduentum expecdare, atq; 


ор. Ч decertare nſutui ſſe. Quocdl ubi Cæſar cmperit o- 
и _ тии о `отври ил 
г atum traducere оп}ишетание ринок, 
м. ret ut Sicambros ulciſceretur, ut У bios obſidione libe⸗ 
= 3. а в сдритрез, 
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тв. 
ſatis, а laudem, & ad utilitatem рее Фит arbi- 
tratus, т Calliam recepit, pontemq́; reſcidit Exigua 
parte их reliqua Сайт & ſi in his locis, quod o- 
munis Callia ad ſe ptentrionem uer gtt, maturæ ſunt hye 
mes, amen in Brit ãniam руора] ontendit quod o- 


d 
тс pruuſquã репой Я faceret, idoneum её ar⸗ 
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ии: 43 
auditis liberaliter pollicitus, hortatusq;, ut in са ſenten 
tia permanerent, eos domum remiſit.· ЕЕ сит his und 
Сотит, диет ipſe Atrebatibus ſuperatis, regem ibi 
а cuius et uirtutem, & отт probabat, 
© диет ры fidelem eſſe arbitrabatur, caius que au⸗ 
thoritas in his re gonib ma gni habebatur matrit. Huic 
im perat quas poſſit, adeat cuitates, horteturq́;, ut po- 
puli Ro. ficlem ſequantur, ſeq; celeriter ед uẽnrum nũ 
tiet. Voluſenus perſpectis regonibus, quantum ei facul 
tatis dari potuit qui naui e gredi, ac ſe barbaris @т- 
muttere по auderet, quinto die ad Cæſarem reuertitur, 

uæq́; ibi per ſpexiſſet renuntiat. Dim in his locis Cæ 
т nauuum parandarũ ид moratur, ex magna рат 
te Morinorũ legati ad eum uenerunt, qui ſe de ſuperio 
ris temporis conſilio ex cuſarent, quod homines barbas 
тем пойте onſuetudinis imperiti, bellũ populo Ro. 
Дате, Seq; ea, quæ im peraſſet, facturos pollicẽtur. 
Hæc ſibi ſatis opportune Cæſar acidiſſe arbitratus, 48 
— * poſt tergum hoſtem relinquere uolebat, neque 
рей: gerendi propter anni tempus facultatem habebat, 
neq; has tantularum rerum ocupationes Britãniæ an 
te ponẽdas iudicibat, ma gnum his numerum obſidum 
imperat. Quibus adductis eos in fidem recpit· Naui- 
bus arciter· LXXX. onerarijs wactis, cõtractisq; quot 
ſatis eſſe ad duas legones tran рот ав exi а, 
quicquid præterea nauuum longarum habebat, quæ- 
ſtori, legatis, præfectisq; diſtribuit. Huc acedebant 
XVIInerariæ naues, quæ ex ео [о millibus paſ- 
ſuum octo, uento tenebantur, фид. munus т 


bortum peruenire poſſent · Ha⸗ — diſtribuit. Ве. 
4. 


— 








- ТТВ. 

liquum ехетащт „О тичую Sabino о.» Au- 
типо ао Сон legꝛtis in Menapios, atq; in eos pagos 
Morinorum, ab quibus ad eum [ео пот цепетат 
ducendum dedit. P. Sul pitium Rufum legatum сит ео 
præſidio, quod ſatis eſſe arbitrabatur, portum tenere 

iuſſit. His nſttutis rebus, nacqus idoneam ad naui gã 
dum tempeſtatem, tertia fereè uigilia ſoluit, equites ; in 
ulteriorem portum руо gredi, & naues onſcendere, ас 
ſe ſequi iuſſit, ab quibus сит paulo tardius eſſet ad- 
miniſtratum ipſe hora circiter diei нате, сит primus 
nauibus Brit ãniam attigit, atque ibi in omnibiis © 
bus ex poſitas hoſtum opias armatus cõſpexit · Cuius 
од hæc erat natura, atq; ita montib · anguſtis mare от 
tinebatur uti ex locis ſaperioribus т litus чешет а 
poſſet · Hunc ad egrediendum nequaquam idoneum 
arbitratus loum, dum reliquæ naues ед опиетуетё, 
ad horã nonam in anchoris ex реалии „летит legæ 
tictribunicq; тщиит conuocatu, et quæ ex Voluſeno 
ognouiſſet & quæ реп uellet, oſte ndit, monuitq́; (ие 
rei maliiris ratio,maximeq; ut res maritimæ poſtula 
rentut quacelerem, atq; in ſtabilem motum Бафетете; 
ад nutum, & ad tempius omnes тез ab his adminiſtra 
rentur. His dimiſſis © uentum, & æſtum ито tempo⸗ 
те па Физ ſecundum, даю ſi gno & ſublatis anchoris, 
circiter mallia paſſuum оо а ео [обо pro gre из, aper 
to ac plano livre naues отриши. яж, ето, 
Romanorum о отйю,руеетн 6 equitatu, & eſſedarijs, 
quo рИетитд; genere in prælijs uti onſuerunt reliquis 
pijs ſubſocun noſtroc nauibus e gredi prohibebant. 
ärat ob has диз ſumma difficultas, quod naues pro- 

рет 
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ma gnitudinem, niſt in а от} пов тат, 
— autemi ры — — — та- 
$79, graui опете armorum р" 25, ſimul & Чета 
uibus deſiliendum, & in fluctibus unſiſte ndum, & 
сит hoſubus erat pu gnandum, cum illi аще ex ari- 
do, aut paululum in aquam pro greſſi omnibus mem- 
bris ex pediti, notiſſinus locis audacter tela unijcerent, 
et equo⸗ лет incitarent.· Quibus тефиз noſtri 
erterriti,atq; huius omnino generis nperiti, 
ре omne⸗ ет —— — * 
ſtribus uti ру nſueuerant utebantux. Quod ubi 
Cæſar animaduertit naues longus, quarum & ſpe- 


cies erat barbaris inuſitatior, ст motus ad uſum ex- 


7 peditior paululum remoueri ab onerarijs nauibus, & 


remus inãtari, & ad latus apertum hoſſuum туш, 
atque inde fundis, tormentis, ſagittis, hoſtes propelli, 
че ſubmoueri iuſſit, quæ res ma gno вре noſtris fuit. 
Мат et nauium figura, & remorum motu, & inuſi- 
tato genere оттетютит permoti barbari unſuterunt, 
—— modo pedem retalerunt· At noſtris пи- 
litibus ит Рави maxime propter altitudinem ma 
ris, ди deumæ legonis aquilam ferebat, те ſtatus 
Deos ut ea res legoni feliciter eueniret, deſerite inquit 
milites [р uultis, aquilam, atque Бои prodite „ео, 


Носит та gna uoce dixiſſet, ſe ex naui proiect, atq; 

in Боев aquilã —— noſtri ohortati in 

Фе ſe пе tantũ dedecus admitteretur, uniuerſi ex naui 

deſilierunt. Hos item alij ex primus proxinus пашь.сй 

сб pexiſſent ſub ſequti еж gna 
40%) F uij 
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вот eſt ab utriſꝙ; астиет.мо [р amen quod пед; ordi- 
—— рты трет, —— 
qui роетат atq; alius alia ex naui Чи сид; — — 
осситтетае › ſe aggregæabat, ma gnopere регшубабат 
uur. Hoſtes nero попу omnibus nadis, ubi ex litvre ali- 
quos ſingulares ex naui egredientes атррехетат та 
atis equus, im peditos adoriebantur. Plures рацаз cir- 
cunſiſtebant. Alij ab latere aperto т uniuerſos tela сд 
ſaebant. Quod сит animaduertiſſet Cæſar, ſaaphas 
ongarum nauium, ит ſpecalatoria nauigia malitis 
bus ompleri iuſſit, & quos laborantes ат[рехетай, 
ijs ſubſidia ſummittebat кот ſimul т arido атрие 
хите › ſuu omnibus onſecuts;, in hoſtes impetum рее 
runt tque eos in fugum dederunt, пед; longus proſe 
potuerunt, quod equites curſum tenere, вит] 
ат aapere nõ potuerunt. Hoc unum ad priſtinam рт 
штат Cæſari deſuut. Hoſtes prælio ſaperati птиц «6 
ſe ex fugu reœperunt, ſtatim ad Cæſarem legato⸗ & 
рас mſerunt. obſides daturos, quæq; im peraſſet, Е 
facturos polliciti ити. Vnd сить legatis Conuus 
Atrebas uenct, quem ſupra demonſtraueram, à Cæſa- 
тет Britãniam præmi ſſum · Нитс illi e naui egreſ-⸗ 
ſam, сит ad eos lmperatoris mandata pferret, om 
enderant, atque т итойа отестат . Tunc 
prælio, remſerunt, & in petenda расе eius те ор 
т тет вотиссетит et propter im prudentiã, 
ut ignoſcretur petiuerunt. Cæſar queſtus, quod сит 
ито т vntinentem legetis ти] pacem à ſe petiſ⸗ 
Ёп bellum ſine auſa intuliſſentignoſre mprudẽ- 
пе dixit, obſides que im peyauit, quorum illi partem 
т 
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инт dederunt partem ex longnquioribus locis 4 
fſitam pauci poſt diebus ſe ſe daturos dixerunt · In⸗ 
terea ſuos remi grare т agros iuſſerunt рутарездие 
сопцепете, & ſe, ciuitatesq́; ſuas Cæſari cm- 
nt. His rebis рае рута, poſt Фет quar- 
ит‚диат eſt in Britãniam uentum, naues ХУ ИТ. 
de quibus ſupra demonſtratum eſt, quæ equites ſuſtu 
lerunt, ex ſuperiori poruu leni uento ſoluerunt. ве, 
ит appropinquarent вуйате, et ex вать шетет 
вит дите tempeſtas ифио wort eſt, ut nulla earum 
сит ит tenere poſſet. Sed aliæ eodem, unde erant pro 
feciæ referrentur, aliæ ad inferiorem partem inſulæ, 
eſt propius ſolis oa ſum, ma gno ſui сит pericu- 
< - 6 4едететиу- О Quæ tamen «перо iactis, uum flucti 
bus атрететеит ‚ neceſſario aduerſa nocte in altum 
ontinentem petiuerunt. Еа4ет nocte aci⸗ 
dit, ut eſſet luna plena, quæ maritimos æſtus maxi- 
mos in Ocrano efficere onſueuit. Noſtrusq́; id erat in- 
gnatum. Ita ито tem pore et longus naue⸗, quibus Cæ 
ſar exercitum tranſportandum ситаиетае , quasq́; т 
aridum ſubduxerat, æſtus omplebat, & onerarias, 
uæ ad anchoras erant deligatæ, tempeſtas afflicta- 
at. deq; ulla noſtris еси аще ат uſtrandi, aut 
auxiliandi dabatur. Compluribus nauibus fractis ‚те 
liquæ сит eſſent funibus, anchoris, reliquu q; аута 
mentis amuſſis, ad nauigundum inutiles, magna (14 
ро neceſſe erat acudere) totius exercitus ретитфайо . 
Яя eſt. dieque enim naues erant aliæ, quibus repor- 
æari poſſent, & omnia deerant, quæ ad veficiendas eas 
при ſunt, & quod omnibus onſtabat, hyemare in 
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callia oportere, frumentum his in locis т hyemem руд. 
uiſum non erat. Quibus reb. gnitis principes Byitã 
niæ, qui poſt præliũ ſactum ad ea quæ iuſſerat Cæſar 

enda onuenerant, inter ſe @Цосий сит equites © 
naues, её ſumentũ Romamis deeſſe intelligerent, et paus 
citatem militum сх отит exiquitate о gnoſcerenc, 

æ hoc erant etiã anguſtiora, ꝙ ſine impedimẽtis Се 
| tranſpormuerat, optimum factu eſſe duxe- 
runt xebellione ſacta fyumento, cõmeatuq; noſiros pro⸗ 
hibere, et тет in hyemẽ producere * ſuperatis, 
aut reditu intercluſis, nemnem =. belli inferendi 
сит Brit ãniam tranſiurum cõfidebant. Iiaq; rur 
их cõiuratione ся, paulatim ex сту diſcedere, ac 


ров clàm ex agris deduœre cœperunt. At Cæſar, et 


nondum eorum ата о gnouerat, tamen et ex сиё. 
nauium ſuarum, et ex eo quod obſides Чате internu ſe 
rant fore id quod acidit aſpiabatur. итд ad omneus 
atſus ſubſidiã omparabat. Nam её frumentũ еха 
in aſtra quotidie отель, et quæ grauuſſime к 
стат naues, earum тата а; ære а4 т 
reficiendas utebatur, & quæ 44 eas res стат иби,ех. 
ontinenti m portari iubebat · Ique сита ſummo 
ſtudio à militibus adnuniſtraretur duodeum nauibufs 
amiſſis reliquis ut naui gæri cõmode poſſet effecit · Dũ 
ел geruntur legone ex onſuetudine una ритепыне 
naſſa, quæ appellabatur ſe ptima neq; ulla ad id ет 
pus —* interpoſita, am pars hominum im 
agris remaneret, pars etiã in софта uentitaret, hi quft 
pro portis atſtrorum in ſiatione erant, Cæſari renun 
aarunt, puluerem maiorem, quã onſuemdo ferret in 
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ел parte uideri, quã ут partẽ lego Ист ſeciſſet. Cæſar, 
и erat —————— noui к к 
ат ИЯ офотез quæ in ſiationibus стать, ſecum т eã 
purtem руо рае duas ex reliquis т Пипопет |наз4е 
reʒreliquas armari & onfe ſum ſe ſubſequi —*— сй 
puulo longus auſtris ртое ЕЕ, ſuos ab hoſuubus 
preme atque «сте ſuſtinere, et onferta legone, ex o- 
nnibus partibus tela от animaduertit· Nam quod 
omni ex reliquis partibus demeſſo frumento una pars 
erat reliqua ила hoſtes Бис noſtros eſſe uenturos, 
побит ий delituerant. Tũ —* depoſitis ar- 
mis n metendo occupatos ſubito adorti paucis титр 
clis, reliquos incertis ordinibus perturbauerant ит 
equitætu atque eſſedis circundederant· Genus Бос eſt 
ex eſſedis pu gnæ, primo per отпею partes perequi 
ат, атуаити , atque ipſo terrore equorum, 
ſtrepita rotarum ordines plerunꝙ; perurbant, & 
сит ſe inter equitum turmas inſinuauere, & ex eſſe- 
45 Че бить et pedites præliantur. auri gæ ИИЕТИТ 
paulum 6 prælio excdunt, atque ия ſe ollõcant, ut ſi 
illi à maltiudine hoſtuum premantur, ex peditum а4. 
ох receptum habeant. Ita mobilita tem equitũ ſtabili 
вет. peditum in prælijs рух ſtant ac tantũ uſu quo- 
tidiano et exercitatione пани in decluui, ac præci 
piti [ово inatatos equos ſuſtinere, et breui moderari, ac 
flectere et per temonem percurrere, et iniugo inſiſtere, 
© inde [6 in currus atiſſime reapere onſueuerint. 


Quibus rebus, perturbatis noſtris nouitate pu gnæ, tẽ * а F 
pore opportuniſſimo Cæſar auxilium tulit Nan eauuss 
aduentu hoſtes duſuterunt. Noſtri ex timore ſe recepe 
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runt · Quo Я ad [лее [пит hoſte , & ommit- 
tendum præliũ, alienum eſſe tempus arbitratus, ſuo ſe 
[осо continuit, & breui tem pore internu ſſo in те 
попе; reduxit. Dum hæc geruntur noſtris omnibus ое 
иран qui erant т agru reliqui, diſæſſerunt. Secutæ 
ſunt ontinuos omplures dies tempeſtates quæ & no⸗ 
bos in aſtris untinerent, & одет pngna prohi⸗ 
berent. Interum b arbari nntios in omne⸗s partes di- 
mſerunt, puucittemq; noſtrorum nulitum ſuis prædi 
auerunt.t дати præde ſaciendæ, ан; in perpetuũ 
ſui liberandi facultas daretur, ſi Romanos auſtris ех- 
puliſſent, demonſtrauerunt. His diebus аетиет ma- 
gua maltitudine peditatus, equitatusq; wacta, ad ci- 
ftrauenerunt. Cæſar, et ſi idem диод ſuperioribus die- 
bus adiderat, те uidebat, ие ſi eſſens hoſtes ри, cele 
тие periculum effugerent, amen nactus equites ат- 
citer. XXX .· quos Connus Atrebas, Де quo ante dictum 
eſt ſecum tranſporuerat, legones in acie pro ат 
ат · Commſo — noſtrorum malit ũ 
утрешт hoſtes feyre поп potuerunt ac terga uerterũt, 
quos ит ſpatio ſeciti, quantum сит ſu, et niribus eſfi 
сете potuerunt omplures ex hu ociderunt deinde o - 
munibus longe, lateq; ædificijs тать ſe in арта rec- 
perunt.E die [ела ab hoſtbus ти] ad Cæſarẽ 
‚Че рае uenerunt. His Cæſar numerum obſiddum, quẽ 
antea imperauerat, duplicuuit eosq́; т ontinentẽ ad- 
Чиа iuſſit. Quod propinqua die æquinoctij т firmic 
— —— ertionem — пов exiſti 
mabat ipſe idone ã tempeſtatem nactus, paulopoſt me ⸗ 
diam noctem naues ſoluit. Quæ omnes таится «4 





neglexerunt. His rebus geſus, ex liteis Cæſaris dierũ 
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атвпетет peruenerunt. Ех his onerariæ ше eoſdẽ 
portus, quos reliquæ сярете поп. potuerunt, ſed paulo 
in fra delatæ ſunt · Quibus ex nauibus сит eſſent ex- 
poſiti тие; arciter. OCC. atq; in ага ntenderent, 
мот, quos Cæſar т Britãmam proficſæns, pacuitos 
reliquerat, ſpe prædæ adducti, primo non их ma gno 
ſuovũ numero crcunſteterũt, ac ſi ſeſe intey ра поЦет, 
arma ponere iuſſerunt. Cum illi orbe facto Е defen-⸗ 
‘Чегет leriter ad clamorem honunum arciter millia 
[Ех onuenerunt. Qua re nuntiata, Cæſar omnem ex 
aiſtris equitatum ſuis auxilio muſit. Internn noſtri m 
lites ** —* —— amplius ho- 
ris quatuor fortiſſime pu gnauerunt, & paucis uulne- 


ibus aae pti, om plures ex Рё ociclerunt · Poſtea uero 


Jequitatus поет in от [ре@фит uenit, hoſtes «Беня. 
arnus, terga uerterunt, ma аи eorum numerus eſt 
oduſus. Cæ ſar ройето die. ̃F. Labienũ legutum cum his 
ibus, quas ex Brit ãnia reduxerat, ИУ Morinos, ꝗ 
rebellionem fecerant, miſit. Qui сит propter ſicitater 
paludum, quo ſe reciperent, non haberent quo per ſũ 
goſuperiore anno fuerant uſi, omnes fere in рока. 
ет Labieni uenerunt. At + Titurius &· L. Сон 
legeti qui т Menapiorum fines legones duxerant, o- 
mnibus eorum agrus naſtatis, frumentis Диет, ædifi- 


cijsq́; incenſis, quod Menapij omnes ſe in den ſiſſimas 


Pluas abdiderãt, ad Cæſarem ſe receperũt. Cæſar in 
Belgs omnium legonum hyberna сот} нае. Es duæ 
ommno ciuitates ex Britãnia obſides miſerũt. Reli 
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$ УСГО РОМТТГО, АРРТО 
г claudio onſulibus, diſædens ab hy- 
1 bernis Cæſar in Italiam, ut quotannis 
бт о Мате cõſueuerat, legatis ĩ perat, quos 
egonibus præfecerat uti quã pluri⸗ 
трах poſſent hyeme naues ædificundas ueteres; refic- 
endas curarẽt. Earum modum, formamq; demõoſtrat·· 
ad œleritatem onerandi ſubductionesq́; paulo ſacit hu 
waliores, quàm quibus in noſtro mari uti cõſueuimus · 
Atque ео magis, quod propter crebras mmutatio⸗ 
nes æſtuum magis magnos ibi fluctus fieri ognoue⸗ 
rat, ad onera, et ad maltitudinem iumentor ũ tranſpor 
andã, paulo latiores, quàm quibus т alio mari uñn aſ 
ſueuerant. Has omnes acuarias imperat fieri · gfu m 
ad rem humilitas maltum aduuuat. Ea, quæ ſunt ии, 
ad armã das nauens ex hiſpania apporiari iubet. ĩ pſe 
onuentibus СаШе citerioris peractis in Illyricum 
proficiſcitur, quod < Piruſtis finitimam partem 
ит incurſionibus нар: auciebat. Eo си, ueniſſet, 
ciuitatibus milites imperat. Certumq; т [осит отце | 
nire iubet. ца re mauntiata, Ре legatos ad eum 
nuttunc qui docant, nihil earum rerum publico же 
ато, ſeſeq; ратано eſſe demonſtrant ommi 
rationibus de imiurijs ſaticſacere · A e pta oratione eo· 
num, Cæſar obſides im perat, eösque «4 certam diem 
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сиштит demonſtrat. Ius ad diem adductis, ut ту pera 


uerat, arbitros imter cuitates dat, qui litem æſtiment, 27 п 


эт’ que onſtitu ant. His Mnfectis rebus опиетн 
isque peractism citeriorem gilliam reuertitur, atq; 


inde ad ехеусиит proficiſcitur· Eo сит ——— 


ins omnibus hybernis, ſingulari militum ſtudio, in ить 


mia rerum omniumꝛ inopia, crater ſex centic eius gene 


тб cuius ſu pra demonſtrauinuss, nauexs et longus duo 
inuenit т neque maltum abeſſe ab 


eo quin рашаз diebus deduci poſſent. Collaudatis mili 


прив atque iis, Чип negocio præſuerant, quid fieri ue- 


lit, oſtendit, atque omness а4 portum Icium @пиетте 


iubet · Quo ex portu ommodiſſimum in B ritaniam 


traiectum eſſe o gnouerat аусиет тит paſſuum 


XXX .· tranſmiſſum а` опепепа. Huic rei, quod ſatis 


eſſe uiſum eſt пишит reliquit. тру сит legonibus 
eæ peditis quatuor, & equitibus octingentis in fines 
Treuirorum profiaſcitur, quod hi neque ad опайа 


ueniebant, neg nperio parebant, Cermanos q; trãs- 


rhenanos ſolicitare dicebantur. Hæc auitas longe — 
rimum totuis Calliæ equitatu nalet, ma gnàsque Ба- 
bet орга pedinum, Rhenuimque (ut 

ſtrauimus) angit. In ea ciuitae duo de principatu = 


r ſe contendebant· Induciomarus, & Cingentorix, 


ex quibus alter ſimulatque de Cæſaris legonumq⸗ 
— v gnitum — uenit, ſe, ſuorq; — 
in oſficio futuros, neque ab апцана рорий Romani 


Че Ритох опрутаци, quæq́; in Treuiris gereren- 


dc oſtendit. at Inducomarus equitatum, peditatumqq; 


4 
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е, и; 4; qui реу евиет in armis eſſe пот ant, 
ат я abditis, quæ Г — 
dine per medios fines Treuirorum a flunune Rheno 
ad imtium khemorum pertinet, bellum parare inſu 
tuit · ed poſteaq̃ nonnulli prinupes ex са сие," 
famuliaritate Cingentorigis adducti, et aduentu noſtri 
exercitus —— Cæſarem uenerunt, & de ий 
priuatim rebus ab со petere cœperunt, quoniam аня 
# ап]щете поп —— пе а omnibus deſere⸗ 
retur Indutiomarus legatos ad Cæſarem muttit ſeſe ic- 
ата ſuis diſcedere, atq; ad eum uenire noluiſſe, quo 
facilius ciuitatem т оао wntineret, ne omnis nobili⸗ 
atis diſcſſu, plebs propter imprudentiam [афетешт: 
ед cuitatem т ſua poteſtate в, ſeq;, ſi Cæſar per- 
mitteret, ad сит in та uenturum, et ſuas, cuuitatisq⸗ 
fortunas eius Ве: peymi ſurum. Cæſar & име ас 
bat, qua Че ваш са dicerentur, quæq́; eum res abinſta 
tuto vnſilio deierreret, amẽ пе врет Treuiris cõ 
ſamere ogeretur, omnibus rebus ad Britannicum фе] 
lum omparatis, Indutiomarum ad ſe um. CC. obſi- 
dibus uenore iuſſit. His adductis, & filio propinquu q⸗ 
eius omnibus, quos nominatim euocuuerat, onſolatus 
indutiomarum, hortatusq́; eſt, uti in officio pmaneret · 
Nihilo tamen ſecius prinãpibus Treuirorũ ad 6 on- 
uoaitis, eos ſingilatim Cingendorigi nciliauit · Quocl 
ит merito eius г ſe fieri intelligebat, tum ma gni ймет 
eſſe arbitrabatur, eiis authoritatem inter ſuos рита 
mam ualere, иги tam egregam т ſe uolũtatem per⸗ 
ſpexiſſet. Id fictum grauiter tulit Indutiomarus ſuã 
gratiam inter ſuos minui, & qui iam пейте in 
nos anmo 
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поз атто ра [Е multo gyauius hoc dolore ёхатреь ‚^^^ 9 
Iis rebus атрииня, Cæſar ad portum Icium сит [е= 
onibus puenit. ibi gnoſcit. X Г.-паней ‚диет Mel- 
; = factæ erant, tempeſtate reiectas, tenere сит ит пов 
potuiſſe, atq eodem unde erant profectæ, relatas, reli- 
quas рта ad nauigandum, atq; omnibus rebus in- 
ſtructas inuenit. Eodem equitatus totius Calliæ атие- 
nit numero millium диашот, рутарез4; ex omnibus 
ciuitatibus, ex quibus perpaucos (диотит т ſe раст 
perſpexerat)relinquere т Callia, reliquos obſidum [о 
@ ſecum duœre decreuerat. quod сит ipſe abeſſet, mo 
_ шт Calliæ uerebatur. Erat ип сит cæteris Dumno- 
ях Heduus, de дно «` nobu antea dictum eſt. Hunc ſe 
Vnm ducere in рить опримета quod eum cupidum 
eerum nouarum, aupidum тре та ст аттита> 
ра inter Callos authoritatis овпоиетаг. В cedebat 
р мт т опайо — —*— — ме | 
4 Се/[яте re gnum ciuitatis deferri, quo m 
Hedui =. — им deprecun⸗ У. 
di ата legito а4 Cæſarem mittere audebant. Id Н- 
@итех ſuis hoſpitibus Cæſar о gnouerat. Ще primo 
omnibus precibus petere ontendut, ut in Callia relin 
queretur, partim quod inſuetus nauigundi mare time- 
ret, partim quod religonibus ЕЕ diceret impediri. Ро 
ſte aquam id obſuinate ſibi negeri uidit, vomni [ре impe 
тата ademptæ, prinaper Calliæ ſingulos ſolicitare, 4 
хецосёте, отт; сое ри ut in untinenti remanerent, 
metu terricare, nõ [те auſa fieri ut СаШа отт nobi- 
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lidcate ſpoliaretur. id её onſiliũ Cæſaris, ut quos т cõ № 
J ſpectu с «Ще iterficere uereretur, hos отп in Bri- к 
и 3 `$ — к. 
— 





LIB. 
7niam tracluckos nearret. Ficem reliqui⸗ 


iuſiurandum poſære. ut quod eſſe ex uſu Galliæ intel- 
lexiſſent, comuni cnſilio adminiſtrarent. Hæc a m- 
pluribus ad Cæſarem deferebantur © ца тео отит, 
Сет, quod tantum cuuiati Heduæ di gnitatis tribue- 
bat, whercendum, atq; deterrẽdum quibuſcunq; rebus 
poſſet Dumnorigem ſtatuebat, quod longus euus amẽ 
tiam pro gredi uidebat, proſpicendum, ne quid ſibi, ac 
reipub · nocere poſſet. Itaq; dies crciter· Xx V. in eo [оз 
mmoratus, quod chorus uentus nauigetionem impe- 
diebat, qui ma gnam partem omnis temporis in his lo- 
а flare onſueuit, dabat operam, ut Dumnorigem 
in officio ntineret, nihilo amen ſecius omnia eius ат 


ſilia o gnoſæret. Tandem idoneam tempeſtatem na- 


cus, milites, equites que onſœndere naues iubet· At 
iꝛmpeditis omnium aninus, Dumnorix qum equitibu- 
Heduorum 4 аб тете Cæſare, domum diſcde 
те cœpit. Qua re nuntiata, Cæſar intermiſſa profectio 


ne, at; omnibus rebus poſt poſitis, ma gnam partem eꝗ 


aatus ad eum inſequendum muttit retrahiq́; im perat 
Si uim faciat, neq pareat, interfici шьем hil hunc 
abſente, pro ſano facturum arbitratus, qui præſentis 


imperium пе [ех Е. Ille autem reuoqutus reſiſtere, 


ас ſe manu defendere, ſuorumq; fidem implorare cœ- 
рати — * еда — дно eſſe 
Illiut erat ипрегатт arcunſiſtunt, in⸗ 
terficunt.At Hedui equites ad Cæſarem omnes reuer 
tuntur. His rebus geſtis, Labieno in финпете сит tri⸗ 
bus legonibus, & equitum mallibus duobus relicto, 


ме portus tueretur, et rei frumẽ tariæ ру < 


in Callia 


— 





У, 40 
ии, in Callia gererẽtur, o gnoſcret, et cõſilium pro етро 
m re pro ye aperet,ipſe сит legonibus quinq;, ра 
Г ri numero equitum, 4 иет тотапете reliquerat, 44 
—2* ИБ ocaſum naues ſoluit, et [ет А. ла prouectus те 
ти dia аусиеу nocte нет internuſſo, сиу ит поп temuit, 
уе longus delanus æſtu orta шее, ſubſiniſtra Brit ãnè 
ра am relictam conſpexit · Tum rurſus æſtus ommutatio 
вм пет ſeautus, remus ontendit, ut eam ратет тие au- 
ор peret, qua optinum eſſe e greſſum ſuperiore æſtate = 
И uerat. Qua in re admodum рей militũ uirtus lau 
bb зади uectorijs, grauibusq́; naui gijt non internuſ 
р ſo remigendi labore lonrum пашит сит}ит adæ- 






unt. А ат ит eſt «авуиатат omnibus naui 
‚из meridiano ferè tempore, пед; in ео [осо hoſtus eſt ni 
5. Sed ut poſtea Cæſar ex uptuuis атре’и ‚сит та- 
gnae manus eo conueniſſent, multitudine nauium per- 
eerritæ, quæ cum annotinis, priuatisq;, quas ſai quiſq; 
о — аи реа amplius octingentæ uno erant 
Ни uiſæ етроте «Шуе diſcſſerant, ас ſe т ſuperiora 
м фаабфаетат- Cæſar ex poſito exercitu, ас [оо —* 
и idoneo apto, ubi ех варних gnouit, quo in [ово hoſti 






* um орёе опа: те оротнфиз decem ad mare reli- 
3 ctis, et equitibus trecentis, qui præſidio nauibus eſſent, 
* de tertia uiglia ad hoſtes cõtendit, eo пит ueritus na 
9 ших quod in litore то, atq; aperto deligutas ad ат 


choras relinquebat, & præſidio nauibus · Q АИТ 
* præfecit· Ipſe поди pro greſſus пиШа paſſſum ата- 
ær. XII. hoſium opias ат ſp i catus eſt. ед atq; 
eſſedis ad flumen progreſſi, ex [ох ſuperiore noſtros 
р prohibere prælium ommittere cœperunt, терш 


— 








ТБ. 
ab equitatu, ſe in наз abdiderunt. locum nacti egre 
ge, & natura, et орететипйит ‚диет domeſuici фе 
cut uidebatur)œuuſa iam ante præparauerãt . Nam сте 
bris arboribus ſucuſis, omnes introitus erant præclu- 
ſii pſi ex ſylui rari propugnabant, noſtrosq́; intra 
munitiones in gredi prohibebant. At тие legionis ſo 
рита teſtudine ſacta, & aggere ad титпопез adie- 
cto, locum cœperunt, eosq́; ех ſyluis ex pulerunt, pau- 
а ualneribus ace ptis. Sed eos дерет lõgus Cæſar 
perſequi uetuit, e quod loci natram ignorabat, & 
quod ma gna parte diei onſupmpia, muninoni auſtroũ 
æmpus relinqui uolebat. Poſtridie eius diei mane, triæ 
ратио тех equites дут ex peditionem miſit ut eos, 
qui fugerant, perſequerentur. Iis aliquantum itineri 
pᷣrogreſſis, cum iam ежёует eſſent т nſpectu, equi 
tes а\ &Atrio ad Cæſarem uenerunt, qui nuntiarẽt 
Дрепот nocte maxima worta tempeſiate, prope o- 
mnens nauens a ffictas, atq; in litus eiectas eſſe, quod ne 
que anchoræ, funesq; ſubſiſterent, neq nautæ guberna 
уезд; uim tempe ſtatis pati poſſent. Itaq ex ео отит 
ſu nauium, ma gnum eſſe inummodum асерит-Н& 
rebus o gnitis, Cæſar legones, equitatumq́; reuocuri, 
ау; itinere deſiſtere iubet. Ipſe ad пацез reuertitur · 
Еа4ет fere quæ ex nuntijs, literisq; o gnouerat, аз 
ram perſpicit с ut ати circiter. Г, —— 
tamen refici poſſe magno negocio изЧетё ит. 1 
—5 ля * —— — 
тт iubet. Labieno ſeribit, ut ꝗplurimas poſſet, his 
legonibus quæ ſunt apud ей nauen inſtituat . iĩ pſe, et 
[то erat multæ operæ ас laboris, tamen cõmodiſſimũ 


«ДЕ Ричи, 





аб — 


у. \ 
eſſe ſtatuit omness nauess ſubduci, & сит aiſtris una 
munitione отипот-тт his rebus circiter dies x · onſu-⸗ 
mut, nec nocturnis quidem temporibus ad laborem т 
litum intermiſſis м nauibus, aaſtris ; e grege 
manitis, eaſdem врач, quæ тем, præſidio nauibus 
fuerant, reliquit. ipſe * unde redierat, proficiſci 
tur. Eo сит ileni ſſet, maiores iam undiq; т сей locum 
opiæ Britãnorum onuenerant. Summa imperij, bel 
liq; adminiſtrandi ommuni ото permiſſa eſt Caſ- 
ſiuellauno, uius fines d maritinus ciuitatibus flumẽ di 
uidit, quod appellatur Thameſis, mari circiter millia 
paſſuum · LXXX. Huic ſuperiori tempore cum reli- 
quis ciuitatibus untinentia bella interæſſerãt. Sed no 


ſro aduentu permot b rit ãn hũc toti ео mperioq; 
prefecrant. Britãniæ pars interior ab ijs inolitur, 


natos in inſula ipſi memoria proditum dicunt. 
ны разу Л, ijs, бы inferẽdi оц 
ſa ex belgo tranſierant, qui omnes fere ijs nominibus 
ciuitatum appellantur, quibus orti ex ciuitatibus eo 
peruenerunt eet bello illaio ibi remanſerunt, atq; a gros 
olere cœperunt. Hominum eſt in finita nulltitudo, cre 
berrimaq; ædi ficia fere gallicis unſimulia, peris та 


nalis }еттев ad етщт pondus examinatis pro nu- 
mo. Naſcitur ibi plumbum album in mediterraneis те 
gonibus in maritimus ferrũ ſod eius exigua eſt vpia, 
ære utuntur imm portalo·Materia сии] generis ‚ЦЕ in 
Сай eſt, præter ſagum, atq; abiẽtem · Lepörem, et ей 


linam, & anſe rem guſtare ру поп putant. Hæc tamen 


— 


æAlunt animu, дор; авид.Тося ſunt втретаное 
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LIB- | 
ra, диат в Callia renuſſſoribus frigoribus · Inſula 
natura triquetra, они unũ [ани eſt ontra Calliam 
uius laters alter angulus, qui eſt ad Cantium, quo Е 
>. re omnes ex СаШа naues appelluntur, а4 orientem 
Ilem inferior ad mericiem реб Huius latus tenet 
arater millia paſſuum quingena. Alterum uergit ad 
Hiſpaniam, atq; ocidentem ſolem, qua ex рат eſt 
Ibernia dimidio mnor (ut exiſumatur) quam Britã 
nia, [64 рат ſpano tranſunſſus, atq; ex Gallia eſt in 
Britaniam · In Бос medio сити eſt inſula quæ арреЦа 
tur Mona. Cõplures præterea minores obiectæ inſulæ 
exiſtimantur, de ꝗbus iſulis пот ſeripſerunt, ея 
vntinuos trignta ſub Буцта eſſe noctem. dios nihil Че 
го рей Фянотфив reperiebamus, miſi 44 супу ex хх 
menſuris breuiores eſſe noctes, 4 т vntinente uideba- 
mus. Huius eſt longeudo [ети зи fert illorũ opinio ſe 
ptingentorum millium paſſuum · Tertium eſt ontra 
Ерепепопет си parti nulla eſt obiecta terra, ſed eius 
lateru maxime ad С ermaniam ſpectat· Hoc 

ia paſſuum octingenta in longtudinem eſſe arbi- 
trãtur: Ita omnis ща eſt in circuitu uicies cẽtena mil 
lia paſſuum · Ех Бу omnibus lõge ſunt humaniſſinn ꝗ 
cCantium таит quæ rego eſt maritima omnis, neq; 
maltum & gallica differunt onſuetudine. Interiores 
plerig frumenta поп ſerunt ſed lacte & ourne uiuũt, 
Apellibus ие ſant ueſuti, omnes uero ſe Brit ãni 
* inficiunt, quod cœruleum efficit olorem, atq; hoe hor- 

ιæB9—ore ſunt in pugna а феи apilloq́; ſunt proraſ 
Gʒatq omni parte corpori⸗ парте ри О 
| brum ſuperius. Vxores habent deni, Чиодет ; inte⸗ 
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—— tiſſent nouo genere pu gnæ perterritis noſtris рег me- 
2 * dios audaciſſime proruperunt, 64; inde incolumes rece 


— — M $2 
ДЕ ommunec, et max ime fratres сит fratribus, et рауё 
ег сит liberu· Sed ſiqui ſunt ex his nati eorũ haben 
tur liberi, à quibus primũ uirgmes quæqꝙ; ductæ ſunt. 
Equites hoſtum, eſſe darijq́; aeritery prælio сит equi- 
вии noſtro in itinere conflix erunt, ita tamen ut noſtri 
omnibus partibus ſu periores fuerint, atque eos in ſyl⸗ 
uas, ollesq́; ompulerint, ſed ompluribus interfectis, 
cupidius три nonnullos ex ſuixs amiſerunt. At ИЕ 
intermi ſſo ſpatio mprudentibus noſtris, atq; occupa · 
tis in munitione aſtrorum, [био ſe сх Уи eiecerũt, 
impetuq; in eos facto, qui erant in ſiatione pro ой 
`аЦосян,астиет ри —— miſſis ſubſidio 


— chortibus dᷣ Cæſare, atq; his prinus legonum duarũ 


adam heæ intermi ſo pere xiguo loci ſpatio inter ſe от} 


pexunt. Eo die. Q Taberius Durus tribunus militum 
interficitur. illi pluribus ſubmuſſis chortibus repellun- 


_ ^ Шу hoc in genere pu gnæ сит ſub oculis оттит, 


ас pro auſtris dimcuretur ntelle ctum eſt noſtros pro 


pter grauitatem armorum —* пед; in ſequi œdentes 


poſſent neq; ab ſi gnis diſædere чи4етете пития aptos 
eſſe ad huius generis hoſtem, equites autem ma gno cũ 
periculo dimare, propterea quod illi etiam опти 
plerung derent её сит paululum ab [етот их по 
ſtros remouiſſent, ex eſſedis deſilirent; & pedibus di⸗ 
Драй! prælio cõtendereẽt. Equeſtris autem prælij ratio 
cdentibus, & imſequentibus par, atq; Чет репо 
lum inferebat. Aaedebat huc, ut пипдиат nferti, 
ſed rañ, ma gnisq; interuallix præliaremur, ſtationech 
хм 
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diſpoſitas haberent, atq; alios alij deincps exciperent, 
—— recente⸗ ен gerti⸗ — — die 
procul a)auſtris hoſtes т ollibis unſtterunt, rariq́; Е 
oſtendere, et lentius quã pridie noſtros equites prælio 
[че уе cœperũt. Sed meridie, um Cæſar pabulandi 
aꝛuſa tres legones, atq; omnem equitatum cum. C. Tre 
bonio legæto т ſſet, repẽte ex omnibus partibus ad ра 
bulatores aduolauerunt. с uti ab ſignis, legonibus q; 

non abſiſterẽt, noſtri acriter in во; ипреш |: 
lerũt, neq finem inſequendi fecrunt, quoad ſabſidio 
< fiſi equites (cum рой ſe legiones uideret) рувариея 
тета gnoq; соти numero interfecto, пе 
т neq; ие ех eſſedis ри, 


Яотери= | 


ие 4едетит Ех рас Десл protinus quæ undiq; 


атиепет + auxilia diſſſerũt. neq poſt id tempus ша 
quã ſummus то Бей opijs hoſtes ontenderunt. Cæſar 
o gnitv cõſilio eorũ ad lumẽ т hameſim in fines Са 
ue * * duxit, 494 flumen uno omnino [оа» 
edibus, atq; hoc æ суета т poteſt. Еб cum ueniſſet, 
ыы ad као трат ma gnas е 
opias hoſtium inſtructas. Ripa autẽ erat acutis ſuci- 
bus præfixis q; munita. Eiuſdemq; generis ſub aqua de 
fixæ ſudes flumine tegebantur. у rebus ост а c- 
—** 54; Сеат рует]б equitatu, опре 
gone⸗ мы uiſſit. Sed ел cæleritate, atque mpe- 
tu malites летите сит варие ſolo ex aqua extarent, ut 
Бойе; im petum le gonum, atque едииит ſuſtinere пб 
poſſent, ri pasq; dimitterent, ac ſe fugæ mandarẽt · Caſ 
ſiuellaunus (ut ſupra demonſtrauinuis)omni [ре de- 
poſita ntentionis, dimuſſis amplioribus ру; „т 
libus cirater 
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libus стает quatuor eſſedariorum retenti, inner 






№. noſtra ſeruabat, рашшитт que ех ша excdebat, lo- 
и аз; im щи ин Lalueſtribus ЕЁ оси фа atq; 
р р re gonibus, quibus nos iter ſacruros о gnouerat, pe 
lal ora, atque homines ex agris in ſy luas ovspellebat. at 
И. Am equitatus поет liberius naſtandi, prædãdiq́; aau 
ин ſa ſe т agros eſſunderet, отт их ий; notis, де 
и eſſedarios ex ſyluis emitbat, её сит та gno ретси 
* noſtrorum equitum вит his onfligebat, atq; Бос те 
И latius uauri prohibebat. Relinquebatur, м пеф; longge 
р из аб артипе legonum 4е4; серу patereux, 
pntum т agris uaſtandu, incendiq; faciendis hoſt- 
и а bus noceretur. quantum labore, ау itinere legonari/ | 
lites eſfiære poterant. Interim тутофанея prope 


ин firnuſſima earum regonum ciuitas, ex ана Mãdubra | 
_  бщадедет Cæſaris fidem ſecuts ad eum #1 отб | 
_ детет Calliam ueneraàt, ши раку Ттапиевни бт 
a auitate re gnũ obtinuerat ри изау erat a Ca Г 
ſiuellauno, ipſe fuga mortem uitauerat, gito ad Се 
ſarem mittunt, pollicenturq; ЕЕ ei dedinwos, & impe 
Matꝛ facuros решит ие andubratiũ ab immia caſ 
ſiuellauni defendat, atq in cuitatem mitat, qui præ- 
ſit, mperiumꝗ; obtineat. Ни Cæſar imperat ob ſides 
ꝓdragnts, ſumentumq́; ex erãuui . Mandubrauũ⸗ 
ad ео; mint. illi mperaua cleriter fecerunt. obſides 
атитетит, frumentumq; miſerunt. Trinobanbus 
defenſu, atq; ab omni milium iniuria prohibiti—, Сет- 
ma gni 5еротнаа, anailites,bibroci Caſſi [ерявот ив 
тв Е cæſari dediderunt. ab Ба vgno dãat nõ Дот 
&ex со loooppidum Caſſiuellauni abeſſe ушу, pa- 
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LIB- 
ludibusq; munitum, дно ſatis ma gnus howinum pew- 
risq; nu merus onueneyit. o ppidum autem Brit anẽ 
пот сит ſyluas im peditas uallo, atque foſſa munie- 
runt quo incur ſionis hoſtum uitandæ саи]а отиетте 
cnſueuerunt eo руора/сиит сит legonibus locũ re- 
perit egrege natura atq; opere mumum · Tamen hunc 
duabus сх partibus oppu gnare ontendit· Hoſtes pau 
liſper morati malitum noſtrorum impetum пот tule- 
runt ſeſeq; ex alia parte oppidi eiecrunt Ma gnus ibi 
numerus pecorũ repertus,maltiq; in риоя ſunt отрте 
benſi atq inter fecti. Dum hæc in his locs gerũtur, caſ 
uellaunus ad Cantium, quod ев ad mare, ſupra de 
onſtrauimus, quibus regiombus quatuor В еде; præ- 
erant, cin getorix, Caruilius, Taximagulus, gegonax- 
nuntios mittit, atque his ĩmperat, ut wactis omnibus 
opijs, aſtra naualia de mprouiſo adoriantur, atq; op 
pu gnent.Hi сит ad aſſtra ueniſſent, noſtri —— 
Ня пах eorum interfectis, cipto etiam nobiſi duce 
cCingetorige, ſuos inolumes reduxerunt. Caſſſiuellau- 
nus hoc prælio muntiatd, tot detrimentis acæ ptis, нае 
п; finibus, maxime etiam permotus defectione ацил- 
шт legetos per Atrebatem Comium de deditione ad 
Cæſarem тие. Cæſar сит ſtatuiſſet hyvemare тат 
tinente propter repentinos Calliæ motus, neque mul⸗ 
шт æſtatis ſapereſſet, atq; id facile extrahi poſſe intel- 
ligeret, obſides mperat, et quid in annos ſingulos це 
$215 рори/о Ro Brit aãnia penderet, onſt tuc. Interci· 
а atq; mperat Caſſiuellauno пе Mandubratio, neu 
rTrinobantibus noceat · obſidibus aceptis, exerci⸗ 
8 tum reduct ad mare, naues inuẽnit refectas Ни de- 
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Aucis, quod & atptiuorum та gnum numerum ha- 

bebat, e nonnullæ tempeſiate deperierant nauer duo- 

bus ommeatibus ехехават уеротите vnſuuit. Ac с 

чаи ex ито nauium numero, tot nauigætionibus, 

пеф hoc, neq; [м piore ã no ulla omnino паши ‚диет 

tes ротглуее, deſyderaretur. At ex у quæ inanes ex сд 
AAnentẽ ad ей remitterentur, et priori⸗ mmeatus ex po 
ſitis militibus, et quas poſtea Labienus faciendas qu- 
rauerat numero. LX. perpaucæ locum auperent reli- 
ее ferd omnes reijſrentur. Quas cũ aliquandiu Се 
р Лита expectaſſet, пе апт tempore —— 


excluderetur, quod æquinoctiũ ſuberat песе[пто an- 


о мы 
*: ых 





Е _ або quod со anno ритепит in Callia руорит [аз 
№ anguſtius prouenerat, wacdus eſt ашет ac ире- 
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-_ пи, ſub тт ро Ambiorigis et Catiuulũ erãt, muſit. 
_ На nulitibus · © > Titurium Sabinum, & · L. Aurun- 


= 





тв. } 

aleium Cottam legato præeſſe iuſſit. ad hunc modũ | 
diſtributis legonibus, facillime торе frumẽtariæ ſeſe 
mederi poſſe exiſtmauit. Atq; harum tamen omnium 
legonum hyberna(præter — 
саг ртат ‚с quieriſſimam partem ducendam dede- 
rat ymallibus pa ſuum cntum ontineb antur. Ipſe in- 
terea quoad legones ollocaſſet, munita q́; hybeyna @- 
gnouiſſetin Сафат mor ari on ſuituit· krat in curm⸗⸗ 
приз ſammo [осо natus Taſgetius, auius maiores т ſua 
ciuitate re gnum obtinuerant. Huic Cæſar pro eius шт 
tute, atq; т ſe beneuolentia quod in omnibus bellis рт» 
gilari eius o pa fuerat uſus maiorũ locum reſuituerat. 
Tertium iam hunc annum re gnantem ininnci рат 
maltis etiã ex ciuitate aut horib. in er fecerũt. De 

ea res ad Cæſarem. ille ueritus (qu ad plures res pert 
nebat )ne cuitas eorũ im pul ſu de ficeret · L. plancun 
сит le gone ex Вело cleriter in aurnutes руораа 
тела; hyemare quorumq; opera ognouerat Ta- 
ſgetium interfectum hos omprehenſos 44 ſe иннете» 
raternn ab omnibus legetis, quæſtoribus;, quibus [е- 
gones tradiderat ærtior диз eſt in hyberna peruen 
Am. Locamq; hybernis eſſe munitũ · Dieb.· curciter· xXV- 
quꝛbus т Буфеупа uentum eſt, initium re pentimi tunvil 
ac, ac defectionis ortum eſt ab Ambiorigr, & Савин 
с, ди сит ad рпез re gni ſui Sabino, Соне; —* 
fuiſſent, frumentũq; in hyberna сб ров сте. 1 
domari treuiri nuntijs im pulſi ſuos ncitiuerũt, ſabi 
год; oppreſſis lignatvibus та gna тати ad aiſtra ор 
pugnanda uenerunt.· Cum æleriter noſtri arma ар] 
ſene uallumq; aſændiſſent, atq; una ex parte нате 





у. * 
equitibus ет | equeſtri prælio ſuperiores fuiſſent, de 
ſperat re, hoſtes, мох ab oppugnatione уе4ихетит. 
Тит ſuo more onclamauerunt, uti aliqui ex пой | 
«4 olloquium ртофуст habere ſeſe, quæ de re сотш- 
т dicere uellent, quibus ontrouerſias minai poſſe [ре 
rarent. Mittitur ad eos olloquendi cuuſa · C. Сатрте- 
ius eques Romanus fannliarus · Q тии. Ти 
nius ex Hiſpania quidã, qui iam ante т] Cæſaru 
ad ambiorigẽ иепеияте wnſueuerat. А pud quos Ат- 
biorix in hunc modũ [осигих eſt. geſe pro Cæſaris т | 

beneficij plurinum ei onfiteri debere, quod eius ope 

ra ſtipendio liberatus eſſet, quod Aduatics finitinus 
esx pendẽre on ſueſſet, quodq; ei et falius et рать р 

uus ab Cæſare rem ſi ети, quos Aduatia obſiclvm 
wuamero maſſos apud ſe in ſeruitute & вет ети] 
Ent, neque id, диод fecrat 4еорри gnatione aiſtrorũ, 

Auet iudicio, ие нофитьие ſua feaſſe ſod wactu ciuita- 
tis, ſaaq; eſſe eiuſmodi imperia ut поп minus haberet 

in ſe uuris ти о quã ipſe т maltitudinem . ciuitati 

porrò hanc fuiſſe belli uſam, quod repentinæ Callo- 

rum oniurationi reſiſtere пов potuerit· Iſe facile ex 

humilitate ſua probare poſſe, ф поп adeo ſit imperi- 

eus rerum ut ſuis wpijs роршит Во) ſuperare ро] 
onfidat, ſed eſſe СаШе оттипе onſilium omnibis 

hybernis Cæſaris oppugnandis, hunc eſſe dictum diẽ, 

nequa (ето alteri legoni мо иетте poſſet топ 

ale Callos Callis negare potuiſſe, præſertim eu de re- 
cuperanda оттит libertate onſilium initum uide- 

rend quibus quoniam pro pietate ſatisfeceit, habere 

ſe nũc rationem officij, pro beneficiſs Cæſaris monere, 
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СТВ. 
orare Tinxrium рто hoſpitio ut ſuæ, ac malitum [ив 
cnſulat, magnam manum Germanorum опди т 
Rhenum tranſiſſe, hanc affore biduo ipſorum eſſe т 
Дай uelint пе prius, quã ſinitum ſenti ant e ex 
hybernis milites aut ad Сигтопет, aut ad Lalienum 
deducere, quorum alter пийа paſſuũ circiter qui 
ати alter paulo amplius ab и Я роб 
тс iureiurando опрутате tutum ſe ет per ſines ſu 
о; daturum, quod сит faciat & ciuitati ſeſe onſulere, 
quod hyberns [ецегит & Cæſari pro ей тетя gra- 
tiam referre. Hac oratione habi diſcedit Ambiorix- 
Carpineius, & Iunius quæ audierant ad legæts de fe 
runt · illi repentina re —— ſi ab Бойе ea dic 
bantur, пд tamen ne gligenda сх та. Maximeq- 
Расте permouebantur ‚дно ciuitatem i gnobilem, atq 
humilem eburonum ſuà [роте populo Ro. bellum ба 
те auſam, uix erat —— ad опайитует 
deferunt, magnaq; iter eos ex his tot спид cõtrouerſia 
_оты ии питон о — 
ел ратотит ordinum œnturiones nihil temere agen⸗ 
dum, neꝙq ex hybernis iniuſſu Cæſaris diſædendũ exi- 
ſtamabant, quã tacui⸗ — *—* рен Cermanorũ 
ſuſt;neri poſſe munitis hybernis ЧосеБать, тете ве 
monio, ф ритит hoſtum ипреит multis ultro и 
neribus * fortiſſime ſu ſunuerint, re frumentaria 
поп руепи . Interea & ex proximis hybernic et & Се 
ſare cõuentura —— quid eſſet leuius, aut 
turpius, $ authore hoſte de ſummus rebus apere отр 
lium?Contra ea Titurius ſero facturos clanutabat, св 
maiores manus hoſtium ани у Cermanis атиет]- 
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ſent, aut сит aliquid ойаиниву in proximis Бубет- 


nis eſſet чае ptum, breuem onſulendi eſſe ocquſionem. 
Cæſarem arbitrari profectum т Italiam, nec aliter 
carnutes interficiendi Taſgetij атлет fuiſſe aptu- 
ros, neq; eburones, р ille ня ватия сит ontẽ ptione 
noſtri «4 oſtra uenturos eſſe, nõ hoſte m authorem, ſed 
тет ſpectare, ſubeſſe Khenum, ma gno eſſe Germanis 
dolori Ariouiſta mortẽ, et ſuperiorer noſtras uictorias, 
ardere С «ат tot отнопе у ace ptis ſub populi Во. 
Imperiũ redactam, ſuperiore gloria rei militaris ex- 
tincca. poſtremo quis Бос ſibi perſuaderet ſine certa уе 
Ambiorigem ad eiuſmodi conſilium deſændiſſe l нат 
ſententiam т штата; partem eſſe utam, рт] ſit du- 
rius nullo сит ретси[о ad proximam legionẽ peruen 


__ то, Si Callia omnis сит Cermanis wnſentiat unã 
eſſe in æleruate рот ſalutem · Cottæ quidem, atque 
ceorum, qui diſſentirent onſilium quem haberet exi- 


ит? in quo ſi пов præſens periculum, at ее lon- 
ær obſidione fames eſſet pertimeſenda. Hac in utran 
que partem habita diſputatione сит à Cotra, primusq; 


ordinibus acriter reſiſteretur, uincite inquit, р ия ий 


tis, Sabinus, & id clariore uoce, ut ma gna pars mali- 
шт exaudiret. Neque $ ſum, inquit qui graui ſſime 
ex uobis mortu periculo terrear.· n ſapient „ее ſi gra 
uius quid acuderit, abs te rationem vepoſcẽt. из р per 
te licxat perendino die сит руохиту — vniun⸗ 
cti оттипет сит тей див belli caſum ſuſtineant, ne 
reiecti & relegati longe ab cæteris aut ſero aut те 
intereant. Conſur gitur ex oncilio ‚сд ртереп4ит utrũ 
que & orant пе ра diſſenſione, & pertinacia rem in 


/ 





тв, 

ſamnuim репо шт deduaint facilẽ eſſe rem битая 
neant, ſeu proficiſcuntur ſi modo unum omnes ſentiãt, 
ac probent. Contra т diſſenſione nullam ſe ſalutem 
perſpicere. Res diſputatione ad mediam поет perdu 
аит andem dat Сойл permotus manus, ſuperat ſen- 
tentia Sabini, pronuntiatur prima [исе ituros, отипи= 
вит ui glijs reliqua pars noctis сит ſua дите cir 
cunſpicret, quid сит portare poſſet, quid ex inſtru - 
mento hybernorum relinquere ogereu. Отта хо 
gtantur, quare пес те periculo maneatur, © 
тит ее uigilijs periculum auge atur. Prima luæ ſic 
сес рр оф ——— 
ab hoſte, ſed ab honune апна]рто Ambiorige отр 
lium datum, longſſimo agnune ma gnisq́; impedun? 
tis· At hoſtes ройгад ex nocturno р viglijsq 
Че profechone eorum ſenſerunt, wlloqutis три h 

artito т ſyluis opportuno, atque occulto о & тт 
8 paſſuum аусиет duobus Romanorum aduentum 
ex pectabant. Et сит ſe maior pars agnunis in ma- 
gnam опиает demiſiſſet ex utraq; parte eius ualli 
labito ЕДЕ oſtenderunt nouiſſimos; premere, & руз= 
mos prohibere aſenſu, atque iniquiſſimo noſiris [о 
prælium cõmittere cœperunt. Tum demum *Tituriuus, 
uti qui nihil ante prouidiſſet trepidare, et oncurſure 
worterq; diſponere, hæc amen ipſa timde ut 
eum omnia deficere uiderentur, quod — 
Чете cõſueuit qui in ipſo negoao от aapere ogun 
tur · At Соя qui аи ſſet hæc poſſe in innere валы 
dere, atq; ob eam auuſam — author пд ри Е 
nulla in те опти ſaluti deerat, et in аррейат4й, 

dohorhndiq;ʒ 
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chortandisq; militibus Ттреуаоть ‚её in pugna mili 
tis officia præ ſtabat. Cumq́; propter longtudinẽ «отн 
nis mnus ſacile рет ſe omma obire, & quid quoquo lo 
o faciendum eſſet prouidere poſſent uſſerunt pronun 
пати im pedimentæ relinquerent, atq; in orbem on⸗ 
ſiſterent quod onſilium et ſi in eiuſmodi в} repre- 
hendendum поп eſt, tamen inommode асе лат с» 
noſtris militibus ет mnuit, & hoſtes ad pu gnan- 
dum alacriores effeut, 4 пов [те ſummo timore, её 
deſperatione 4 сит uidebatur. Præterea auidit, 
quod fieri neceſſe erat ut uulgo milites ab ſi gnis diſæ⸗ 
derent, quæq; quiſq; eorũ ат] рта haberet ab ipedi- 


mentis petere, atq; arripere properaret, et clamore, ac 


fleiu omnia omplereniur. t barbarus onſiliũ поп de 


> fuit, nam duces eorum tota аае pronuntiare и] тит, 
equis ab [оо diſcderet. Illorum eſſe prædam, atque 
allũ reſeruari, quæcunq; Romaniè reliquiſſent, proinde 


omnia in uictoria ро]ил exiſtimarent. Erant et uirtu- 
te, & numero pu gnandi pares noſtri, tametſi à duce, 
её à fortuna deſerebantur, tamen omnem ſpem ſalutis 


in uirtute ponebant, © quoties quæq; оротз procurre 
rat, ab са parte magnus hoſuum numerus audebat, 
qua re animaduer д Ambiorix pronuntiari iubet, ut 


procul tela атфаат neu propius acedant, & quam 
in partem Вотат im petum fecerint, œædant. Leuitate 
armorum et quotidiana exercitatione nihil his noceri 


— * ad ſigna recipientes, inſequantur. Quo 
—* 5. 


55 ĩme оБтиаио, сит quæ piã 
ра orbe —— im = F 
Де; uelouſſime refugebant. Interim ea 2 nudari 
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neœſſe erat, et ab latere aperto tela recipi · цих сит 
in eum locum unde erant egreſſi reuerti cœperantet 
ab ijs qui статье" ab фз ди proximi ſte terant ir 
ситиетефатиу. Sin autem locum tenere uellent, neq; 
uirtuti locus relinquebatur, neque “ити nultitudine 
сое tela д cõfertis uitari рота Tamẽ tam mul 
tis incõmodi⸗ —— uulneribus acceptis re- 

iſte bant, & ma gna parte diei onſum pta, uum à pri- 
—* ad horã — u —— 
eſſet indignum, wmmuttebant. Tum . X В aluentio, qui 
ль anno primumpilum duxerat, што рун,» 
ma gnæ authoritatis atrungꝙ femur tragula traijcuur. 
QILuœunius eiuſdem ordinis fortiſſimæ pugnans dũ 
cirqumuento filio ſubuenit, interficitur. Сон legetus 
omnes chortes, oydinẽs que adhortans, in aduerſum оз 
funda uulneratur. His rebus permotus. __ + Titurius 
сит produl Ambiorigem ſuos chortantẽ onſpexiſſet, 
interpretem ſuum Cn. Pompeium ad eum mittit, roge 
tm ut ſibi mulitibusq; parcat. Ле appellatus reſpon· 
dit ſi uelit ſecum olloqui, licere ſperare à multitudine 
impetrari poſſe, quod ad militum ſalutem регнпеае, 
ipſi мего nihil nocitumiri. inque eam rem ſe, дата; 
т йиетропете.1Це сит Соня ſaucio оттите, 
Г uideatar pugna ut excedant су cũ Ambiorige un⸗ 
vlloquantur. ſperare ſe ab го ſuam, ac militum ſalutem 
im petrari poſſe· Cotta ſe ad armatum hoſte m iturum 
——* ео perſeuerat. gabinus, quos т præſentiæ 
tribunos militum circum ſe habebat, & ру ея. 
ordinum centuriones ſe ſe qui iubet, ců propius Ата. 
— ————— 
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а; ſais;, ut idem faciant, im perat. Inteim dum de 
itionibus inter ſe agunt longorq́; onſultò ab Am 


biorige inſticuitur ſermo, paulatiĩm crcumuentus пет > 


flcitur. Tum uero ſuo more uictoriam onclamant, atq; 


ulatum tollunt, im petuq; т noſtros facto, ordines р- 
turbant. ibi · L. онл ри gnanc пиерашу сит maxi⸗ 
та parte militum. reliqui ſe т аа reupiunt, unde 


erant egreſſi· ex quibus. L.Petroſidius aquili fer, uum 


ma gna maltitudime ho ſtium premeretur, aquilam т- 
tra nallum proiecit. ipſe pro auſtris fortiſſime pu gnan⸗ 
oaiditur. alij æ gre ad noctem oppu gnationem ſuſti- 
nent, noctu ad unum omnecs, de ſperata — т 

№ р 


ceerficuunt. pauci ex prælio elapſti incertis itineri 

Sluas ad. T · Labienum едит in hyberna peruen- 
ant , atque eum de rebus geſtis certiorem маит «Нас 
Ackhvria ſublatus Ambiorix, ſtatim сит equitatu in 
Aduatios, qui erant eius re gno finitimi proficiſcitur, 


neq; diem, neq; noctem intermittit, peditatumq ſe ſub- 
ря чи, demonſtratæ, Aduaticisq; ——— 


odie in Neruios peruẽnit, hortaturq;;, пе ſui in per 
решит liberandi, atque ulaſendi Romanos pro his, 


quas aaæperint iniurijs ocaſionem dimutiant. Interfe 
зе [Е legatos duos, ma gnamq; partem exercitus in- 
teriſſe demonſtrat mihil eſſe negocij ſubito oppreſſam 
legonem, quæ сит Cicerone hyemet, interfici ſe ad eã 
rem profitetur adiutvrem · Faule Вас oratione Метийу 


ꝑſuadet. Itaq; со [пт dinuſſis nuntijs ad Ceutrones, 


Crudios, Lenaos Pleumoſios, Cordunnos, qui oẽs ſub 


eorum Imperio ſunt, quã maximas manus poſſunt, v 


ии de improuiſo ad Ciceronis — aduolant, 
—— 








СТВ. . 
поп Чит ad eũ ſama 4е riturij morte plata. Iuic quo 
que acudit, quod fuit neceſſe ui поп тише, ий li 
gnationis, manitionis q́; auſa т ſyluas diſcſſiſſent re 
pentino equitum aduentu пистаретеуиит. His атсит 
uentis та спа manu kburones, àduatici Нетиз atq; ho 
rum ommum ſocij, et clientes legonem oppu gnare т- 
apiunt. noſtri eleriter ad arma ondurrunc, 
vnſcndunt, æ greè is dies ſuſte ntatur quod omnẽ ſpem 
hoſtes in сети ponebant, atq; hanc ade pti nicto- 
riam in perpetuum ſe роте uictores confidebant· Mit- 
nuntur ad Cæſarem отт 4 cicerone literæ, ma- 
grs propoſitis præmijs [р pertuliſſentob ſeſſis omnib- 
nijs miſſi interapiuntur. Моби ex са materia, quam 
munitionis ий omportauerant, turres CXX. exc- 
tantur incredibili ети ди deeſſe operi uideban 
tur, perficiuntur. Hoſtes poſte ro фе тиШо maioribus c 
р wacti, aſtra oppu gnãt foſſam omplẽt. à — 
eãdem ratione qua — reſiſtiur· Hoc idem 4ей 
cps reliquis ре diebus. nulla pars nocturni temporis 
ad laborem intermittitur, non ету пд uulneraus ſa-⸗ 
ох quietis datur. © несите ad руохит Фе орри 
gnationem ори ит, noctu сорагатит multæ præu 
ſiæ Диета gnus muralium numerus тр. 
вит turres ntabulantur, pinnæ loricæ que ex cra- 
tibus attexuntur. ipſe Cicero, aum tenuiſſima ualetudi 
пес [бе ne nocturnum quidem ſibi tempus ad quietem 
relinquebat, ut ultro тИиит oncurſu ac оса 
ратате ogeretur. Tũc Duces, Prinupesq; Aeruiorum, 
qui aliquem ſermonis —— атане сит. 
Сиетопе habebant, wlloqui ſe ſe nelle 4 ит Facta ро 
te ſtate 





— — — 
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teſtate eadẽ, quæ Ambiorix ит Titurio egerat, om- 
emorant, omnem eſſe in armis С ат, Germanos 
Rhenum tranſiſſe, cæſaris, reliquorumq; hyberna op 
риспат. Addunt etiam de Sabini morte Ambiorigem 
oſtentant, fidei facumdæ auuſa, errare eos dicum ſi 
— аб hu præſidij ſperent, qui ſuis rebus diffi- | 
anc [6/6 ветеп ſäre Бос eſſe in Cicronẽ, ро pulumq; | 
Котапит animo, ut т БЦ тир hyberna теси те , а 
hanc inueteraſcre onſuetudinem nolint licere illis in Е 
olunubus per ſe ех hybernis diſædere, et in naſcũq; | 
parteæ uelint рпе теч proficiſci. Cicero ad * unmũ | 
modo reſpondit non с onſuetudinem populi Ro. ul- * 
lam валрете ab hoſte armato onditionem ſi ab armis 
liſædere uelint, ſe adiutvre итп Дер ꝙ ad cæſa 
rem mitane. ſperare ſe pro eius iuſttia, quæ petierint 
ipetragxro⸗ В Бас [фе repulſi Нетиу, uallo pedum 
x. e feſſa pedum. x V. hyberna cingunt. hæc ex ſu- 
репотит annorum апиеш4те a по o gnoue- 
тать et quoſdam de exercitu nacti aaptiuos, ab his doce 
bã ur. Sed nulla ferramentorũ opia quæ eſſet ad Бис 
uſum idonea, gladijs ceſpites — manibus, ſa 
ши; terram exhaurire ogebantur. ца quidem ex 
те homnum maltitudo в gnoſe potuit nam инте Бо 
ris tribus deœm mullium puſſiium in сти munitio- 
пет perſecrunt, xeliquiq; diebus turres ad altitudi- 
nem на falcs,eſtudinesq; ди ijdem aptiui docue 
тат parare, ac facre cœperunt. geptimo oppugnatio 
nis die, maximo worto uento feruẽ te⸗ fuſiili ex arglla 
glandes fundis & feruefaccã iacula in aſus, quæ то 
те Сао ſtramentis erant бе, iacre cœperunt. 
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ГВ. 
не е[етиет ĩgnem omprehenderune et uenti ma gn 
tudine in —— [сит diſtulerunt. = 
maximo clamore inſe cuti quaſi parta iam, atgq explo 
тат uictoria, urres, teſtudinesq́; agere, et ай uallum 
«Деп4ете cœ perunt. At tanta militum uirtus, atq; ea 
preæſentia anmi fuit, ut aam undique lamma torrerẽ 
tur, maximaq́; telorum maltitudine premerẽtur, ſuaq⸗ 
omnia impedimenta, atq; omneas fortunas nfla grare 
antelligerent, поп modo demi grandi cauſa de uallo de- 
cderet nemo, ſed penè пе reſpiceret quidem ди ций, “ 
ас tũ omnes acerrime, —— pu gnarẽt Hic dies 
noſtris longe grauiſſinuis рат, ſed тет hunc habuit 
euentum, ut со die maximus numerus hoſtum ние 
raretur, atque inter ficeretur, ut ſe ſub ipſo иаЦо onſty 
pauerant, reœæſſumq; prinus ultima поп dabant. Ра» 
[т quidem тет] flamma, с" quodam lod tur⸗ 
—— te uallum tertiæ whortis enturio 
пех, ex eo, quo ſtabant [ово receſſerunt ſuosq; omne⸗⸗ 
remouerunt, nutu, uocibusq; hoſtes ſi introire uellent 
uoaꝛre cœ perunt quorum pro сте auſus eſt nemo, tũ 
ex omni parte lapidibus cniectlis deturbati ‚ить; 
ſuaenſa eſt. erant in ea legone рун] т uiri centurio 
пез, qui iam prinus ordinibus appropinquarẽt. T. Pul 
fio.&. L. Varenus. Ii per petuas ontrouerſias inter Е 
habebant, uter alteri ап ferretur, omnibus ; annis Че 
[осо ſummnus ſimultatibus ontendebant. Ех $ Pulfro, 
сит acerrime ad munitiones pu gnaretur, quid дих. 
inquit ауепе?аие диет [осит probandæ uirtutis tuæ 
ex pecas Hic dies, hic dies de noſtris ontrouersijs ви 
diqabit. Hæc дит dixiſſet, procedit extra munitiones, 
др вы = 





- у. ба 
ее quæ pars Бот аотбун рта uiſa eſt in eam erũ- 
pit, ne Varenus quidem ит uallo ſeſe untinet, ſed o- 
munium ueritus exiſtmationem, ſubſequitur mediocri 
ſpatio relicto. Pulſio pilum т hoſteas matnt, atque ний 
ex multitudine procurrentem traiſcit quo peycuſſo 
ехаттаюриис (сиу protegunt hoſtes, & in illum 
uniuerſi tela nijciunt, пед; дат re grediendi faculta- 
tem · Tran fi giur бит РИ рот, uerutum т bal⸗ 
teo defi gtur. Auertit hic aſus uagmã, et gladium edu 
«ете опалу dextram moratur тапит impeditumq; 
с cirdunſiſtunt. Sucuurrit inimicus illi V arenus et 
ranti ſubuẽnit, ad hunc ſe отт à Pulſione o- 
тиб maltitudo conuertit. Illum ueruto тат хит ат 
birãtur. Varenus gladio onanus rem gerit, atq uno 
unterfecto, reliquos paulum pro pellit, dum сари т 
at in locum inferiorem deiecius cõcidit. Huic rurſus 
rcumuento ſert ſubſidium РИ fio, atque ambo тт в 
те ompluribus interfectis ſumma сит laude ВД in- 
tra manitiones recpiunt. Sic fortuna in отеппопе, с 
cœrtamune utrunque uerſauit, ut alter alteri inimacus 
auxilio, Шина; eſſet, neque diiudicuri poſſet, uter utri 
uirtute anteſerendus uideretur · Quanto erat т die⸗ 
grauior at que aſperior oppu gnatio © maxime 
magna parte militum onfecta uulneribus res a 
citatem defenſorum peruenerat, tanto crebriores li 
ræ, nuntiſq; ad Cæſarem mittebantur, quorum pars 
deprehenſa in unſpectu noſtrorum miliumm сит cru 
да necabatur. Erat unus intus Neruius попипе У ет - "7+ 
tio [ово natus honeſto ꝗ à prima о опе «4 Сието- 
пет proſugerat, ſuam que ei fidem рев 
* Я 
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ſeruo фе liberatis magnis perſuadet præmije, ut li - 
tera⸗ cCæſarem * Ще мы illiga-⸗ 
вл; ебет, & СаЦиб inter Gallos [те иЦа ſuſpitione 
uerſatus, ad Cæſarem peruenit. ab со 4е periculo Cice 
ronis, legonis ; о gnoſcit· Cæſar aar ptis literis circi- 
ter hora XI. diei, ſtatim nuntium in Bellouacos ad. M- 
Craſſum quæſtorem mittit, сии hyberna aberant 
ab ео пиШа paſſuum XXV. Iubet media nocte lego⸗ 
пет proficiſã, œleriterq; ad ſe nenire, exijt aam nũtio 
Craſſus, alterum ad. CFabium legatum mittit, ut in 
Atrebatuum fines legonẽ ана qua ſibi iter ſauen- 
dum ſäebat. уст ИЕ Labieno, ſi Reip· wmmodo facere 
poſſet, aum legone ad fines neruiorum ueniat, reli 
quam partem exercitus, quod pauld aberat longus, 
non putat ex — —— атает quadrin gẽto 
ex proxinus hybernis ogit Hora circiter lertia ab ап- 
tecarſoribus de Craſſi aduẽtu certior из Eo die 
millia paſſuũ. Xx. pro greditur. Craſſum Samarobri 
па præficit, legonemq; ei attribuit. quod ibi impedi- 
menta exercitus, obſider ciuitatum literas publicac fru- 
тетита; omne quod ед tolerandæ hyemis аи} deue 
xerat, relinquebat. Fabius ut im peratum erat поп и 

moratus in itinere сит legone occurrit· La- 
bienus interitu Sabini et cæde оротнит do gnita, cum 
omnes ad eum Treuerorũ opiæ ueniſſent, ueritus ſi ex 
hybernis fugæ [пишет profectionẽ feaſſet, —— 
impetũ ſuſtnere тд poſſet præ ſertim quos тесёниё 
ria ‚оне luteras Cæſari renuttit quãàto cũ peri- 
чо legonẽ ex hybernis educcurus eſſet rẽ geſtam in 
eburonibus pſeribit, docet omness pedatatus egtatus q: 

e⸗ 





у. 
J opias Treuerorũ tria millia paſſuum longe ab и а 
ſtru cnſediſſe. Cæſar cnſilio eius probato, © opi- 
nione trium legonum deiectus, ad duas redierat, a- 
men unum ommanis ſalutis auxilium in œleritate ро 
nebat, uenit ma gnis itineribus in Neruiorum fines, ibi 
ех aptiuis gnoſcit quæ apud ciceronem gerantur, 
quantoq; in periculo те; ſit. um cuidam ex equitibus 
Са ma gnẽs præmijs perſuadet, uti ad Ciceronẽ epi 
ſtolam deſerat. Hanc græcis nſcriptam literis mittit, 
пе intercepta epiſtola, noſtra ab hoſtibus от Ца д- 
gnoſcuntur ſi adire nõ poſſit, monet ut tragulam um 
epiſtola ad amentum deligtx intra munitiones Сао 2 реак, 
Mm abijoat. in literis ſeribit 6 сит legonibus руды. лк 
vum œleriter affore hortatur ие priſt nam uirtẽ тент 
tineat. Callas periculum ueritus, ut erat præcepum 
tragulam тяге. hæc auſu ad turrim adhæſit, пед; ab 
oſtris biduo animaduerſa. Tertio die à quodam mili 
te unſpicitur. dempta ad Ciceronem defertur ille perle 
Чят in cõuenta militum recitat, maxima дне omne⸗s⸗ 
lætitia afficit. Tum funn incendiorum procul uidebã 
tur, quæ res omnem dubitationem aduentus legonum 
ex pulit.Calli re o gnita per —— obſidionem 
relinquunt.ad Cæſarem omnibus орз cuntẽdũt. Eæ 
erant armatorum атсиет millia. DX. Cicero data ſa- 
ое, саит ab eodem Verticne, диет ſupra de- 
monſtrauinus, re petit, qui literas ad cæſarẽ deferat, 
hune admonet иеу ше, diligenterq́; faciat, perferibit 
in literis hoſtes ab ſe diſæſſiſſt, omnemq; ad eum ти 
titudinem cnuertiſſe, quibus literis атсиет media no- 
_ бе сет allatis ſaos ſacit атпотез eos; ad таять 
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поржать. к ме prima mouet 
ата, & атаку та paſſuum quamor pro greſus 
— — фонт Зака > 
on ſpicatur. Ета та gni pericali res, aum tantis ори 
imiquo [оао dimucare. Tamen quoniam liberatum obſ 
dione Ciceronem ſciebat, æquo animo renuttẽdum 4. 
ети exiſumabat, onſedit, & quam æquiſſimo 
Гоа poteſt, aſtra ommumt atq; hæc & ſi erani exi- 
gua, рег Е их homnum ſeptem, præ ſertim 
nullis сит im pedimentis, amen anguſtijs таит quã 
maxime poteſt ontrahit, eo cnſilio нет ſammam cõ 
tem ptionem hoſtꝛbus ueniat. interim ſpeclatvribus in 


отпезу partes dinu ſſis сх plorat, quo ommodiſſime itt 


nere uallem tranſire poſſet. Ео die paruulis equeſtri · 
bus prælijs ad ой clis utrig * Джо [ово ат. 
nent. Calli ꝙ ampliores opias, quæ non Чит отиете 
ть ИЖ forte timoris ſimnulatione 
hoſters т ſaum locũ eliceye poſſet citra uallem, ut pro 
aiſtris prælio untenderet, 54 eſficere топ poſſet, ue 
ex ploratis itineribus, minore сит periculo иаЦет, 
riuumq; tranſiret. Prima [ще hoſtium equitatus ad а 
ſtra aadit, prælumq́; сит noſtris equitibus отттё 
tit. Cæſar onſulto equites се4ете аут cuſtra recipere 
iubet, ſimul ex ** partibus ата «ноте nallo 
nuiniri, portasq; obſtrui, atq; in his adminiſtrandu те 
bus quammax ĩme onourſari, & сит ртианопе арт 
timorig iubet. Quibus omnibus rebus hoſtes inuitaa 
opias traducunt aciemq́; iniquo [ое conſuituunt. no⸗ 
Лив исто etiam de uallo cleductis propius acrdunt, et 
tela intra manitionem ex omnibus partibus отйайе» 
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ге præcnibusq́; ауитин] р руотиинатииветь, ſeu дя 
и Gallus ſeu Romanus uelit ante horã tertiã а4 ſe trans 
их ire, [те perioulo licere, poſt id tem pus поп fore poteſia 
ont tem ac ſic noſtros ontempſerunt, ut obſtructis т ſpeciẽ 
Г portis ſingulis ordinibus ceſpitum, quod са пов poſſe 
п: introrumpere uidebantur, alij на|ит manu ſcinderc, 
[и alij foſſas omplere таретете · Tunc Cæſar omnibus 
т portis егирнопе facta, eqtuq; emuſſo celeriter Боез5 
—* dat in fugam ſic, ut omnino pu gnandi auuſa reſiſte ret 
‚ай пето, тазтита; ех his numerũ осс4и ‚аефотпей 
0 arnus exuit. Longius proſequi ueritus, ꝙ ſyluæ, palu⸗ 
ма Че; interdebant, педие etiam paruulo detrimento 
* illorũ locum relinqui uidebat, omnibus ſuis inolumi 
та brus pijs odẽ Це ad Ciceronem peruenit. Inſtitutas 
arres,teſtudines, munitionesq́; hoſuum adnuratur, le- 

gone руоди Ча, gnoſcit поп deamum quenq; eſſe re⸗ 


Фит militem пе nulnere. ex his оттфизифсй re 





м bus quanto сит periculo, et quanta свт uirtute ſint ся 
я adnaniſtratæ.· Ciceronem рто eius тетио[едтопет4; 
р, ollaudat, cẽturiones ſigilatim, tribunosq́; malitum ар 
pellat, quorum e gre gã ри [Е uirtutem teſtimonio Ci- 
æronis о gnouerat. de aſu ат," Соне curtius ex 
м арний gnoſcit.Poſtero die опнопе habima rem ge- 
и’ Дат ртороте щие; onſolatur, & отрутае , дно@ = 
№ detrimentum cul pa, & temeritate legati ſit age pum, 
* hoc æquiore animo ferendum doct, quod Бепеао Чео 
м тит vnmortalium, uirtute eorum ех piato татз 
Е modo, neq; hoſtꝛbus diutina lætitia, neq; ipſis longor do 
— я [оу relin Interim а4 Labienum рег Rhemos 
9 incredibili œleritate de шота Cæſaris рита perfer- 
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tur, ut сит ab hybernãs Ciceronĩs millia ра бит quin 
насти abeſſet, кофр Ро Ботат попат diei Св 

региет её, ante те ат noctem а4 portas сабуотиит 
clamor oriretur, quo clamore ротраано ш@отие gra 
Чаво; ab Rhenus Labieno fieret. Hac ſama ad тте 
ueros perlata Inducomarus, qui poſtero die сайта Та 
bieni oppugnare decreuerat nocu руд бете, орга 
omneꝝ in Treueros reduci. Cæſar Ей сит legone 
in ſua remittit Буфетпа ipſe um tribus legonib us cir 
сит Samarobrinã trini hybernis Бустатеатвиь, 
quod tanti motus Calliæ extiterant, totam hyemẽ 
ipſe ad exercitum manere decreuit. Nam Що inommo 
do de Sabini morte perlato, omnes fere Calliæ аник- 
вез de bello отит де nũtios [ерянопез 4; in omne⸗⸗ 
partes dinuttbant, © quid reliqui onſilij aperent, 
atq; unde initiũ belli fieret, ex plorabant, | 
in [раз deſertis атава habtbant, neq ullum fere ton- 
из hyenus (ет рив intercſſit пе бфашате Cæſaric, 
quin aliquem 4е onalijs & тоги gallorum nuntium 
acuperet. In his ab L. Roſcio le quem legoni tertiæ 
Чеатее præfecerat, crtior eſt Mcus, ma gnas Callo- 
rum о рав earum ciuitatum, quæ Armoricæ appellã 
tur, oppu gnandi ſui cuuſa onueniſſe, neque — * т 
lia paſſuum обр ab hybernis ſuuis «Бри, Е nuntio 
allato Че uictoria Cæſaris, Де [Е adeo, ие fugæ ſi- 
ти diſæſſus uiderener. At —— им; 
cuitatis «4 }6 uoautis, aliãs territando сит ſe ſäure, quæ 
fierent, denuntiaret, aliâs hort ã do та gnam partem 
Galliæ in officio tenuit, amen Senones(quæ eſt ciuicac 


in primus firma, & ma gnæ inter Callos authoritatit,) 
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cijs, nulla fere fuerit auitas поп ſuſpecta nobis. 14а; 
adeo haud ſcio mrãdum ne ſit, cam ны alijß 
de auſis,um maxime, quod qui uirtute 


— иж præferebantur, tantum ſe eius opinionis deper 
_ 44 


damnatvsq; ия Callia magnis præmijt ad ſe allicere 


У». ат 63 
cCauarinum диет Cæſar apud eos regem cõſttuerat /, 
cuius frater Moritaſgus адиети т Calliam Cæſaris, 
daiusq; maiores re gmom obtinuerant, interficere pu- 
blio cõſilio пая сит ille præſonſiſſet, ac profugiſſet, 
uſq; ad fines inſouuti, re gno, domoq; ex pulerunt. © 
miſſis ad Cæſarem ſatisſaciundi сани legetis, cum & 
omnem ad ſe Senatum uenre uuſſiſſet, dicto audientes 
поп fuerunt. Tantum apud homunes barbaros наш 
eſſe repertos aliquos prinupes belli inferendi antamq; 
omnium uolunatis ommatationem attulit, ut præter | 

не4ноз,её Rhemos, quos руеарио ſemper honore Cæ 
ſar habuit, alteros ртоцете, ac perpetua стол populũ 
Romanum fide, alteros pro recentibus belli С аШа о} 





elli v mubu 


Дм populi Romani imperia perferrent grauiſæ 
те dolebant. Treueri uero, atq; Inducomarus totiius 
hyemis nullum tempus intermiſerunt, quin trans Khe 
пит le gatos инете, ciuitates ſolicitarẽt, pecunias pol 
licerẽtur, ma gna parte exercitus noſtri inter Ел ли 
го nunorem ſupereſſe dicerent partem, neq; iamen ulli 
ciuitati germanorũ perſuaderi ровшьие henum tran 
тест ſe bis experios dicerent, Ariouiſti bello, & 
tenchtherorum tranſitu, ид eſſe fortanam amplius ten · 
taturos. Hac [ре lapſus Induciomarus nihilomnunus @ 
pias ogere, exercere 4 finitimis equos parare, exules, 


cœpit, ac tantam ſibi iam his rebus in С «а authori- 


* 


тв. 
tatem от раташетаь ut undiq; ad eum legati тех вт 
сиутетет , станата; ага; атнанат ice, priua/ 
итд; — — ad ſe ueniri, altera 
ех рати Senõnes, Carnuterq; onſcietia fianoris т 
gri,altera Метшоз, duatiosq; bellum Romanis ра 
Sare. neq; ſibi uoluntriorum рам deſore, ſi ex fini- 
bus ſais pro gredi сое piſſet, armamm cõcilium indicit. 
Нос more Callorum eſt imitium фе, quo lege ommu 
ni omnes puberes armati cõuenire отит et g exhi 
nouiſſinus uenit in conſpectu malutudinis, omnibus 
cruaaubus affectus neciiur. In eo ата!о Стоя: | 
чет alterius рутарет factionis generum ſuum quem 
ſupra demonſtrauimus, Cæſaris ſecuum ſidem ab о | 
non diſæſſiſſe, hoſte m iudicandum curat, бота; еб 
publicit. His rebus onfectis in отао pronuntiat ac⸗ 
œrſitum ſe 4 Senonibus, & Carnutibus, аа; om- 
pluribus Calliæ ciuitatibus Huc iter ficrurum ре fi- 
пе; Rhemorum, eorumq́; agros populaturum vc pris 
‚ #5 quam id faciat, aſtræ Labieni oppugnaturũ quæq- 
fieri uelit, præapit. Labienus сит & loci nanra, ед. 
manu тит ſſimis aſtris ſeſe untineret, de ſuo, ac le 
допё periculo nihil timebat. Sed 
тей bene gerẽdæ dimitret, vgitabat. Iaq; à Cingetori 
F/atq; eius propinquis oratione Induciomari орт, 
quam in атайо habuerat, nunnios пни ad ртатаз. 
ciuiſates equitesq; undiq; опиослЬ-Л и certam ет сот. 
iendi diqt. Interim propè дионае ситоттё equi- 
tætu Induciomarus ſub ар —* uagtbatur, aliaôs ut 
ſitum aiſtrorum поете alias q di, aut ter- 
ritandi cuuſa, equites plerũg omnes tela intra наЙнть — 
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wnijaebant. Tabienus доз intra manitione⸗ отнтел 
bat timoriq; ортопет quibuſ⸗ сита; poterat rebus au 
gbat. Cum талоте тя сдётрнопе тпдизотатия 
ad aſtra aaederet, nocie una питопи ſſis equitibus o- 
mnium ртнтатит cutitatum, quos acerſe ados сита 
uerat, шт diligentia omnes ſuos си оз intra у 
continuit ut nulla ratione ea xe⸗ enuntiari, aut ad Tre 
метоз perſerri poſſet. Interum ex cõſuetudine quotidia 
па Induaomarus ad стра aaedit, atqibi ma gnã рат 
tem diei onſunut, equites tela onijcunt, с" ma gna от 
amelia uerborum noſtros ad pugnam сносить, „l- 
4 по dato re Дроп ſo, ubi uiſum eſt ſub ueſſerum di 
ſperſi ac diſſipati diſdunt Subito Labienu⸗ duabu- 
xruas omnem equitatam emitiit, ругари, atq; interdi 
ferterriti hoſti bus, atqin fugom onieclus( quod ſs 
F, ſicut acidit middebat )ſomnes Hum beterent Inducio 
ой _ татитьпен quis диета; prius uulneret, ꝗ illum inter- 
Дит uiderit, дио mora reliquorum Цит ſpatium 
nactum eſſugere nolebat, ma рта proponit, Уи оз. 
derint præma, ſimnuttit vhorte equitibus ſubſidio. — 
Comprobat homanis nſilium fortima у. сит итит 
ꝓres peterent.nipſo fluminů uado deprehenſus Тп- лит, ль. 
duuomarus йие Вагит auputq; eius reſerum im aſtra .·. 
redeuntes equiter quos ров onſectantur, atq; ай 
dant. Hac re ognim omnos ЕБитотит, © Метшоти, . 
Че uuenerãt opiæ, diſædunt, paulo; habuit poi 3 
ieti alliam · аи | 
к 
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УГТГ$ РЕ С44/ Cæſar maiorẽ 
: Galliæ motum expectans per Му 
m lanum — бк в 
unm legatos delectum e inſutuit · 
ximul ab Cn. Pompeio ртовт]ще ре-. 
ве, quonam ipſe ad urbem сит mperio reipub. 
maneret, quo⸗ ex qſalpina С аа от} ſacramento 
roguiſſet ad ſigna опиетте, & ad ſe proficiſ ифе- 
ret ma gni intereſſe etiam in reliquum и Г 
nionem Calliæ сх тату, tantas iuicleri ие рощее 
еззиЕ ſiquid eſſet in bello detrimenti aax pum non ито 
414 breni tempore ſariri, ſed etiam maioribius ада 
ур opijs poſſet; quod сит Pompeius, & yeipub 
овом æleriter оп рег м, 
вфих те схаят Бустету@" отишйз, сада» 
clis legonibus, dupliqatoq́; earum афотвит питето» 
‚же от © riturio amſerat, & cleritate, ее @ | 
ий, 44 populi Romani diſciplina, atq; opes ро]е — 2* 
interfecto Induciomaro, ut doquimus, ad eius propin- 
дно «^ Treueris mperiũ de fertur. ili finumos, — 
рю НЗ ин 4 = ‚ 4ей- 
й ſtunt, um ab proximis итрегтате тот ро ретьичет 
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rebus ogniti æſar, cum undiq; bellum parari ше 
et, derios, А нана ас Mena pios, adiunctis ciſrhe- 
nanic omnibus Germanis eſſe in armis. Senõnes ат 
peratum nonuenire, её сит Carnutibus, ſinitimisq́; ci 

ина от ommunicure, d Treuerux Germanos 






ы crebris legenonibus ſolicitari, maturius ſibi de ВеЦо 

$} gtandum putauit · Iaq; non dum hyeme оп турто 

2 ximis quamor legonibus cactis, de improuiſo тр 

г пе; Neruiorum отет её prius, ЗЧ опиетуе, › | 

и aut proſugere poſſent, ma gno рести „аефРотитй тиф сего лены | 

я mero варю ао; са руедатииярив опа ,найиня; "7 

ю чёт 4етопет цетте atq; obſides ſibi dare вс- 

Г 9 æleriter onfecto negocio тит из legones in hy- 

berna reduxit. Concilio Calliæ primo uere(ut тише 

т rat )indicto, um relig præter Sendnes, Carnutes Tre- 

ий uerosq; ueniſſent imitium belli, ас defectionis Бос eſſe 

7” arbitratus, ut отта poſtponere uideretur, cõulium in — 23 — 

№ Tutetiam Pariſiorumtranefert. (Confines erant а бе Гео 

nonibus, ciuitatemq; patrum memoria атипхетат, | 
ſed ab hoc ато abfuiſſe exiſumabã tur . Hac re pro | 
№ Ли pronuntiata, eodem фе сит legonibus in 5е J 


dnes⸗ proficiſãtur, ma gnisq; itineribus ед puenit. Со= ^ 
gunuito eius aduenta Ако, quũ princeps eius unſilij fue⸗ 
тарифе in oppida multitudinem опиетте,Сопапн-` 
bus, prius ꝗ̃ id ера poſſet, adeſſe Romanos nuntiatur, 


neceſſario ſententia deſiſtunt legatoq; de precundi аи * 

ſa ad cæſarem mittunt, deunt per ĩeduos, quorum 
Aantiquitus erat in fide cuitas, libẽter Cæſar petentibius | 
Heduis dat ueniam, excuſationemq́; вари, quod «й- 


8 
nunm tempus in ſtantis belli, nõ quæſhonis eſſe arbitra-⸗ 
| : 





1 


|: | х | К х; ⸗ F За р 


$ 





* 
им Бы 
5 +. 7“ 
* — 


— 
























т1В. = ПА, 
batur. о bſidibus ĩm peratis centum оз Heduis виро= 
diendos tradit. eodem Carnutes [ео обреза; mit- 
tunt, uſi deprecatoribus Rhemus, quorum erant in clien 
tela, eadem ferunt veſponſa. peragit oncilium Cæſar, 
equiterq; mmperat —— Calliæ рая 
tæ totus ел mente, & атто in bellum Ттенетотит, 
Ambiorigu inſiſht. Cauarinum сит. equitatu 5е- 
nönum ſecum profiaſa iubet, педии aut ex huius та 
cũdia, aut ex eo, quod metuerat, odio ciuitatis motus exi 
ſtat. Hus rebus cnſtitutis, quod pro ex plorato habebat 
Ambiorigem prælio non Я атетецитй,уе Шиа eius 
пра атто circunſpiciebat · Erant Mena pij propin-⸗ 
qui Eburonum finibis, perpetus paludibus, ſyluis q;: 
maniti, qui ити ex Gallia de pace ad Cæſarem le 
nunquam питать сит ijs eſſe hoſpitium А тот 
ſciebat. item per Treueros нет] С сутапох in ar 
ант о gnouerat. Hæc prius Ш detrahenda auxilia 
exiſmabat, quàm ipſum bello laceſſendum, ne deſpe- 
rata ſalute, aut ſe in Mena pios abderet, aut am tranſ 
mhenanis «и те ogeretur. Hoc inito conſilio totius ex 
excitus ипрейтеён ad Labienum in Treueros ина, 
duasq́; legones ad eum proficiſa iubet, Ipſe· сит 
nibus ex peditis quinq; т Menapios proſicſcinr. 
nulla дал manus [оа præſicio реп т luas, palu- 
desq; опросить ſuaq; содет onferunt. Cæſar parti- 
tis фриз cum. C.Fabio legrto, ĩ. Craſſo quæ ſto 
cleriterq; effectis pontibus, adijt — ficia, ui 
аз; incendit, ma gno pecris, atq; numero 
potitur. Quibus rebus сан Mena pij [еслиз ad енот — 
adã petendæ сад mittunt. ille obſidibus aax ptir ha- 
ſtumſe 


4 
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gem, aut eius le gatos finibus из теер] спи опрт- 
matis rebus Connum A trebatem сит equitata, quſto- 
dis loco т Mena pijs relinquit. ipſe in Treueros profi- 
aſatur. Dum hæc & Cæſare geruntur, Treueri ma gnis 
саб peditatus, equitatusq; opijs, Labienum си una 
———— in eorum finibus hyemauerat, adoriri ра 


— = — 


un rabant. Tamq; ab ео поп [близ bidui ша aberant, сей“ 


ис duas ueniſſe — miſſu Сет о gnoſcunt, ох 
и aiſtris а millibus paſſuum. XxV. aux ilia Cermanorũ 
7 expectare onſutuunt, Labienus hoſtium ognito «п 
о ſperãs temeritate eorum fore aliquam dimcndi fã 
и oulatem дит; офотнит præſidio impedimentis те 
и _ Фот hnigintiquing chortibus, ma gno дие ед *- 
м © Мона hoſte m proficiſcitur, & maille paſſuum inter- 
у т] [рано aaſtra ommunit. Erat inter Labienum, at 
que hoſtem diſfiali tranſitu flumen, три; præruptis. 
Носпедие ру tranſire habebat in animo, педие 
Дея tranſituros exi ſhmabat. augebatur auxiliorũ quo 
tidie ſpes, loquitur т отайо palàm, quoniam Ger- 
тат appropinquare dicuntur, ſeſe ſuas, exercitusq; 
tunas in dubium non deuocaturum, & poſtero die 
ima luce аа moturum. Celeriter hæc ad hoſters 
deferuntur, ut ex ma gno Callorum equitatus nume- 
то nonnullos СаШаз rebus fauere natura ogebat. 


bus onuoaittis, quid и conſilij ſit, proponit © quo ſa 
пт Е det ſuſpitionem maiore — 


—— келье 


* 


Labienus поди tribunis malitum, primus que ordini Дивы 


__ ое ити диат рорий Romani fert отиеидо, = 
ſtra тонетлибе- Ну rebus fugæ диет profectio- 
—— * 


Вит habinrum numero onfirmat, ра Ambiori 


ой 
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пет efflit. Hæc quoq; per ex ploratores ате lucem in 
витая propinquitate са]руотит ad hoſteis deferuntur- 
Vix agmen nouiſſimum extra munitiones proceſſe ⸗ 
rat, um Calli «Бот inter ſe, ne ſperatam ру 

ex manibus dimitterent, longum —— Roma 
nis дектапотит auxilium ехреЯлуе педие ſuam ра 
п di gnitatem, ut tantis дру ат exiguam manum, 
præſertim fugentem, atque im peditam adoriri non 
audeant, flumen tranſire & iniquo [оо prælium cõ- 
mittere поп dubilant. Quæ fore ſuſpicuius Labienus, 
ut omne⸗ гр flumen ——— низ — 
itineri, plaude progrediebatur, um prænuſſis paulũ 
тер чет 1 шити[о полой 
tis imquit milites, quam реп} — тт- 
редио atq; imiquo [осо tenetu. ру ие eandem nobis 
Чнафих uirtutem, quam г penu mero imperatori, præ 
ſtatiſuc, eum adeſſe, & hæc тат етпете exiſtmnate- 
gimul ſi gna ad hoſte m onuerti, aciemq; dirigi ubet, et 
paucis шутих præſidio ad impedimena dimuſſis reli- 
quos equites ad [ета diſponit. Celeriter noſtri Чате 
те ſublato pila ь —* aciunt. illi * æter 

e credebant infeſuis ſi gnis ad ſe ire uiderũ 

—— modo ferre —— primo атс 
in fugem отебВ proximas ſyluas petiuerũt, quos La 
bienus equitatu nſectatus, ma gno numero i⸗ 

«тр ити р иен — * ciuitatẽ recipit. 
Мат germani, qui auxilio ueniebant, percepta Treue 
rorum fug, ſeſe domum cntulerunt. Cum ij 

qui т4иаотат qui defectionis authores fuerãt, ona 
вип os ex аниие exc те. cingetorig quem ab ini- 

во permanſiſſe 
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по реттап] Е in officio demonſtrauimus, principatus, 
atque im perium eſt traditum. Cæſar poſt, quã ex me- 
napijs т Treueros uenit, duabus Че аи] Rhenũ trã 
ſire ounſtituit · Quarum erat altera, quod auxilia n- 
та ſe reueris mſerant. Altera пе Ambiorix receptũ 
ad eos haberet. His unſtatutis rebus paulum ſupra eũ 
[осит, quo antea exercitum traduxerat, ſacere pontem 
тиши пог atq; in ſituta ratione, ma gno militum ſtæ 
dio, paucis diebus opus efficitur firmo т Treueris præ 


Дао ad ротет тей опедий ab his ſubito motus ori- 
—— opias, —— traducit.· Vbi qui 
in dediti 


ante обрез dederant, at onem uenerãt pur 
ændi отца ad eum legatos mittunt, qui docant, 
neque ex ſua cuitate auxilia in Treueros miſſa, neq; 
ab ſe fidem læſam, petunt, atq; orant, ut ſibi parcat, пе 


} оттитофю Germanorum innocentes pro nocenti- 


bus репа pẽdant · ſi amplius obſidum uellet, dare рой 
licentur. Co gnita Cæſar auſa, reperit ab Sueuis auxi- 
lia miſſa eſſe. V biorum ſatis factionem acæ pit, aditus, 
uiasq; т Sueuos perquirit.· Interim paucis poſt diebus 
fit ab Vbijs certior, Sueuos omneas т ипитосит а 
pias ogere, atque his nationbus, quæ ſub eorum ſunt 
imperio denuntiare, ut auxilia, peditatus, equitatusq́; 
mittant. His o gnitis rebus,rem frumentariam proui⸗ 
det, aſtris idoneũ locum deligit. оз mperat, ut pe- 
ста deduaunt ſuaq; omnia ex agris т oppida qenfe- 
тать регатя harbaros, atq; mperitos homnes inopia 
abariorum / ad imiquam pu gnandi wunditionẽ 
poſſe deduci ма агни crebros exploratores т Sueuos 


uuttant, quæq; apud eos geranuur, o gnoſcant. I lli im- 
— 


х 
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perata faciunt, & paucis diebus поете referunt 
gueuos omnec, peſte aquam crtiores пит] de exercin⸗ 
Romanorum uenerant cum omnibus, ии — — 
wpiſs, quas wegſent penitus ad extremos ртез ſeſe re 
cpiſſe xyluam eſſe ib infinitæ ma gnitudimis, quæ ары 
pellatur Вет ac longe intror из pertinere, et pro её 
nuo muro obiectã, Cheruſcs а ſsueuus Sueuosq; 4 Che 
raſcis iniurijs, incurſionbus q; prohrbere, ad ет 
ит ſyluæ Sueuos aduentum Romanorum ex peccare 
vnſu tuiſſe · нот ad hunc locum peruentum eſt тд) 
alienũ eſſe uidetur de Саше, Cermaniæq́; moribus, 
et дно diſferant eæ nationes inter ſeſe, proponere· In 
Callia non ſolũ in omnibus ciuitati bus, atq; pag⸗, pær 
приза; ſod репё etiam т ſingulix domibus ſaction 

иль саун; factionum ſunt рутарех, qui ſammam 


authoritatem eorum iudicio habere exiſtmanuur quo⸗ { 


2 ‘ 


rum 44 arbitrium iudiciumq; ſumma оттитстит, 
cnſiliorumq; redeat. Id que eius rei ата antiquitus 
inſ tutum uice tur педиб сх plebe отта potentiore m 
auxilij egeret· Suos ет оррут ди а, атитцептё 

ri * —— aliter — faciat * inter ſuos Ба- 
bet authoritatem· Hæc eacdẽ ratio eſt т ſumma totius 
Salliæ nãꝙ; omnes cuuita tes ĩ duas partes duuſæ ſant. 
сит Cæſar т Calliam uenit alterius factions руйза 
pes erãt Hedui, alterius бедиатё- п сит рег ſe mnus 
aalerẽt, quod ſumma authoritus antiquitis erat in He 
dus, ma gnæq; враки чает = 
Ariouiſtum ſibi adiunxerant eosq́; «4 ſe ma gnis ia- 
@ити pollictationibus q; —— 
ompluribus рейх ſecundis, ар отт 
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УТ. 68 
dnorum inter fecta, tantum potẽtia anteceſſerãt, ut та 


nam partem clientium ab Heduu ad ſe traducerent, 


obſiderq; ab his principum filios acuperent, et publice 
iurare аодетет ihil ſe сотета Sequãnos от] initu- 
ros, & partem finitinn a gri per uim occupatam poſſi 
derent, Саше; totius рутараит obtinerent. qua 
neceſſitate adductus Diutiacus, auxilij реет сли 
Romam ad зепаеи profectus, infecta re redierat. Ad- 
нёш Cæſaris я ommutatione rerũ, obſidibus нев 
is redditis, ueteribus clientelis reſtitutis nouis per Cæ- 
ſarem omparatis, quod ij, qui ſe ad eorum атчанат 
aggregꝛuerant, meliore cõditione, atq; Imperio æquio 
те ſe ин uidebant · reliquis rebus eorum, gratia, di gni- 
вед; атрёроия бедная рутараит dimaſerant. 
in eorum locũ вБети [пах ſſerant quos, ф adæquare 


apud cæſarem gratia inteligebatur д диз propier ие 


teres ininncitias nullo то4о сит Heduis отита pote 
тать} Rhenus in clientelã diaabant. Hos illi diligen- 
ter tuebantur ita et nouam, et repente ollectam autho 
ritatem tenebant.· xo tum ſlatu res erat, ut longe princi· 
pes haberẽtur Hedui, ſecundum locum гота Rhe 
т obtinerent. In omni С аа eorum hominum qui in 
* ſunt numero atque honore, genera ſunt duo. nã 
plebs penè ſeruorũ habetur [оо ‚ quæ per ſe nihil au- 
det, et nulli adhibetur cnſilio. Plerique cum aut ære 
alieno, aut ma gnitudine tributvrum, aut iniuria po- 
tentiorum prenuntur, ſeſe in ſeruitutem dicant nobi- 
libus. In hos eadem omnia ſunt iura, quæ Domunis in 
ſeruos. ged de his duobus generibus alterũ eſt Druidũ, 


alterum equitum · Illi rebus diuinis interſunt ſacrificia 


.щ 


тает 
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liat, ac румам procurant теЁ inter pretan · 
|. роз не — 
ови}а ναrrit, ma gnoq; ij ſunt apud — 
24еотпёив ontrouerſij⸗ 
tuunt, et ſiquod eſt admi т рати т 
de hæreditate, 4е ſinibus ontrouerſia eſt, Чет 
тии, руетиа, pœnas q́; vnſtatuuunt Siquis aut — 
tuus, aut populus eorum decreto поп ſtetit Дспрафр тя 
итфкит-Нас репа apud eos eſt grauiſſima 
дл eſt рита Чит} numero impiorum ac деетао- 
rum Бабетгит ab 4; отпез decdunt aditum eorum, 
ſermonemq; —2** nequid ex —— тат- 
* modi acipiant neque $; petentibus ius уе 
honos ийиз mmaniiur Has ашет от и —— 
bus præeſt unus, qui * inter eo⸗ habet authori- 
dZtemloc mortus ſiquis ex reliquis ха di — 
* at м ĩ ſunt —* т у. ff ago р 
— nquam etiam de —— 
—* и in finibis Carnutum, quæ 
rego totius Calliæ media habetur отрант in loᷣ cõ 
стаю Рис omnes undiq; —— erſias habent cõ 
ueniunt, eorumq; iudiciſ, decretiq;; parent.biſapli· 
m in Britania reperta, atque inde т Calliam trãsla 
—— Et nunc qui diligentius *— —— 
ſære uolunt, plerung; illo 4 й 
* Druides bello abeſſe cõſueuerunt — 
æ una сит reliquis penduni, — 
инет хегй БаБете{титвиет ив —— 
© ма роте тип in — * 
едины mittuntur, та а = 
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uerſuum едете diduntur. Itaq; nonnulli annos це 
по; in diſãplina permanent, пед; fas eſſe exiſimant 
ea literi mandare, cũ in reliꝗ⸗ fere rebus publicis, pri- 
natis q; rationibus græcis literũ utantur. Id mihi dua- 
bus деи inſutui ſſe uidentur, ꝙ пеф in uulgum di 
ſaplinã efferri uelint, neq; eos qui diſcunt literis cõſi 
ſos minus memoriæ ſtudere, 44 сте * aaidit, це 
preæſidio literarũ diligentiam in perdiſendo, ac memo 
riam remittant. In primis Бос uolunt perſuadere пов 
interire animas, ſed ab alijs ро mortem tranſire ad 
«105,4; рос maxime а iuirnuẽ excitari puta nt, metu 
mortis neglecto. multa præterea de ſyderibus, atq; eo- 
тит motu, de mundi, ac terrarum ma gnitudine, de тез 
rum natura, de Deorum nnmortaliũ ni, ac poteſtate di 
ſputant, & iuuentuti tradunt. Alterum genus eſt equi 
ante Cæſaris aduẽtum те quotannis acudere ſolebat, 
uti aut ipſi iniurias inferrent aut illatas propul ſarẽt, 
отпез in bello uerſaniur, atq eorum ut quiſꝙ; eſi gene 


vam ·ij, um e ре, aliquod bellum inodit, quod 


теор; ampliſſtmus ita plurimos атсит ſe amba-⸗⸗ 


lientesq; habet Hanc unam gratiã, potentiamq⸗ 
nouerunt. Natio eſt omnium С allorum admodum de 
dita пой ов сат auſam, qui ſunt affecti 
grauiorib· morbis, quiq́; in prælijis, periculis ́; uerſan 
вит aut pro ити homines immolant, aut 6 mmmo- 
laturos помете, admuniſtris q́; ad ea ſacrifiaa Druidi- 
bus utuntur, 48 pro ния homunis, трения honunis red 
datur поп poſſe Deorum nmmortalium numen placi- 
m arbitrantur, publiceq; eiuſdem generis habent =. 


бя ſacrificia. alij mmmani magnitudine ſimulacra 





СТВ. 
habent, quorum отехы инт из membra ши ho 
тив отрепе quibus * ауситиепа Дат- 
та ехаттатиу homines. Supplicia eorum qui in ſur 
го, aut latrocinio, aut aliqua noxia ſint omprehenſt, 

gratiora рух mmortalibus eſſe arbitrantur · ged am 

eius generis орал deficit, etiam ad innocentium ſup 
ал deſtendunt. Deum maxime метитиита иле , 

ius ſunt plurima ſimulacra. Hũc omnium тибвтет: 

artium ferunt, hunc uiæarum atque itinerum ducem, 
hunc ad quæſtus pecuniæ, merciturasq́; habere Ш | 

тахтат arbitrantur. Ро hunc А ройтетуе мат 
temʒet louem, et Mineruam. de his eandem ferẽ, quam 
reliquæ gentes habent орицопет . Apollinem morbos 
depellere · Mineruam пе = artificiorum ini · 
tia tradere.· Iouem треит cœleſtium tenere · Mar⸗ 
rm bella regere · Huic сит prælio dimnare оприше- 
runt,ea, quæ bello eperunt, p deuduent, quæ 
ИРИ ſuperauerint animalia сары — 
m unum locum onferunt. Multis in cuitatibus harũ 
rerum extructo⸗ рен —— 
а neque ſæ pe acadit, ut ne glecta quiſpi 
aut * из" Дб occultare * —— 
grauiſſimumq́; ei rei ſupplicium сит cruciatu conſti⸗ 
ntum eſt. Calli ſe omnes ab Dite Patre pro gnatos præ 
diaine. ‘ие ab Druidibus руодиит dicunt. ob eam 
ва — omnis етроуй ‚тот numero dierum, 
72 lum finiunt, & dies natales & menſium, & 
annorum initia с obſeruant, ut nockem die⸗ а 
tur. In reliquis ина inſitutis Бос ferd ab reliquix diſ 
ferunt, quod ſuos liberos, niſi am adoleuerint, ие тиб. 





уг. 76 
ив militiæ ſaſtinere poſſint · palàm «4 р adire non 
patiantur, Пита in puerili ætate in publio in @т 
ſpectu patris aſſiſtere tur pe Чиситьь Viri диатез ре- 
cunias ab uxoribus dotis попипе aae perunt, tantus 
ех ſais bonis еп matione facta сит dotibus ommu- 
nicant. huius omnis pecuniæ munctim ratio рафе> 
tur, fructusq́; ſeruanuur. uter eorum uita ſu perarit, ad 
eum pars utriuſq; сит fruclibus ſuperiorum tempo · 
rum peruenit.Viri in uxores ſicuti т liberos ‚ине пе 
аз 4; habent pote ſtatem & сит paterfamulias Щи ſtrio 
reloo nana decſſit, eius propinqui onueniunt ©" Че 
morte ſi res in ſu ſpitionem uenit, de uxoribus in ſerui- 

[ет modum ди ſtionem habent, © ſi ompertum eſt, 
igni, atq; omnibus tormentis excrudiatas interficiunt- 
runera ſunt pro сш Callorũ ma gnifica, et ſum ptuo 
ſaxmniaq; quæ uiuis ordi fuiſſe arbitrantur in ignẽ 
in ſerunt etiam animalia, ac paulo ſupra hanc memo - 
riam ſerui et clientes quos ab из Че eſſe опа, 
iuſtis funeribis onfectic, und стетафазииу. © Quæ ciui 
гие commodius ſuam Rempublicã «тит атс exi- 
Дипатиу habẽt legbus ſancitum. Siquis quid Че Rep- 
а finitinus rumore aut ſama acœperit, uti ad ma giſtro 
брт deferat, ne ue сит quo «йо cõmunict, ꝙ ſæpe ho- 
mines temerarios, atq; im peritos у rumoribus, ter- 
reriʒet ad ſianus im pellijet de ſammis rebus отв 
apere о gninum eſt. Magſtratus, quæ uiſa ſunt occul- 
tant, quæq; eſſe ex ии uadicuuerint, multitudini pro- 
dunt.De Rep. niſt рег атайит loqui пов ме 

cermani malum а Басотиет4те differunt nam 
eg; Druide⸗ habẽt, qui reb. diumis præſint пед; ſacri 
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L 1 В Ф В 
фсё; ſtudent. deorum numero eos ſolos ducunt, quo⸗ 
cernunt, & quorum opibus aperie iuuantur. golem 
et Vulcinum et Lunam, reliquos ne fama quidem ac- 
cperunt. V ita omnis in uenationibus, atque т ſtudijs 
rei militaris cõſiſut, ab paruulis duritiæ, æc labori ſiu 
dent. qui diutiſſime impuberes permanſerunt maxi- 
mam inter ſnos ferunt laudem. Hoc ali ſtaturã ali hoc 
uires, neruosq; опрутат putant. Intra annum uero 
uigeſimum fæminæ notitiã habuiſſe, in tur piſſimus ha 
bent rebus cuius тети Ца ей ocoultatio quod et рустё | 
Диет flununibus perluuntur, et ре их „аиератий = 
Rhenonum tegumentis utuntur. ma gna атроть parte 
nuda. à griculturæ пов ſtudent, maiorq́; pars индия 
eorum in lacte, et atſeo, et arne nſiſut пед —— 
agri modum cœrtum, uut пел proprios habet, ſed ma 
ſtrat ac principes in annos ſingulos gentibus, gnea- 
aonibusq; hommum, qui цих dieyunt quanum еб,ев | 
quo [оо шит eſt, attribuunt agri, atque anno poſt, 
alid tranſire ogunt. Eius тер ту afferunt auſo, 
ne aſſidua onſuetudine apti, ſtuduun belli gerendi 
agricultura сотиет пе [ау fines parare ſtudeãt, 
potentioresq; hunnliores poſſe ſſionibus ex pellant пе 
асситави ad frigora, atque æſtus uitandos ædifient, 
nequa oriatur pecuniæ uupiditas, qua ex те factione,/ 
diſſenſionesq; naſcuntur, ut атти æquitate рефетев 
ппеат сит ſuas quiſꝙ; opes сит potentiſſimus æquas- 
ri uideat. Ciuitatibus maxima laus eſt, quã тт 
атсит ſe uaſtati finibus ſolitucines БаБете-Нос pro- 
prium uirtutis exiſtmant, ex pul ſos agris finitimos cee 


dere, neq quenquam propè ſe audere ат ет, Simul 
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уг. 
Бос ſo fore tutiores arbityãtur repentinæ то оть 8 | 


тоте ſublato. Cum bellum ани aut Шашт Че 
dit aut infert, magſtrauss, qui ei bello præſint ut ци 
пед; habeant ро ſtatem deligumtur. тп расе nullus 
omnunũs eſt magſtratus, 64 рутаре regonum, atq; 
pagorum inter ſuos ius dicunt, ontrouerſiasq; пни 
ии. Latrocinia тат habent inſimam, quæ extra 
Две вл: fiunt, atq; ea iuuentutis exercen- 
iæ mnuendæ uuiſa вет prædicant. Atq; 


ев deſi 

ри bi quis ex principibus т опар ſe dixit ducem foréᷣ, 
F ſequi uelint profiteantur, vnſurgimt „ди & вв 
« m 


J— 


honmanem probant ſuumq; auxilium pollicen 

tur, atq; ab multitudine ollaudantur, qui ex ijs [син 
поп ſunt т deſertorum, ac prodivrum numero ducũ 
tur, omniumq́; rerum ijs poſtea fides derogætur. Hoſpi 
fer uiolare ру поп putant, qui Чиа; Че auſa ad eos це 
nerũt ab iniuria prohiben lanctviq; habent ijs отий 
um donuss patent, uictusq; ↄmmumaitur. А.с fuit an- 
tea tempus ит Cermanos Calli uirtute ſuperarent, 
ultro bella inferrent, ас propter hominum multitu 
dinem, agriq́; inopiam trans rhenũ olonias mitterẽt. 
Itaꝙ ea, quæ fertiliſſima ſunt Cermaniæ [ося аусит 
Hercyniam ſyluam( quam kratoſtheni, et quibuſdam 
græus fama notam eſſe uideo, quam illi Orcyniam «р 
pellant)ualgo tectovſoges ocouparunt, atq ibi onſede⸗ 
runt. Quæ дет; ad hoc tẽpus his ſedibus ſe untinet, 
ſummamq; Ум шине, et bellicæ laudis opinionem. 
мис quod т eadem inopia egeſiate, panentiaq; Сеу 
тат permanent, eodem iuictu, & culiu отроуб utun- 
т, Callix autem propinquitas, et tranſmarinarum ть 
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lium ſed magnitudine paulo aniecdunt, mutilæ qu. 


neqg; quietis ий ртоситфитЕ пед; ſiquo арене % 
опаЧетйьеловуе ſeſe aut ſubleuare poſſunt. His ſunt 


gijc, cũ eſt ammaduerſum а uenatoribus, quò 6 теа] 






















резни notitia, multa а ори atq; uſus largnur. pau- 
latim aſſueſacti ſuperari, multu q; uictt prælijs ne ſe ꝗ 
dem ipſi сит Щи шубе omparant. Huius hercyniæ 
ше, quæ ſupra demonſtram eſt latuudo nouem die- 
rum iter ex pedito patet · non enim aliter finiri poteſt, 
neque menſuras itinerum nouerunt Oritur ab Helue 
tiorum, & Nemenum, её Rauracorum finibus, те; = 
flumnis Danubij regone pertinet ad fines Dawrum, 
A nartium. hinc }6 flectit ſiniſtrorſus, diuerſis < Пи 
mine regonibus, nuiltarumi que gentium fines руорЕя 
ma gnitudinem атоме; quiſquam шие без. 
maniæ, qui ſe aut audiſſe, aut adiſſe ad imnum eius 
ие dicat сит dierum iter. Lx-. proceſſerit, aut quo x 
[осо oriatur ат perit.Mulia in ea genera ferarum na- 
2 опа quæ reliquis in locis uiſa nõ ſint ex quibus 
quæ maxime differant ab cæteris, && memoriæ prodẽ 
Ча uideantur, hæc ſunt. Eſt bos сети! figura, cuius dæ те 
dia роте inter aures umum cornu exiſſit excelſius ma 
ge que directum his. quæ nobis nota ſunt ornibus, ab 
eius ſummo Гон palmæ, ram que late diffunduntur. 
eadem eſt fænanæ, maris que natura, eadẽ forman- 
gnitudo que onuum. Sunt item quæ appellantur al- 
ces.harum опт apris figura, & narietas ре 


— —. 
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ſunt ornibus & crura ſine nodis, articulu 9; habent, 


arbores pro cubilibus, ad eas ſe applicunt, atq; ita рав, 
lum подо теста quietem верить quarũ ex ueſti- 
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* УТ. 72 
м те еее со сои à radiãbus ſubruũt, 
J aut abſcidunt arbores гит ие ſumma ſpecies earũ 
* ſtantium relinquatur. huc сит ſe onſuetudine recli- 
4 nauerint, inſirmas arbores pondere affligunt, atq; итд 
с: ipſæ oncidũt. Tertium eſt genus eorũ qui Vri appel 
* lantur · ij ſunt ma gnitudine paulo тра Elephantos, 
реле ©" вое, ронга tauri, ma gna uis eſt eorũ, 
* magna uelocitas, neq; homuni, neꝙ; feræ, quã onſpe 


unt parcunt. hos ſtudioſe foueis верну йистраите, 
ос ſe labore durant adoleſcentes, atq; hoc genere ue- 


ipαblicum ornibus, quæ ſint teſtimonio, ma- 

n frunt laudẽ. Sed aſſueſære ad honunes, et man 
aiefieri, ne paruuli quidẽ excepti poſſunt. amplitudo 

* отит, © figura, et ſpecies multum a noſtrorũ bo- 
* um crnibus differt. Нес ſtudioſe unꝗſita ab labris 
argento crcuncludunt, atq; т ampliſſinus epulis pro 
рос utũtur. С еду род рег Vbios ex ploratores сд 









у perit Sueuos ſeſ т ſy luas reœpiſſe nopiam frumenti 
в ueritus, quod ие ſupra demonſtrauimus, minime omnes 

Germani agriculturæ ſtudent, onſhituit non pro gredi 
ы longus, ſod пе omnino metum reditus ſui barbaris tolle 
я Atqꝙ; ut eorũ auxilia tardaret, reducto exercitu рат 


ulnimam pontis, quæ ripas У biorũ untingebat, in 
nguudinem pedum ducentorum reſcindit, atq; in ex 
ponte turrũ abulatorum quatuor onſutuit, præ- 
idiumq; оротни duodecim pontis tuendi auſa рот, 
И тва; eũ locum munitionibus рута РЕ loco, præſi 
— dioq; · Volatium Tullum adoleſæntẽ præfecit. ре 


Ноиёу exercent, et qui plurimos ex his intefecerunt, 


cũ matureſœre frumenta incperent, ad bellũ Ambio- 
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| ТТвВ. 
rigs ро из per arduẽnã ſy luã, quæ eſt totius Cal- 
liæ maxima, atꝙ; ab три вет, ртфива; Treuerorũ 
ad deruios pertinet, millibusq; amplius quingentis in 
longitudinem рае. L. Minutũum B aſilium сит отт 
equitatu præmittit ſiquid œleritate itineris at q; oppor 
nunitate temporis proficere poſſit, monet, ut i gne⸗s fieri 
in аук prohibeat, nequa eius aduentus роет 
attio рае ЕЕ отт иди Ча ва] ия ие ит 
ratum eſt, рав celeriter ontraq; оттилто pinionẽ 
До itinere, тия т авт inopinantes depre етс 
еотй indicio ad рут Ambiorigem отепа „и 
о сит paucis equitibus eſſe dicebacur МИ 
in omnibus rebus, лит in re militari fortuna ро 
magno вали aſu, ut in ipſum inaautum, atq; епат — 
imparatum incideret, priusq́; eus aduẽtus ab Боттиё 
bus uideretur, quàm ſama, ac nuntijs afferretur ſie ma 
спе fuit fortunæ, omni nulitaruinſtrumento, диод cir- 
сит ſe habebat, erepto, rhedi, equisq́; omprehenſic 
ipſum effugere moriem · Sed hoc quoq т Д.48 ædi 
flao urcundãto ſyluaut ſunt fere donucilia Callorũ 
qui uitandi æſtus саша plerungq; ſyluarum, ас Дит 
пит petunt propinquitates, wmutes ſamiliares; 
anguſto in [о equitum noſtrorum unm pauliſper 
nuerunt ijs pu gnantibus, illum in equum диз 
ſuis и Душе texerunt с 
periculum, & 44 uiandium, ли ит ай 
Ambiorix ап opias ſuas iudicio пд опаихете ‚дио@ 
prælio dimicndum поп ехптацети an етротеех 
cluſus, & repentino equitum aduentu prohibinus fue- 
vit сит reliquum exeyciuum ſubſequi crederet ный = 
eſt · sed certe 
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уг. 7 а 
«т ат] per agros mantijs ДЫ диета от[Шете 1 
iuſſit quorum pars in arduennam ſyluam, рауз in cõ 
tinentes paludes profugit. Qui proximu ocano ре 
rũt ij in тив ſeſe occaltauerunt, quas æſtus е тесте 
cõſuerũt. aulti ex ſuus finibus egreſſi, ſe, ſuaq; omnia 
alieniſſimus crediderũt. Catiuxloui тех dimudiæ рат 
ия Eburonum, qui ила’ сит Ambiorige отит in 
ierat, ætate iam onfectus, сит laborein, ашё belli,, aut 
fage ferre nõ poſſet omnibus precbus dete ſtatus Ат 
biorigem, qui eius onſilij author fuiſſet, xo, caius та 
gna in Callia с ermaniaq; орал eſt, ſe exanimauit. 
vegn Я ех gente, et numero С еттапотит, 
й ипё тет ЕБитопех Treuerosq; legatos а4 Cæſa- 
ет miſcrunt oratum ne ſe in hoſtuum numero duc- 
ret, ne ue отли С еутапотит, qui eſſent сита Ве 
шт аи ит eſſe unam iudicuret, ihil ſẽ de bello og- 
пули Иа Ambiorigi auxilia nuſiſſe. Cæſar exploya 
аи re quæſtione aptiuorum, ſiqui ad eos Eburones ex 
nueniſſent, ad ſe ut reduœrentur imperauit. $ 
Дети, рез eorum ſe uiolaturum negauit. Тит 
хз тей parters diſtributis, im pedimenta omni- 
legonũ ad vatuaim onvulit. Id aſtelli nomen eſt, 
сте eſt in medijs Eburonum ſfinibus, ubi Titurius, 
tque Aurunculeius hyemandi auſa от Чет ен Hüc 
m reliquis rebus looum probabat Cæſaur, мт quod 
laperioris апт munitiones inte græ maneb ant, ити 
litum laborem ſubleuaret. Præſidio im pedimentis le- 
ны Чиатит4еатат reliquit, ипат ех his tri- 
us quas proxime от] стгриля,ех Italia traduxerat. 
ЕНерот, auſtruq; Quintũ Tulliũ cicronem præ- 
| к | 
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fect, Чиатинуедиия attribuit · ратио ехегав т. 


bneas рее дие Мепа роз attingunt рто рае iubet, 


magnamq res diligentiam requirebat non in ſum⸗ 






























тТВ. 
Labienum сит le gonbustribus ad Ooceanum uerſus 


. rrebonium, um pari legonum титето ad eam re- 
gonem, quæ Aduatiu⸗ adiacet, depopulandam пн. 
Ipſe um reliquis tribus adflumen Aſcaldem quod in 
fiuit т Moſam, extremasq; ayduennæ partess ire ат 
Деваь дно снт paucis equũtibus profectum Ambiori- 
дет audiebat diſcedens poſt diem ſeptimum ſeſe reuer 
ſarũ onfirmat, quã ad diẽ ei legon quæ in præſidio 
Alinquebatur deberi frumentũ ſãebat, Labienũ ye 
boniumq; hortatur, ſi rei publicæ ат e po * 
int ad сат diem reuertantur, ut rur ſus оттитоо 
сдох ploratis; ho ſuum rationibus, aliud ĩ 
belli pere poſſint. Ета, ſupra demonſtrauimus 
manus ета та поп præſidium nõ oppidum 
Е аттиз Че пасте ſedin omnen рее diſperſa ти 
licudo, ubi опа; aut нае abdita aut [оси Hlueſtris, 
aut palus im pedita ſpem præſidij, aut ии «офи 


offerebat, vnſederat. Hæc [оса uicinitatibus етап no⸗ 


ma exercitus шеп4а(т Я enim poterat uniuerſis 
territis ac diſerſis periculum acudere)ſed in ſinguli 
nalitibus on ſernandu, quæ tamen ex parte res, ad ſa- 
lutem exercitus не весе prædæ ира 
ти {лох longus euocabat „ас ſyluæ inœrtis, occultiqe 
itineribus onferto adire prohibebant. xi ператав 
фавурет4; homnum ſæleratorum interfi uellet, 
dimattendæ plures manus, diducendiq́; erant те = 
si ontinere «4 ſi gna manipulos uellet( ut inſuuta ra- 
tio, м * 


* 
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УТ. 74 
во, onſuetudo exercitus Roman poſtulabat) locus 
ipſe erat præſidio barbaris, neq; ex оси inſidiandi, 
ее diſperſos атситиетеп4 ſinoulis deerat audaciatet 
ineiuſmodi difficilatibus, quantum diligentia proui- 
deri poterat, prouidebatur ut potius in посет4о «Ша 
отинетеиу( с" ſi omnium animi ad ulaſændum arde 
Рате)д сит ай дно detrimento militum посетеит. Cæ 

ſar ad finitimas ciuitates nũtios финн. отпелу cuoa⸗ 
Де prædæ ad diripiendos kburones, ие potius in ſyl- 
uis Sallorum ция, д legonariorum periclitaretur, [= 
тише magna maliiudine craunfuſa pro ва Rano- 
re, ſurps ас nomen ciuitatis tollatur.· Ma стих нат 
_ теги cleriter отце. Нес in omnihus ЕБитотит 
partibus gerebantur, diesq; adpetebat ſeptimus, диет 
ad diem cæſar ad inpedimenm legonemq; reuerti 
onſttuerat. Hic quantum in ео fortuna poſſit, ©9* 
quantos afferat а o gnoſci potuit. diſſi patus ac рет- 
ærritis hoſubus (це demonſtrauinui manus егантий- 
la, quæ paruam modo timoris atuſam afferret· Trans 
Rhenum ad Cermanos ретиёте ета, diripi Ебито- 
nes, atg ито отвез ad prædam euocari, ogunt equi- 
tũ нота Siambri, qui ſunt proxim Rheno,d qui⸗ 
bus recepto ex бест tenchtheros, atq; uſipeter ſu pra do 
сити tranſeuntes Rhenum nauibus atibusq; етот 
millibus рат, тра eum locum ubi bon став 
perfechus præſidiumq; ab Cæſare relicium, pri· 
os Ebunronum ſines adeunt, maliv ex ред diſper ſos 
excipiunt, ma gno pecris numero, cuius ſunt си 4 
тя barbari, ронитии, Твинин præda longus prox⸗ 
dunt. nõ hos palus in bello latrocinijq; nahs, non ſyl- 
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LTB. 
пе тот ит quibus in locis ſit Cæſar ex cuptiuis quæ 
runt, profectuum longus reperiunt omnemq; exer⸗ 
aitum diſcſſiſſe o gnoſcunt, atque unus ex uptiuis ꝗd 
uos inquit hanc nuſeram, ac tenuem ſectamum * 
пдкее dam, quibus iam licet eſſe fortunatiſſinus, tribus hori 
ααl V ат uenire poteſuis. Нисотпей ſuas fertunas 
а 7 “ехеташу Romanorum ати præſidij antum eſt, ut 
ne murus quidem cing poſſit neque quiſquam egre 
di extra manttiones audeat, oblaſs [ре Сеттат диф 
nacii erant prædam ‚т occulto relinquunt. ipſit ad Va 
tucam vntendunt, uſi eodem duce, uuss Бес indicio в 
gnouerant. Cicero qui per omners ſuperiores dies præ 
æptis Cæſaris ſumma diligentia milites in ав ат 
tinuiſſet, ac пе calonem quidem quenquam extra ma ⸗ 
nitionem egredi paſſus eſſet ſe ptimo die diffidens Cæ⸗ 
ſarem de numero dierum fidem ſeruaturum, quod lon 
gus eum pro greſſum audiebat, neq; ulla Че eius reditu 
Fima afferebatur ſimul eorum permotus uocbus, qui il 
lius patientiam pene obſeſſionem appellabant, ſiqui- 
dem ex ай egredi non liceret, nullm eiuſmo⸗ 
Фант expectans, quo, nouem oppoſitis — 
maximoq; equitatu diſperſis, ac репе` Чен hoſtbus, 
in millibus paſſſuum tribus offendi poſſet, quinqᷓ oho⸗ 
tes frumentatum in proximas ſegetes maſit quas имет, 
ел ата unus omnino «Ц intererat, Cõ plures erãt 
in aſtrs ex legonibus ægri relicti, ex quibus qui hoc 
Дано dierum nualuerant circiter · O CC. ſub цех о 
итд mattuntur, ma gna præterea multiuudo aalonũ те, 
gna uis iumentorum, quæ in сие ſubſederat, facte 
poteſtate ſequitur. Hoc ipſo tempore, & aſu С еттапё 
equites 
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equites interueniũt, protimusq; eodẽ о, quo цепеулив 
сит в а decumana porta in aſtra irrumpere wnan- 
tur nec prius ſant uiſt obiectis ab ea рат уши, quã 
aſtris appropinquarent uſꝙ; eò, ие ſub uallo lene 
derent merautores, recpiendi ſui поп haberent риа 
tem. Inopinantes noſtri те noua perturbantur, ac uix 
primum im petum chors т ſtatuione ſuſtinet, аусип- 
funduntur hoſtes ex reliquis partibus, ſquem aditũ 
reperire poſſent, æ gre noſtri portas tuentur, reliquos 
aditus locus ipſe per ſe, munitioq; defendit totis trepida 
tur aſtris, atq; alius ex alio auſam tumultus quærit, 
пед; quo ſi gna ferantur, neque quam in partem quiſq; 
onueniat, prouident. lius iam серы ста pronun- 
tiat, alius deleto ехетсии а; Imperatore uiciores bar 
Бато; ueniſſe степа ‚ета; nouas ſibi ex [ово reli- 
gones понт, Соне; ее iturij alanutatem qui in 
eodem ocderint сайе llo ante oculos ponunt. iali timo 
re omnibus perterritis, onfirmatur opinio barbaris, ut 
ex aptiuo audierant, nullum eſſe intus præſidiũ. рег 
rumpere nituntur ſeq; ipſi adhortantur пе tantam т 
tunã ex manibus dinuttane. Erat едет in præſidio re- 
[Физ P. Sextius Badulus, qui primũ pilum apud се 

ſarem duxerat, алия mentionem ſuperioribus prælijs 
fecimus, ac diem iam quintum cibo auruerat. Hic dif- 
fiſus ſuæ, ac omniũ ſalut inermis ex tabernaculo pro- 
dit, uidet imminere hoſtens, atque т ſummo eſſe rem 
diſcrimune apit атта 4 proximis, atque т porta оп 
ſiſtit. Sequuntur hunc Centuriones eius chortis, quæ 
in /ſtatione erat. Pauli ſper prælium unà ſuſtinent. re- 
linquit aninuis Sextium, grauibus acæ ptis иштет- 
ки 
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bus. Deficiens æ gre per manus tractus ſeruatur. Hoe 
ſpatio имет poſito, reliqui ſe ſe onfirmant, tantum ut in 
manitionibus onſiſtere audeant ſpeciemq; deſenſorũ 
præbeant. Interum от я frunientatione ilites no- 
ſti clamorem exaudiunt, præ urrunt equites, quanto 
те; дет periculo, o gnoſcunt· Hic uero nulla munitio 
ей, ди perterritos recpiat. modo conſcripti, atq; uſus 
malirus трепа ad tribunũ тит, Centurionesq; 
отд cõuertunt quid ab his præcipiatur, ex peccant. Ме. 
то eſt ит fortis, qui non rei nouitate perturbetur. bar 
bari ſigna procul от] рая ab oppu gnatione deſiſtũt, 
rediſſe primo legones credunt, quas longus ее 
ех арних орпоцетат. poſtea deſpecta paucitate ex 
omnibus ратнЬиз ипрешт faciunt. ulones in proxi | 
тит tumulum procurrunt hinc се[еуиеу deiect ſe in 
ſigna, manipulosq; wnijciũt. Eò magis timidos perter- 
тет malites.alij сипео facto, ut eleriter perrumpant, 
епт quoniam ит propinqua ſint uſtra, ſipars 
aliqua атитнетя ciderit, at reliquos ſeruari ро], 
ſe onfidunt, alij ut in iugo от ſtant, atque eundem 
omnes ſerant сит hoc neteres non probant milites, 
quos ſub uexillo ипа profectos douuimus, инд; inter Е 
chortati duce С.Ттебото equite Romano, д её erat 
præpoſitus, per medios Бойе perrumpunt, inolu- 
mesq; ad unum in aiſtra perueniunt omnes, роз ſubſe 
uti aalones, equitesq; eodem impetu, malitum uirtute ® 
ſeruantur· At ij, qui in iugo nſuterant т о etiam 
nunc uſu rei militaris percepto, neque in eo quod pro⸗ 
bauerant ото permanere, ut ſe [осо ſuperiore de- 


fenderent, neque eam, quam profuiſſe alijs umn, ет = 
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мета; uiderant, imitari potuerunt ſed ſe in cuſtra 
recipere опай, iniquum in [осит demiſerunt. Centu- 
riones, quorum nonnulli ex inferioribus ordinibus те 
liquarùm legonum atuſa uiriutis in ſu periores erant 
ordines huius legonis traducti, пе ante partam rei 
militaris laudem amutærent, fortiſſime pu gnantes вот 
viderunt, militum pars horum uirtute ſummotis hoſti- 
физ præter ſpem inolumis in ата peruenit, разу à 
barbaris ауситиеть perijt. Germani deſperam ex- 
pugnatione atſtrorum, quod noſtros iam тран in 
manitionibus uide bant сит ea præda, quam т ſyl- 
uis depoſuerant, trans Rhenum ſeſe reœperunt. ac tan 
tus fuit etiã poſt diſceſſum hoſtium, terror, ut ea nocte, 
хит C. Voluſenus т cum equitatu ad auſtra ueniſ 
fet, fidem поп haberent, adeſſe cum таит Cæſa- 
тет exeratu.Sic omnium animos timor præoccupaue 
rat, ut penè alienata тете deletis omnibus opijs equi 
заит ſe ex рол reœpiſſe dicerent, neq inolum exer 
аш Cermanos auſtra oppu gnaturos fiuiſſe ontende- 
rent· диет timorem Cæſaris aduentus ſuſtulit. Reuer 

Jus ille euentus belli non хо unum, quod ароу= 
tes ex ſtatone, & præſidio eſſent emuſſæ queſtus, ne 
manimo quidem aſu locum relinqui debuiſſe, mulnm 
fortunam in repentino hoſtiuom aduentu potuiſſe iu- 
dicauit· malto etiam amplius, quod pene ab ipſo nal- 
lo, porticq́; aſtrorum barbaros auertiſſent· Qua- 
rum omnium rerum тахите а4питат дит uideba-⸗ 
tur, quod Cermanm, qui eo unſilio Rhenum tranſie- 
ranc ut Ambiorigs fines depopul arẽtur ad cuſtra Ro 


manorum ав оряпртит Ambiorigi beneficium 
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obmulerant. Cæſar ad uexãdos rurſus hoſtes profectu⸗ 
magno сабо numero ex finitimis ciuitatib m omne⸗⸗ 
рапей dimnuttit, omnes ша atque omnia ædificia quæ 
uiſque onſpexerat, incendebantur. præda сх omni- 
— [ос agebatur frumenta поп ſolum à tanta nulti- 
tudine iumentorum, atq; hominuim unſumeæbantur, ſed 
etiam anni tempore, atq; ити ив procubuerãt ut р» 
qui etiam in præſentia ſ ocultaſſent, amen ijs dedu- 
Яо exercitu rerun omnium inopia pereundum uide- 
renur, ac ſæpe in ей [осит uentum eſt tanto in отпея 
ратез diuiſo equitatu, ut пд modo шута ſe Ambio 
Agem бра arouinſſicerent atptiui, ſed тес planẽ 
etiam abiſſe ex onſpectu ontenderent, ut ре nſe⸗ 
quendi illata, atq; infinito labore ſuſcæepto, qui ſe ſum- 
тат 4 Cæſare gratiam inituros putarent, pene пабе 
тат ſtudio uincerent, ſemperq́; paulum ad ſummam 
feliattem defuiſſe uideretur, atq; ille latebris, aut ſyl · 
наше ſaltibus eriperet, et тои occultatus, alias re 
gones, partess q; peteret nõ maiore equitum præſidio, 


* м quatuor quibus ſolis uitam дат ommittere au 
bat. Tali modo uaſtatis regonibus ex ercium Cæſar 

duarum оротнит damnòo Durocortum Rhemorum 
reducit, wnilioq; in eum locum Calliæ тю de cõ 


р liuratione бепопит & Саттиит диепопет habe⸗ 
Га re inſtituit, & 4е Acone, qui princeps eius conſilij fue- 

— rat grauiore ſententia pronũtiata more maiorum ſup- 
plicuum ſumpſit · Nonnulli iudicium ueriti pro 
диз итадиа atque igni interdixiſſet duas le go- 
пе; а4рпею reuerorum, duas т lingonibus, ſex re 
liquas in Senönum finibus A gendici in hybernis llo 
Миие фай у тов, м —— ROCã ие Чиа реа. 
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Уи. 77 
а аш, ритёлод; ехетани proui ſo ut inſtituerat ув ве 
к Гат ад onuentus agendos руо|ефих eſt. 
и С.1У ГТГ CAESARIS СОММЕК- 
* TARIORVM РЕ BELLO 
ил САГСГГСО LBIBER 
и} -. ’ ЗЕРТТМУ $. 
[5 
и УТЕТ А САГГТГА, САЕ[У, 
9 ut cnſtituerat, т Italiam ад wnuen-⸗ 
и г: 9 а. #4; agendos proficſcitur. т cogno ſät 
| и de clodij cæde, 4е Senatusq; от]иШо 


certior из иготпе; Italiæ Тито- 
тех отитатет delectum tota prouincia habere т}! 
tuit. Eæ res in С аШат tranſal pinam œleriter perferũ 
гит. Addũt i pſi её afſingunt rumoribus Са (quod rer 
poſcre uidebatur) retineriurbano motu Cæſarẽ, neq; F 
in тих diſſenſſionibus а4 ex ercit ũ uenire poſſe «Нас 
am pulſi ocaſione, qui iam ante ſe populi Romani 1т- 
репо ſubiecivs dolerent, liberius, at; audacius Че bel Г 
lo cõſilia inire imapiũt. Indictis inter [6 рутаре сай $ 
[ее опа, ſy lueſtribas, ac remotis loci querutur Че у 


ЗЕЕ вю 


А топ тотее hunc aſum ad ipſos уеасуе ро [6 de- 


* monſtrant. Miſerantur оттипет с аШе fortunam, — 
omnũbus pollicationibus, ac præmijs depoſunt qiui. 
тя belli ininum faciant, & рик pericalo Calliam 
J in libertatem uindicent. Виз in primis rationem habẽ 


Чат eſſe dicunt, prius quam eorum clandeſtina вт} 
lia 


ab диод деф роте, «бра, incunr· v-. 
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ние Вы еее АЬ прива от Анил, ине 
-- — L 1 B 
deant ex hybernis egredi, neq; Imperator ſine præſi- 
dio ad legones peruenire — acie — * 
Дате interfici quàm non ueterem belli gloriam, ſiber- 


вет; quam а maioribus ааеретате › уесиретате- 
Iis rebus agiatis, profitentur Carnutes, ſe nullum ре- 
riculum ommunis ſalutis cuuſa recuſare, рутаре 4; 
fe ex omnibus bellum facturos pollicentur, quomã 
in præſentia de obſidibus аащете inter ſe поп poſſenc, 
пе res efferatur, ut iureiurã о, ас ре ſanciatur, petũt, 
ollatis malitaribus ſi gnis (guod more eorum grauiſſi- 
та cærimonia continetur) пе facto initio Фе 4 reli⸗ 
quis deſerantur. runc ollaudatis Carnutibus, dato iu 
reiurando ab omnibus, qui aderant, tempore eius тей 
спо, ab опайо diſceditur. Vbi ea dies uenit, Car 
nates Cotuato, & Conetoduno ducibus deſperatis ho- 
mnibus Cenabin Чаю [спо oncurrunt, ciuesq; Ro⸗ 
manos, qui negociandi виа ibi unſuterant, in у С. 
Fuſium Сонлт honeſtum equitem Romanum, qui тей. 
frumentariæ iuſſu Cæſaris præerat, interficiunt, bo- 
пауз eorum diripiunt. celeriter ad omnens С аЦие ciui 
attes ſama perfertur. Nam ubi maior, atq; illuſtrior in- 
adit res clamore per agros, regonesq; ſi gnificunt hinc 
alij deinœps excipiunt, & proxinus tradunt, ut tunc 
aaidit nam quæ Cenabi oriente ſole geſia eſſent ante 

тат confecham uigliam т finibus Aruernorum 
audit ſunt; диод ſpanum eſt пийит paſſuum ата 
ет. CLX. Simali ratione ibi Verungetorix Celtilli fi- 
lius aruernus ſummæ potentiæ adoleſcens, ius реет 
principatum Calliæ totius obtinuerat, ©" ob eam atu⸗ 


Дт, quod regnum appetebat, ab cuitate erat тет 
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Физ, vnuoottis ſuis clientibus faale eos incendit· тё 
to eius ото ад arma cõcurritur, ab Cobanitione ра 
truo ſuo, reliquisq; principibus qui hanc tentandam 


fortunam non exiſumab ant expellicur ex oppido Сет 


gbia, non tamen deſiſut, atque in agris habet dele- 


Фит egentium, ac регпотит · Нас wacia manu 


quoſunq; adit ex cuitate, in ſuam ſententiam perdu- 
at · hortatur, ut ommunis libertatis ид arma а - 
piant, ma gnisq́; wactis opijs aduerſarios ſuos, d qui 
bus pauloante erat eieccus ex pellit ex ciuitate, Rex 
ab ſuis appellatur, dimuttit quoquo uerſus ии 
пех obteſtacur, ut in ре maneant. œleriter ſibi Se- 
nönes, Pariſios, Pictvnes, Cadurws, Turonos, Au- 
leros, Lemouices, Andos, Reliquosq́; omness qui Ога 
num attingunt, adiungit, omnium onſenſu ad сит 


defertur Imperium, quã oblata pote ſtate omnibus В | 


viuitatibus obſides mperat, certum numerum mili- 
шт cleriter ad ſe adduc iubet · Armorum quantum 
quæq; ацилу donn, quodq; ante tempus еДпаае ‚п 
ſtnuit· In primis equiſatui ſtudet, ſummæ diligentiæ 
ſummam ĩmperij ſeueritatẽ addit ma gnitudine ſup- 
plicij dubifantes от. nam maiore ommiſſo deli- 
o, igni atque omnibus tormentis necit leuiore de 


auuſa vmbus deſecti, —— do⸗ 


тит тети ‚це ſint reliquis docamento ед" ma gnitu 
dine роет perterreãt alios. lis ſupplicijs celeriter оа- 
co exeratu Lucterium са4итсит ſummæ honunem 
audacæ сит parte оратит т Rutenos nutut ipſe in 
Bituriges profſicſcitur. euus aduentu Bituriges ad Hedu 
os quorum erant т fide, legatos таит ſubſidium ro- 











ств. 
getum, quo ſacilius hoſhum орз ſuſtinere poſſint. 
NHedui 4е ото legttvrum, quos Cæſar ad exerctũ 
reliquerat араб equitatus peditatusq; ſubſidio Bimu- 
rigbus mittunt qui сит ad flumẽ Ligerim ueniſſent, 
quod Bitriger ab Heduis diuidit, paus dies ibi mora 
в, neque flumen tranſire auſi domum reuertuntur, Де= 
gtisq; noſtris renuntiant ſe Biturigum perſidiam ие 
vtos xeuertiſſe quibus id от рее o gnouerint, ut 
ſi flumen tranſiſſent, una ex parte ĩ pſialtera Атиетпе 
ſe атсипретет. Id ea пе de авиа, quam legatis pro 
nuntiarint ат perfidia adducti fecrint quod nihil 
nobis onſiat, поп uidetur pro сет eſſe ponendum, 
Bituriges eorum diſœſſu ſtatim ſe cum Aruernis соп- 
iungunt. His rebus т Italiam Cæſari nuntiatis, сит 
iam ille uirtute Сп.Ротрей urbanas тех ommodiorẽ 
in ſtatum pueniſſe intelligeret, in Tranſalpinam Сай 
liam profectus eſt. eò um ueniſſet ma gna difficultate 
affiaebanur, qua ratione ad exercitũ peruenire poſſet- 
Мат ſi legones in prouinciam acerſeret ſe abſente in 
itinere prælio dimaturas intelligebat. ſi ipſe ad exer- 
citum ntenderet, ne ijs quidem, qui eo tempore paci- 
ti uiderentur, дат ſalutem recte omnntti uidebat. In 
terim Lucterius Cadurdus in Rutenos nu [их eam ciui 
воет Aruernis опавае.рто greſſus in Nitiobriges, & 
Cabalos ab utriſque obſides acipit, e magna wactæ 
тату руоита4 Матфопет uerſus eru ptionẽ face- 
те ntendit. ва re nũtiata Cæſar omnibus отв 
anteuertendum exiſtimauit ut Narbonem proficſce- 
retur.eo сит ueniſſet timentes onfirmat, præſidia in 
Rutenis, prouincialibus, uolcis, artomucis oloſatibus, cir 
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сит; Мауфопет ‚дне loat erant hoſuubus finitima, cõ 
ſticuit. paytem opiarũ ex prouincia, ſupplementumq;, 
quod ex Italia adduxerat, т Heluios, qui fines Атцет 
norum cntingunt, onuenire iubet. His rebus отрата 
tis, repreſſo iam Lucterio, & remoto, quod intrare in- 
tra præſidia pericu loſum putabat, in Heluios profici- 
ſãtur, & ſi mons gebenna, qui Aruernos ab Heluijs di 
Чиа, duriſſimo tempore авт altiſſima тие iter ип 
pediebat, amen diſousſſa niue ſex in altitudinem рей, 
atque ita uijs pateſaclis ſummo militũ labore ad fines 
Aruernorum peruẽnit, quibus op preſſis ino pinãtibus, 
quod [6 Cebenna, ut muro munitos exiſtmabant ac пе 
ſingulari quidem homini unquam ео tempore anni ſe- 
те patuerant, equitibus imperat, ut quamlatiſſime 
poſſent uagentur, & quam maximum hoſtibus terro⸗ 
rem inferant. Celeriter hæc fama, ac nuntij ad Vercin 
getorigem ———— perterriti omnes Aruer- 
ni arcunſiſtunt, atque obſecrant, ut ſuis fortunis сти - 
lat, neu ſe ab hoſtibus diripi patiatur, præſertim сит 
uideat omne ad ſe bellum translatum, quorum ille pre 
cibus permotus, auſtra ex В ituri gbus mouet in Aruer- 
пох uerſus. At Cæſar biduũ in his locis moratus, quod 
hæc de Vercingetorige ии uentura, opinione pœperat, 
рег auſam ſupplementi, e quitatusq; ogendi ab exer- 
аи diſcedit, ß vutum adoleſcentem his opijs præficit. 
Hunc monet ut йзотпею parters equites quamlatiſſi 
me peruagentur, daturum ſe operam me longus triduo 
ab ть abſit. His unſtitutis rebus omnibiu ſuis in - 
opinantibus quam maximis poteſt itineribus Viennã 
peruẽnit, ibi nacus recentem equitatum, quem maltis 





—_ тв иж — 
ante diebus ed præm/erat, пед; diurno пед; — 
itinere intermuſſo, per fines Heduorum in ln gönes сд 
tendit ubi duæ legones hyemabãt, ut ſiquid спат de 
ſua ſalute ab Heduis iniretur от] æleritate præcur 
reret· o сит perueniſſet, ad reliquas legonets тие, 
priusq; in unum locum omneas вот, Че eius aduẽn⸗ 
Aruernis nuntiari poſſet. Hac те опия, Vercingeto- 
rix rurſus in Bituriges exerctũ reduat, atq; inde ꝓro- 
fectus Gergobiam boiorum oppidum quos ibi Helue- 
но prælio ибо Cæſar ollocuerat, Heduuq; attri⸗ 
buerat, oppu gnare inſtituit · Ma gnam hæc те; Cæſari 
diffi ultatẽ ad cõſilium aapiendũ afferebat ſ reliquã 
partem hyemis ито in [оо legones cntineret, ne №рё. 
diarijs Heduorum ex ри пали cũcta са Ша Черегте, 
ꝙ nullum тео annũus præſidiũ uideretur poſitũ ее, 
п maturius ex Буфеттё educeret, пе ab re ſamenia- 
ria duris ſubuectionibus laboraret. præſtare uiſum eſt 
tamen, omness difficultates perpeti, даты cõmumeliæ 
ace pta, omnium ſuorum uoluntates alienare итд; = 
horiatus Heduos de ſupportando ommeatu prænmattit 
ad Boios, qui Че ſuo aduẽtu docrant, hortenturq́; ut in 
fide mane ant, atq; hoſtunm impetum ma gno animo № 
ſaineant, duabus A gẽdici legonibus, atq; impedimen 
tis totius exercitus relictis, ad Boios ртора]ейит. Alte- 
то фе сит ad oppidũ Senbnum Vellaunodunum це- 
niſſet, ne диет poſt ſe hoſte m relinqueret, quo ex pedi 
tiore re frumentaria uteretur oppu gnare тие лу 
biduo urcumuallauit. tertio фе miſſis ex oppido legæ- 
tis Че deditione атта proferri, iumenta produci ſexcen 
воз obſides dari iubet, ea qui onficeret С. Trebonium 
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legætum velinquit. Ipſe ut диз primum iter ſacret, се 
nabum Carnutum руора]сиит ‚ди? tunc primum alla 
to nuntio de oppu gnatione Vellaunodum сит long⸗ 
us eam rem ductum iri exiſtimarent, præſidium Се- 
nabi tuendi аи, quod ед пниетет от parabãt. Huc 
biduo Cæſar peruènit, & caſtris ante oppidum poſitis, 
diei tem pore excluſus т poſterum oppugnationẽ 4. 

fert, quæq; ad eam тет uſui ſint, malitibus imperat, 
et quod oppidum Cenabum pons fluminis Ligeris от 


tingebat, ueritus пе noctu ех о р profugerent, du- 


as legones in armis exubare iubet. С enabẽ ſes paulo 


ante mediam noctem ſilentio ex oppido e greſſi Нитеп 
tranſire cœperunt. qua re рег exploratores nuntiatæ, 
Cæſar legones quas ex peditas eſſe iuſſerat, portis incẽ 
ſis intromittit, atq oppꝛdo potitur, perpaucis ex Бой 
numero deſyderatis, quin cuncti aperentur, quod рот 
вх atq; itinerum anguſtiæ multitudini fugam unterclu- 
ſerant. oppidum diripit, atq; incndit, prædam mali- 
tibus donat, ехетсиит Ligernn traducit, atque in Bim 
rigum fines peruẽnit. Vercingetorix ubi `. Cæſari⸗ 
р мы ognouit, oppugnatione deſiſut, atq; obuiam 
Cæſari proficiſcitur. ille oppidum Biuurigum poſitum 
in uia Мошодипит oppu gnare inſtuerat · Quo ex 
oppido, aum legati ad eũ ueniſſent отит ut Е авто 
ſeæret, ſuæq; uitæ onſuleret, ut æleritate reliquas res 
vnficret, qua pleraq; erat атому arma proferri, 

рае ле dari iubet, parte iam obſidũ та 


equo⸗ 
жа reliqua «тит атетит ‚сетитотё фи „©“. 


рацах militibus intromi ſſis, qui атта iumenta 4; от- 


quirerẽt, equicutus hoſtium procul uiſus eſt, qui agmẽ 
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LIB. 

Verãingetorige antec ſſerat, guem ſimulatq; oppida- 
ni nſpexerunt, а; in ſpem auxilij uenerunt, clamo 
те ſublato arma apere, portas claudere, nurum вот- 
plere cœperunt. Centuriones in oppido cum ex ſi gni-⸗ 
ficatione Callorum noui aliquid ab ijs пут onſilij in 
ехать, gladijs diſtrictis portas occupauerunt, ſu- 
04; omneas molumæs receperunt. Cæſar ex р ед 
auuam eduq iubet, præliumq; equeſtre отита, labo 
rantibus iam ſiuis Cermanos equites circiter · cccc. 
Дети, quos ab initio ſeum habere inſituerat, eorũ 
vnpetum С а ſuſtinere поп potuerunt atque in fu- 
т oniech maltis amuſſis ſeſe ad agmen receperũt, 
* profligetis rurſus oppidani perterriti, umpre- 
en ſos eos quorum opera plebem concitatam exiſtima⸗ 
bant, ad cæſarem perduxerunt, ſeſeq; ei dediderunt. 
Quibus rebus onfectis Cæſar ad oppidũ Auaricũ, 
quod erat maximum. munitiſſimumq; in тис В Им 
пит atq; agri рута regone profectus eſt. qd 
eo oppido veceptociuitatem Bitarigum ſe in роге ſtate m 
еда ут onfidebat. V ercingetoriæ tot cõtinuis in- 
ommodis Vellaunoduni genabi. Nouioduni ace ptis, 
ſaos ad vnalium vnuocat docœt longe аа ratione eſſe 
bellum gerendum, atꝙ; ата ſit geſtum, omnibus mo- 


dis Бастен ſadendum, ut pabulatione, ommeat⸗ 


Romani prohibeantur. id eſſe faale quod equitatu пр} 
abundent, & quod anni tem pore ſubleuentur, pabu- 
шт ſecuri пд poſſe meceſſario diſperſos hoſtes ex ædi 
ficijs petere. hos отвез quotidie аб equitibus deleri 
poſſe· præterea ſalutis слил rei familiaris cõmoda ne- 


gligenda, uis atq; ædifiaa incendi oportere, hoc ſpa- 
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Но à Boia quoquo uerſus, quo pabulandi atuſa adire 
poſſe uideantur Harum ipſis rerum opiam ſuppetere 
quod quorum in finibus bellum geratur eorum opibus 
иЫеценит Romanos aut mopiam пд laturos, aut ma 
gno си periculo longus «вру pro greſſuros, neq; in 
tereſſe ipſos пе interficiant, im pedimẽtis ue exuant, ꝙ- 
bus amſſis bellum geri non poſſit. præterea oppida in 
ета: oportere, quæ поп munitione, & loci natura ab 
omni ſint ретощо ви „пей ſuis ſint ad detractandam 
militiam veceptacula neu romanis propoſita, ad ра 
ommeatus prædamq́; tollendã. hæcſi grauia aut acer 
ba uideantur multo Ша grauius æſumari debere, libe 
rosniuges т ſeruitutem арабы pſos interfici, quæ 
ſint neceſſe acidere uictis. omnum unſenſu Бас ſenten 
ва probatæ, ито Фе amplius. XX. urbes Biturigum 
inændũtsr· hoc idem fit in reliquis ciuitatibus. in omni 
bus partibus incendia onſſpiciuntur, quæ & ſi magno 
сит dolore omnes ferebant, tamẽ hoc ſibi ſolatij propo 
nebant, ꝙ ſe prope ex plorata uictoria æleriter ат 
recuperaturos cõfidebãt.deliberatur de А ната т сд 
ттт опао incendi placeret, ап denfedi. procumbũt 
Саи omnibus ad pedes Bituriges, пе pulcherrimam 
prope totius Calliæ urbem, quæ & præſidio, e orna 
mento ſit ciuitati, ſuis manibus ſuccendere ogerentur, fa 
а[е ſe loci natura defenſuros dicunt, ꝙ prope ex omni 
bus partibus а НЕ crcandata итит ha 
beat, & peranguſtum aditum · datur petentibus uenia 

ẽte primo У егапоеютде ро oncedenteet pre 
cibus ipſorum, et mſericordia ни defenſores idonei 
oppido dleligmtur.V ercingetorix mnoribus 5 
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LIB. 
itineribus ſubſequĩtur, e locum ау Че, ран 
bu⸗ * питйит ab Анапа longe millia paſſu- 
m.x V ibi per certos ex ploratores т ſingula diei tem 
рота, quæ ad Анатсит agerentur, © gnoſabat, et 94 
fFeriuellet, imperabat. omnens noſtras pabulationes 
Fumentationesq; obſeruabat. diſ perſos q;, ит long⸗ 
из пе [то procederent, adoriebatur, ma зто; incõ- 
modo afficiebat, & ſi —— ratione prouiceri pote 
тав,а noſtris ocaurrebatur, ut inrtis temporibus, di 
мет ſiq; itineribus iretur. Caſtris ad eam partem ору 
—* серу, quæ intermuſſa a flumine ©" palude 
бити ſu pra diximus )anguſtum habebat, aggerẽ 
apparare, uineas agere, turres duas cõſtituere cœpit, 
пат circumuallare [са natura prohibebat · de re * 
mentaria Boios atq; Heduos adhortari пот Че quo 
Aalteri, quod nullo ſtudio agebant, non тит ad 
iuuabant, alteri поп ma gnis Acultatibus, quod ciui- 
ви erat exigua & infirma, œleriter quod habuerunt, 
vnſumpſerunt. ſumma difficultate та frumentariæ 
аЙебо ехсташиетивие Boiorum, indiligentia He- 
duorum incendij ædificorum, uſq; ед ut ompluress 
dies milites ритетьо caruerint, et реате longmnquio 
Abus uicis adacto, extremam famem ſuſtentarent. nul 
la tamen uox ей ab his audita populi Romani maie · 
ſtate,et ſuperioribus uictorijs indi gna, quinetiam Са 
Ду сит in opere ſingulas legones ар — Дает 
bus inopiam ferrent, ſe dimſſurum орризпапопет 
diceret uniuerſi ab eo, ne id faceret, petebant [с ſe @т- 
plurers annos Що nmperante meruiſſe, ut nullam igno 
питат acuperent nunquam infecta те — 
cſe 
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boc ſe ignominiæ lanuros [осо перыт oppu gnatio 


ognius тефатове ſilentio роза 





пет reliꝗſſent, præſtare, omnexs perferre acerbitates, 
ã non cuubus Ко. qui Cenabi perfidia Callorum in⸗ 


æriſſent parentarẽt· Hæc eadem етитотфиз ти ^^^ 


nis; mlitum mandabant, ut per ео; ad Cæſarẽ defer 


rentar. Cum iam muro appropinquaſſent turres, ex æ 


ptiuis Cæſar ognouit, Vercingetorigem onſumpto pa- 
bulo aſtra mouiſſe propius Auaricum, аа; гр]ит, cũ 


— ex peditisq; qui inter equites præliari onſueſ 
Е 


nt inſidiarum auuſa eo profectum quo noſtros ро 

то die — о о * 

— hoſtium с 
ſtra mane peruenit. ĩlli eæleriter per ex ploratvres а4= 
uentu Cæſaris co gnito, arros, mmpedimentaq; ſua т ат 
cliores ſyluas abdiderunt, корги отпей in [осо edito, 
atꝙ; aperto inſtruxerũt. qua re nuntiata, Cæſar celeri- 
ет ſarcinas onferri arma ex pediri iuſſit. Collis erat le 
niter аб infimo accliuis, hunc ex omnibus fere parti- 
bus palus ра ага; impedita cingebat nõ latior ре 
dibus ꝗnquagnt, рос ſe olle interruptis põtibus са 
li fiducia [са continebãt, generatimq́; diſtributi in ciui 
ates, oĩa nada, ac ſaltus eius paludis certis cuſtodijs ob- 
tinebant ſic aio parati, ut ſi eã paludẽ Romani pᷣrum 
pere onarẽtur, hæſitanters premerent ex [ово и роте, 
ut ꝗ propinꝗtatẽ loci uiderẽt paratos propè æquo тах 
te ad dimucandũ exiſtimarent, ꝗ iniꝗatem onditionis 


eſpicerẽt, imani ſimul atione ſeſe oſte ntare o gnoſcerẽt · 


Nadi gnanters тие; Cæſar, атфе я ſuiun hoſtes 
ferre poſſent antulo ſpatio пиете о," ſi gnũ ру) 


eæpoſcctess, edocet до detrimẽto, et quot nirorũ fortiũ 
J * 
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тот neceſſe eſſet со ſtare uictoriã, quoc сит ſic aĩo pa 
ratos uideret, ие ти ит рус ſua laude pericalum recu 
ſarent ſummæ Е miquitatis undẽnari debere, тр eo- 
rum uitam ſua ſalute habeat auriorem . ſic пише; nſõ 
latus, eodem die redudt т auſtra, reliqua quæ ad op- 
pu gnationem oppidi pertinebant, alminiſtrare inſtitu 
it. Vercingetorix сит а4 ſuos rediſſet, proditionis inſi- 
malatus ф cuſtra propius Romanos mouiſſet, quod cũ 
omni equitatu diſceſſiſſet, ꝙ ſine imperio tantas о рав 
reliquiſſet, ꝙ eius diſceſſu Romani ſanta opportunita - 
сл cleriate ueniſſent, non Бес omnia fortuitu, aut 
ſine onſilio acudere potuiſſe,re gnum Ш alliæ mal- 
le Cæſaris ата, д ipſprum habere beneficio. tali 
modo acoaſatus ad hæc reſpõdit, quod ста mouiſſet, 
factum тора pabuli, etiam ipſis hortantibus, ꝙ pro- 
pius Romanos aceſſiſſet perſuaſum loci opportunitate, 
qui ſeipſum munitione defenderet, equitum uero ope- 
тат neꝙ in loo paluſtri deſyderari debuiſſe, & illic 
— utilem, quo ſint profecti, ſummam imperij ſe еп 
ſulio nulli diſcedentem tradidiſſe, ne и multitudinis ſtu 
dio ad dimandum impelleretur си! тей propter anis 
тн mollitiã ſtudere omness uideret, quod diutius labo 
тет ferre nõ poſſent. Komani ſi auſu interuenerint for 
tunæ ſi aliuius indicio пост Бис habendam gratiã, 
quod paucitatem eorum ex [о ſuperiore ато] 
уе; uirtutem deſpicere potuerint, qui фитнесе поп 
auſi urpiter ſe т aſtra veceperint. mperiũ ſe d Cæ- 
ſare per proditionem nullum deſyderare, quod habere 
шота poſſet, quæ iam eẽt ſibi, ac omnibus Callis ex 
plorata · quin etiam ipſis remitteret, ſi ſibi mags hono- 


rem tribuere, 
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rem tribuere фиат ab ſe ſalutem аатреуе телу. 


Hæc ut intelligtis, inquit, ſinære d те pronuntiari, 
audite Romanos militec, producit ſeruos, quos т pabu 
latione раша ante diebus exceperat, & те ‚ийзси- 
14; excruciauerat. Лат ante edocti, quæ interrogeti 
pronuntiarent тие ſo eſſe legonarios dicunt, Ame 
& inopia adductos elàm ex ох exiſſe ſiquid fru- 
menti, aut pecris in agris reperire роте, Дпий о- 
эппет ежетсиит inopia prenn nec iani uire⸗ ſufficere 
сии] нат, пес Еутеореуц laborem ро]е-теядие ſtæ- 
muiſſe Imperatorem, ſi nihil in oppugnatione oppidi 
profeciſſet rriduo exercitum deducee Aæc inquit à me 
verangetorix beneficia habetis, диет proditionic inſi 
mulatis, aꝛus орета ſine ueſtroſanguine tantum схеуя 
бат uictvrem fame penè onſumpum uidetis, диет nur 
piter ſe ex риоя redpientem, nequa ciuitas уф finibus 
recpiat. & me prouiſum eſt. Conclamat omnis maltitu⸗ 
do, & ſuo more arnus oncrepat, quod facere in ео оп 
Faeuerunt, uius orationem арруофате , Диттит eſſe 
Vercngetorigem ducem, nec Че eius Бе dubitandum, 
пес maiori ratione bellum adnuniſirari ро вии, 
ut decem millia hominum delecia ex отт Фив орт 
oppidum ſummuttantur пес ſolis Bituri gbus omnu· 
пет ſalutem ommittndam епт, ꝙ penè т eo, ſi op 
pidum retinuiſſent ſummam uictoie onſtare intelli 
—— тит noſtrorum тия ата 
auiu жк Callorum ocourrebant и eſt ſumniæ ge 


пик æ, atq; ad omnia imianda а efficenda, 


[+] 
quæ ab traduntur, aptiſſimum. nam laqueis 
ру auertebant, quas сит deſtinauerant , tormentis 


Ч 
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introrſus уеЧнеБат, e aggerem сити ſbtrahe 
banted ſcientius ꝙ apud со; magnæ ſunt Ferrariæ, 
atꝙ; omne дети uniculorum nonum, atq uſiatum eſt · 


° оштаиет тититех отт parte turribus onta bu- 


lauerant, деф has wrijs intexerant, tum crebris diur- 
nis, nocurniusq; стирнотфив aut a ggeri ignem infe⸗ 
ꝓbant, aut maites occupatvs in opere adoriebantur, et 
noſtrarum turrium altitudinem, quantum has quoti- 
dianus agger ex preſſerat, mmaſis ſuarum turrium 
па adæ quabant. су" apertos cuniculos præuſta, & 
præacuta materia, & pice feruefacta, et maximi рот 


“ет ſaxis morabantur, тостфиз4; appro pinquare 


hbebant. Muri autem omnes Сана hac тб рт 
та ити trabes directæ реуреиа in longtudinem ра- 
Abis ĩteruallis diſtantes inter [Е bino pedes in ſolo @- 
loantur. eæ reuinciuntur extrorſus, & ти a ggere 
ueſtiuntur. ea autem quæ dix inuis interualla, grandi- 
фи in fronte ſaxis effaraũtur, his ollocatis, et cu gmẽ- 
au, alius in ſuper ordo adijcitur, ut idem illud inter- 
Allum · щение neg inter [6 cõuingunt trabes, ſed pa- 
Abus intermiſſæ ſpatijs, ſingulæ ſingulis ſaxis interie- 
dic, arcte опнтеатит. с deince ps omne opus отех- 
гит, дит iuſta тит altitudo сх pleatur. Бос сит in ре 
вет матевиет"; opus de forme non eſt, alternis trabi 
bus, ac ив quæ тез lineis ſuos ordines ſeruant, ит 
ad utilicatem defenſionem urbium ſummam habet 
opportmitate m quod ©" ab тата [ар ее ab arie⸗ 
te materia ре же perpetuis trabibus pedes qua- 
dragenos plerunꝙ; introrſus reuincta neq perrumpi, 
neg diſtrahi poteſt БЫ tot rebus in pedi oppugna- 
| | попе и; 
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_ бопе ти [ие сито tempore, ſigore & aſſiduis im- 
bribus ardarentur, iamen ontinen labore omma Бес 
ſuperauerunt. diebus· xxV.aggerem latum pecdes 
гнет —* рее Lx XX. extruxerunt. ит 
& marum hoſtium penè ontingeret, et Cæſar ad opus 
атиеи4те excubaret, ивы она у 8* 
omnino tempus ab opere intermutteretur, pauloante т 

tiam uigiliam eſt атётадиет ут fumare aggerem, 
quem ситсшо hoſtes ſucenderanc. EKodemq; tempore 
чо maro clamore ſublato duabus portis ab atroq; la- 
tere urrium eruptio fiebat . Alij faces, atq; aridam ma⸗ 
teriem de muro in aggerẽ enanus 1ааеБат picem, re · 
liquacq; res, quibiis ĩ gnis excitari poteſt, fundebant ut 
quo primum carreretur aut сиё rei ferretur auxilium, 
зих ratio тит poſſet tamen quod триию Cæſaris duæ 
Детрет legones pro aiſtris ex ababant duæq; parti⸗ 
зи tem poribus in opere erant, cleriter ſactum eſt, ut 
alij eruptionibus —* alij turres reducerent, 
aggeremq́; interſcinderẽt. omnis uero сх aiſtris mul- 
tindo ad reſtinguendum сопситустеЕ. сит in omnibus 
locis onſumpta iam reliqua раз поз pu gnaretur, 
ſem pq; hoſubus ſpes uicivriæ redinte graretur. ed ma- 
55 ‚ quod deuſtos pluteos шутит uidebant, пес ſacile 
Adire apertos ad auxiliandũ animaduertebãt, ſem ра; 


°; pſi recents defeſſis нае 4ететь оёта; Calliæ ſaluxm 


in illo ueſtigo temporis poſit ã arbitrarẽtur, acidit т 
ſpectãtbus поры ф di gnum memoria шит præter- 
чтнепая non exiſmaninus. Quidã ante ротит op- 


pidi Callus per manus ſeui, ac — tradicas glebas 
_ идет ё regone turris proiſcie 


at, ſorpione ab la- 
— 


ilij 





LIB. 
tere dextro та Физ exanimatusq отади ‚ hunc ex 
proximis unus iacentem tranſ greſſus, eodem Шо типе 


зе fungebatur, eadem ratione и ſrpionis exanima 


го а[ето, ſucæſſit tertius, et tertio quartus, пёс Ще pri- 
us eſt à propu gnatoribus uacuus relictus locus, quã 
reſtincio aggere, atq; omni parte ſummotis hoſtibus fi- 
п eſt pu gnandi factus. omnia experti Calli, quod тез 
зи Ца [ват ſſerat, ройето 4е onſilium cœperunt ех 
oppido proſugere, hortante, & iubente Verangetorige, 
id ſilentio noctis опай ‚поп та gna iaccura ſuorum 
ſeſe effecturos ſperabant, propterea quod neque longe 


ab oppido ата Vercingetorigis aberant, & palus, 


quæ perpetua intercedebat, Romanos ad in ſequẽ dum 
Ardabat, iamq; hoc facere noctu apparabant, cũ та 
trefamalias repente in publicum procurrerunt, flen- 
#54; proiectæ ad pedes ſuorum оттфиб precibus ре- 
nerunt, ne ſe et оттипет liberos hoſubius ad ſuppli 
cium dederent, quos ad apiendam ребят natura, & 
uirium infirmias impediret ubi eos perſtare in ſen- 
tentiam uiderunt диод plerũq; т ſummo periculo т1- 
тот nuſericordiam non recipit · wnclamare et ſi gnifi- 
сёте de fugs Romanis cœperunc, quo timore perterriti 
Сапе ab equitatu Romanorum uiæ præoccuparen 
tur, onſilio de ſu тазу 4е —* promota tur 
уреза; operibus, quæ facere inſuituerat, ma 
—— * и рапс а4 a piendum 524 
ſilium tempeſiatem arbitratus eſt, quod раш 5 тели 
tius си ſtodias in muro diſpoſitas uide bat, ſuosq́; lan- 
idius in opere uerſari iiſſit, et quid fieri uellet, oſtẽs 
и legones intra и expeditas whorta- 
ac, ut 


— 


— — жа» — — 
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о in uia diſpoſitis familiari 


УИ. $ 
ви ивайанато pro antis laboribus риФит uicto⸗ 
ие perciperent.ijs, qui primi murũ «ета: ст, руг- 
эта propoſuit militibus q; ſi gnuum ее. рты ех 
omnibus partibus ено[ащетити murumq; celeriter cõ- 
plerunt hoſtes re noua perterriti,muro, urribusq; de- 
iecti in foro ac locis patẽtioribus cuneatim onſuterũt, 
Бос animo ut ſiqua ex parte obuiam ontraueniretur, 
мае тия depugnarent, ubi nenunem in æquum 
locum [6/6 demiſtere, ſed toto undique muro urcunfun 
di uiderunt ueriti пе omnino [рез 7; gæ tolleretur, ab- 
iectis armis ultimas oppidi parters ntinenti im petu 
petiuerunt, рат; сит anguſto exitu portarũ ſeipſi 
premerẽt,a nalinbus, pars iam е greſſa portis ab equi 
aAbus тете пес ficit quiſquam, qui prædæ ſiu- 
deret ſic et Cenabenſi cæde & labore operis incuuati, 
поп ее опре поп mulieribus, non infantibus ре 
percerunt denigq ex omni со numero, qui fiuit атс 
quadragntæ nulliũ, uix ocungenti, qui primo clamore 
audito, ſe ex oppido eiecerunt, inolumes «У ета 
corigem peruenerunt, quos Ще mula iam nocte ſilen- 
tio ex fuga excepit ueritus nequa т aiſtris сх eorum 
стоит ие miſericodia uulg ſeditio oriretur, ut pro- 

* ſuis principibus q; а- 
uitætum diſparandos, ——— ad ſuos curaret, 
quæ — pars aiſtrorum ab initio obuenerat. 
Ройето die сотайо nuocito, onſolatus, whortatusq́; 
eſt, ne 6 admodum animo Чепниетет , пе perturba- 
rentur incõmodo, nõ uirtute, пед ade uiciſſe Komanos, 
4 artificio quodam, & ſãentia oppu gnationis. aius 
те ſuerintipſi imperiti, errare ſiqui in bello omnens 








* Гтв, 
feoundos rerum euentus ехреЧетё. ſibi nunquam pla 
си Е Анатсит defendi, quius тез teſtes ipſos haberet, 
ſed fachum imprudentia Biturigum, & nima obſe- 
quentia reliquorum, uti Бос imommodum acupere- 
гит id tamen ſe celeriter maioribus отто4 ſanatu- 
rum taam, quæ ab reliquis Callis ciuitates diſſentirẽt 
Баз ſua diligentia adiunccurum, atq; unum cõſilium 
totius Calliæ effecurum .· они nſenſu, ne orbis qui - 
dem terrarum poſſit obſiſtere. Idq; [6 руорё зат effe· 
m habere. interea æquum eſſe ab ijs оттитё ſa- 
lutis cuuſa impetrari, ие са титте inſutuerent, 
uò faalius hoſtum repentinos inn petus ſuſpnere poſ 
ernt . рае hæc oratio пд ingrata Callis maxime, quod 
ipſe animo пов defecrat tanto аатрю inommodo, 
* in ocoultum abdiderat, & onſpectum multi- 
nis fugerat, plusq́; animo prouidere, су" præſenti- 
те exiſtimabatur, quod re inte gra, primo inendẽdum 
Auaricum, poſt deſerẽdum cœnſuerat · itaq; ut reliquo 
rum imperatorum те; aduerſæ authoritatẽ mnuunt, 
ſic huius ex отгтато di gnitas inommodo acæpto in 
dies augebatur. ſimul т ſpem ueniebant eius affir- 
matione de reliquis adiũgendis ciuitatibus, prmumq; 
eo tempore С а ста munire inſiuerũt, & ſic ſunt 
animo onſternati, honunes inſueti laboris, ut omnia 
quæ imperarentur ſibi patienda & perferenda exi- 
ſhamarent nec minus, ꝗ̃ eſt pollicitus Vercingetorix ani 
то laborabat, ut reliquas quitates adiungeret, atq; 
earum principes donis, pollicitationibusq́; alliciebat. 
huic rei idoneos homines deligebat, quor ũ quiſq; aut 
oratione ſubdola, aut amicitia facillime api poſſet . и 
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| Като expugnato vefugerant, armandos, ueſtien - 
| 44054; сиуа ſimul ut deminutæ в рие redinte graren- 
tuer mperat, етит numerum тит ciuicatibus, 
quem, ey quam ante diem т aiſtra adduc uelit, ſa- 
зато; 4; omnen, quorum erat perma gnus numerus 
| я сафаотаит, & ad Е mitti iubet. His rebus е- 
leriter id quod uarici de perierat, ex pletur. interim | 
«тешотави ollouicnis filius Rex Nitiobrigum, сиу 
pater ab Senata noſtro ато erat appellatus, cũ ma- | 
gno едийит ſuorum numero, & quos ex Aquitania 
cnduxerat, ad eum peruenit. Cæſar Auarici omplu- | 
теб фе; ommoratus, ſummam que ibi орат fru- 
menti, & reliqui ommeatus па Физ ,ехеуавот ex la- 
bore atque тора refecit iam prope hyeme ат, 
um ipſo апт lempore ad gerendum bellum uocure -· 
tur, & ad hoſtem proficiſ отрава , ſiue eum ех 
paludibus, ſy luis q; elicere ſiue obſidione premere poſ⸗ 
Де Мерли ad eum principes Heduorum иетити ora- 
чит ut maxime neceſſario tempore плииз ſubueniat, 
ſammo eſſe in periculo rem, дно сит ſmouli magi- 
ſtratus antiquitus creari, atque regam poteſtatem an- 
num obtinere onſueſſent, duo magſtratum gerant, 
fſe uterꝙ; eorum legbus creatum eſſe dicut horum 
eſſe alterum Conuictolitanem Поуетет, & illuſtrem 
adoleſcentem, alterum Cotum antiquiſſima ſinulia u 
ит atque грит Бопипет ſumm æ роепне, та- F 
gnæ ognationis, cuius frater Vedeliacus proximo 
A yno eundem magiſtrat⸗m geſſe rit, aiuicate m omnem 
eſſe in armis, фицит Senatum diuiſum populum, ſu- 
as auiuſq; eorum clientelas, qd ſi diutius alatur cõtro- 
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ТВ, 
uerſia, fore ин pars сит ciuitatis parte nfligut. id пе 
чада, poſitum in eius diligentia, atque authoritate. 
Сарт ее} d bello, atq Бойе diſcedere detrimentoſum 
eſſe exiſtmabat, тет non ignorans quanta ex diſſen 
ſionibus inommoda oriri onſueſſent, ne tanta, et tam 
отит populo Romano ciuitas, quam ipſe ſemper 
aluiſſet, vmnibus q; rebus ornaſſet, ad unn, а; ad ar- 
та deſcenderet, ac; ea pars, quæ minus ſibi cõfideret, 
auxilia aà vercngetorige acerſeret, huic rei præuer- 
tendum exiſhmanit, & quod legbus Heduorũ, ij, и 
ſummum magiſtratum obtinerent, exædere ex fini- 
bus поп liceret, nequid de iure, aut leghbus eorum di- 
minuiſſe uideretur, гр} in Heduos proficiſã ſtatuit, Se 
natumq; omnem, со" quos inter ontrouerſia eſſet, etiã 
ad ſe enocuuit· Cum prope omnis ciuitas ед unuenãſſet, 
docereturq́;, paucis clàm uoattis, alio loco, alio tem po- 
re atg oporiuerit, ſaatrem 4 fratre renuntiatum, сит 
leges duos ex una fanulia uuuo utroq; non ſolum та- 


— creari uelarent, ſed etiam in ſenatu eſſe prohi 


ее, Cotum magitranum deponere оери, Cõuicto- 
litanem qui per Sacerdotes more ciuitatis, intermi ſſis 
magitraubus, eſſet creatus, pote ſiatem obtinere iuſſit. 
Нос decreto inteypoſito whoxtatus Heduos, № сопётонеу 
ſiarum ac diſſe nſſomum obliuiſcerentur, atq; omnibus 
onuſſis his rebus рис bello ſeruirent, са; quæ meruiſ 
Дт præma, ab ſe deuicta Callia ex pectarent, едш- 
atumq; omnem, & peditum millia decem ſibi æleriter 
mutterent, quæ in præſidijs rei fumẽtariæ atuſa diſpo 
neret.exerãtũ т duas parters diuiſit, quatuor legones 
in Senönes Pariſiosq; Labieno ducẽdas dedit. Vĩ. ipſe 


— 
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in Aruernos ad oppidum С ergouiam ſecundum flu- 
men kElauer duxit, equitatus partem illi ант ии ‚рат = 
tem ſibi reliquit. Qua re o gnita, V ercingetorix отт 
Риз interruptis eius Iuminis pontibus, ab altera Elaue 
7ё parte iter ſace cœpit, cum uterq; итд; eſſet exerci 
шт cõſpectu fereq; e regone uuſtris яга poneret, 
diſpoſitis ex ploratvribus, necubi effectv роте Romani 
wpids traducerent, erat in ma gnis Cæſarus diffi culta- 
tibus уе; пе maiorem æſtatis partem Нипипе impedi· 
retur, qd non fere ante autũnum klauer uado tranſiri 
ſoleat ataq; ne id acuderet, ſylueſtri [оо ау poſitis, 
eregone unius eorum pontiũ, quos Vercingetvrix re- 
ſandẽdos curauerat, роте сит duabus legonibus 
in occaltoreſuitit,reliquas со pias um omnibus im pe⸗ 
dimentis, ut onſueuerat miſit, dẽ ptis quartis quibusq; 
hortibus uti numerus legonum сд те uideretur, ijs 
* longiſime poſſent pro gredi uuſſis, uum iam ex 
ĩ tempore атеитат aperet, т ата peruẽum, 
—* ſablicis quarum pars inferior inte gra remane 
at, pontem reficere cœpit, celeriter effecto орете lego- 
nibusq; traductis, & [оо aſtris idoneo delecto reli- 
quas pias reuocauit.V ercingetorix те д gnita, ne ат- 
гта ſuam uoluntatem dimicure ogeretur та gnis itine- 
ribus antæceſſit· Cæſar ex со [осо quintis aaſtris Cergo 
uiam peruenit, equeſtriq́; prælio ео фе leui до, per- 
Дебо urbis ſimu quæ poſi in altiſſimo monte omne⸗⸗s 
aditus diffiales habebat, de ex pu gnatione deſperauut. 
de obſeſſione non сны agendim onſutuit, дтет ри 
mentariam ех pediſſet· At Vercingetorix aſtris pro op 
pido in monte poſitis mediocribus атсит ſe interualls 
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LIB. 
ſeparatim ſingularum ciuitatum vpias olloatuerat, 
atq; omnibus eius iugi ollibus оссираия, qua de ſpici ро 
terat horribilem [фелет præbebat, рутареза; earũ 
auitatum quos ſibi ad сот] ит apiendum delegerat, 
рута ше ad ſe quotidie onuenire iubebat, ſeu quid 
оттитетаит, и quid admuniſtrãdum uideretur, 
neq; ullum fere diem intermittebat, quin equeſtri ру 
Го interiecis ſagitarijs, quid т диод; ЕЁ aninmn, ас 
uirtutis ſuorum periclitaretur. Erat е`тедлоте oppidi 
ollis ſub ipſis radicibus montis egrege manitus, atq; 
ех omni раме атсипа]иу, диет ſi tenerent noſtri, & 
aquæ ma gna parte, & pabulatione libera prohibituri 
hoſtes uidebantur. Sed ix locus præſidio ab уз поп ni- 
mis firmo tenebatur, tamen ſil entio —* Cæſar ex a- 
egreſſus, prius 4 ſubſiliũ ex oppido нете poſſet, 
== — * —* loco, duas legone⸗ —* 
ие fuſſamq; duplicẽ duodenum pedum à maioribus 
оу ad mnora perduxit, ut tuto ab repentino hoſt 
um incurſu etiam ſinguli ommeare poſſent. Dum hæc 
ad Cergouiam Conuictolitanis Heduus, и 
magſtratum adiudicatum «` Cæſare demõſtrauimus, 
ſoliciatus ab Aruernis pecunia, сит quibuſdam adole 
ſcntibus olloquitur, quorum erat princps Lidauicus, 
atg; eius fratres, ampliſſima famulia пан adoleſcentes. 
сит primum ommunidit, hortaturq́; eos, ut ſe libe 
ros, & imperio natos memunerint. unam eſſe Недиотй 
ciuitatem quæ crtiſſimã Calliæ uictoriam diſtneat, 
eius authoritate reliquas — traducaa, locũ 
e 
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æpud eum сидит obtinuerit,ſod plus ommuni liber- 
ati tribuere.· cur етт potius Hedui de ſuo iure, ex de 
legbus ad Cæſarem Черти, qua m Котатё ad 

Heduos ueniantẽ Celeriter adoleſentibus & oratione 
magiſtratus & præmio deductis, uum ſe uel prinupes 
eius от] Я fore profiterentur, ratio perficendi quære 

„дно vuitatem temere ad ſuſca piẽdum bellum, 
adduc ро] поп vnfidebant, placuit, ut Licauicus Че 

aæmillis millibus, quæ Cæſari ad bellum mitterentur, 
præficretur ‚ануса ducẽda vuraret fratresq; eius ad 
Cæſarem præcurrerent. reliqua, диатайопе ag pla- 
crat onſtituunt· Litauicus аатр ехетсии сит mallia 
paſſuum crciter XXX «а Cergouia abeſſet, wnuoat- 
tis ſabito militibus lacrymans, quo proficiſcimur ingt, 
muliterlomnis noſter equitatus nobilitis omnis interit, 
* ciuitatis Eporedorix, её Viridomarus inſimu 

р proditionis ab Romanis та аи interfecti 
Дит. Hæc ab his ognoſcite, qui ex ра cæde ре 
runt. nam ego fratribus, atque omnibus руортдий 
meis interfeciis dolore prohibeor, quæ дева ſunt pro- 
nuntiare. producuntur ij quos ille edocuerat, quæ di- 
ciuellet, atque eadem, quæ Litauicus pronuntiauerat, 
maltitudim ex ponunt, omnezs equites Heduorum in 
terfectos, quod ollocuti сит A ruernis dicerentur, ipſos 
Finter maltitudinem тит осо ſſe, atq; ex тез 
dia cæde, profiugiſe · Conclamant Hedii, с Litauicũ 
obſecrant ut ſibi onſulat. quaſi uero, ingtille, onſilij 
ſt res, ac non neœſſe ſit nobis ergouiã ntendere, et 
сит Aruernis noſmet отипостег ат dubita muis quin 


veſario facinore admiſſo, Romani iam ad nos interfi- 








ТТБ. 
ciendos опоиутат ? proinde паша т nobis ат eſt, 
perſequamur eorum mortem, qui indi gniſſime inte- 


rierunt atq; Роз latrones interficiamus. ое ndit аще, 


Romanos, qui eius præſidij fiducia una ета, опн- 
nuo ma gnum numerum frumenti, ommieatusq́; diri- 
pit. ipſos сти4еШеу excruciatos inter fiut. nunũios tola 
ciuitale Heduorum cdimuttit in eodem mendacio de cæ 


4еедийит, principum permanet, hortatur ие рии. 


li ratione, atq; ipſe fecerit, ſuas iniurias perſequantur- 
Eporedorix ĩTeduus ſummo [осо natus adoleſcens, & 
Дитте domi potentiæ, et und Viridomarus pari æta 
te, & gratia ed genere diſpari, quem Cæſar ab Diui 
пав ттадиит ‚сх humili [ов ad ſummam di gnita- 
tem perdux erat, т equitum numero cnuenerant, по 
эипант ab ео euocii ijs erat inter ſe de рутараш 
ontentio in Ща magſtratuum controuerſia, alter 
pro Conuictolitane, alter pro Coto ſummus opibus ри- 
gnauerat · ex ijs Eporedorix o gnitv Litauici ото, 
media ferè nocie rem ad Cæſarẽ defert. orat ne рана 
шит cuitatem prauis adoleſæœntium conſilijt а anuci- 
па populi Romans deficere, диод futurum prouideat, 
ſi ſe tot hemnum пиа сит hoſubus отитхетте, 
—— ſalutem neꝙ; propinqui ne gligere, пед; ciuitas 
сиё momento æſuimare poſſet. Ma gna affeceus ſolici⸗ 
mdine Бос nuntio Cæſar, ꝙ ſemper Heduorum ания= 
в præcupue indulſerat, nulla interpoſita dubinatione 
legones expeditas quatuor, equitatumq́; omnem ex 
еб eduut, nec fuit [ранит tali tempore ad ontra- 
henda ата, quod rei in celeritate poſima eſſe uideba- 
tur. C. Fabium legatum сит legonibus duabus тб 


præſidio 
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ей 
еее erit «4 hoſtes profugiſſe · adhor- 
ши mlites пе neceſſario tempore itineris labore per · 
moueantur, пр] рт omnibus, progreſſus nulliæ 
paſſuum. xxvV· agmen Heduorum cõſpiottus, imnuſ 
Pa equitatu iter eorum moratur, atq; im pedit, interdi- 
я; omnibus, ne quenquam interficiant. Epore dori- 
Viridomarum, quos illi interfectos exiſnma- 
тя equites И appellare iubet. His 
ognitis e Licauici fraude perſpecta, Hedui manus 
tendere & deditionem ſi gniſicue, & proiectis arnus 
mortem depreauri incipiunt. Litauicus сит ſuis clien- 
tbus, quibus nefas,more Callorum eſt, etiam in extre 
та fortuna deſerere patronos, Gergouiam profugi · 
Cæſar muntijs ad ciuitatem Heduorum пн], qui ſuo 
bene ſico nſeruatos docerent, quos iure belli interfiæ- 
те potuiſſet ribusq; horis nocũis exercitui ad quietem 
dani, ааа Cergouiam mouit. Medio ferè itinere 
equites а Fabio miſſi quando res in periculo fuerit, ex 
бака орз айтаорриспая demonſtrant, 
ит inte gn defeſſis ſucederent, noſtrosq́; 
duo labore defanigrent quabus propter тастии4тё 


aqſtrorum регремо eſſet [дет in uallo permanendũ, 


Е: —=. 
-- J * 
— * 


5 ulneralos ad Бес ſuſtnẽda magno uſui fuiſſe tor 
mentæ.· Fabium diſſſu eorum duabus relictis portis, 


ſterum diem, Диета acſum parare · His rebus < 

guitis Cæſar ſummo ſtudio militum ат отит ſolis 

из ога peruenit. Dum Вас ad Cergouiam gerutur, 
| т 


dio relinquit. fyatres тлыша сит omprehendi 


malticudine ſagitarũ, atq; отт generis telorum mul- 


obſtruere cæteras, pluteosq; uallo addere, & ſe in po-· 


— 
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гтв. 
iedui primis nuntijs à Lilauio aar ptis, nullum ſibi 


ad ognoſcœndum ſpatium relinquunt impellit alios 


auaritia, alios iracundia, & temeritas, quæ maxime И 
li hominum generi eſt imnata, ut leuem auditionem Ба 
beant руоте omperta, bona ciuium Romanorum di- 
ripiunt, cædes faciunt in ſeruitutem abſtrahunt. adiu- 


uat rem proclinatam Conuictolitanis, plebemq́; ad ре 


rorem impellit, ut facinore admi ſſo, ad ſanitatem reuer 
в pudeat. M. Ariſtum tri· militum iter а legonem fã 
dẽtem, fide data ex oppido uuillono educunt adem fa 
’ те аи eos, qui negociandi auuſa ibi onſuterant. 
hos ontinuo in itinere adorti omnibus im pedimen- 
tis exuunt, re pu gnantes diem noctemq; obſident. mul 


в; utrinq; inter fectis, maiorem multitudinem ad arma 


спали interim nuntio allato, omners eorum mulites 
in poteſtate Cæſaris teneri, oncurrunt ad Ariſtuum, 
nihil publio дит ат Шо demonſtrant, дне попет 


de bonis direptis deœrnunt. ища, fratrumq́; bona 


publicant, legatos ad Cæſarẽ ſui purgundi стана mit 
вии рес facunt recuperandorum ſuorum аи. ged 
атыттпав facinore, & apti ompendio ex direpti⸗ 
bonis, quod ea те; ad ти их pertinebat, timore pœ 
пе excerriti, onſilia clam de bello inire incipiunt, ciui 


attesq; уе Виа legationibus ſolicitant, quæ iametſi Cæ 


ſar inielligebat, amien quã nutiſſime ро] [еда ap- 
pellat, nihil ДЕ propter imſaentiam, аня ни 

auius de auitate iudicare, пед; 4е нат Heduos be- 
neuolentia diminuere.ipſe maiorem C alliæ motum ex 
pecans, пе ab omnibus cuuitatibus circũſi ſteretur, unſi 
lia inibat, quemadmodum à Cergouia diſderet, ac 


rur ſus 
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уп. 90 
rurſus omnem ехеуашт contraheret, ne pro ſectio na-⸗ 
iæ a timore defectionis, ſimilis fu gæ uideretar. Нес 
хип acidere uiſa еда, bene те! gerendæ. nam 
сит mnora in с уаоретй per ſpiciendi cuſa ueniſ- 
ſet, animaduertit ollem qui ab hoſtibus tenebatur, пи 
datum homnibus, qui ſaperioribus diebus uix præ 
multitudine crni poterat, almiratus quærit ex per- 
fugs саит, се ma gnus ad eum quoticie nu⸗ 
merus атПиеБаг. Conſtabat inter omnec, quod iam 


ipſe cæſar per exploratwres ognouerat, dorſum с] | 


eius iug prope æquum, ſed ſylueſtrem, & апои- 
— * —* ad * * — 
hementer hue illos [оо timere, nec iam aliter ſentire, 
uno Це ab Romanis occupato, ſi alterum ат] 
ſenc, quin репе` ауситшаЦая , atque omni exitu, © 
оне intercluſi uiderentur, ad hunc munien- 
dum locum omness à Vercingetorige сносу. Hac re 


оста сет mittit omplures equicum turmas eo de 


media nocie, у; imperat ut paulo tumaltuoſius omni- 
bus in locis peruagrentur, рита luce та стат numæ 


rum im pedimentorum ex аук detrahi malionesq; 


ит aſſidibus equitum ſpecie, ac ſimulatione оШЬиз 
ciraumuehi iubet. нь paus addit equites, qui latius 
oſtentationis auuſa наолтетгит, longo crcuitu eaſdem 
omnes iubet petere regones. ес procul ex oppido ni⸗ 


debantur, ut erat à Sergouia deſpectus in aiſtra nes 


ие што ſpatio certi quid eſſet, explorari poterat. 
Tegonem ипат eodem iugo mittit, © paulum рто= 
am inferiore [оо со] нии , — * occultat 
augenur Callis ſuſpitio, arque omnes illo manitio- 
— 








LIB. 


num сора traducuntur· nacua aiſtra hoſtum Cæ- 


ſar onſpicatus tectis inſi gnibus ſuorum occultatisq́; ſi- 
gnis militaribus raros milites, ne ex oppido animad- 
nerterentur ex maioribus ар in nunora traducit. le 
getisq; дно ſingulis legonibus præfeœrat, quid fieri 
мес oſte ndit. in рутиз monet, ut отёпеде nulites пе 
ſtudio pu gnandi, aut ædæ longus progredian- 
ur. quid iniquitas loci habeat incõmodi, proponit, hoc 
una еетвие poſſe uitari, ocaſionis eſſe rem, non præ 
lij. Ns rebus ex poſitis ſignum dat, & ab dextera рат. 
te alio aſcenſu eodem tempore Heduos mittit. oppidi 
murus ab planitie, atq; initio «еп, recta regone, 
(р nullus «пра Физ intercederet) M. CC. paſſus ab- 
erat. Quicquid Бис crcuitus ad molliendum cliuum 
ред мн itineris augebat, à medio fere 1 
[ет longitudine, ut natura товаз ferebat, ex grandi- 
bus ſax in ſex pedum murum, qui по отит im petum 
ærdaret, produxerãt Calli, atq; inferiore отт рано 
uacuo relicto, ſuperiorem partem Ца uſq; ad титит 
— denſiſſimus оф ompleuerant. Milites ſigno 

æleriter 44 manitionem perueniunt, eamq́; tranſ- 
geſſi trinis а potiuntur. А.с тая fuit in cipien- 
4х aſtris æleritas ut T heutomatus Rex dNitiobrigum 
ſubus т tabernaculo oppre /ſus, ut meridie onquieue- 
rat, ſuperiore от ротё parte nudata, uulnerato equo, 
uix ſe ex manibus prædantium militum eriperet. ат 
Баия quod атто propoſuerat, Cæſar receptu са 
ии ие le gonisq; decmæ, qua сит erat oncionatus, 
ſigna onſutere. at religquarum milites 5 
exaudito tubæ ſono, quod ſatis magna * intercede-⸗ 


at, amen 


— 


ое = ин — — 





| и 
le 


VII. 
bat men⸗ tribunis malitum, те аа erat 2 Се 
ſare præcæptũ retinebantur. Sed elati [ре eleris uicto - 
| riæ, & hoſtium fugu ſu periorumq́; tem porum 6 сия- 
| dis prælijs nihil * arduum ры exiſimabant, qdâ 
| non uirtute от}ечи poſſent пед; prius ſinem ſequendi 
fœrunc, quàm тито oppidi, portich appropinqua- 
runt. um uero ex omnibus urbis partibus orto clamo- 
те, ди? longus aberant repentino штийи perterriti, 
сит hoſte⸗ intra portas 6 exiſtmmarent [6 сх орр- 
Чо eieceyunt, matresfamilias 4е тихо ueſtem, argen- 
tuumq; iactabant, ©" pectore nudo pronunentes paſſis 
татфиз оф ſtab ã cur Romanos ut ſibi parcerent, neu 
ſicut ната feciſſent ле malieribus quidem, atq; in- 
fantibus abſtinerẽt. nonnullæ de murus рег талии de- 
| miſſæ ſeſe militibus tradebant. L. Fabius Cẽturio [е- 
gonis octauæ, quem inter ſuos со die dixiſſe onſtabat, 
ехашт ſe Auaricenſibus præmijs, neque ommſurũ, 
ut prius quiſquam murum aſcenderet, treas [пох na- 
из manipulares, atq; ab his ſubleuatus murum aſſen 
dit. eoc ipſe ruſus ſimgulos exceptans, in murum extu- 
lit. Interim ij qui ad alteram partem oppidi ut ſupra 
demonſtrauimus munitionis аи onuenerant, primo 
ехчидио clamore inde etiam crebris nuntijs incitati, | 
oppidum ab Romanis teneri, præmiſſis equitibus та- — 
gno wncur ſu eò ontenderunt, eorum ut ди] рутих 
uenerat, ſub muro conſiſte bat ſuorumq; pu gnantium | 
numerum augebat, quorũ сит ma gna malticudo соп- 
ueniſſet, matreſſamilias quæ pauloante Romamis Че 
muro manus tendebant, ſuos обе ſtari, & more Galli- 
© paſſum capillum oſte nture, liberos; т onſpectum 
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гв. 
proſerre сереунтё „Ета Котатй пес 0@ лес тите= 
то едиа отетво ſimul, et сиу} et рано рипа deſa- 
tigeti пд faule recentes, ау ite gros |и]ппебате- Cæſar 
сит iniquo [ое pugnari, hoſtumq; augeri ори ui- 
deret præmetuẽs ſuus ad . Sex tiũ legitum, quẽ mino- 
ribus aiſtris præſidio reliquerat, тие, иг vhortes ex 
оу æleriter educeret, & ſub in fimo Це ab dextro 
latere hoſtiũ nſttueret, ut ſi noſtros de pul ſos [ово ui- 
diſſet, quo minus libere hoſtes inſequerentur, terreret. 
ipfẽ paulũ ex eo loo aum legone pro greſſus ubi onſti 
ierat, euentũ pu gnæ ex ребра сит acerrime сдт- 
nus pugnaretur hoſtes [оу её numero, noſtri uirtute сд 
fiderent, био ſant Hedui uiſi ab latere noſtris apto, 
quos Cæſar ab dextera parte alio aſcenſu manus diſt- 
пепде aauſa maſerat, i ſimulitudine armorum ue he- 
menter noftros perterruerunt, ас штер dextris hu- 
meris exertis animaduertebantur, quod inſi gne pacu- 
tis eſſe onſueuerat, tamen id ipſum ſui fallendi ша 
тие ab hoſtibus factum exiſùmabant. eodem tem- 
роте L. Fabius centurio, quiq; ита murũ aſenderant 
arqcumuenti, atq; inter fecti de muro præcipitantur. M. 
Ppetreius eiuſdem legionis етито, сит portas ехат- 
dere wnatus eſſet, à maltitudine oppreſſus, ac ſibi * 
rans, multis iam ualneribus acre ptis, manipularibus 
иди illum син erant, quonã inquit те und uo- 
сит ſeruare поп poſſum ueſtræ quidem сте ſaluti 
—— aupiditate gloriæ —— pericu- 
deduxi, uos data га uobis сот[шие, ſimul ir 
rupit, in medios Бойе duobusq́; inter fectis, reliquos 
я рота paulum ſubmouit, апатии ых > ОА 
4 


«©. 


— 


— — s——— атс ванны — 


ща зщ 2 м в. 4-м —— — — 3. <> З—> @ г > | 


& ` 


VII. 5? 
Fuſtra inquit meæ uitæ ſubuenire апатит, quẽ iam 
риа deficiunt promde hinc — eſt 
facaltac, uosq; а legonem recipite. Ita pugnans ро 
paulum ата ac ſuis ſaluti —* noſtri, cam undiq; 
emerentur. x LVĩ· cẽnarionibus ати ſſis de iecti ſunt 
Sed intolerantius Callos inſequentes lego 4еа- 
та tardauit, quæ pro ſubſidio paulo æquiore loco @п- 
ſtaaterat· Hanc rurſus tertiædeumæ legonis рот 
excperunc quæ ex cuſtris minoribus educlæ, ит Т. 
$ехво leguto cœperant locum ſuperiorem · Legones 
ubi primum planiciem attigerunt, in feſis тета ho⸗ 
Дея ſignis onſuterunt. У етапаеютх ab radicbus 
ollis ſuos intra munitiones reduxit.· eo die milites ſunt 
ра minus ſeptingenti deſyderati · Poſtero die Cæ- 
far wncione aduocita, temeritatem, cupiditatemq́; mi- 
lium reprehẽdit, диод ſibipſi iudiauuiſſe nt, quo pro- 
aut quid agendum uideretur, neque ſigno 
recipiendi dato nſutiſſent, пед; à tribunis milicum, 


legetisq; retineri potuijent ex poſuit quid iniquitas lo 


а poſſet; quid ipſe ad Auaricum /enſiſſet, cum ſine du- 
cʒet ſine equitatu de prehenſis hoſubus ex ploratam ui 
ctoriam ати ее, пе ратинт modo detrimentum in 
contentione propter iniquitatem loci acaperet, quan⸗ 
copere eorum атин ma gnitudinem adnararetur, quos 
поп caſtrorum munitiones, поп altitudo montis, nõ ти 
rus oppidi tardare potuiſſet, tantopere licentiam, arro- 
ата; reprehendere, quod plus ſe, ꝗ mperatorem 
euictoria, atque exitu rerum ſentire exiſtmarent, 
nec manus ſe in milite modeſſ am, & ontinentiam, $ 
uirtutem, atq; aninn та gnitudinẽ deſyderare. Hac ha- 
m uiiij 
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. LIB- 
Рим апаопе, & а4 extremum oratione on firmati⸗ 
nulitibus пе ob hanc cauſam animo permouerentur, 
пен ꝙ iniquitas loci attuli Дел шин hoſtum tribue 
rent. eadem de profectione © томе ante ſenſerat, 
legones ex auſtris eduxit, aciemq́; idoneo [осо cõſuituit- 
Cum Verangetorix nihilominuts in æquum locum de 
ſcnderet, leui facto equeſtri prælio, atq; eo ſecundo, in 
aſtra exercitum reduxit. cum hoc idem ройето фе fe- 
aſſet, ſatis ad Callicam oſtentationem minuendam, i 
итд; animos nfirmandos factũ exiſtiman, in He- 
duos ста тов , ne tum quidem inecutis Бои, 
tertio фе ad flumen Elauer pontem refeut, atq; exerci - 
tum traduãt, ibi à Viridomaro, atq; ᷣporodorige Не- 
duis appellatus, diſcit um omn equitatu Litauicũ ad 
ſoliciandos Heduos profectum, opus eſſe, et ipſos præ 
cedere ad опрутап4ат ciuitatem · Et рт ия зат те 
bus perfidiã Heduorum Cæſar perſpectam habebat, 
atꝙ; horum diſæſſu admaturari de fectionem ciuitatis 
exiſtimabat, tamen retinendos eos non cenſuit, ne aut 
inferre iniuriam uideretur, aut dare timoris aliquam 
ſſpitionem · Diſedentibus his breuiter им in Heduos 
merita ex ро [видно & ꝗᷓ humiles ват piſſet, vmpul⸗ 
ſos in oppida ли их agris, omnibus ereptis ſocijs, 
утро [репо obſidibas ſumma cũ ontumelia ex⸗ 
crui,et quã in fortunã, quamq; in amplitudinẽ dedu 
xiſſet, ut поп ſolum in priſunum ſtatum rediſſent, ſed 
omnium temporum di gnistem, & gratiam anteceſ⸗ 
ſiſſe uiderentur· His datis mandatis со ab ſe dimiſit. 
diouiodunum erat oppidum Heduorum ad прав * 
ris opportuno loo poſitum „Бис Cæſar omne⸗⸗ —— 
Саше, 
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К я interfectis Nouioduni ро ие дит; eb negocã 
\ di, aut itineris quſa onueneranc, pecuniam, atq equo⸗ 
iater ſe parati ит obhſicles ciuii m В Бтае ата. 

Давит deducendos arauerunt, oppidum, quod ab 

фе teneri nõ poſſe iudiaabant nequ eſſet uſui Romanis 

| inmcenderunt. i quod ſubito potuerunt, nauibus 
чшехетит reliquum flumune, аще inændio сотунре 
want ipſi ex fimitimis regonibus vᷣpias ogere, præſi- 
dia, cuſtodiasq; ad pas Ligeris diſponere egitumq; 
ibus locis imijciendi timori⸗ ии oſte ntae cœpe⸗ 
типе ab re ритёыуза отано; excludere, aut а4- 
os mopia ex руоитаа ex pellere ро ет quam «4 
фетиш пот eos — Liger — niuibus cre⸗ 
метае, смотттю uado tranſuri топ poſſe uideretur.- 
Qibus rebus ори Cæſar maturandũ ſibi cenſuit, 
ſi eſſet in perficendis pontibus periclindmn, ut pri- 
| и, quàm eſſent maiores еб opiæ wactæ, dinnairet · 
Nam ut omnuidæto onſi Шо iter in prouinciam атицет- 

æret, пет quidem neceſſanio Байт I 
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bat, cum infamla, atq; indi gnitas тер, et oppoſitux тону 
Cebenna, uiarumq; difficultas im pediebat, tum ma- 
‚хате quod adiungi Labieno atq; his legonibus, quas 
und maſerat uehementer си piebat. Таз admodũ ma- 
gnis diurnis, atq; nocdurnis itineribus опята 
omnium opinionem ad Ligerim peruenit. надо; рех 
ре inuento, pro rei neceſſitate opportuno ut Бул 
chia modo, atq; humeri ad ſuſtinenda arma liberi ab 
«ана с poſſent, diſpoſito egtatu, qui uim flumunis re- 
fringeret, atq; hoſtibus primo «фей perturbatis, in 
olumem exercitum traduxit, frumentumq́; т a gris, et 
opiam pecris nacdus repleto his rebus exercitu ater in 
зепопех facere inſutuit. Dum hæc apud Cæſarem gerũ 
гит Labienus ео ſupplemẽto quod nu per ex Italiaæ це 
nerat, relicto Agenclici ut eſſet mpedimentis præſidio, 
сит quatuor legonibus Litetiã proficiſcitur. Id eſt op 
pidum Pariſiorum, poſitum т inſula fluminis едиа- 
ne, auus aduent⸗ р bus ото ma gnæ ex ſini- 
timis ciuitatibus орие сопиепеуите „щита imperij 
traditur Camulogeno Ащете qui propè сое из ее 
te tamen ан lingularem ſãentiam те mulitaris, ad 
eum eſt honorem euoaatus. Is сит атта4неун [Е per 
petuam eſſe paludem quæ influeret т Sequãnam, ав 

illum omnem locum ma gnopere im pediret, hic * 
dit, noſtrosq; tranſitu prohibere inſituit . Labienus pri 


mo uineas agere, —— aggere paludem ex⸗ 


plere, atque iter титте onabatur, poſtquam id а: 
cilius onfieri animaduertit, ſilentio è офф tertia ui- 
glia egreſſis eodem, quo uenerat itinere Melodunum 
peruenũt. 14 eſt oppidũ Senõnum in Inſula Sequanæ 


а ом 
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VII. 94 

инст loante Dutetià diximuss, de prehenſis na 
ui — e ед * 
bus imn poſitis et rei nouitate perterritis oppidanis quo 
rum magna pars erat ad bellum сносит [те vnten⸗ 
ione oppido potinur,refecto ponte, quem ſuperioribus 
diebus hoſtes reſaderant, exercitum traduct, & ſe- 
caundo flunune ad Lutetiam ист facere cœpit. Hoſtes re 
ognitæ ab цзи: d Meloduno profuugerant, Lutetiam 
— * eius oppidi мы ВД pro 
Е palude т ripis бедмапе 8 тедтопе Lutetiæ cõtra 
Labieni auſtra от Аите Тат Cæſar à Cergouia di- 
[ее audiebatur, iam de Heduorum defectione © 
ſecundo Galliæ motu rumores afferebantur, Calliq; 
in lloquijs itercluſum itinere, et Ligere Cæſarem in 
opia frumenti wacum in prouinciam ontendiſſe от 
футафати-В еЦонда autem defectione Heduorum вы 
gnita qui ante erãt per ſe inficleles, manus gere, atq; 
aperte bellũ parare cœ perũt · Tum Labienus tanta ve 
rum omnutatione longe aliud ſibi apiendum ст} 
lium tq; antea ſen ſerat intelligebat. dNeq; iam ut ali⸗ 
id acquireret, prælioq́; Боев laceſſeret, ſed ut т 
тет exercitũ Agendicum reduceret ogita bat. Nãq; 
altera ex parte ВеЦонаа, quæ ciuitus т С афа maxi-⸗ 
тат habet opinionẽ uirtutis in ſtabat, alteram Camu 
logenus paratdo, atq; inſtructo exercitu tenebat. tũ lego 
nes à præſidio, ау im pedimẽtis intercluſas max imũ 
flumen diſtinebat· tantis ſubito difficultatibus obie- 
ctic ab animu uirtute auxiliũ petendum uidebat, itaq; 
ſub ueſperum ота[о сотиосио, hortatus ut ea, quæ 


т paſſet, diligenter, induſtrieq; admuniſtrarẽt, naues, 
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. тв. 

à Meloduno deduxerat, ſingulas equitibus Roma 
——— prima т ити «о mallia 
pæſſuum ſecũdo flunmune pro gredi ſilentio, ibiq́; [6 ex- 
pecdari iubet. quinq; whortes, quas minime firmas ad 
dimicãdum eſſe exiſmabat, qaſtris præſidio relinꝗt, 
quinꝙ eiuſdem legonis veliquas de media вое сит 
omnibus mpedimentis aduerſo Пипипе ma gno ши 
эти proficſẽi im perat. onquirit etiam lintres, has 
ma gno ſonitu remorum inciatas, in eandem partem 
matiit. ipſe poſt paulo, ſilentio e greſſus сит tribus [е- 
gonibus eum locum petit, quo nauess appelli iuſſerat, 
ед сит eſſet uentum, ex ploratores hoſtim, ut отт flu 
minis parte erant diſpoſiti, то pinantes, quod magna 

ſubito erat обои tempeſtas, ab noſtri opprimuntur. 
exercitus, equitatus que eꝗtibus Romanis admuniſtran 
tibus, quos её negouo præfecerat, æleriter trãſnuttitur. 
Vno ferè tempore ſub lucem hoſtibus nuntiatur in a· 
ſtris Romanorum præter onſuetudinem tunuiltuari, 
et magnũ те agmen aduerſo ſlumine бтйит4; khe- 
morum in eadem parte exaudiri, & paulo т га muli 
вех nauibus tranſportari © Qubus rebus auditis, quoc 
exiſtimabant tribus locis trã ſire legones, atq; отпез 
perturbatos defectione Heduorum м ратате, ſuas 
opias in treas parter diſtribuerunt. Мат et præ 
[Фо è regone aiſtrorum relicto, & parua manu Ме- 
noſedũ nerſus muſſa, quæ tantum pro grederetur, quã- 
шт naue⸗ proceſſiſſent, reliquas opias отёта Labie- 
пит duxerunt, prima [шее её noſtri omnes erant trãſ 
ужо hoſtium acies cernebanur · Labienus ти- 
ites whortatus ие ſuæ priſtinæ uirtutis, et tot ſecundiſ- 
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уп. $ 
ſimorum præliorum memoriam tenerent, atq; ipſum 
Cæſarem сии Чи@и ſæ penumero Бойе ſuperaſ- 
ſent, adeſſe exiſtmarent, dat ſignum prælij. primo сд 
curſu ab dextero urnu ubi ſe ptima lego отита, 
hoſte⸗ —— in fugam cnijciunur ab ſiniſtro, 
quem locum duodecima legio tenebat, um рии ordi- 
пез hoſtum transfixi pilix опа ет, tamen acerri- 
me reliqui reſiſtebant nec dabat ſuſpitionem fugæ ꝗſ- 
quam pſe dux hoſtũ Camulogemus ſuis aderat, atq; 
ẽos hortabatur. at incerto etiam nunc exitu uictoriæ, 
сит ſeptimæ legonis tribunis eſſet nuntiatum quæ in 


ſiniſtro ornu gererẽtur, poſt tergum hoſtium legonem 


oſtenderunt опа; intulerunt. ne ео quidem tempo- 
re quiſquam [осо ве ſed атсипшепн omnes, interfe 
#14; ſunt eandem fortunam tulit Camulogenus. At ij, 
—— сот aſtra Labieni erant relicti, cũ præ 

пит отпи ит audiſſent, ſubſidio [и ierunt, со] 
[ету cœperunt пед; по отит тит отит; 
ипрешт ſuſtinere potuerunt. [с сит ſuis fugentibus 
pernaxti, quos поп ſyluæ montesq́; texerunt ab equi- 
вещ ſunt interfecti Hoc negocio vnfecto, Labienus ve- 


uertitur Agendicum ubi um pedimenta totius exercitus 


relicta erant inde ситоттфи opiſs ad Cæſarẽ per 
неё. defectione Heduorum о отт, bellũ augetur · le- 


Etiones in отией parteꝛs arcummattuntur. quantum 


gratia, authoritate pecunia ualent ad ſolicitandas ci- 
uitates nituntur, абв obſides, quos Сеат apud eos de- 
poſuerat, horum ſupplicio dubitanters летие. petunt 
Nerangetvrige Hedui, ut ad р ueniat, rationes q; bel- 
Е степа cõmanicœt,ve impetrata, vntendunt t ipſis 








3 LIB. 
ſAmma imperij tradatur, & re т untrouerſia dedu 
Añtotius Galliæ oncilium B ibracte indicitur eodem 
cnueniunt undiq; frequentes multitudimes. рас 


< тех permittitur, ad ипит omnes Verangetorigem pro 


bant ипрегаютет. Ab hoc cõcilio Рети, Lingönes, 
rreueri abſuerunt. illi quod amcitiam Romanorum 
ſequebantur, Treuiri quod aberant longus, et аб Сет 
manis premebantur ди fuit euuſa quare то abeſſent 
bello, & neutris auxilia mitterent, ma gno dolore He 
аи: ferunt ſe deiectos principatu. queruntur forunæ 
ommutationem, & Cæſaris indulgentiam in ſe requi 
runt neq; tamen ſuſcpto bello ſuum conſilium ab reli 
quis ſeparare audent, Inuiti ſummæ ſpei adoleſcentes 
Ероуе4отих, & Viridomarus Vercingetorig parent. 
Ще imperat reliquis ciuitatibus obſides. Чет; ei rei 
опти фе Вис оттею equites quindecim millia nu 
mero celeriter cnuenire iubet. peditatu, quem ат 
habuerit, ſe рте ontentum dicit neq fortunam tenta- 
turumaut аае dimatturum. Sed диотат abundet 
equita iu, perfacile eſſe ри feumentationibus pabula 
tionibus 4; Romano⸗ prohibere, æquo modo animo ſua 
ipſi frumenta vrrumpant, ædificiaq; incendant, qua 
rei Anuliaris чита, perpetuum imperium, liberta 
ета; ſe onſequi uideant. ilis onſtitutis rebus Heduis 
xegiſianisq;, qui ſunt finitinu ei prouinciæ decem mil 
Га peditum imperat· Huc addit equites octingentos· 
вх præficit fratrẽ Eporedorigi, bellumq; inferrel Allo 
brogbus iubet. altera ex parie Cabaloẽ, prox imocq; 
pagos Aruernorum in Heluios. item Rutenos, Cadur- 


в; д; ad не; Volgerum, xremrumq́; depopulan- 
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dos nuttit.nic nihilo minus clandeſtinis nuntijs [еб 
tionibusq́; llobroges ſolicitat, quorum mẽtes пд dum 
«^ ſuperiore bello reſediſſe ſperabat. horum principi- 
bus pecunias, ciuitati autem vm perium totius prouin- 
ciæ pollicetur. Ad hos omnes cuſus prouiſa erant præ 
ſidia офотпит duarum © uiginti, * ex ipſa wa⸗ 
Чл prouincia ab L· Cæſare legato ad отпе раме 
opponebantur. Heluij ſua ſponte сит finitimis prælio 
vongreſſi pellũtur, & C. Valerio Donotauro Caburi 
filio prinãpe ciuiatis, wm pluribusq́; alijs interfeciis, 
intra oppida murosq; ompelluntur. Alobroges cre- 
bris ad Rhodanum duſpoſitis præſidijs, ma gna сит си 
та & diligentia ſuos fines метит. Cæſar, quod hoſtes 
equitatu ſuperiores eſſe intelligebat, et intercluſis отт 
bus itineribus nulla re ex prouincia, atq; Italia ſuble 
мат? poterat тату henum in Сеутащат тие ad 
eds cqui tates диз ſuperioribus annis paciuerat, equi- 
за his вает) & leuis armaturæ pedites, qui in- 
ter eos præliari onſueuerant, eorum aduentu, quod mi 
nus idoneis equis utebantur, d tribunis mulitum reli- 
quis qʒ egtibus Romanus, atq; euoattis equos ſunut, Сет 
тата; diſtribuit. Interea dum Бесдетитит от 
opiæ eæ Aruernis, equitesq́; qui toti С аЦие erant im 
perati, onueniunt.ma спо horum дао тиитето сит 
Tæſar in Sequãnos per extremos Lin gönum fines iter 

в ſabſidiũ руситаие ferri poſſet, а 

aſſuum ест ab Romamsc trinis caſtris 
Vercingetorix on/ſedit, onuocitis q́; ad uncilium præ 
fectis equitum, uenuſſe tempus uictoriæ demonſtrat, 


Дедете ùn руонтаят Romanos, Calliaq; ехаЧете» 
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тв. й 
таре: «4 præſentem obtinendam Шфеувиет ſatis eſ⸗ 
ſe ad reliqui temporis pacem, atq; otium parum pro 


fici maioribus enim ван; ору; ——— fi⸗ 
0 


пет фе facturos, proinde agmine im peditos adori- 
antur, ſi pedites ſuis auxilium ferant, atq; in eo moren- 


uir iter ſacere non poſſe ſi id quod magis futurum ат- 
fidebat, relictis impedimentis ſuæ Дип стати, et 


и} rerum neceſſariarum, & di gnitate ſpoliatumiri- 
Мат de equitibus hoſtum, quin nemo eorum progre- 
di modo extra agmen audeat, ne ipſos quidem а 
dubitære, id quo maiore аа атто, opias ſe отпез 
фто aſtris habitarum, et terrori hoſtabus Диитит-ат- 
lamant equites ſanctiſſimo iureiurando wnſirmari 
оротете пе tecto recipiatur, ne ad liberos ne ad ратеп- 
tes, ne ad uxorem «4иит habeat, qui пов bis per Бо} 
um agmen ат aſſet, probata re д; omnibus а4 
iuſiurandum adactis poſiero die in tress partes diſtri 
Био equitatu, duæ ſe acies а duobus lateribus oſten- 
dunt, una à primo agnune iter im pedire cœpit. Quæ 
те nuntiata, Cæſar ſuum диоф equitatum tipartit di 


uiſum ire ontra hoſte m uabet. pu gnatur ите omnibus 


in partibus, от agmen im pediments inter legio- 


пез recipiũtur. i qua in рат noſtri laborare, aut gra 


uius prem uidebãtur, eò ſi gna inferri Cæſar aciemq́; 
cnuerti iubebat. quæ тех & hoſies ad in ſeq 

terdabat, & noſtros ſpe auxilij onfirmabat, тет 
Cermani ab dextro [уе ſummũ iugum nacti hoſtes 
со depellunt, ſugentens uſq; ad flumen, ubi У ercinge 


torix сит pedeſtribus ара cõſederat, perſequuntur, | 


отритей а; interficiũt. Qua re animaduerſa, reliꝗ 
ane darcanuenirentur 
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пе caraunuentrentur нета fugæ mandant. omnibus 
locs fit cædes. Tres nobiliſſinu Нед серн ad Cæſa- 
тет perducuntur. Cotus ру Физ equitum, qui отето 
uerſiam сит Conuictolitane proximis отиеух habue 
rat et Cauarillus, qui poſt defectionem Тита pede- 
ſtribus ору præfuerat, ©" Еротедотх quo Duce an- 
aduentum Cæſaris Hedui сит бедийть bello отп 
derant. рес omni equitatu, Vercingetorix opias ſu- 
«ие pro ау ollociuerat, reduxit protinu-q; Ale- 
xiam quod eſt oppidum Mandubiorum iter facere cœ- 
pit œleriterq; impedimenta ex auſtris educ et [6 ſubſe 
ui iuſſit. Cæſar impedimentis in proximũ оЦет de- 
Auctis, duabusq́; legonibus præſidio relictis, ſeqtus р: 
diei tempus eſt paſſum , атсиет tribus milli- | 
м hoſtium ex nouiſſimo à gmine interfectis, altero 
_ Феа4 Alexiam аа feci. perſpecto urbis ſitu perter 
уз; hoſtibus quod eqtatu ſiqua maxima parie exer 
citus vnſidebanẽ, erat pulſus, adhortatus ad laborem 
т ше, Alexiam дуситиаате inſutuit. Ipſum стае 
oppidum in ее ſummo admodum edito [о ut niſi 
а, поп poſſe uideretur · cuius ollis 
radices, duo duabus ex parubus Пипита ſubluebant. Я 
ante id oppidum planities circiter millia paſſſum tria 
in longiucdinẽ patebat. reliquis ex omnibus partibus 


olles mediocri interiecto ſpatio pari altitudinis В go R 
⸗ppidum cingebant. ſab maroq; pars ollu ad oientẽ | 
феЧяфаеБипсотпет locum вре Callorum om- 


pleuerant Бата, & maceriam ſex in altitudinem 
Pedũ produx erant. Rius munitionia quæ ab Romani⸗ 
ſtmebatur, ciruitus. XxI . M. paſſuum tenebat. Ca- 

в ь 


й . . # 








< LIB. 
ſtra opportunis Таз erant рорры ди; ое Йа шины 
tria fica in quibus aſte llis пмет@и ſuationes ры 


Ватт педна ſubito irruptio fieret · hæc eadem noche 


exoabiloribus ac firnus præſidijs tenebantur · © pere 
inſtituto ре equeſire ранит in ea planitie, quam in- 
зетти [т офи trium тит paſſuum in longit⸗ 
dinem patere ира demonſtrauimus. ſumma ui ab 
utriſꝙ vntendiur. laborãtibus noſtris, Cœſar Сетта 
70; Pmnntiit, legonesq́; pro aſtris nſutuit, nequa 

ãbin irruptio ab hoſtum peditatu ра, præſidio lego 
пит ао пот animus augetur, hoſtes in Десять 
oniecti,ſeipſi multiuudine упрефите atque anguſto- 
Abus porti relictis аттестат acrius и; 
ад mnitiones ſcquuntur. fit ma gna cædes, nonnulli re 
lictis equi foſſam tranſire, & macriam tranſcende⸗ 
хе опапит. Раш ит le gones Cæſar, quas ро uallo сд 
Диета promoueri iubet, non minus qui intra тит- 
hones erant © ай perturbantur ueniri ad ſe опт 
exiſimantes, ad атта nclamant nonnulli perterri- 
ti in oppidum irrumpune. Vercingetorix iubet portas 
claudi ne аа nudentur.multis interfectis, ompluvi 
bus equis орех, Сеттат ſe ſe recipiunt. v erangetorix 


iuſuam munitiones ab Romamis реграатит ат 


нет вери omnem 4 6 equitatum повфи dimittere, #- 
Дедспифихтаядаьние дат quiſ еотйашицет а4е 
авотпер а; qui per æiatem атта ferre poſſint, ad bel 
lum ogiant, ſua in illos merita proponit obie ſtaturq;; uit 
ſuæ ſalutis rationem habeant. neu ſe de ommuni Бет 
Ate орнте тегиит in cruciatum hoſubus dedant. 


фе indiligentiores fuerint, та hominum octoguu 


шел ^. 
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и delecta ſecum inteyiura demonſtrat vatione тит) 
фитетит ſe exique dierum trigmst habere, ſed pau- 
lo etiam longus tolerare poſſe parcendo His datis mã 
datis qua erat noſtrum opus тети ит; ſecunda ui- 
[а ſilentio equiatum dinuttit frumentum omne ad 
у iubet: apitis pœnam из, qui пот paruerint, 
connat. pecus, ius ma gna erat ab Manduuijs от 
pulſa о риа, uiritim diſtribuit Ритепит parce, & 
paulatim metiri inſituit. opias omnes quas pro орр- 
do ollocauerat in oppidum recipit · his Fationibus au 
xilia Calliæ ex pecare & bellum adniniſtrare ра- 
та. Quibus rebus о gnitis ех per ſu gs et aptuuus, Се 
ſar hæc genera munitionis inſtituit. Foſſam ped. ui ginti 
latam ть lateribus duxit ut eius ſolum tant ũdẽ 
pateret, диатит ſumma labra diſtabant. reliquas 
omne⸗⸗ minitiones ab ea foſſa pedibus. CCCC. redu-⸗ 
xit. Id hoc cõſilio quoniam tantum ее necſſario ра 
tium ompleæ us, пе facile totum opus, militum вто- 
па cingeretur, ne de — пои ad manitio⸗ 
пез hoſtium multitudo aduolaret аще interdiu tela in 
noſtro⸗ —* deſtimato отдаете poſſent. hoc internuſſo 
Право ани] Чит4еат pedes latas eadem и 
4те perduxit quarum interiorẽ cmpeſtribus, ас de- 
эт] locis aqua ex Питипе 4епиаы ompleuit. ро 
eas a ggerem & иаЦит duodecim pedum extruxit-. 
huic нии adiecit и етиц епипеп 
tibusq; ad ommi ſſuras pluteorum, atque a ggeris, qui 
aſtẽſum hoſhũ tadarẽt et tarres оо opere д 
quæ pedes. LXXX. inter ſe diſſarent. erat eo tẽpore, et 
materiari, сл frumentari,et tantas munitiones fieri ne 
— ”|й 


Е, вы 
— 44" 
ге * 
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ее, liwinu tis и, —* ‚ие logus⸗ абв * —— ab 
debanua, nonnanquam орета noſtra Call 
пьете atq eruptionem сх oppido pluribus porti⸗ ри ' _ м 
— те, ſumma в пафатит. О зате 44 hæc rurſus ope аа 
о оддетдит, Cæſar putxuit, — — 
[шит —— defendi poſſent „тва; Вита 
тит раша 44 nodum furnus тат 5 * —8* ä 
rum AAbratis, atque —* Ammnibus, per pe⸗ 
ше foſſæ, quino pedes altæ ducebantur . ое р: 


#5; тиф, "ав трто пет уе теме ром, = 


зя БЕ 


* 
= 
-* 


ſinn⸗ Alis та —2* cippos appe 

ho obliquus Ainibus in quincunemn фор ſu⸗⸗ 
фест altitudinem фе 

tim a приноте a⸗ ſumnum йо" НИС teretes вре 
15 —* aſſiudine ab ſummo præacuti, & ро 
uſti Чепинебатыт ita, ut non amplius or digtis 
сх ета emnerent 5 vnfirmandi, & ſtabiliendi 


ит ſgoby Aluindas inſidia⸗ uimini-⸗ 
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— > ab his, vntra exteriorem hoſte m perfecit ue пе таспа 
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В росла 


диет multitudine ſi i acidat, eius Фе munitio 
nam præſidia атсит репа, poſſent пен сит peridulo 
ех aſtrus egredi ogerẽtur, dierum triginta у 
4; Бафетеоттей отцеит iubet. Dum 

ад Alexiã деуииу, Calli опа[о РУтТарит in- 
dicto non ответ, qui аута ferre poſſent, ut cenſuit 
Vercingetorix conuocandos ſtatuunt, [64 crtum nume- 
хит, auique ciuitati im perandum, пе tanta multitu- 
dine — — diſcernere ſuos, nec ри 
тепв rationem habere poſſent. Im perant Heduis atq; 
eorum clientibus, Seguſianis, Ambruaretis, Aulercis, 
Brannouicibus, Brannouijs т Ша trigntaquinq;, pa- 
rem numerum Aruernis, adiunctis Heleutetis, c adur 
cis Caballis, v ellauis, qui ſub Imperio Aruernorum 


— 


onſueuerũt. Sendnibus, S equ ãnic, В ituri gbus, x 4 


chonibus Rutenis Carnatibus шоти4ио millia, Bel- 


louacis decem, totidẽ Lemouicibus. ochhna Pictvnibus, 
ruronis Pariſiſs, Heluetijs, Senonibus, Am- 
# , Mediomatricis Petrocrijs, dü eruijs, Morinis, Ni 
tiobrogbus quina millia. Ащетсх Cenomanis totidẽ, 
Atrebatibus quatuor millia. Bellocuſſis, Dexouijs, Au- 
lercis, Eburonibus terna. Rauracis, & Boijs trigmm. 
Vnuerſis cuitatibus quæ Oceanum atungunt, quæq; 
eorum onſuetudine Armoricæ appellantir, quo ſunt 
in mero, curioſolites, Redoner Ambibari, Cadete-, 
Oſiſſinn, Demonics, Vnelli, Sena. ex his bellouaci ſuũ 


numerum поп отоетите quod ſe по nonune atque 
arbitrio сит Romanis bellum geſturos dicrent neque 


ouuſquam Imperio obtemperaturos, rogati amen d 
* J— iij 


— 


1J LTB- 
Commio pro eius hoſpitio duo mullia miſerunt. Бия 
opera Cõmij ita ut antea demonſtrauimus fideli atq; 
utili ſuperioribus annis erat uſus in Britania Cæſar, 
pro quibus meritis ант eius immnunem с м 
rat ura, [е9е54; ры — ipſi Morinos attribue 
халата tamen uniuerſæ Galliæ onſenſio fuit liber- 
шву uindicandæ, et priſinæ belli laudis recaperãdæ, 
ие пед; beneficijs, neq; атане memoria mouerentur, 
omnesq; & ammo & opibus in id bellum incumbe- 
тете, wactis equitum· VIII.millibus, & peditum 
атак: © СХ Г. Нес тнедиотит finibus 


recenſebantur, numerusque таит , præfecti unſti- 


tuebantur. Commo, Atrebati . V iridomaro ©“ Epore- 
dorig Heduis,Verguſillauno aruerno unſobrino У ет 
cingetorigis ſumma vm perij traditur. ijs delecti сх ciui 
tatibus attribuuntur, quorum conſi lio bellum admuni- 
ſtraretur· omnes alacres, & fiduciæ pleni ad Alexiã 
proficſuntur, nec erat omnium quiſquã, qui aſpectũ 
modo tantæ multitudinis ſuſtineri poſſe arbitraretur, 
præſertim аварий prælio си ex oppido eruptione pu- 
gnaretur,et foris tantæ opiæ equitatus, peditatusq; сет 
nerẽtur. at ij qui lexiæ obſidebantur præterita Фе, 
qua ſuorum auæxilid ex pectauerant, conſum pto оттё 
фитето т] quid т Heduijs gereretur, oncilio ва 
de ехии forunarum ſuarum onſultabant ac ua- 
rijs diclis ſententijc, quarũ pars deditionem pars dum 
uir es ſappeterent, eruptionem œnſebant „Мот præ- 
ter eunda uidetur oratio Crito gnati propter eius ſin- 
ов larem, ac nefariam erudelitatem · Нас ſummo in 
А ruernis natus loc, & ma gnæ habitus — 
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— vir. 
wubilinquit de eorum ſontentia ити ſum, qui tur 


— ſruitutem deditionis попипе appellãt, пед; 
habendos ciuium ое neq; ad отайит adhibẽdos 
ето, сити muhi res ſit qu eruptionẽ probant quo- 
rum in ат Ию omnium цейуйт cnſenſu ру [ние re- 


ſadere uirtutis memoria uidetur. animi еп mollicies 


non uirtus inopiam pauliſper ferre non poſſe. qui ſo Ш 


_ но morti оретате, даши reperiuntur, 4 ди! dolorem 


рапетет ferant. Atꝙ; ego hanc ſententiam probarem, 
(пот apud me nuiltum di gnitas poteſt пит præ- 
terꝗᷓ uitæ noſtræ iacturam fieri uiderẽ, Sed in ото 


_ @репаоотпет с аШат reſpiciamus, quã ad noſtrũ 


auxilium onatuimus, ди homunum millibus оо 
gntꝛ uno [осо interfectis, propinquis, onſanguineis а; 
noſtrus aninu роте exiſtimatis, ſi penè in ipſis adaue- 


rbus prælio decertare ogenturꝰ Моше Роз це го auxi 


Го ſpoliare, qui ueſtræ ſalutis auſa ſuum periculum 
ne glexerint пес ſtultitia ac temeritate ueſtra aut ип- 


becilluate ати omnem С «ат proſternere, ac per- 


реше ſeruituti addicere· An quod ad ет non uene 


int de eorum fide, onſtantiaq; dubitatisꝰ Quid ergo 
Romanos in illis ulterioribus питнотфих aninmn пе 


ани quotidie exerceri putatiseſi illdrum тер ат 
firmari non poteſtis, omni aditu præſe pto js utimuni te 


Наив appropinquare eorum aduentum, uius rei timo 
re exterrin Фет noctemq; in opere uerſantur · Quid 
ergomei cõſilij eſt ſacere quod noſtri maiores nequaq 


pari bello cimbrorum, Teutonumq; fecerunt, qui in 


oppida ompulſi ac ſimuli торга ſubacti, eorum вот= 


boribus, qui ætate inutiles ad hellum uidebantur ци 
* в щ 


г, т В ® 
tolerauerunt, neque ſo Бо) их tradiderunt. uius veĩ 
exemplum ſi non haberemus, iamen libertatis авиа in 
ſtatui, & poſteris prodi pulcherrimũ шанитеть Мат 
quid illi ſimile bello fuitẽdepopulata С allia ma gnaq́; 
Ща alamiate Cymbri finibus noſtris aliquã do ех= 
æſſerunt, ау; alias terras petierunt. iura, leges, agros, 
libertatem nobis reliquerunt Romani uero quid petũt 
aliud, aut quid uolunt, niſi inuidia adducti, quos та 
nobiles, potentesq́; bello v gnouerunt, horum in agri, 
ciuitatibusq; nſidere, аа his æternam iniungere ſer- 
uitutem? neque enim unquam alia cnditione bella 
geſſerunt· Quod ſi ea, диет longinquis nationibus 
geruntur ĩ gnoratis,reſpicite finitimam Calliã, quæ in 
prouinciam уе даа дите ©" legbus отуттеи, еси 
ribus ſubiecta, per petua premitur ſeruitute · Sententijs 
dictis onſtituunt, ut qui naletudine, aut ætate inutiles 
ſunt bello, oppido excedant, atque omnia prius expe⸗ 
riantur, 4 ad Crito gnati ſententiam deſcendant. Шо 
tæmen potius utendum vnſilio ſi res соот atque auxi- 
lia тотетит,д deditionis aut pacis ſubeundam оп4Е 
tionem. Mandubij qui eos oppido receperant, cum libe 
ris, atq; uxoribug exire oguntur, сит ad munitionecs 
Romanorum adcſſiſſent flentes omnibus precibus oræ 
bant, ut ſe in ſeruitutẽ receptos афозинатет „Но; Се 
ſar diſpoſitis in nallo cuſtydijs recipi prohibebat · In⸗ 
terea Commius, & reliqui duces, quibus ſumma impe 
rij permiſſa erat, uum omnibus оруз ad Alexiã per 
ueniunt, & Це exteriore occupato non longius quin- 
gentis paſſibus а noſtris manitionibus отраите «Ро- 
ſtero die equitatu ex atſtrix educto, omnem eam plani- 
ает, 
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уп. ГОГ 
ciem quam in longitudinẽ та millia paſſſum patere 
demonſtrauimus, vmplent рее тех; opias paulum 
ab ео [оо abditas in locis ſuperioribus onſtituunt. erat 
ex oppido Alexia deſpectus т ampum · vncurritur, 
his auxilijs uiſis fit gratulatio inter eos, atq; omnium 
aninn ad lætitiam excitantur, itaq; produclis opijs ап= 
te oppidum onſidunt & proximam foſſam cratibus 
integumt atque aggere explent, ſeq́; ad eruptionem, 
atqꝙ; omnes caſus отратате . Cæſar omni ехетсии ad 
ит partem munitionum diſpoſito ut р uſus ueniat, 
рии из locum teneat, ©" nouerit equitatum ex са 
ſtris educi et prælium ommiti iubet. Erat ex omnibus 
ай quæ * ã undiq; iugum tenebant deſpectus, 
atq; omnium malitum intenti атти, pugnæ euentum 
expectabant. Calli inter equites, raros ſagttarios, ex- 
peditosq; leuis armaturæ interiecerant ди и cæden 
ариб auxilio ſuccurrerent, & noſtrorum едийит 
im petum ſuſunerent. ab his omplures, de improui ſo 
uulnerati prælio excedebant. Cum ſuos pu gna ſupe- 
riores eſſe Galli onfiderent, & noſtros руепи maltitu 
dine uiderent, ex omnibus partibus, & ij, qui munitio 
nibus continebantur et ij, qui ad auxiliũ onuenerant 
с[атоте ululatu ſuorum animos unſirmabant ꝙ 
in n ſpectu omnium res gerebatur, neq; recte, aut ит 
piter ſictum clari poterat, utroſq; et laudis сир, 
timor ignominæ ад uirtutem excitabat. Cũ à me- 
ridie propè ad 615 ocaſum dubia uictoria pu gnare- 
tur, Cermani una in parte onfertis turmis in Бойе 
impetum fecerunt eosq; propulerunt.quibus in fugã 
oniectis ſagitarij circũuenti interfecliq; ſunt. Item ex 
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reliquis parũbus noſtri cædentes uſq; ad aſtra тб 
ti ſu lligendi facultatem пов dederunt . АЕ, qui ab 
Alexia proceſſerant, то} propè uictvria deſperata 
[Е in oppidum receperunt. Vno die intermuſſo Galli, 
atque Бос ſpatio, ma gno cratium, ſelarum, harpa- 
gnum mnmero ео media nocte ſilentio ex auſtris 
egreſſi ad ampeſtres manitiones acedunt. Subito cla- 
more ſublatd, qua ſi gnificatione qui in oppido obſide⸗ 
bantur, de но aduentu o gnoſære poſſent crates ртой= 
сете fimdis ſagttis, la pidibus noſtros de uallo deturba 
re, reliquaq;, quæ ad oppu gnationem pertinent, ати 
niſtrare. eodem tempore clamore схаи4ио dat tuba ſi- 
gnum ſuis Vercingetvrix, atque ex oppido educit· no- 
ſtriut ſuperioribus ФеБив [низ cuiq; erat locus attri- 
butus ad munitiones acdunt, fundis libralibus, ſudi- 
busq; quas in opere diſpoſuerant ac glandibus Cal- 
los perterrent. proſpecau tenebris adẽ pto тие utrin- 
que ualnera adcipiuntur, omplura tormentis tela оп 
q̃ciuntur· At M. Antonins et C· Trebonius legati, qui⸗ 
bus eæ partes ad defendendũ ан рат 
че руети noſtros ĩtellexerãt, ijs auxilio ex ulterioribius 
axſtellis deductvs ſummitebant · dum longius ab munũ 
попе aberant Са plus maltitudine — profi⸗ 


ciebant poſte aꝗᷓ propius ſuceſſerunt, aut ſei pſi ſamu- 
lis inopinantes induebant aut in ſcrobes delapſi tranſ 
fodiebantur, aut ex цао с turribus traiecti ри тв 
ralibus interibant, multis undiq; uul neribus ace ptis 
nulla munitione perrupta, cũ lux appareret, uerit ne 
ab latere aperto —— aꝛſtris eruptione ау- 
demuenirẽtur, ſe ad ſuos receperũt at interiores dũ са, 
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(ие vercingetorige ad eruptionem præparata erãt 
ых Я, ло вы rebus ad- 
питать morati prius ſuos diſceſſiſſe o gnouerũt, 
quàm munitionibus appropinquarẽt im те Ея in 
oppidũ тенеуетит В ma gno сит Чевттето repul 
ſi Galli quid agant onſulunt, loorum peritos adhi- 
bent, ab his ſuperiorum cuſtrorum ſitus, munitionesq́; 
ognoſcunt. Erat à ſe ptentrionibus ollis, quẽ quia pro 
pter ma gnitudinem crcuitus opere arcũplecti поп po⸗ 
шетат noſtri neceſſario репё iniquo [осо её leniter de 
cliui са fecerunt. Hæc с: Antiſtius Regnus et L. 
Caninius Regulus legeti um duabus legonibus obtine 
bant o gnitis рег ex ploratores regonibus, duces hoſti⸗- 
um ſexagnta millia ex отт numero deligunt earum 
ciuium quæ maximã uirtutis opinionem habebant, 
quid quoꝙ ра@о ag placeat, occulte inter ſe отр 
ant.· adeundi tempus 4ертит си meridies eſſe uidea- 
tur.ijs o piſs Vergnſillaunum aruernũ unum ex qua 
чиоу ducibus propinquam Vercingetvrigs præſicunt. 
Ille ex ау рита иной e greſſus pro pe cõfecto ſub 
lucem itinere, ро mötem ſe oc cultauit maliterq; ex по 
curno labore ſeſe reficere iuſſit, aam iam meridies ар 
propinquare шетеиу ad са сайта, quæ ſapra demõ 
Itrauimus cõtendit, eodemq; tem роте eꝗtatus ad ampe 
ſtres muniniones acedere, et reliquæ орие ſeſe pro ва 
ſtris oſte ndere серетит У ercingetorix ex arce Ale- 
æiæ ſuos onſpicatus, ex oppido e greditur, d aſtris [ов 
guios nuſoulos falces,reliquaq; quæ eru ptionis au ſa 
parauerat, profert · pu gnatur uno tempore oĩbus locis, 
atq; omnia tentantur.· ие minime uiſa pars firma eſſe, 
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Рис oncurritur, отапотит manus, iantis титнот 
физ diſtinetur лес рее pluribus locis occurrit· multũ 
ad terrendos noſtros ualuit clamor, qui poſt tergum pu 
gnantibus ex titit, ꝙ¶ ſuum periculium in aliena ШЕЕ 
nirtute unſiſtere · Отта enim plerunq;, ие abſunt, 
uehementius hominum mentes perturbant. Cæſar ido- 
neum [оси nactus, quid quaq; тт parte geratur o gno - 
ſãt, laborantibus итинии ит]; ad omnia occurrit, 
unum illud eſſe tempus prædiauit quo maxime conten- 
di onueniat. & alli niſt per fregerint munitiones, de o- 
тт: ſalute deſperant. Romand ſi rem obtinuerint, finẽ 

отит omnium ex pectant. maxime ad ſuperiores 
manitiones laboratur, дно У ergæſillaunũ пя ит, Че= 
monſtrauinuis. Exiguum loci ad decliuitatem faſt gũ 
та отит habet momentum · A lij tela cõiſciunt. alij te- 
те Ня ſabeunt defati gxtis inuicem inte gri ſuc⸗ 
œdunt. agger ab uniuerſis in munitionem oniecqus, 
aſcnſum dat Callis, & ea, quæ in terram occult 


uerant Romani conte git, nec iam arma noſtris, пес ui- 


тез ſuppetunt.l ig rebus gnitis, Cæſar Labienum cũ 
аротнфиз ſex ſubſidio laborantibus muttit, et итреуаё 
ſi ſuſtinere пд poſſit deductis whortibus етирнопе pu 
gnaret,id т} neceſſario поп faciat. Ipſe adit reliquos, 
chortatur, ne labori ſuccumbant, omnium ſuperiorũ 
dimiattionum fructum т со die, atq; hora docet отр 
ſtere interiores deſperatis ampeſtribus locis propter 
та gnitudinem munitionum loca prærupta ex aſcen ſu 
четит Бис ea, quæ parauerant, vnferunt, multudi- 
пе telorum ex turribus propu gnantes deturbant, agge 
тет cratibus aditus ex pediunt, ſalcibus nallum, ас 
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loicam reſandunt. Cæſar mittit primo B rutum ado- 
leſtentem cum whortibus ſex, poſt cum alijs ſe ptem Fa- 
bium legatum poſtremo ĩ pſe, cam uehementius pu gna 
retur inte gros [По adducit, reſtituto prælio, ac re- 
ри hoſu bus ед ‚дно Labienum maſerat, отпала 

ortes quatuor ex proximo ве llo eduot· equitum ſe 
partem ſequi, partem circumire exteriores munitiones, 
ab tergohoſtes adoriri iubet. Labienus poſtquam 
пед aggeres neq foſſæ uim hoſtium ſuſtinere poterãt 
vactis ипа de quadraginta hortibus, quas ex proxi- 
mus præſidijs —* obtulit Cæſarem per nun- 
Но; На certioyem quid ſaciundum exiſumet. ace lerat 
Cæſar ut prælio interſit· eius aduentu ex wlore цей = 
tus орт, quo inſi gni in prælijs uti con ſueuerat, tur- 
тих equitum et ohortibus uiſis quas ſe м iuſſerat, 
ие de locis ſaperioribus Бес decliuia, ©" Чецеха cerne 
Фатих hoſtes ommittunt prælium, utrinq; clamore 
ſablato excipitur тит ſus ex nallo, atq; omnibus nuinitio 
nibus clamor. doſtri enuſſis pilis, gladijs rem gerunc, 
repẽte ро] tergum equiiatus сеттёит whortes aliæ ap 
руортанате-Ноез тол uertunt, fugentibus equites 
осситтии, fit ma gna cædes· Sedulius Dux, & prin- 
ру Lemouicum ociditur. У ется Шанти Aruernus 
uiuus in fugs отруереп4ииу ſi gna militaria ſe ptua- 
дтп днагиот ad Cæſarem referuntur. pauci ex ето 
титето ſe inolumes in auſtra recipiunt. nſpiouti ex 
oppido cædem, & fugem ſuorum deſperata ſalute w 
pias a munitionibus veducunt · fit protinus hac re au- 
lit ex арии Callorum риса, quod niſi crebris ſubſi- 


diij, ac totius diei labore malites fuiſſent defeſſi, omnes 
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equitatus пои! тит a gnmen от дийиу тату тив. 
merus риит atq; inter fiatur, reliqui ex fiaga in ciui- 
ates diſ dunt · Poſte ro die Vercingetorix Coalio cõuo 
виола ſe bellum ſuſcepiſſe non Marum neceſſitatum, 
ſed ommunis Шеукив сид demonſtrat, © quoniã 
Де forunæ cdẽdum, ad utranq; rem ſe illis offexre ſeu 
morte па Romanis ſatisfacere [с uiuũtradere uelint. 
мипииит de Бу rebus ad Cæſarem legeti iubet arma 
tradi, principes produci. ipſe in muniione pro aiſtris 
on/edit еб Duces produduntur.V erungetorix deditur. 
arma proijciuntur, reſeruatis Нед at Aruernis, ſi 
рег eos auitates уесиретате poſſet ex reliquis atptiuis 
го exercitui ария ſingula prædæ nonune diſtribuit. 
His rebus ат Ну in n eduo⸗ proficiſcitux. ciuitatem уе 
cipit, eò legeti ab Aruernis тише im peraret в в 
— icntur. imperat magnum numerũ obſidũ 
legones т hyberna mittit aapnuorum circiter шота 
miallia Heduis А ruernisq; reddidit. r. Labienũ cũ dua 
bus legonibus, et equita a in Sequãnos proficiſai iubet. 
Huic M. Scmpronium Rutilum attribuit. C. Fabiũ © 
L. Minutiũ В ай сит duabus legonibus т Rhemas 
ollocat, nequã a finiumis Bellouaus culamitatem ааа 
piãt. C. A niiſtũ Regiũ in Ambibaretos, T· Sextiũ in 
Bituriges, С-Саття Rebilũ in Ruthenos сит ſinguli 
— mattit. & rulliũ Ciceronẽ et P. Sulpiaum 
cCabilonni et Matiſnæ т Heduis ad Ararum уе fru 
mẽtariæ auuſa ollocit. ipſe Bibracte hyemare cõ ſutuit. 
Huius nni rebus gnitis, Romæ dierũ niginti ſuppli 
i indicitur 
. Сариев. 
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ocibus весит quotidiana mea те 

с -оано, nõ difficultatis excuſationem, 

ſed inertiæ uideretur depreattionẽ Ва 

bere, difficillimam rem ſuſæ pi æſa- 

ris noſtri ommentarios тети geſtarum С 5 

parandos ſuperioribus, atq; inſequẽtibus eius ſeriptis, 

отехи nouiſſimeq; imperfecta а rebus geſtis Ale- 

xandriæ ата uſꝙᷓ; а4ехиит поп quidem ciuilis di ſ 

ſenſionis, cuuus finem nullum uidenus ſed uitæ Cæſa- 

ris quos utinam и legent ſcire poſſint, ꝗ inuitus ſuſc 

регит ſeribendos, ид ſauilius qream ſtultitiæ, atq; ar 

rogantiæ crinune, qui me medium interpoſuerim Cæ- 

ſaru ſcriptis · Conſtat ennm inter omnes, плит ope- 

| roſe ab alijs ес perfectum quod nõ horum elegantia 

р ommentariorum ſuperetur qui ſunt editi, ne —* 

tantarum rerum geſtarũ ſcriptoribus deeſſet · adeoq; 

| probantur оттитилифао ut руетеры, пов руеБих 

| Adaltas ſcriptoribus uideatur. Cuius tamen те тот 

noſtra quam reliquorum eſt admuratio· Cæteri enim 

quam bene, atque emendate, nos etiam quàm facile, 

atque cleriter eos perfecerit, ſcimus. Erat autem in Се 

ſare ит facultas, atque elegantia ſumma ſeribendi, 

ит ueriſſima ſuorum ſcientia cõſiſiorum ex plicundo 

rum . mihi пе illud quidem acidit, ut Alexandrino, 
atque А friaino bello intereſſem · quæ bella guanguam 
. * 
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LIB. 
ex parte nobis Cæſaris ſermone ии пом tamen ali- 
ter audimus ea, quæ rerum nouitate, aut admiratione 
nos рить alitex quæ pro teſumonio ſumus dicturi · 
Sed ego nimurũ dum omnes excuſationis лире а Шао, 
пе cum Cæſare onferar, hoc i pſum crimun arrogun- 


tia ſabeo, quod me iuclicio miuſquam ех тет poſſe 


ит Cæſare omparari. уче. | 
ммг сафа deuicta, Cæſar ит à ſupe 
| поте æſtate nullum bellãdi tempus inter 
3 miſiſſet, malitesq; hybernorum quiete ve· 
ficre a tantis laboribus uellet, vmplures 
eodem tempore ciuitates venouare belli onſilia nuntia 
bantur onurationesq; facere, auius rei ueriſimulix аи 
ſa afferebatur, quod Gallis omnibus ognitum eſſet, 
neꝙ ulla maltitudine in unum locum ва атей ро 
ſe Romanis, пес ſi diuerſa bella omplures eodem tem- 
pore intuliſſent auitates, ину auxilij, aut фан) aut со- 
piarum habiturũ ехета puli Romani ad omnia 
perſequenda · non eſſe autem alicui Ciuitati ſortem in- 
ommodi recuſandam рая mora reliquæ poſſent ſ⸗ 
uendicure т libertatem. Quæ пеорто Gallorum сд 
firmaretur, Cæſar М. А пютит Quæſtorẽ ſuis præ- 
рае hybernisa pſe equitatus præſidio pridie Calendas 
Ianuarias ab oppido Bibracte proficiſcitar ad legonẽ 
duodecimam, quam non lõge а ſinibus Heduorum в 
loatuerat т fimibus Biturigum, eiq; adiungit legonem 
undecimam quæ proxima fuerat. B inis chortibus ad 
ĩmpedimenta tuẽda relictis,reliquum exercitum in ©. 
pioſiſſimos a gros Biturigum inducit, ꝗ сит latos fines, 
mplura oppida haberent, unius legonis hyber - 
| } ris попроетат 
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к М. 
питов poterant ontineri quin bellum pararent, uwn· 


iurationesq; ſacerent Repentino adueniu Cæſaris ваз 
4, ——— fuit neceſſe ut [пе timo 
тен отита Фет, prius а equitatu opprimerentur, 
д onfugere in oppida нити illud или 
gre incurſionis ſi gnum hoſtium, quod incendijs ædiſi 
аотит тел onſueuit Cœæſaris id erat inlerdicio 
ſablatũ ne aut opia pabuli, fyumentiq; ſi longus pro 


grediuellet, deficeretur aut hoſtes incendijs = 


пет maltis hom num nullibus сарая perterriti 
че, qui primum aduentum effugere potuerant Roma- 
norum in ſinitimas ciuitates aut priuatis hoſpitijs вт 
fiſi aut ſocetate от} отит onfugerant fruſtra · dlam 
Cæſar ma gnis itineribus omnibus locis occurrit, пес: 
dat ulli ciuitati ſpatium Че aliena potius, quàm de do- 


meſtica ſalute сорили ‚Чиа сете ‚© fideles am - 


аз retinebat & dubicantess terrore ad onditiones ра 


аз adducbat. Tali unditione propoſita В ituriges, um 


ſibi uiderẽt clæ mentia Cæſaris reditum patere in eius 
чтават finitimacq; ciuitates ſine ulla pœna dediſſe 


обрез, atq; in fidem Неро eſſe, idem fecrunt· Cæ⸗ 


ſar militibus pro шт labore, к ранепва, qui bruma 
libus diebus, itineribus difficillimus, frigoribus intole- 


randis ſtudioſiſſime permanſerant in labore, ducenos 


ſtertios, œenturionibus duo па питит prædæ па 
пипе condonã da pollicetur legonibus q; т hyberna уе 
терр ſe recpit die. x L. ñibracte abi сит ius dice 


ret Bitxriges ad сит legatos mittunt auxilium petitũ 


contra Ca⸗nutes, quos intuliſſe bellum ſibi quereban- 


зит. Qua re co gnit, cum nõ amplius decẽ его Чех: 
© 
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in hybernis eſſet ommoratus, legones quartandecimã 
— — ab ны —* ibi ао 
autxs, ex plicundæ rei frumentariæ вии — ат 
mentærio demonſtratum eſt. Ita cum duabus legonibus 
ad perſequendos Carnutes proficiſatur. Cũ рта exer 
аз ad hoſtes eſſet реа; аЙативие cæterorum du- 
ch Carnutes deſertis uicis — tolerãdæ hye 
ту uſa onſtitutis repẽte, exiguis аа neceſſitatem ædi 

οlebant(nu per enim deuicti omplura oppida 
атт}тать) ретро Cæſar erum pentens со: 
maxime етроте acerrimas tẽ pe ſiates сит ſubire mili 
ixs nollet in oppido Carnutum Сепабо ата ponit, 
деф in ва ратит С allorum, partim omiectis cele- 
riter ſtramentis дне tentoriorum integendorum gra- 
tia стаи inædificata, malites wnte git, equites tamen et 
autxiliarios pedites in omne⸗⸗s рае пт, quaſcũt 
petiſſe dicebantur hoſtes, nec — blerung та 
gna præda potiti noſtri reuertuntur · oppreſſi Carnu- 
æc hyemis diſſi caltate terrore periculi, um tectis ex- 
pulſi nullo [оо diutius ат Пете auderent, nec ſylua- 
rum præſidio tempeſtatibus duriſſinus черт poſſent, 4 
Дер ma gna parte amuſſa ſuorum, diſſipantur in fini 
пах cuictes· Cæſar tem pore anni difficillimo, cum ſa 
из haberet, onuenientes manus diſſipare, nequod и 
вт belli naſceretur, quantumq́; in ratione eſſet ex ро: 
ratum haberet, ſub tempus æſtuorum nullun ſummũ 
bellum poſſe onflari, &. rrebonium сит duabus legio 
nibus, quas [сит habebat, in hybernis Cenabi colloca 
uit, ipſe, сит crebris legutionibus етот eærtior fie 
ret, ßellouacc, qui фе gloria Callos omnes Ве; 

præſtabant, 
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ex hybernis euoatt rurſus undecimam · Literas autem 
ad C. Fabium mittit, ut in fineis Sueſſſonum legone⸗ 
—— habebat, adduceret, alteramq; ex duhbus à 
abieno aaerſit. Ica quã um hybernorũ opportuni 
ву, belliq́; ratio poſtulabat, ррешо ſuo [аБоте, nuicem 
Теротфиз ex peditionum onus imungebat. Ни орз 
«а, ads ellonaos руодарриит ата; in eorũ р 
nibus poſitis egtũ urmas ини in omne⸗s реей; ad 
aliquos excipiẽdos, ex gbus hoſtiũ onſilia ognoſœret. 
egtes offiao ſunc remuntiane рацах in ædi ficis eſſe 
inuenſos де; hos поп д agrorum inolendorum виа 
remãſiſſentmãg eſſe undig dili gẽter denn gratũ)ſed 
чи: ſpecalãdi gratia ет rervſſi & ꝗbus сит quæ · 
reret Сет, quo [осо maltitudo eẽt В elloaacrũ qd ие 
eſſet on ſiliũ corum inueniebat b ellouac⸗ omne⸗⸗ qui 
ятта ferre poſſent ‚т unum [осит сотнцет: 6-1ета; 
Ambianos, Auleros, Caletos, У е шос бу, Atrebater 
сит ии excel ſum im pedita атсидашт palude 
delegſſe omnia im pediment in ulteriores ſyluas т 
uliſſe õ plures eſſe prinapes belli authores ſed nultis 
шатет тахате Corbeo obtẽ perare, ꝙ ei ſimmo odio 
eẽ nomẽ populi Ro.ĩtellexiſſent. Pauas аще diebus, ex 
his uſtrũ cõmium diſæſſiſe ad auxilia Ceymanorũ 
0 


уоб 
—J— ТИ за; бзаиние Ре» Corbeo Belc- 
ие, Соттно Atrebate ехетавит со ратате , atq; 

in unum [ост ogere, ut omni maltitudine in [пез 
sueſſionum qui khemus erant attributi, facerent im- 
preſſionẽ pernnere autem non tantum ad di gnitatem, 
Jed etiam ad ſalutem ſuam iudiauret, nullam vilanat 
tem optime de re ри Ша meritos аатрете legonẽ 


———— 





—— 


в. ой. 5 у А С $ * 
ον ätret mpedimenta deinde оттит impedimen 
quod а 





ТВ. < 
adduænda; quorum сушат propinqua тив 


и eſſet in finita. соты aulem b ellouao отпё | 


um principum степи ſumma plebis cupidita te ut ſi 
diceretur cæſar im iribus legonibus uentre, oſferrẽt 
ſe ad dimandum, ne muſcriore, ac duriore poſte a ап 
ditione сит toto exercitu decertare ogerentur ſin maio 
сх opias adduceret, in ео [о permanerent, quem de- 
legſſent. pabulatione atem quæ propter апт tempus 
сит exigua, tum Фрея с [6,69 frumentatione, & те 


ligquo сбтеащех inſidij⸗ fᷣrohibere komanos. quæ Cæ 


тит onſentientibus plurinus o gnouiſſet, atque ед 
quæ proponerentur сот} а plena prudentiæ, longeq; 
temericate barbarorium remota eſſt iudicuret, omni - 
bus rebus inſeruiendum риши, дид clerius hoſtes от 
tempta ſuorum рамавие prodirent in аает- ве 
ris enim ииших ueterrimas legões ſe ptimam octauã 


nonam habebat, ſummæ ſpei, delectæq; uutenu- 


ву undecumam, quæ occauo iam ſu pendio funca tamẽ 
wilatione reliquarum поп dum eandem uet ſtatis, & 


uiruutis cœperat opinionem. Itaq nſilio aduooito, re- 


bus ijc, quæ «а eſſent delatæ, omnibus ex poſitis, an 


mos multitudimis vnfirmat , р forte hoſtes вит lego- 
пит mumero poſſet elicere «4 dimandũ, agminis or - 


dinem ita cnſhuit ut lego ſe ptima, octaua nona, ante 


отт agmen (quod men erat mediocre, ut in ex ред;- 
tionibus eſſe conſueuit) свете итестпа, пе maioris 


пиши ſpeães аз 4ете hoſti bus poſſet, quàm ipſi 


depopoſciſſent. Hac ratione репё quadrato agmine т. 
ſtrucvin vnſpectu hoſtium ælerius opinione eorum 


exeratum 
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VIII. 107 


exercium adduot· Quas legone⸗ repente inſtructas, 


uelut in acie сто gradu aardere С «Ш сит niderent, 
uorum erant ad Cæſarem репа fiduciæ стра per 

æ, ſiue ærtannunis peridulo, ſiue ſubifo адин ſeu ex 
реявопе noſtri от} орга inſtruunt pro су, 
пес [ово ſuperiore decedunt· Cæſay et ſi dmoure орт 
uerat, amen admiratus тт multitdinem hoſh um 


alle internuſſa magi т altitudinem depreſſa, д late 
[тель мак aſtyn hoſtium cõfert. Hæcom perat на! 


о pedam ХТ тии wronis; pro Бас ratione eius 
пить imædificuri foſſam duplicem, pedum тр 
num denum lateribus directis Черутти urres crebras 
excuriin altiudinem trium tabulatorum, pontibus 
traiectis onſtratis; отита, quorum роте uimi- 
nea loyicula титуствиу ие ео аира propugna 
torum ordine depelleretur quorum alter ех pontibus, 
quo ино alttudine eſſet, hoc audacius, [опотиз Ч; tela 
pronatteret, alter quo propior hoſtem in uallſo wlloci- 
п eſſet, ponte ab madentibus telis tegeretur, portis fo- 
res, altiorerq; turres impoſuit Huius munitionis Чи- 
plex erat onſilium nan г operum ma gnitudinem 
timorem ſuum ſperabat fiduciam barbaris allatus 
ram & сит pabulatum frumenmiumq; longus eſſet 
profiaſtendum paruis ору аа mumtione i pſa ui- 
debat poſſe defendie interun crebro раись utring pro 
currentibus inter bina га palude interiecta степ 
debatur, quam tamen paludem nonnunquam aut no⸗ 

ftra auxilia, ut Gallorum, GCermanorumq; tranſi 

bant acriusq; hoſter inſe quebã ur aut niciſſim hoſtes 

eodem tranſ greſſi noſtros longus ſummouebant. Ac- 
- о 4 р 
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debat autem quotidianis pabulationibus id quod ча 


dere erat neceſſe, aum raru, diſiectisq; ex ædificiſs pa- 
bulum onquixeretur, ut ipeditis [осз diſperſi pabula- 
вое аусйщетьиё му quæ тез ее ſi mediocre derrimentũ 
Nmentorum ‚дс ſeruorum noſtris afferebat, amen ſtul 
виз ogtationes тата barbarorum. atq eo magis, ꝙ 
Сотинцив , quem profectum ad auxilia Germanorũ 
aaerſenda dixerã, uum equitibus uenerat, qui tametſi 
numero пд amplius стаи quingentis, amẽ Сеттапо 
n aduentu БатфаттНафатит.С ет cũ anmad- 
uerteret hoſte m omplures dies ар palude, & loci 
natura munitis ſe епете neq; oppu gnari caſtra eorum 
[пе dimiaatione pernitioſa, nec locũ munitionibus са 
Чт à maiore exercitu poſſe, literas ad Trebonium 
mittit, и quam œlerrimæ poſſet, legonem XIII-quæ 
ит Т.бехпо legeto т Biturigbus hyemebat, acer- 
ſeret, atque ita сит tribus legonibus та утв itineri- 
bus ad [Е ueniret, ipſe equites imuicem ВБетотитьае 


Lingomim, reliquarum q; cuitaum, quorum magnũ 


numerum euociuerat, præſidio pabulationibus тии, 
qui ſubitas Борт incurſiones ſuſtnerent, quod сит 
quotidie ſieret, ac iam от}иемаште diligentia nunue- 
retur, quod plerũg acidit diuturnitite, В ellouaã dele- 
ca manu peditũ o gnitis ſtationibus quotidianis equi 
шт noſtrorum ſylueſtribus locis inſidias diſponunt. 
Lodemq; equites poſte ro die mittunt, qui prꝛmum elice 
rent noſtros in inſidias, deinde arcũuentos aggrede- 
rentur, uus mala ſors incdit Rhenus, quibus Ща Фея 
fungendi muneris obuenerat. Мата; ij, cum repente Бо 
ſum equites animaduertiſſent, аститето ſuperiores 
paucitatem 
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VIII. 108 

раиаьиет отр) те u pidius inſocuti d peditibus 

undiq; ут carqundati quo ſactv perturbati, ети, 
атиеидо fert equeſtru prælij, ſe receperunt, amuſſo 
Vertiſ princpe ciuitatis præfecto equitum, qui сит 
uix equo propter ætatem poſſet uti, ta men conſuetudine 
Sallorum neq еек ехси)апопе in ſuſ pienda præ 
fectura uſus erat, neq тает ſine ſe uoluerat, Inflã 
tur, atq; imciantur hoſh и aninn сито prælio, Princi 
pe,et vᷣræfecto Rhemorum interfecto noſtri detrimen 
admonentur diligentius ех ploratis locis ſiationes di 
Дфропеуе ac moderatius cdentem in ſequi hoſte m · Non 
intermittũtur interim quotidiana prælia тео] рев 
utrorunꝙ; uſtrorum quæ ad uada tranſitusq; fiebant 
paludisqua ontentione Сеттат quos propterea Се 
ſar trancduxerat Rhenum, ut equitibus iter poſiti præ 
батепщу сит onſtantius uninerſi paludem tranſiſ- 
ſent, paucisq; reſiſtentibus interfectis, pertinacius reli 
‚рее eſſent inſe cuti, perterriti пот ſo- 
ij, qui aut omminus opprimebantur, aut еп\-= 
тик uulnerabantur, ſed etiam, qui longus ſubſiciari 
onſueuerant, turpiter ficgerunt. nec ртиз finem fugæ 
Дети ſæ pe amiſſis ſu perioribus locis, д [6 aut in ва 
ſtra ſuorũ reciperet, aut nõnulli pudore acti longus 
ſugerent. Quorũ periculo ſic oẽs opiæ ии peytur 
atæ ut uix такт poſſet utrum ſecundu, mininusq; 
rebus in ſolẽtiores, an aduerſis mediocribus tinudiores 
eſſent. Cõ pluribus diebus ijſdẽ т Дб cõ ſumptis cũ 
propius aax ſſiſſe legones, её C. Trebonium legatum со 
gnouiſſent duces bellouacrũ ueriti ſinalẽ obſeſſionẽ 
iæ, nociu dinnttũt eo-, quos aut ætate aut uiribus 
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тв, 
inferiores, aut inermes habebant, unaq; reliqua ĩmpe 
dimenta, quorum perturbatũ, et onfuſum dum ex pli- 
aant agmen (ma gna enĩm multitudo arrorum etiam 
ex peditos ſequi Callos nſueuit) оррие ие ‚ор 
armatorum auſtrorum uias inſtruunt, ne prius кота 
ni perſequi Е inciperent quàm longus agmen impe- 
dimentorum ſuorum proceſſiſſet At Cæſar пе; reſi- 
ſtentes ито llis «ет laceſſendos iudicabat neque 
nõ uſq; eò legones admouẽdas, ut diſædere ex ео loc 
ſine periculo barbari militibus in ſtantibus nõ poſſent. 
Ita cum paludem impeditã à uſtris ага duudere, 
quæ tranſeundi difficultas œleritatẽ inſequẽdi tarda- 
те poſſet, atq; id iugum, quod trans paludem, penè ad 
hoſhum вата pertineret, mediocri ualle d caſtris eo- 
rum interciſum animaduerteret, pontibus palude cn- 


ſtrats, legones traduat, eleriterq; in ſummam pla- 


tiem iug peruenit, quæ decliui ло duobus ab late 
ribus nuiniebatur ibi legonibus inſiructis ad ultimũ 
iugum peruenit, aciemꝙ ео [осо отр зит4е tormen 
to тет Бот cuneos nijci poſſent. Barbari 
ото natura, uum dimiure non recuſarent, ſi for 
te Кота ſubire ollem onarentur, paulatimq́; vpias 
diſtributas dinuttere пов auderent пе diſperſi pertur- 
barentur in acie permanſerunt quorum pertinacia в 


осо metatis muniri iubet auſtra, abſolutis operibus le- 


gones pro uallo тие а оси eqtes frenatis equis 


т ſtationibus di ſponit. B еЦонаа сит Romanos 44 т- 
ſequendum paratos uiderent, neq; pernoctare aut diu 


_ Ян permanere ſine abarijs eodem [оо poſſent, tile сот 


ilium ſui 


, Cæſar uiginti chortibus inſtructis, ти; во, 
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VIII. 103 
фе reupiendiinierunt ſaſes ubi от4етате (па оо = 
яв чае ſedere СаЙоз onſueſſe ſi perioribus ommenta 
rijs declaratum eſt) per manus ſtramentorum ac uir- 
quorum ſumma erat т aiſtris upia inter [Е 
гтадиоз ат aciem ollocauerunt, extremoq; tempore 
diei, репо pronuntiato ито tempore incenderunt. 1 
атапету flamma с рёав omnes repente à onſpecdu te- 
хи Romanorum quod ubi acidit, barbari иеретеп- | 
tiſſimo сить fugerunt. Cæſar & ſi diſſſum hoſtum 
animaduertere поп poterat incendijs oppoſitis, tamen 
id отт сит fu gæ аи imitum ſuſpicaretur, le- 
gones promouet,et turmas mittit ad —— 
ueritus inſidias пе forte in eodem [о ſubſiſtere Бо], 
atq; elicere noſtros in locum апатеит imquum, tar- 
Ains procxdit:quites сит intrare fumum et flammã 
denſiſſimam timerene, ас ſiqui cupidius intrauerant 
uix ſaorum ipſi —— partes aduerterent, equorum 
vnſidias ueriti liberam facultatem ſui recipiendi в ео» 
uacis dederunt ал fugu timoris ſimul, aliditatuq; ple 
na ſine ullo 4еглтепю mullia non amplius decem pro 
greſſi hoſtes munitiſſimo [ое auſtra poſuerunt inde 
‚| сит ſæpe in inſidijs equites, peditesq; diſponerent та 
—J gna detriment Romanis in pabulationsb. inferebant, 
uod aum erebrius aciideret сх aaptiuo quod ã ompe 
и Cæſar Corbeum В ellouawrum ducem fortiſſimorũ 
ина сх редиит dele gſſe, equiteŕ; ex отт nume- 
‚| ro nulle quos т inſidis со [ово @осяте диет in locũ 
propter — * frumenti, ас pabuli Romanos pabula 
4 гит nuſſuros ſuſpiatretur. имо ето сво, Cæſar 
legones plures, ꝗ ſolebat ——— @т- 
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LIB⸗ 
демте pabulatoribus тиете præſidio cõſueuerat, 


præmittit рис inter ponit præſidia ен атташе, 
ipſe cm legonibus, quam poteſt maxime appropin- 
quat. hoſtes in inſidijs diſpoſiti, cũ ſibi delegſſent ат 
pum ad rem gerendam non amplius patentem in o⸗ 
mness partess paſſibus тие ſy luis undiq; impeditiſ- 
Enus, aut altiſſimo Пипипе, uelut indagine munitum 
рипс inſidijs arcundederune, noſtri ex plorato hoſhũ 
onſilio, ad præliandum animo, atq; arnus ратай ‚сит 
ſubſoquẽtibus legonibus nullam dimautionem recuſa 
rent, urmatim in eum [осит deuenerunt · Quorum 
aduentu сит ſibi Corbeus oblatam oaaſionem тей gerẽ 
dæ exiſtmaret, primus сит paucis ſe oſtendit, аз in 
proximas turmas im petum facit. noſtri on ſtanter im· 
petum ſuſtinent inſidiatvrum, neq plures in unum lo- 
сит опиетии ,ф plerunꝙ; equeſtribus prælijs, ит 
роет ай диет нтотет acudit, ит multitudine ipſo⸗ 
тит detrimentum acapitur, cum diſpoſitis turnus imui 
œm rari præliarentur лед ab lateribus атситиетт 
ſuos paterentur, erumpunt cæteri Corbeo præliante ex 
из. ſit ma gna алиепнопе diuerſum prælium, дно 
сит 4ивив pari marte iniretur, paulatim ех ſyluis 
inſtructa multitudo procedit peditum, quæ noſtros - 
gt едете лее æleriter ſubueniunt leuis ar 
maturæ pedites, quos ante legones nuſſos docui, tur- 
misq; noſtrorum interpoſiti on ſtanter præliantur, ры 
gnatur aliquã diu рат сотеппопе, deinde ut ratio ро 
ſtulabat prælij, qui ſuſnuerant primos impetus ЗЕ 
diarum hoc ipſo fiunt ſuperiores, quod nullum ab in- 
ſidiantibus im prudentes вах perant detrimentum · Ac- 
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жа едите propius техив legones, crebriq; eodem tem⸗ 


pore, & по Ри & hoſtabus nuntij afft runtur, Impe- 
таотет inſtructis фриз adeſſe · вате о —* præ⸗ 
ſidio ороуниит ат} р noſtri acerrime præliantur, пе 
ſ tardius rem geſſiſſent, uicthriæ gloriam o mmunicuſ 
Дит legonibus uiderentur. Hoſtes опа4итЕ animis, 
atque itineribus diuerſis fugm quærunt nequicquã. 
Мат quibus difficultatibus looriun Romanos claude 
те uoluerant, Би ipſi tenebantur, uicti tamen, реуси 9; 
maiore parte amiſſa отПетпан , quo ſors tulerat vn- 
fagunt partim ſyluis petitis, parũm flumne, qui ия 
men in fugu à noſtris acriter inſequentibus апраитз 
гит. Cum ĩterim nulla aalamitate ци их Corbeus ex- 


_ ве4ете prælio, ſyluasq́; petere haud inuitantibus no- 


#4 deditionem potuit adduqi, quin fortiſſi mæ præ 

— И на 
dia из отех in ſe ela unijcere. Tali тодо те geſta, те 
centibus prælij ueſti gijs in greſſus Cæſar, ит шв 
ænta exiſamaret hoſtes, nuntio чае pto lo- 
сит aiſtrorum relicturos, quæ поп longus ab ea cæ- 
de abeſſe, plus mnus оо millibus paſſuumm diceban- 
cr(tametſi ſlumne ут peditum tranſitum uidebat) ta- 
men exerci traducto pro greditur. At Bellouaq, reli- 
Чи; ciuitates repente ex риоя ни atque his uul- 
neratis rece ptis, qui ſyluarum bene ficio сит euita- 
uerant, omnibus aduerſis o gnita aalamita te inter fecto 
Corbeo, amiſſo equitatu, fortiſſimus peditibus, сит 
e Romanos exiſtimarent опа re pente вт 
пигифатит cnuoatto onclamant ut legeti, obſidlesqe 
ad Cæſarem miſtantur. Нос omnibus probato ат] 


— по ба ла ———— 
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— тв. 
По Сотни Atrebas ad eos proſugt Germanos 9 quĩ 
bus ad id bellum auxilia mutuatus став. Cæteri eueſta 


o mitunt ad Cæſarem legatos, petuntq́;, ut ea репа. 


Де ontentus Борт, р ſine dimautione inferre inte- 
gru poſſet, pro ſua clementia, atq; humanitate nunquã 
profecto eſſet illaturus. afflictas opes equeſtri prælio 
Bellonaurum eſſe, delechhrum peditum multa nullia 
interijſſe, uix тео muntios cadis, mẽ ma gnũ ut 
in tana lamutate В ellounacs во prælio ommodũ eſſe 
ати, ꝙ Corbeus author belli сопавиот пни 
т eſſet interfectus. Nunquam епт Senatum tantam 
in cuitate illo ито, quantum ут регият plebẽ potuiſ⸗ 
Е-нес orantibus legꝛtis оттетотае Cæſar eodẽ tem 
pore ſuperiore anno В ellouaws, cæterasq́; Саи аш! 
attes ſuſcepiſſe bellum, pertinaciſſime hos ex omnibus 
in ſententia permanſiſſe. neq; ad ſanitatem reliquorum 
deditione eſſe perducios. Scire atque intelligere ſo cau· 
ſam peaati мате mortuis delegari· nemnẽ uero tan 
ит — — inuitis рутарфия reſiſte nte Senatu, o- 
mnibus bonis repu gnãtibus infirma тать plebis bel 
lum oncitare et gerere poſſet · Sed amen ſe ontentum 
fore ea pœna, quam ſibi ipſi ontraxiſſent. Nocte inſe- 
quenti legeti reſponſa ad ſuos referunt, obſides nfici- 
ит. Cõdarrunt veliquarum ciũtatum legati quæ Bel 
lonacurum ſpecalabantur euentum, obſides dant im- 
perata ſacunt. expto Cõnuo, quem timor ор фефае 
auuſquam fidei ſuam ommittere ſalutem . Nam ſupe- 
поте anno T. Labienus Cæſare т Са citeriore ius 
diœnte, Сил Commium comperiſſet ſolicitare ciuita- 
tes, et oniurationẽ ontra Cæſarẽ ſacere infidelitatem 


в Наб ——————— ——— — — 





УПТ..- ре 
eius ſine иЦа регалии om prim poſſe, дист 
quia non arbitrabatur полит in са цеитит, пе 
fentando aautiorem faceret, C. v oluſenum Quadratũ 
ини, qui eu * ſimalationem olloquij araret inter 
— eam rem delech⸗ жи centuriones, 
сит in olloquium uentum eſſet, ut conuenerat, ma 
пит Commij Voluſenus arripuiſſet, centurio uelut in 
ſueta те permotus æleriter, a famuliaribus prohibitus 
Commij wnficere Бопипет пд potuit, grauiter tamen 
primoictu gladio сари еси]. Cum utring; gla- 
dij diſtricti eſſent, non tam pugnandi, quàm 4 


gendi ри utrorunꝙ; отт noſtrorum quod тот, 


ито uulnere Commum credebant affectum, Callo 
rum quod inſidijs o gnitis рита quàm uidebant ех- 
timeſcebant. Quo facto ſtatuiſſe Commiss dicebatur, 
nunquam т conſpectu auuſquam romani uenire· Bel 
lioſiſſimus gentibus deuictis, Cæſar сит uideret nullã 
зат eſſe cuitatem, quæ bellum pararet, quo ſibi reſi ſte 
ее nonnullos ex oppidis demi grare, ex agris ef⸗ 
fugere, ad præſens ипрепит euitandũ plures т par- 
tes exercitum 4тиете nſutuit . M. Anſonium quæſto 
тет сит legone duodecma ſibi oniungit. C· Fabuum 
Legetum cum cohortibus uigintiquinque nuttit in di⸗ 
uerſiſſimam parſem Са, quod ibi quaſdam ciuita 
tes in armis eſſe audiebat, ne; С. Canimium kebilum 
leginum qui ĩn illis regonibus præerat ſatis firmas du 
as legones habere exiſſmabat. T. Labienũ ad ſe euo- 
ви Tegionemq; duodecimam quæ си со fuerat т hy- 
bernis in togetam Calliam mitit ad wlonias ciuium 
Romanorum tuendas, пе quod ſimile iommodũ ааз> 





ттв. 
deret de inairſione barbarorum, ac ſuperiore æſtate 
Tergeſni⸗ и еедиая repentino — —8 
ampetu та illorum erant oppreſſi ipſe ad Чена] 
dos depopulã dosq fines Ambiorign proficiſcitur, quẽ 
perteyritum atq; fugentem сит vredigi poſſe ват 
рое ſtatem deſperaſſet, proximum ие di gnitatis eſſe 
ducœbat, adeo fines eius uaſtare и ‚Дей, ре 
уезигодло ſuorum Ambiorix, ſiquos fortuna feciſſet re- 
liquos nullum reditum propter antas aulamitates ha- 
beret т auittẽ, Cum in omne⸗s рпез partium Am 
biorigs, aut le gones, aut auxilia dimuſiſſet, atq omnia 
— uaſtaſſet, ma gno nu mero Бо 
manum interfecto, aut aaptv, Labienum сит duabus le 
gonibus in Treueros mittit, quorũ ciuitas propter Сет 


maniæ uicinitatem, quotidianis ехетситы bellix, ое. 


ел тие non malum «< Germanis differebat, neque 
im perata unquam niſi ex ercitu дат, faciebat. Inte- 
rim, C. Caninius legetus сит ma gnam nulltitudinem 
cnueni ſſe hoſtuum im fineis Pichhnum literis пи; 
Duracij o gnouiſſet, qui per petuo in amucitia Romano 
rum permanſerat, quod pars quædam ciuitatis eius de 
рае, ad oppidum Lemouicum cõtendit quo сит ad 
uendaret, atque ex atptiuis етниз gnoſceret, multis 


hominu m mallibus, Dumnad Duce Andium, bura- 


cium clauſum, Lemouicum oppu gnari, пед; infirmas 
legones т оттинете —“ munito lo⸗ 
в poſuit. Dumnacus сит appropinquare Саттит 
o gnouiſſet, орз omnibus ad legiones cõuerſis, aſtra 
Romanorum oppu gnare inſtituit, Cum omplures di 


es moppu gnatione onſumpſiſſet, & ma gno ſuorum 


) 
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detrimento nullam partem титновит сопшеЙеуе ро 
auſſet, rurſus ad obſidẽdum Lemouicum redit. eodem 


expore ꝛxabius legutus отр уе; ciuitates in fidem 


reãpit, obſiclibus firmat [иетб 4; C.· Caninij certior fit, 
uæ in bictvnibus gerantur · Quibus rebus а gnitis, 
proficſctur ad auxilium Duracio ferendum. at Dũ- 
nacus aduẽtmu Fabij ognito deſperata ſalute, ſi tẽ pore 
eodem сом Фи eſſet & Котапить et externum ſuſti- 
nere hoſte m & veſpicere, ac timere oppidanos, repen - 
2 eo ex [осо cum copijs recedit ‚пес ſe ſatis tatum роте 
arbitratur, эр flumen Ligerim, quod erat ponte, pro- 
т ma gnitdinem оп таит wpias traduxiſſet. Fa 
ius & ſi nondum топ феи uenerat hoſtum ne- 
que [Е сит Caninio отитхетаьитеп docqus ab ijs, 

qui отит nouerãt naturam, potiſſimum credidit ho 
— ꝑterrito eum locum, quẽ petebant, petituros. Тела; 
сит орз ad eundem pontem cõtendit, egtatumq; tan 


tum procedere ante agmen ип perat — ит 


proaſſſiſſet ſine deſatigatione equorũ in eadem ſe rec 


фегет са. Conſequũtur egtes noſtri, ut erat præce- 
рт, inuaduntq́; Dũnacu agmen, & fugentes pterri 
‚6054; ſub ſarcinis ĩ itinere ag greſſima gna præda, mul 
tis terfectis potiũtur.I = те bene geſta ſe recipiũt in 
aiſtrà inſequẽti nocie Fabius eꝗtes præmuttit ſic para 
to ut onfligerẽt, atq; omne agmen morarẽtur Чит сд 
fequeretur ipſe, cuius руесерия ut res gereretur, Q Ti 
atius Varus руе Е (Тиз едит ſingularis, & ати: et 
prudentiæ uir ſuos hortatur, agmenq; Бой onſecutus 
шута; ptim idoneis locis diſponit, partium едшт præ- 


< 


lium отит кот audacius equitatus hoſtum 
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tes equitibus ſuis отта noſtros ferunt auxiliium fit 
prælium acri œrtamine, nanq; noſtri отетрих рт 
die, ſuperatisq́; hoſtibus, aam Ты еди legone⸗ ны 


niſſent, & ри4оте cedendi, & си р4иие рег опр | 


dendi prælij fortiſſime сопега pedites præliantur, ho - 
ſtesq́; nihil amplius opiarum аат ſſurum cvedentes, 
ие pridie ognouerant delendi equitatus noſtri nacti 
oaaſionem и! 4ератит сит aliquandiu ſumma вт 
попе dimiceretur, Dũnacus inſtruit aciẽ quæ ſuis eſſet 
equitibus тшат præſidio, um repente nfertæ legio 
пех т n ſpectu hoſum ueniunt quibus uiſis percul · 
ſæ barbarorum turmæ, ас perterritæ acies Борей per- 
turbato im pedimentorum a gmine ma gno clamore di 
ſourſuq; paſſim fugæ ſe mandant at noſtri ед qui 
pauloante сит reſiſtenſibus fortiſſime cõflixerant, læ 
titia uictvriæ elati ma gno undiq; clamore пр 
dentibus стей ро, днатит um uires а4 perſe- 
——— ad —— * eo 
prælio interficunt. itaq; amplius malibus. XII. aut ar 
matorum, aut eorum Чи timore arma proiecerant т- 
terfectis, omnis multicudo сариит утредрпетотит · 
Qua ex риоя ит cnſlaret brapetem Senõnem, 9 ие 
primum Черта Callia оЦеЯк итд perditis ho- 
winibus тиб ad libertatem uoaitis, exulibus omniũ 
ciuitætum adutis receptis latronibus итредтевея, сд». 
ommeatus Romanorum interœperat, nõ amplius ho- 
minum duobus millibus ex риоя llectis prouinciam 
petere unaq; wnſilium сит ео Luterium Cadurcum 


æpiſſe, quem in ſuperiore оттетито, рита deſe- 


ione Calliæ 
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clione Calliæ facre in Prouinciam ĩm petum uolui Г, 
— eſt. Caninius legætus сит legonibus duabus 

eos perſequendos ntenditne de timore aut detri- 
mento pᷣrouinciæ та gna тра perditorũ hominum 
latrocinijs peretur . Fabius сит reliquo exercitu in 
Сати reliquasq; proficiſci tur ciuitates, quarum со 
prelio, диод сит Bumnao fecerat, орла eſſe acitas 
Таерае.Мопетт dubitabat quin recenti ailamutate 
ſummſſiores eſſent futuræ, dato uero ſpatio, ac tempo- 
reodem inſtante Dumnad poſſent cõcitari, qua in re 
ſumma ſelicitas æleritasq; in reapiendis ciuimatibus Fa 
Бит отедиииу пат Carnutæes qui ſæ pe uexati ит 
quam расх fecerant mentionem, datis obſidibus ueni- 
ant in deditionem, cæteræq́; ciuitates poſitæ in ultimus 
Саше ртфих осеапо wnunctæ, quæ Armoricæ ap- 
pellantur, authoritate adductæ Carnutum aduẽtu Fa 
bij Legonumq; imperata ſine тота faciunt. Dumna 
ai ſuus finibus ex pul ſus errans latitansq́; ſolus extre- 
таз Саше regones petere wacdus eſt · АР Drape⸗ 
unaq; Luterius cũ legones Canimumq; adeſſe o gno 
ſcerent пес ſe ſine тут pernicie perſequente exerãtu, 
putarent prouinciæ fines intrare poſſe, nec iam liberã 
паста latrocinã diq; facultatem Бафетете onſiſtunt 
т agris Cadurorum. Ibi сит Luterius apud ſuos ci- 
ue⸗ ро inte gris rebus тии potui ее, ſemperq; 
author nouorum onſiliorum ma gnam apud B arba- 
ros authoritatem haberet oppidum vxellodunum, 43 
in cliẽtela fuerat eius natura loci egrege munitum ос 
ира ſuis et Drapetis орз oppidanos q; ſibi отит 
gt. Quo cũ опт C. Caninius ueniſſet ammaduer 


т 


218. ЛИ 
етеротиез oppidi partes præruptiſſimi⸗ ſaxis eſſe | 
тит, quod defendente nullo, amen armatis aſcende 
Чете eſſet diffiale, ma gna autem im pedimenta oppida 
norum uideret, quæ ſi elandeſtina риса ſubtrahere а 
narentur, effugere non modo equitatum ſed пе legones 
quidem poſſen. tripartito ohortibus diuiſis, trina ex- 
ælſiſſimo [оао сайта рава quibus — ит 
| wpiæ patiebantur, uallum in oppidi атсиии ет 
. ſtiuuit· Quod сит animaduerterent oppidani. miſer⸗ 
тай; Alexiæ memoria ſoliciti тет сит, ob- 
leſſien uererentur, maximeque ex omnibus Lute- 
этих › ди fortunæ illius periculum fecrat, moneret 
rationem humenti eſſe habendam, unſituunt отт 
um onſenſu, parte ibi relicta opiarum, ipſi am ex 
peditis, ad importandum frumentum proficiſci · Eo 
ато probato, proxima nocte duobus millibus ar- 
mawruon relictis, reliquos ex oppido Ртарез © 
ius eduoane. Ii paucos dies morati ex ſinibus Са- 
итотит, и partim re frumentria ſubleuare еоз cũ 
piebant, partim prohibere quo minus ſumerent, nõ po 
æerant, magnum mumerum frumenti omparamt. Non 
nunquam ꝰutem expeditionibus nocdurnis aiſtella то 
ſtrorum adoriuntur · Quum ob видит C. Caninius 1 
to о munitiones атсипдате cnatur, ne aut opus ef 
fecum tueri non poſſit, aut plurinus т locis infirma 
iſponat præſidia· a gna ори frumenti от parata, 
отбит Drapes, & Tuterius non longius ab oppido 
x.llibus pa ſuunn, unde paulatim frumentum тор 
pidum ſuppordarent ipſi inter ſe prouincas partiun- 
ит Drapes aſtris præſidio сит parte piarum reſt 

tit · Luterius 
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нете их a gmen iumentorum «4 oppidum а4ац- 


äit. diſpoſitis ibi præſidiſ, hora noctis arcier decima, 


Hlueſtribus anguſtisq; itineribus frumentum итрот= 
ære in oppidum тиши, quorum ſtrepitum ui giles @- 
ſtrorum сит ſenſiſſent ex ploratoresq; ин] quæ age⸗ 
тети renuntia ſent Caninius œleriter сит whorti- 
bus armatis ex proximis ое т frumentarios ſub 
ipſam lucem nnpetum fect. ij re pentino malo perterri 
ũ diſfu gunt ad ſua præſidia, quæ noſtri, ut uiderunt, 
acrius ntra armatvs таин пепипет ex ео numero 
uiuum api patiuntur. Proſugt inde сит paucis Lu- 
terius, nec ſe усари in aſtra · Re bene · geſta, Caninius 
ex aptiuis omperit partem оратит, ит Drapete 
eſſe in aſtris intra millia paſſuum 4еет-диа те ex 
vmpluribus ognita, cum intelligeret fugato Duce al- 
tero perterritos уе дно; ſacile оррути poſſe, magnæ 
feliuatis eſſe arbitrabatur, nenanem ex cæde vefu- 
gſſe in aſtra qui de ace pta culamitate nuntium Dra 
в perferret · Sed сит in experiundo periculum nul 
um uideret, equitatum omnem, Cermanosq́; pedites 
ſummeæ uelocitatis omness ad ouſtra hoſuum præmit- 
Е. Тр/Е legonem unam intra aaſtra Афише, alterã 
ſecum expeditam нае. Cum propius hoſtem aceſſiſ 
ſet ab ex ploratoribus quos præmiſerat, o gnoſcit a- 
ſtra eorum ut В атБатотиит те conſuetudo eſt reli- 
clis lous ſuperioribus ad ripas flummis eſſe demuſſa- 
At Germanos, equitesq; mprudentibus omnibus de 
am prouiſo aduolaſſe, & prælium ommiſiſſe. и 
re ognid legonem аттатт inſtructam que addu- 
ар, ия repente omnibus ex partibus ſigno dato, lo- 
р 


LIB. 
at ſperiora upiuntur. quod ubi aaidit, Сетпат 
equites ſi gnis legonis uiſis uehementiſſime prælian- 
nr· onfeſtm omnes ohortes undique impetum fa- 
ciunt, ommibus aut interfectis, aut uptis ma gna præ- 
da potiuntur · Capitur ipſe со prælio Drapes. Cani- 
nius feliciſſime уе geſia ſine ullo pene militis uulnere 
ad obſidendos oppidanos reuertitur, externoq; Бойе 
deleto, uius timore augere præſidia, & munitione op- 
pidanos атситдате prohibitus erat, opera undiq; Ут 


perat adnaniſtrari. Venit eodem сит ſuis ору poſte⸗ 


то фе c. Fabius, partemq́; oppidi ſumut ad оБраёан. 
Cæſar interim М. Antonium quæ тет сит whorti- 
bus. x у in Bellouacis reliquit nequa rur их nouorum 
onſiliorum ad aapiendum bellũ ри daretur ipſe 
reliquas ciuitates adit obſides plures imperat · timentes 
ommum animos onſolatione ſanat. Cum in Carnutes 
ueniſſet, quorum ото in аниие ſuperiore ommen- 
ато Сайт ex poſuit initium belli eſſe ortum, ꝙ præci 
pue eos рторёт onſcientiam ЕВ timere animaduerte 
bat, quo сети ciuitatem metu liberaret, рутарё ſœ- 


leris ipſius, & отавиоует belli Cutruatum ad ſup⸗ 
—* 


plicium de poſcit, qui &ſi пе ciuibus диет и 

mittebat, tamen cleriter omnium сита quæſitus in c- 
ſtra perducitur. Cogitur in eius ſupplicum Cæſar ет 
tra naturam ſuam, maximo mulitum unſen ſu, диз 
omnia pericula, & detrimenta belli a Cutruato ас- 
сера referebant, adeo ut uerberibus exanimatum 


@уриз — Ibi crebris literis Caninij ре. 


certior, quæ de Drapete, & Luterio geſia eſſent, quò 
que т onſilio permanerent oppidani, quorum ‚© 
чает 


< 
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упт. 11 
ſi pauãtatem ontemnebat, tamen pertinaciam та— 
gna рогпа eſſe afficiendam iudicabat, пе uniuerſa 
Sallia non uires ſibi defuiſſe ad ое Кота- 
nis, ſed onſtantiam putaret, пё ие Бос ехетр[о cæ- 
teræ ciuitates [отит opportunitate ſetæ, ſe ит: 
rent in libertatem, um omnibus Callis notum eſſo [2 
ret xeliquam eſſe ипат æſtatem ſuæ prouinciæ, uam 
ſi ſuſti nere potuiſſent nullum ultra periculum uererẽ 
tur. Ita q; С.С етит legutum сит legõibus duabus 
relinquit, ини itineibus ſe ſub ſequeretur. тру cũ 
omni equitatu д poteſt elerrime ad Caninium onten- 

Cum ontra expeccationem omnium Cæſar Vxel 
lodunumueniſſet,o ——— operibus clauſum ат 
maduerteret, пед; ab oppu gnatione recedi uicleret ulla 
cnditione poſſe ma gna autem opia frumenti abunda 
re oppidanos ex ре’ ſugs ognoſcret. aqua prohibere 
hoſte m tentare cœpit. flumen infimam nallem diuide- 
bat, quæ penè toum montem caingebat, т quo poſitum 
erat prærupuum undiq; oppidum Vxellodunum, Бос 
auertere loũ natura prohibebat · ſic enim imis radici- 
bus montis ferebatur, ut nullã in partẽ depreſſis foſſis 
deriuari poſſet. Erat autem oppidanis Арс © præ 
ruptus ео deſcenſus, ut prohibentibus noſtris ſine iuil- 
neribus ас periculo uitæ neq; adire Дитеп,пед; arduo 
Е recipere poſſent aſnſu. Qua diffi culta e eorum аа 
gnita, Саду ſagtarijs funditvribusq́; diſpoſitis tormẽ 
tis etiam quibuſdam locis ontra faallimos deſenſus 
ollooitis aqua fluminis prohibebat oppidanos, quorũ 
omnis poſtea multitudo адиаит unnon in осит ат 
ueniebat и ipſius enim oppidi murum ma gnus fons 
Я 


LIB. 
prorumpebat, ab ea parte, quæ ferè pedum · CCC. in- 
teruallo Hununus атсийи nacabat. Нос fonte prohuberi 
poſſe oppidanos сит optarent течи, Cæſar unus ui- 
deret nonſine magno periculoè regone eius, uineas 
agere aduerſus montem, & aggeres ſtruere cœpit 
та сто сит labore & ontinua dimcatione. © ppida 
ni enim ое» ſuperiore decurrunt © eminus ſine реп 
ово præliantur,maltosq; pertinauter ſucedentes nul 
nerant, non deterrentur tamen milites noſtri uineas 
proferre et labore atg operibus locorũ uincere Фр 
Ates· xodem tempore tectos cuniculos agunt ad aput 
fontis· quod genus operis те ullo periculo ©" ſine ſu- 
ſpitione hoſtaun Нате licebat. EBxtruitur a gger in al- 
atudinem pedum nouem, wllocatur in ео turris Честь 
æbulatorum, non quidem quæ mæœnibus æquaretur, 
(Четт nullis operibus ера роте) ſed quæ ſupera 
те fontis faſh gumm poſſet. Ex са cum tela tormentis ia⸗ 
crentur ad fontis а4них пес ſine periculo poſſent aqua 
ri oppidani nõ tantum реата atq; iumenta, ed etiam 
та опа hommum multitudo ſiti onſu mebatur. quo та 
[о perterriti орр4ат,Сираз ſeuo, pice, ſaandulis ат 
plent, eas ardentes in opera prouolauint. Eodem tem- 
pore acerrime præliantur и ab inændio reſtinguẽdo 
dimiattionis periculo deterreant Romanos. Magna те 
pente in ipſu operibus flamma exiſtit, quæcung; enim 
рег [осит præcipitem ии] стат ea uineis & agge- 
те ſup р omprehendebant id ipſum quod mora- 
bauur Milites ntra noſtri, quã quam periculoſo gene 
re ре од; iniquo premebantur, tamen отта ра 
rauſſimo ſuſu nebant animo + Res enim gerebanur & 
excel ſo 
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VIII. 116 
excelſo [00 , & in опре exercitus noſtri, ma- 
gnusq; ит, clamor oriebatur, ил ut quisq; poterat 
maxime inſignis, quo попот , teſtatiorq́; uirtus eius 
еее Борт ſſtammæq; ſe offerebat · Сет сит 
complures ſuos uulnerari uuderet, ex omnibus oppidi 
parabus hortes montem aſcendere, & ſimulatione 
mœnium occupandorum clamorem undiq; iubet tolle 
те Quo Ио perterriti oppidani, ит ди ageretur 
in lous reliquis eſſent i спатьуеносии аб impugnan 
dis operibus armatos, murisq́; /фопити Ita noſtri 
fine prælij ſacto œleriter opera flamma omprehen- 
ſa partim reſtingunt partim inter ſãndunt. Cum per- 
tinaciter reſiſterent oppidani, ma gna etiam parte ſuo- 
тит ра amuſſa in ſententia permanebant . Ad poſtre- 
mam cuniculis uenæ fontis interciſæ ſunt, atque auer- 
ſe quo о repente fons perennis exauſtus, tantam at- 


чи oppidanis ſalutis de ſperationem, ut id поп homi- 


aum ecõſilio ſed Deorumuoluntate дит putarent. 
Гид; necſſitate wacti ſe tradiderũt.· Cæſar, uum ſuam 
lenimatem о gnitam omnibus ſäret, neque uereretur, 
nequid crudelitate naturæ uideretur aſperius ка], 
neque exitum onſiliorum ſuorum animaduerteret, ſi 
tali ratione diuerſis in locis plures rebellare cœpiſ⸗ 
ſent exemplo ſupplicij deterrendos reliquos exiſti- 
mauit. Itaque omnibus, qui arma tulerant, manus 
præcidit uitamq; — quo teſtatior eſſet репа 
ꝓnproborum · Drapes диет к eſſe а Caninio 

e итощотит ſi- 
не timore grauioris ſupplicij, paucis diebus ſeſe або 
abſtimuit, atq; ita interiſt. odem tempore Luterius, 
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ТВ. 
диет profugſſe ex prælio [тр ‚сит т pote ſttem 
neniſſet Epaſnacti Aruerni(cvebro enim mutandii lo- 
сх › maltorum fidei ſe ommittebat quod nuſquam 
diutius [те periculo ommoraturus р, сит ſi- 
bi onſus eſſet, quam ini micum deberet Cæſarem ha 
bereſunc Ера/па из Aruernus amuciſſimus populi 
Roma ·ſine dubitatione ulla uinctum ad Cæſarem Чи 
æit. Labienus interim in Treueris equeſtre prælium 
ſecundum fact, ompluribus 4; Treueris inter fectis & 
Cermanis, qui nullis aluerſus Romanos auxilia des 
negæbant prinãpes eorum uiuos т ſuam redegt pote 
ſtatem, atꝙ; in ijs Surum Heduum, qui & uirtutis & 
generis ſummam nobilitatem habebat ſolusq́; ex He- 
duis ad id tempus permanſerat in arnus. Ea re о gni - 
_ за, Cæſar cum in omnibus partibus Calliæ bene res ge 
ſtis uideret, iudicaretq; ſuperioribus æſtiuis С «ат 
deuictam & ſubactam eſſe, Aquitaniam munquã ipſe 
adiſſet, ſed per P. Craſſum quadã ex parte Чета ее, 
сит duabus legonibus in eam partem eſt profectus, 
ubi extremum tempus onſumeret æſtauorum · чат 
rem ſicut cætera сети feliciterq; onfecit · nãq; о- 
этпе Aquituniæ ciuitates legitos ad eum miſerunt, ob 
ſidesq; ei dederũt. Quibus rebus geſuis,i pſe cum equĩ 
шт præſidio Narbonem profectus eſt, ex erctum per 
legiios т Hyberna deduxit, quatuor legones in Bel- 
go olloqauit. aum M. Antonio © C· Trebonio, & Р» 
Уанто, Qu · Tullio legatis, duas in Heduos miſit, 
quorum in omni Callia ſammam eſſe authoritatem 
lãebat, duas in Turones ad fines Carnutum poſuit, 
quæ omnem regonem отци т oceano атнпетё» 
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Duas reliquas in Temouicum пех пов longe ab Ar- 
uernis, nequa pars Galliæ uacia ab ехетсии eſſet. Pau 
ах dies ipſe in prouincia moratus, сит æleritey omnes 
conuentus ретсиситт] ве, рис cõtrouerſias o gno 
uiſſet, benemeritis præmia tribuiſſet, o gnoſtẽdi enim 
maximam facultatem habebat, Чиа ди] animo in 
rempu fuiſſet totius С «Ще defectionẽ, quam ſuſtinue 
rat fideliſate atq; auxilijs prouinciæ illius · hi rebus 
cõfectis ad legões in Вет ſe reupit, hybernauit q; 


Nemetocennæ abi c gno СЕ Сотпий Atrebatem руе- 


Го сит equitatu ſuo ntendiſſe. Nam сит Antonius 
in Hyberna ueniſſet, iuitisq; Atrebatum in officio та 
neret, Commus, и poſt illam uulnerationem, quam 
ſapra ommemoraui ſemper ad omnes motus paratus 
fuis ciuibus eſſe onſueſſet пе onſilia belli quærẽnbus, 
author armorum, duxq; deeſſet, parente Romanis а 
uitate cum MRis equitibus, ſe ſuosq; latrocinijs alebat, 
infeſticq; itineribus mmeatus omplures, qui ompor 
abã tur in Hyberna Romanorum intercipiebat. Erat 
attributus Antonio præfectus equitum С. Voluſenus 
диадтани ‚из сит со hybernaret, hunc Antonius 44 
perſequendum equitatum hoſtum mittit. Voluſenus 
ищет ad eam uirtutem, quæ ſingularis in со erat ma- 
gnum odium Commij adiungebat, quo libentius id ſa 
cret, диод im perabatur. Лита; cliſpoſitis inſidijs, ſæpi- 
из eius equites aggreſſus, ſecanda prælia ſaciebat. о 
uiſſime сит uehementius contenderetur, ас Voluſenus 
ipſius intercipiẽdi Commij cupiditate pertinacius eum 
ит ращах inſecutus eſſet, ille autem рес uehementi 
Voluſenum longus produxi ſſet repente ommum ſuo- 


о тв. 

vum тис fidem atque auxilium, ne ſua uulnera 
perfidia inter poſita paterentur inulta, cõuerſoq; equo 
Д à cæteris inacuutius permuttit т Præfectum · Fa- 
ciunt idem omnes eius equites, paucosq; noſtros nuer 
tunt, atque inſequuntur. Commus incenſum ат 
bus equum iungt equo Quadrati, lancaq; тер 
medium femur eius ma gnis uiribus traijcit Præ fecto 
uulnerato, поп dubitant noſtri reſiſtere & отце’ 
hoſtem pellere · Quod ubi acidit omplures hoſtium 
эта gno noſtrorum impetu pulſi uulnerantur · & рат 
tim in Деда proteruntur, partim intercipiũtur · цо4 
ubi malum dux equi uelocitate euitauit, grauiter ий 
neratus Præfectus, ut ние periculum aditurus uide- 
retur, refertur т ата. Commius autem ſiue ex piato 
до dolore, ſiue magna parte anuſſa ſuorum, legatos 
ad Antonium mitut ſeq; ibi futurum ubi а - 
rit, & ea facturum, quæ imperauerit, obſidibus da- 
пу firmat . v num * orat, ut timori ſuo unœdatur, 
ne in vnſpectum ueniat cuiuſquam Котаз + quam 
poſtulationem, Antonius, сит iudicaret ab iuſto пав 
втоте , цетат petenti dedit. obſicles ace pit. 
Scro cCæſarem ſingulorum annorum ſingulos от 
mentarios fequſſe quod ego топ exiſtimaui mihi eſſe fa- 
ciendum, propterea quod inſequens annus L. Paulo, et 
C. Marcello onſulibus nullas habet Calliæ magno- 
pere тез geſtas, nequis tamen i gnoraret, quibus in lo- 
а Cæſar, exercitsq; eo tempore диете, рашая ſcri⸗ 
benda, wniungendaq; huic Commentario ſiatui · Cæ- 
гит in Belgo hyemaret, unum illud propoſitum 
habebat, wntinere in атана ciuitates mulli ſpem, aut 
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ен/[ит Чате armorum БИ enim minus мои 
fub diſteſſu ſuo neœſſitatem ſibi aliguam imponi bel- 
li gerenũ ne сит ехеганот deducqurus eſſet, bellum 
aliquod velinqueretur, quod omnis Callia libenter ſi- 
пе præſenti periculo ſuſiperet. Itaque honorifice cui 
вез appellando, principer max im is præmiſs afficien 
do na lla onera noua imponendo, defeſſam tot aduer- 
Де prælijs Calliam, опнопе parendi meliore да= 
le in рае ntinuit.· Ipſe hybernis peractis ontra @п- 
ſuemdinem т Italiam quam max imis itineribus eſt 
profectus ut muniupia & olonias appellaret, quibus 
M. Antonij quæſtorus ſui ommendaret ſacerdotij ре= 
titionem · Contendebat enim gratia, um libenter pro 
фопнпе ſibi oniunctiſſimo quem pauloante præmiſe- 
rat ad petitionem, ит acyiter атёта factionem © 
potentiam paucrum qui M. A ntvnij repulſa Cæſaris 
recedentis vnuellere gratiam upiebant· Hunc & ſi 
Augurem prius ſactum, quam Italiam attingeret in 
itinere audierat amen non minus iuſiam ſibi сит 
municipia с отв adeundi exiſtimauit, ut ijs рта 
tias аорте quod hequentiam, atque officium ſuum 
Antonio præſutiſſent· ſimulq; Е & honorem ſuum in 
JFequentis апт оттепдатег, propterea quod inſolen⸗ 
чет aduerſarij [№ gloriarentur L. Lentulum, & С- 
Marcellum опре creatos, qui omnem honorem её di 
— Cæſaris ex ſpoliarent, ereptum Sergo Gal- 
æ onſulauum, uum и multo plus gratia, ſu ffa gijsq; 
наш: Еф ſibi coiuncqus et ſanuliaritate et neceſſitu- 


dine legationis eſſet · Exceptus eſt Cæſaris aduentus ab 


omnibus muniapijs & соот incredibili honore, atq; 


LIB- 
amore. Tũ primũ enim ueniebat ab illo uniuerſæ Cal 
liæ bello· nihil relinquebatur, quod ad ornatum рота 
vrum itinerum отита; ommum, qua Cæſar iturus 
erat exgitari poſſet. Сит liberis отпё multitudo ob 
uiam procdebat. ĩoſtiæ omnibus locis mmolabãtur, 
triclinijs ſtratis fora templaq; occupabantur, ut uel ex 
pectatiſſim титры lænũa percipi poſſet, tantæ 
erat magnificentia apud opulentiores, ира apud 
humiliores · Cum omnes regones Calliæ Тода Cæ- 
lar perucurriſſet ſumma celeritate ad exeratũ Мете 


осеппат rediſt, legonibusq́; ex omnibus hybernis ad 


fines Treuerorum euocuttis, сд proſectu⸗ eſt ibiq; exer 
anum luſtrauit · T. Labienum С alliæ Togatæ præfe- 


cit, quo maiore ommendatione nciliareur ad Conſu 


laus petitionem.i pſe tantum itinerum faciebat, quan- 


гит ſatis eſſe ad mutationem loorum propter ſalubri - 


atem exiſumabat. Ibi диатд crebro audiebat Labie 
num ab inimaos ſuis ſolicitari етот; fiebat, id арт 
paucrum vnſilijsut interpoſita ſenatus authoritate, 
aliqua рае exercitus ſpoliaretur, tamen те; de La⸗ 
bieno сей quicquã пед тета ſenatus аи Боуи 
ети aliquid нете, potuit adduqã.· udiqabat enim li 
рец ſententijs Patrum cõſcri ptorum uuſam ſuam ſfa 
ale obtineri· Nam C. Curio. tri. ple. um Cæſaris cu- 


т отита; defendendã ſuſœpiſſet, ſæpe erat Se 


natui pollicitus ſiquem timor armorum Cæſaris læde- 


ret, © quoniam Pompeij Donunatio atq arma non 
mininuim terrorẽ foro inferrent diſderet uterq ab 
arnus, exercitusq́; dimutteret, рте со ſicto liberam et 


Дфинить ciuitatem. neg Бос влиит pollicitus eſt, ſed ей 
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«т per ſe diſæſſionem facere сер, quod ne ſieret Cõ 
ſules, annciq; Ротрей iuſſerunt.· atg ия тет moderan 
Чо, diſceſſerunt Ma отит hoc teſummoniũ Senatus erat 
uniuerſi wnueniensq; ſuperiori facto . мат Marcellus 
proximo anno сит Im pu gnaret Cæſaris dignitatem, 
ontra [едет Pompeij, & Craſſi, retulerat ante tem- 
pus ad genatum de Cæſaris prouincijs, ſententijsq́; di- 
ctis diſceſſionem даете — ſibi omnem di- 
gnitatẽ ex Cæſaris inuidia quærebat, s enatus frequẽs 
alia omnia тать, quibus поп frangebãtur aninn 
inimiorum Cæſaris, —* admonebantur, quo maiores 
pararent neceſſiudines, quibus og poſſet Senatus id 
ое ipſi ати те. deinde 8. C. ut ad 
ellum Parthiaim [ето una a. Cn. Pompeio, altera æ 
c. Cæſare mitterentur neque obſcure hæ duæ legones 
uni Cæſari detrahuntur. am Cn. Pompeius legonem 
рутат quam ad Cæſarem miſerat unfectam ex de- 
lectu prouinciæ, Cæſari eam tanquam сх ſuo numero 
dedit Cæſar tamen сит de uoluntate aduerſariorum 
ſe ex poliari nemini dubium eſſet, Св-Ротрею lego⸗ 
nem remiſit, & мо numero. XV. quam in С аШа cite- 
riore habuerat, ex 8. C. iubet tradi. in eius осй-Х ИГ. 
legonem т Italiam mittit, quæ præſidia tueretur, ex 
quibus præſidijs. xV. deducebatur. Ipſe exercitum di- 
Ди, рег hyberna C. Treboniũ eũ legonibus. IIII- 
in Вело оо. C. Fabium cum totidẽ т Heduos de- 
ducit. Sic епут exiſtimabat tutiſſimam рте СаШат, 
Две quorum maxima uirtu, et Hedui, quor ũ au- 
thorias ſumma eſſet, ex erciubus ntinerentur. Ipſe in 


Iliã profecius eſt. Quo cum ueniſſet, ognoſat. per 


—V 
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м.матейшит Conſ. legones duas ab ſe remſſas, quæ 
ех S. C. deberent ad Parthicum Bellum она Cn. ̃m 
peio traditas, atq; т Italia retentas eſſe· Hoc И, 44. 
nalli erat dubium quin arma сотта Cæſarem para- 
rentur, amen Cæſar omnia patienda eſſe ſtatuit, quo- 
ad ſibi ſpes aliqua relinqueretur дите potius diſæptan 
di дит Belli gerendi. 
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gratiã ана ие ſuperioribus рат temporibus, 

ЕЛ onſilium а authoritati ob 
temperaturum,habere ſe quoq; ad Cæſaris gratiam, 
atqꝙ; anucitiam receptum. ĩn eã dem ſententiam [оду 
Scipio, Pompeio eſſe in animo xeip. non deeſſe ſi Fenaus 
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р LIB. 
.Marællum Conſ. legones duas ab тет аз, quæ 
ех 8. C. deberent ad Parthicum b ellum Duci Cn. Pom 
peio traditas, atq; in Italia retentas eſſe · Hoc facto, 44. 
aalli erat dubium Чит arma отта Cæſarem para- 
rentur tamen Cæſar omnia patienda eſſe ешь, quo- 
ad ſibi ſpes aliqua relinqueretur iure potius дерет 
di диат Belli gerendi . 
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‘т. | Го 
pelusq; адетавех ĩpſius оте Ротрей ти ели, 
Dixerat aliquis Гетотет ſentennã. ut primo М.Мат (еее 
æœllus ingre/ſus in eam orationem, nõ oportere ante de те. 
rep · ad Senatum referri, ᷓ ее их о ии habiti,et 
ехетавих onſeripti e ſent quo præſidio, шо сз Пете 
и uellet decernere auderet. ut M.· Calidius, 
Чи cnſebat ut Рот рези т бад prouimcia⸗ ртора]е 
хетиу,педиа eſſet armorum auſa timere Cæſarem ab 
reptis ab со duabus legonibus ‚пе ad ен periculum re 
е,её retinere eas ad urbem Рот решу uideretur, 
at ä. Rufũs, qui ſententiam Calidij рацеь ferè matatis 
uerbis ſequebauur. ij omnes nuitio L. Гепни! Conſ. 
orrepti exagiabandtur. Lentulus ſententiam calidij 
pronuntiaturum ſe omnino negauit. Marœllus реет 
тии onuitijs 4 ſaa ſententia diſſſit. Sie поди (ег 
[5 terrore præfſenti⸗ exercitus, minis annorũ Ротрей, 
pleriq; ompulſi inuiti et wacti Sqpionis ſententiàã ſe- 
_ Читу uti ante certam diem Cæſar exeycium dinut 
216,51 поп faciat, eum aduerſus remp. fachurum uide- — 
ri intercedit M.antonius, CCaſſius ту. Р[- веру их 
onfeſtim Че тета ропе TMUnom киви Диеты" 
i graues, ut quiſꝙ acerbiſſime cudeliſſimeq; dixit, 
_ ди maxime ab тих Cæſaris ollaudaur. Miſ 
IMs ad ueſperum Senatu, omne⸗ qui ſunt eius ordinis æ 
Рарею cuocãtur.Laudat põ beius, atq in poſterũ cõfix 
mat . ſẽ riores atſtigat, atq; ĩatat, тив undigꝙ; ex uete- 
bus bõpeij exeraabus ре præmiorũ, atgordinũ euo 
cãctur, malti ex duabus legonibus, quæ ſunt traditæ æ В - 
—  СеДе чает ину „ Сорешу У тб а 1их отинотй 
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ГВ. 

rij ротрей ‚аду eorum qui ueteres титана сит Се 
те gerebant oguntur т ſenatum, quorum uocibus, et 
сопсит и terreẽu- infurmores, dubiſ onfirmantur, ple- 
iſq; uero libere pote ſtas decernẽdi eripitur· pollicetur 
Фа». Lpiſo cnſor ſeſe iurum ad cæſarem. Item L.· Roſci- 
из prætor qui de his rebus eum doceant. xex dies ad eã 
тет vonficendam ſpatij poſtulant, dicuntur etiã пд= 
nullis ſententiæ, uä legeti ad Cæſarem mittantur, qui 
uoluntatem Senatus её proponant. omnibus his те] 
tur omnibusq; oratio nſ· Scipionis Catonis, opponi- 
* шу, Саюпет ueteres ininucitiæ Cæſaris incitant, et фо 
lor repulſæ. Lentulus æris alieni ma gnitudine, су ſpe 
exercitus ac prouinciarum, С“ regum appellandorum 
largtionibus mouetur ſeq; alterum fore Syllam inter 
ſuos gloriatur, ad quẽ ſumma imperij redeat · Scipio⸗ 
пет eadem [рез prouinciæ, atq exeratuum impellit, 
Quos ſe pro neceſſitudine partiturum сит Pompeio 
amratur. ſimul iudiciorum metus, adulatio, atq; oſten 
ино ſui, & potentium, qui in rep. iudicijsq; ит pluri 
mam pollebant. рр Pompeius ab тата; Cæſaris in 
Е citatus quod пепипет di gnitate ſecum exæquari uole⸗ 
bat) toaum ſe ab eius amatia auerterat, с сит ommu 
nibus inimicis in gratiam redierat, quorum ipſe maxi 

тат partem illo affimitatis ет роуе adiumxerat Сев 
ri· ſimul тина duarum legonum permotss, quas ав 
запете ———— ad рат potennã, dominatumq; 
dnuerterat, rem ad arma Чедца ſtudebat. His еси 
ſis чот оттатарата ана „пед; docendi 
сет propinquis eius ſpacium datur nec tribu. ре. 
ſu periculi deprecãdi neq; etiam extrenn iuris inter⸗ 
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Monem retinendi quocl 5* reliquerat ſacultac 

trbuitur ſed de ſua ſalute die ſeptimo ооиате wguun- 

Lurbulentiſinn perioribus temporibus pr·· 

pleroccauo deniq; menſe ſuarum actionum reſpicerey оч обьаае 

ac timere cõſueuerant. Decurritur ad illud extremum 

atq; ultimum o · C· quo miſi реп‘ in ipſo urbis incẽclio, 

atꝙ; deſperatione omnium дез latvrũ audacia ито 

quam ante ит eſt dent operam Con . P. Вет pl- 

quiq; Con.ſunt ad urbem, nequid resp.· detrimenti a- 

piactæcs. C. perſeribuntur ad. VII. Idus Ianu arij- 

аж primus ciebus quibus haberi Senatus poru 
it quà ex die onſulatum imijt Lentulus biduo excepto 
Conutiali de im perio Cæſaris, © de ampliſſimis 

шир: graui ſſi me acerbiſſimeq; decernitur. profu- 
gunt ſtatim ex Vrberr· pl. ſoſeq; ad Cæſarem ounfe- 
Ant Лу eo tempore erat Rauẽnæ, ex pectabatq; из le имя 
uiſſinas poſtulatis те ſponſa, риа Бопитит æquitate, 
res ad ocum е4на poſſet Proximus diebus habetur ſfhe 
natus extra urbem Pompeius eadem Ца, ше per 54, 
pionem oſtenderat, agi. Senatus ити on ſtantiamq; — 
ællaudat. opias ſuas exponit: legones habere ſeſo ра 

ratærx Præterea gnitum отретита; ſibi alieno 

eſſe ammo т Cæſarem malites, neq ijs poſſe perſuade⸗ 

тия сит defendant aut ſequantur. gtatim de reliꝗs 

rebus ad Senatum refertur отита ее Физ ha⸗ 

beatur. Fauſtus Sylla propere in Mauritaniã nutticur 


ы 


Ppecania uti ex ærario Ротрею Чешу летит etiã de 
еде luba ut ſociu⸗ ſit, atq; amicus. Marcellus ueyo Ра. 


ſarum ſe in præſentia neget De Fauſto im pedit Phi- 
lippus trpl. De reliquis rebus $ «Сре ит; pro⸗ 
— < .. 4 4 
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т { Т,тВ. -'. 
итае priuatis deærnuntur duæ onſulares, reliquæ 


prætoriæ·Scipioni obuenit Syria, L. Donutio Са, 
РЫрриз, & Marcellus рита nſilio prætereũtur, 
negꝙ corũ ſortes deiſaũtur· т че prouincis præ· 
wres mattiondur, ne; ex реа, ſupioribus annis ас. 
äderat ut de eorũ vnperio ad populũ referatur, palu- 
Чана; uotis nuncu patis exeunt, Conſules, quod ante id 
tem pus acuderat nu ех urbe profiaſuntur, Li 
ctoresq; habent in Vrbe ex cupitolio priuatim, vntra 
omnia uetuſtatis exempla, дона Italia delectus haben- 
turarma vmperãtur pecuniæ титару exigumtur, 


et ſanis tolluntur omnia фита et фитаталита per 
nuſtentur. ꝗbus rebus отн, Cæſar apud тише cõ- 


dionatur. omnium tempoyum iniurias imimorũ in в. 
оттетотаг,‘дизив с inductum, & deprauatum 
Ротренит queritur inuidia, atq; obtrectatione laudis 


ſuæ uius ipſe honori,et di тёти ſemper fauerit, adiu 


вот; fuerit. ouum in repuntroductum exemplum 
queritur ut Tribunitia ĩterceſſio armus notaretur, atq; 
opprimeretur, quæ ſuperioribus annis armis eſſet reſt- 
вет, Syllam nudata ommibus rebus Tribunitia pote ſta 
tetamen interceſſionem liberã reliquiſſe, Ротренит, 
qui anuſſam reſutuiſſe uideatur, dona etiam, quæ ante 
— — 
magitratus operã, nequid resp detrimẽti cperet, qua 
носу" quo 3.С.рорииб Romanuss а arma ſit uocu- 
tus, factum т perniaoſis legbus, in ui Tribunitia in ſe 
«Попе Рори tẽplis [оазд; editioribus осси patis, at; 
hæc Ро ætatis exempla ex piata Saturnini, atq; 
Стассфотит caſibus docet · quarum теуй Шо tempore, 
| nihil fackum, 


* 








т. 12 
mhil ſaceum лес ogiatum ꝗdem nulla сх рудти[са 
mõ ит bopulo лот coœpcum nulla ſeceſſio ſacta, hor 
вашу ши im peratoris 4ис?и nouem annis remp · Е- 
lioſſime geſſerint. plurimaq; prælia ſe unda fecrint, 
omnem С 41, C ermaniamq; paciuerint, ut eius exi 
ſtamationem di gnitatemq; аб imimicis deſendant. Con 
clamant legonis tertiædecimæ, quæ aderat, milites 
Ganc envmmitio tanvultus euocuuerat, reliquæ nõ dũ 
cnuenerant)ſeſ paratos eſſe im peratoris [и Tribu- 
norumt; pl.imurius defendere. Co gnĩta malitum uo-· 
luntate Атиититсит: ea legone ртора[снит, ibiq; 
rr·pl.qui ad eum confugerant, vnuenit. reliquas legio 
nes ex hybernis euoait, со» ſub ſqui iubet. eò — 
adoleſcens uenit, сии pater Cæſaris erat le gætus. ix 
reliquo ſermone onfecio, cuius rei ид uenerat habe 
те ſe a Pompeio, ad eum priuati officij mãdata demon 
ſtrat, uelle om peium ſe Cæſari pur gætum, пе ea quæ 
reip. cuſa egerit in ſuam ontumeli am uertat. ſemper 
ſe reipommoda priuatis neceſſitudinibus habiu [6 ро 
пота, Cæ ſarem quoq; pro ſua di gnitate debere, © ſiu- 
dium,& iracundiam ſuam reip. dimuctere, пед; adeo 
grauiter iraſa inimucis, пе cum illis повете ſe ſperet, 
reipub·nocxat, pauat eiuſdem те «44 сит ехси 
ſatione Ротрей отит .еа4ет fereᷣ, ава е Чет de 
rebus prætor Roſcius agt сит Cᷣſare ſibi; Ротрей 
аттетота в demonſtrat, аще те; &ſi nihil ad leuã 
das iniurias pertinere uidebantur, tamen idoneos п4- 
cqus homunes, per quos ea quæ uellet ad eum perferrẽ 
tur, petit ab игтоф; дист Ро рей mãdata ad ſo detule 
in, ne grauẽtur, ſua нод; ad ей poſtul ata deferre · ſi 

| и 31 


— 


ратио labore ma gnas vntrouerſias tollere, ау `отЯё 
Aliam тени libeyare poſſent ſibi ſomper reip. primã 
fuiſſe di gnitatem uitaq; potiorem doluiſſe ſe 44 b. Ro. 
beneficum ſibi per опитейат ab ininucis ехотдис- 
retur erepto; emeſtri im perio in urbem retrahere⸗ 
вит, quius abſentis rationem haberi proximis Conutijs⸗ 
populus тие amen hanc honoris iacuram ſui rei 
pub atuſa æquo animo tuliſſe, um literas ad Senatum 
пиру ut omnes ab exeratibus diſæderent ne id qui- 
dem vapetrauiſſe tota Italia delectus haberi retineri 
* duas quæ ab ſe ſimulatione Parthic фей ſint 
abductæ ciuitatem eẽ тт armis, quo nam hæc ommia, т 
ftad рат perniciem ретвпете ſed amen ad omnia ſe 
deſcendere paratm atq; omnia pati reip · auſa, profici 
(ит böpeius in ſuas prouincias ĩpſi exercitus ати! 
ntur diſcedant т те аа omnes ab armus; mietus è 
ciuitate tollatur libera Comatia, atque omnis resp.S· P- 
Q Kpermittatur.hæc quo facilius стен; ondition 


ри fiant & iureiurando ſancianur ие} propius 


acdat aut ſe patiatur acedere, fore ut per olloquia 
omnes controuerſiæ cõponantur. А аерих mandatis Ко 
[бб ит L·Cæſae Capuam peruenit ibiq; cnſule- 
Pompeiumq; inuenit, po cæſaris remuntiat. Illi 


deliberam veſpondent ſcriptaq; ad eum mandats per 


eos remuttunt quorũ Бес erat ſamma. Cæſar in Gal- 
liam veuerleretur, Arinuno excederet, exercitus dimit 
teret ие ſi —— т Hiſpanias iturum . In- 
terea quoad ſides eſſet data Cæſarem ſacturum quæ 
polliceeiur nonintermiſſuros Conſules, Dom peiumq; 
delectus. Erat inigua ото ро ſtulare ut Cæſar Ari 


пиво excederet · 
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‹ 1. 125 
то excederet atq; in Prouinciã reuerteretur· Ipſum 
prouncias & le gonec alienas tenere exerctũ Се 

ſaris uelle dimutti delectus habere, polliceri ſe in pro- 
uinciam iturum neq; ante диет diem iturus ſit defim- 
теме peracto Сеть unſulatu Pompeius profeceus 
поп еее nulla tamen mendacij reli gone obſtrickus ui 

deretur tempus uero ит пов — aarſſur 8 
polliceri ma gnam рааз deſperationẽ afferebat · Itaq; 
ab Arimuno М.А пютит сит аботнЬиз quinq; Ат- 
retium mittit. Ipſo Aximini cũ duabus le gonibus ſub⸗ 

ſiſtit abique delectum habere inſlituit · Iiurum Fa- 
пит, к патат ſingulis whortibus occupat· Interea 
certior их Ti gnum Thermum prætorem отн 
bus quinꝙ; tenereo ppidum munire vmmumq́; ет 
gniorũ optimã ergꝛ ſe uolũntem Curionẽ сит tyibus 
chortibus quas iſauri ем Arimini habebat тие, 
cuius aduẽm o gnito diffiſus munapij uolũtatis Ther 
mus cohortes ex urbe еца et роет, nulites in itine 
re ab со diſtedunt ас domũ reuertuntur. Curio omniũ 
ſumma uoluntate Tigniũ recipit. Quibus rebus o gnẽ 

Пг onfi ſus manicipioyũ uolũtatibus Cæſar whortes le 
gonis.XIIIex рта еж profi 
aſcitur quod oppidũ Actius ороунБиз introductis te 
nebat; delectumq; оо Diceno circũmiſſis ſenatoribus 
habebat, aduenta сеть c gnito Decuriones Auxi- 
т ad Actium Varum frequentes onueniunt docent 
fui iudicij rem non eſſe пед; ſe neq reliquos municipes 
pati poſſe Cæſarem mperatorem bene de ет 
шт, cantis rebus дер oppido mœnibusq; prohiberi, 
proinde habeat rationem poſteritatit & репо ſui- 

ить) 4 й 





251 ГБ. 
С нотитотанопе permotus & них Varus, præſidiũ 
quod introduxerat ex орр Чо, eduut et proſugit Бис 
ех primo ordine раша Cæſaris n ſe cuti mulites, onſi⸗ 
Детео тата; prælio, deſeritur d —— Varus, 
nonnulia pars mulitum domũ diſædit· re * ad Cæ 


ſarem pernemunt. atque und сит ijs deprehenſus L.· 


Puppius Primipili Centurio adducitur, qui hunc eun- 
Чет ordinem in exercitu Сп.Ротрей ntea duxerat · 
At Cæſar пише; Actianos ullaudat Pu ppium dinut 
tit. А uximatibus agit gratias, ſeq; eorum facti memo- 
тет fore pollicetur Quibus rebũs Romam muntiatis, 
tanus repẽte terror inuaſit цё сит Lentulus conſul а4 
aperiendum ærarium ueniſſet ad реситщат Pompeio 
ex Senatuſconſulto proferendam protinus aperto ſan⸗ 
cliore ærario ex urbe proſugeret · © æſar епит aduen- 
are am iamq; adeſſe eius equites ибо nuntiabantur. 
hunc Marcellus ollega, et pleriq; magſtratus cõ ſe cuti 
ſant· Cn · Pompeius pridie eius diei ex urbe profec? us 
iter ad legones habebat, quas d Cæſare aceptas in 
Apulia hybernorũ cuuſa diſpoſuerat, delectus intra 
urbem intermittuntur. nihil ага. Capuam tutum eſſe 
omnibus uidetur · Capuæ primum ſeſe onfirmant, ey 
сони delectumq; wlonorũ, qui lege lulid Capuã 
deducti erãt, habere inſiuunt gladiatvres 4; quos ibi 
Cæſar in ludo habebat in отит, productos Lentulus 
libertati onfirmat, atq; т equos attribuit, & ſe ſequi 
зи [Те quos poſte a monũtus à ſuis, quod ea res omnium 
audicio reprehendebatur, атсит ſamiliares onuentus 
ampaniæ, cuſtodiæ uuſa diſtribuit · Auximo Cæſar 
фто greſſus, omnem agrum bicenum percurrit, unctæ 
earuna 
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earum vregonum Præfecturæ libentiſſimis animus eũ 


recipiunt · exercumq; eius omnibus rebus iuuant · 
etiam ex Cingulo quod oppidum Labienus onſttue - 
rat ſuaq; pecunia exædificauerat ad eum legætiue- 
munt quæq; un perauerit, Е) cupidiſſime facturos 
pollicentur.milites iünperat mittunt. interea lego duo 
decima Cæſarem ат [едииит cum his duabus ſu- 
lum Picemum proficiſatur. Id oppidũ Lentulus Spin- 
ther decem whortibus tenebat qui Cæſaris aduentu 
gnito profugit сх oppido. оБотиез а; 6сит abducre 
пани ma gna parte militum deſeritur· Relictus in 
itinere cũ paucis пад in Vibullium Ru рут miſſum 
а‘ Pompeio in agrum Picenum onfirmandorum ho- 
mnam auſa aquo factus Vibullius crtior, quæ res in 
Piceno gererentur тие abeo acupit, i pſum dimuttit. 
atem ex finitimis regonibus, quas poteſt contrahit w- 
hortes ex delectibus Pompeianis in ijs Camerino fus 
gentem Vlallem Hirum сит ſex whortibus, quas ibi 
præſidio habuerat, excipit · quibus wactis, tredecim 
efficit um ijs ad Domitium a enobarbum Corfinium 
ma gnis itineribus peruenit Cæſaremq; adeſſe сит le- 
gonibus daabus muntiat. Domitius per ſe circiter uigin 
A chortes ex «фа; мат, & Deli gnis, & finiti 
mis ab regonibus cegerat. kRecrpto Aſqulo, ex pul 04$ 
Lentulo Cæſar onquiri тие, qui ab eo diſæſſerãt, 
delectumq inſuitui iubet ipſe пит diem ibi rei fru- 
mentariæ сана moratus, Corfimnium contendit. ed cum 
пет ее, обоз quinq; præmiſſæ & Domitio ex oppi- 
do pontẽ Пипит interrumpebãt, qui erat ab oppido 
millia paſſuũ croiter tria ibi cũ antecurſoribus Cæſa- 
* а 3 й 
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ric, prælio отт ſſo æleriter Donntiani а ponte repul 
ДЕ in oppidũ receperunt. Cæſar legonibus traductis 
ad oppidũ onſſitit iuxta; murũ таро. Re u- 
стил Donatius ad Pompeium in A puliam peritos re 
gonum,magno руоро]№ю præmio cum literis пиии, 
| реваи ава отетьиг ſibi ſubueniat, Cæſarem duo- 

ив exercitibus & loorum anguſtijs ее intercludi 
poſſe, frumentoq; prohiberi, quod niſi fecerit, ſe whor⸗ 
tesq; amplius trignta, ma gnumq; mumerum ſenatv- 
rum, atq; equitum Romanorum in periculum eſſe uen 
turum · Interim ſuos офотвиих tormenta in muris di- 
ſponit, cerſasq; сила partes ad cuſtvdiam urbis attri- 
buit malitibus т ncione agros ex ſuis poſſe ſſionibius 
pollicetur quadraginta in ſingulos iugera, © pro rata 
parte cennurionibus euoaatis q; тетит Cæſari nuntia 
вет sulmonenſes quod oppidumq Cor ſinio ſe ptem mul 
lium interuallo abeſt, upere слете. quæ uellet, ſed 
QLucretio ſenatore & Actio Peli gno prohiberi, 
qui id oppidum ſe ptem ohortium praſidio tenebant. 
мине м, Апопйит cum legiõis ocrauæ афоунфия 
дитф- sulmonenſes ſimulatq; noſtra ſi gna uiderunt, 
portas aperuerunt uniuerſiq & oppidani инея 
obuiam gratulantes Antvno exierunt. Lucretius © 
Actius de muro [Е deiecrunt· Абрис ad Antonium de 


ductus petit, ut ad Cæſarem mitteretur, A ntonius ит 


cohortibus © Actio eocem die quo руоЕ Физ erat, те 
uertitur. Cæſar eas chortes сит exercitu ſuo cõiunxit - 
Actiumq́; inolumem dimiſit Cæſar tribus prnmis die 
bus ата magnis operibus munire ex finitinns пи 
тар frumentum omportare, reliquas ; араб ex · 
pectare 
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pecare in ſutuit eo triduo lego octaua ad eum uenit. 

ohorterq; ex nouis Calliæ deleciibus: ХХ Г. equi- 

tecq; Фтеде Norico circitey trecenti · quorum aduenũu al 

tera cſtra ad alteram oppidi partem ponit. Iix с 
Р curionem præfeot, reliquis diebus орр ит майо са 

ей; аусицетке тише aius operi⸗ maxima par e ши 

Чесс eodem ferè итроуе тт [44 Pompeium re· 

uertuntur· Literis perlectis Ропнаиз м ть in 

onſilio ntiat Pompeium celeriter ſubſidio uen-⸗ 

ны eo⸗ animo deficiant quæq; uſui 

ad deſendendum oppidum ſint; parent· Гр АТОН ол 

Am paucis ſamaliaribus ſuis clloquitur, wnſiliumq; 

fiegæ трее ати. · Cum uuultus Domitij qum оу4- 
попе non onſentiret atque omnia trepidantius ипи- 
diusq; аорте quàm ſuperioribus diebus сд ſueſſet mul 
tumq; сит ſui отита сти ſecreto prætey onſue 
вефтет wlloquerenur, wnalià wnuentusq; Ботитит 
fugeret,res dutius teg, diſſimulariq́; поп potuit· Рот 
eius enim reſcripſerat ſeſ rem in иттит periculũ 
deducturum non eſſe, neꝙ; ſuo ото аш uoluntate 
Domitium ſe in oppidum Corfinium conctuliſſe. Proin 
de ſiqua faculuas ſuiſſet ad 6 сит omnibus орз ueni- 
ret. Id пе fieri poſſet obſiione atg oppidi aycũmuni- 
попе fiebat· Diuuloato Domutij cõſilio milites qui суде 
Сотртй prima ueſperi ſoceſſionem ſacũt, деф im inter 
ſe per Fri. nulitum niurionesq; atq; опе в ſimos би 
generis olloquuntur obſideri < Cæſare, opera титй 
nonesh; руорё ев бери ſuum Donatium 
atius ſpe atque ſiduci ни, proiectis omni- 


bus fu gæ onſilium vupere, debere ſo ие ſalutis ratio- 
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пет habere. Ab his primo ма di ſſentire тайне, 
eamq; oppidi partem, ие munitiſſima nicleretur, ос- 
cupant tantaq; inter eos diſſonſio extitit ut manum 
vnſerere, atque armis dinuctre ататетит , ро pau- 
о штеп intermuntijs ultro авто; miſſis quæ i gnora · 

bant de L.Domitij fugn co gnoſaunt· Iaque omnes 
uno vnſilio Domatium productum in publicum cir- 
отит & uſtodiunt, legetosq; ex ſuo numero ad 
Cæſarem nuttunt, ſeſe paratos eſſe portas aperire, 
4424; vm perauerit ſacere, & L. Bomitium uiuum in 
cius poteſtatem tradere · Quibus rebus co gnitis Cæ⸗ 
ſar & ſi ma gni intereſſe arbitrabatur quamprimum 
oppido potiri ohortesq; ad ſe тяга traducere ne⸗ 
qua aut lar gtionibus, aut aninn опрутанопе aut 
falſis nuntijs mmutatio fieret uoluntatis, quod ſæpe 
in bello paruis momentis, ma gnĩ atſus inteycederent, 
tamen ueritus, ne mlitum introitu; & nocturni tem-⸗ 
licentia oppidum diriperetur, eos иг uenerant 
ollaudat, atquean oppidum dimittit, ports, murosq; 
aſſeruari iubet · ipſe his operibus, quæ ſacere inſtitue- 
завис diſponit, non certis ран internaſſis, ut 
erat ſa periorum dierum onſueiudo, [64 ретрегий ui- 
glijs ſtationibus q; ие опнидат inter ſe atg; omnem 
manitionem ex pleant. Rri· malitum со" рух ат- 
vmmittit, atque hortatur, non ſolum ab eruptioni- 
bus atueant ſed etiam ſinguloruum hominum occul- 
tos exitus aſſeruent neque eo шт remiſſo ac langui 
do animo quiſquam omnium fuit, qui ea nocte n- 
—— erat ſumma rerum ex peccatio ut nul 
maliam partem mente atque «пито trahereuur, 
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quid pſi Corſinienſibus, quid Donntio quid Гетиа 
lo quid reliqus acuderet, qui quosq; euentus excipe- 
ret quart migilia circiter Lentulus ẽ pinther 4е muro 
ити quſtodibusq́; noſtris olloquitur, uelle ſi ſi- 
bi fiat pote ſtas Qæſarem conuenire. Еа а poteſiate, 
ex oppido mattitur neque ab eo prius Donutiam malis 
ге diſedunt quam in unſpectum Cæſaris deduattur, 
сит ео 4е ſalute у orat, atque obſocrat, ſibi ut par- 
aat ueteyemq; amucitiam ommemorat. Cæſarisq; in 
{Е beneficia ex роте; quæ erant maxima ꝙ регент 
in ollegum pontificimuenerat, quod prouinciam НЕ 
ſpaniam ex prætara habuerat, фт petitione onſula 
nas ab eo erat ſubleuatus. cuius orationem Сеат inter 
pellatſe non maleficij uſa ex prouincia egreſſum, 
анна отит imimorum defenderet ut тур | 
bunos ple ea re ex ciuitate ex pulſos а4 ſuam di gnita- 
tem reſtatueretut ſe & populum Ro. paucurum Ино 
ne oppreſſum т libertatem uindicaret · Cuius отано- 
пе отрттани Lentulus, ut in oppidum veuerti liceat, 
petit de ſua ſalute mpetrauerit fore etiam reliquis 
ad ват ſpem ſolatio adeo eſſe perterritos nonnul- 
оз; ut ſuæ uitæ durius cõſulere ogantur facta ров а 
te diſditC æſar ubi illuxit, omneus Senatores ſenato- 
я тит; liberos, Tribunos malitum, equitesq; Romanos 
| «4 ſe руоЧиаливе-ЕтапЕ Senatorij ordinis L· Ропи= 
tius,. D. Lentolus S pinther, Vibullius Rufuus, Sex tus 
О ини У ати О ие рут Rubrius. Præterea ſi- 
bus Domitij а ие cõplures adoleſcentes, et ma gnus 
numerus egtũ Romanorũ et Decurionũ quos ex тит 


apijs Donatiug euociuerat, hos omnes productos 4 соц 
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тте militum cõ uitic; prohibet pauat apud ео lo 
quitur qd ſibi aperte eorũ gratia velata nõ ſit, pro ſuis 
in eos maxvnis bene ficijs dinmnittit omnes inclumes- 
H. Lx· quod aurũ adduxerat Donutius, ат publi 
cũ depoſuerat,allatũ ad ſe ab Duumuiris corfinienſi 
Риз bointio reddit.ne ontinentior in uita Бопитит, 
quãm in pecunia fuiſſet шЧеашт ‚© ſi eam pecuniam 
publicam eſſe оп даа datamq; d Ротрео in ſtipen- 
dium мне Domtianos ſacramentum apud ſe dicere 
фе; atq; eo die caſtra тоне iuſtumq; iter отраь, 
ſeptem omnino dies ad Corfimnium vmmoratus, et per 
fines Marrucinorum Ferentinorũ Larinatiũ in Кри 
рат peruenit. Pompeius his rebus gnitis quæ erant 
ad Corfimium geſtæ Luceria proficiſciuur Canuſium, 
atq; inde Brunduſium pias undiq; omnes ex noui 
—— ad ſe og iubet.eruos, paſtores armat, atq; 
hi equos attribuit ex ijs creter trecentot equites confi⸗ 
cit. L. Malius prætor Alba сит ohortibus ſex profiu- 
gt. Rutilus Lupis prætor Taracina cum tribus, quæ 
procul equiatum Cæſaris con ſpicutæ, си præerat Bi- 
nius Curius тео prætore ſi gna ad Curium trans- 
ferunt, atq ad eum tranſeunt. Item reliquis itineri- 
bus nonmillæ chortes т agmen Cæſaris aliæ in equi 
tes тадити. Reducitur ad eum de prehenſus ex itinere 
Cn. Magus Cremona præfectus Fabrum C· Pompeij, 
quem Cæſar ad eum remitnit dum mandatis, quoniam 
ad id tempus ſacultas olloquendi non fuerit, atq; ad 
ſe Brunduſium ſit uenturus intereſſe rei pu. с om · 
muunis ſalutis аира ſo сит Pompeio colloqui; neque 
uero idem регра longo itineris рано ; сит per alios 
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vnditiones ferantur ac ſi oràm de отт ив cnditioni 
bus diſceptetur. Is datis mãdatis, Brunduſtum сит le 
gonibus ſex puenit. Veteranis quatuor, reliquis quas 
ех nouo delectu onfecerat, atq; in itinere m pleue- 
rat, Domtianas envun chortes protinus а” Corfinio in 
Siciliam mi ſerat re perit Conſules Dyrrhachium profe 
Фу ит magna parte exeratus. Pompeium remanere 
Brunduſij am vhortibus uiginti, neq; certum inueni- 
тр poterat obtinẽdi пе aauſa b м ibiremanſiſſet, 
quo дайиз omne Adriaticum mare extrenus Леше 
partibus regonibusq; græciæ, in pote ſiatem haberet, 
atꝙ; ex utraꝙ; parte bellũ adminiſtrare poſſet, an in- 
opia nauium ibi reſtꝛtiſſet, ueritusq; пе таят ille di- 
muttendam non exiſtimaret, exitus alminiſtrationesq; 
Brũduſii portus im pedire inſhituit· quorum operum 
hæc erat ratio qua ſaues erant angiſuſſimæ portus, 
molem atꝙ aggerem ab utraꝙ parte littoris iaciebat, 
quod his lous eyat mare uadoſum longius progreſſus, 


‚ ит agger altiore aqua ontineri пот voſſet rater Чи 


plice quoquo uer из pedum trignta © regone molis 
ollocabat, has quaternis anchoris ex quatuor ãgulis di 
ſtnebat, ne fluctibus mouerentur. his рег fectis colloa- 
tisq; alias deinps pari та gnitudine rates iungebat, 
has terra atq; а ggere ontegrbat, ne aditus atq; ncur- 
Диз ad defendendũ impediretur, æ fröte at; ab utroꝙ 
latere cratibus, ac pluieix protegebat. In днатьх quaq; 
earũ turres binorum tabulatorum excitma bat, quo от 
modius ab итреш nauium incendijsq́; defenderet · Cõ 
tra hæc Pompeius naues ma gnas onerarias, quas in 


portu brunduſino deprehenderat, adornabat. ĩ bi tur 








7ё аррейеБа ut rates ппу мньн о pera diſtur 


ро га Цодшо Caninij digre из ad Pompeium profi - 
анк у к брт 


рии 
operis & Cæſare effecta diebusq́; in ea re nſumptis 
nouem naues «` Сб ſulibus — æ, quæ 
priorem partem exercitus eo deportauerant Brundu- 
—8 reuertuntur Pom peius ſiue operibus Cæſarus рег 


motus ſiute etiam quod аб initio Italia excedere ат 


д 
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& quo ſaclius ипреит Cæſaris lardaret ne ſub ipſa 
trofectione malites oppidum irrumperent poytas ‘оф 
ſtruit uicos plateacq; imædifiaut, у tranſuerſacuijs 
perduait atque ibi ſades ſipites; præacums defigit- 
Hæc leuibus cratibus, тута; inæquat. них autem 
æque itinera duo quæ extrã marum ad porum fere- 
bant maximus deſtxis trabibus atq; eis præacuti præ 
Fpit: hus paratis rebus milites ſilentio naues nſcaen⸗ 
dere iubet.ex peditos autem ex euoatis ſagttarij ſim- 
didoribusq; raros in maro turribusq; di ſonit, ho⸗ ву 
wo ſigno reuocre onſutuit, cum omnes malites naues сд, 


Дел atq; уз expedit о acuaria nauiga re 


linquit. Brunduſini Pompeianorum nulitum iniu- 
rig atquei pſius Ротрей ontumꝛlijs permoti, Cæſaris 
rebus ſauebant. Itaq; o gnita Ротрей pro ЕСПопе, сот 
aurſantibus illis atque in ea уе occupatis, uualgo ex te-⸗ 
я ſigni fibant · Вет quos re o gniia Cæ ſar аз pa 
rari malitesq́; armari iubet, nequam rei gerendæ facul 
atem ити Pom peius ſub noctem naues [шие qui 
erãt in nutro cuſtodiæ aauſa ollociti, eo ſi gno quod cõ 
uenerat reuocantur. notis q; itineribus ad nauer decur 
runc milites poſitis ſoilis muros aſendunt, ſed moniti 
Brunduſimis ut uallum cæcum foſſacq; cuueant А 
Iiſtunt, & longo itinere ab ijs cycunducti ad porum 
Арти naues cum malitibus, quæ а4 тоя 
©; cæſaris adhæſerant, ſoaphis lintribuaq; deprehen 
Чите, deprehenſacq; ехарите · cæſar & ſi ad ſpem 
onficiendi negocij maxime probabat actit naui- 
Биб ›тате tranſire, Pompeium ви priuſquæ 
ille ſeſe tranſmarinis auxilijs атрутате tamen rei 
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eĩus moram temporisq; longnquitatem timebat диод, 
omnibus wactis nauibus bompeius præſentem ро 
ет inſequendi и ademerat· Relinquebatur ut 
ex longinquioribus re gonibus Calliæ, biœnique, 9. 
d фею naues eſſent ex pecrandæ, ſed id propter an- 
nĩ lempus longum, atque итредиит uicebatur · Inter- 
ea ueterem exercitum duas tHli ſpanias onfirmari qua 
= erat maximus beneficijs Ротрей deuincia, 
ilia equitatum parari · Galliam Italiamq́; tenta- 

viſe abſente nolebat. Iinq; in præſentia Pompeij inſ 

| quendi rationem omuttit · ĩn Hi фатат proficiſca ат= 
Др Duumuiris municipiorum ommium vnperatut 
naues onquirantß runduſiumq; deducendas curent . 
минет Sardiniam вит legone una valeruum [еее 
Е: tum . in Siciliam Ситопет рторуеотет сит legoni- 
* bus tribus. Eundem авт, Siciliam recepiſſet protinus 
in Africam traducere exercitum iubet, Sardimam ob- 

anebat u· Cotra·s iciliam M. Catw· & fricum ſorte Tu- 

bero obtinere debebat· Caralitani ſimul ad 6 Valeriũ 

пи audierunt, nondum profecto ex Italia ſua ſpon- 

te ex oppido Cottam eiſciunt · Ще perterritus quoc. o⸗ 
4 mnem prouinciam conſentire intelligeret, ex Sardmia 
in fiaum profugit· Cato т Sicilia naues longus uete 
res reficebat nouas ciuitatibus im perabat hæc таз. 
gno ſtudio agebat, In Luounis Brutijs q; per legætos ſu 

_ одаинит Romanorum Че ия habebat, equicum ре 
ditumq; certum numerum @ ацияниз Siciliæ exige- 
bat, quibus rebus pene perfectis aduentu Curionis 
gnico queritur т отаопе ſeſe proiectum ac proditum 
Cn · om peio qui omnibus rebus im paratiſſinug nõ 
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neceſſarium bellum ſaſcepiſſet, & ab ſe reliquisq; in 
Senatu interrogatus, отта ſibi eſſe ad bellum ар ac 
parata onfirmaui ſſet, hæc in опаопе queſtus ex Pro 
uincia fugt. Nacii nacuas ab imperijs, Sardiniam У а 
lerius, Curio Siciliam um exercitibus ео‘ perueniunt. 
rTubero сит in Aſicum цет Е inuenit in prouincia 
сит imperio Actium Varum, qui ad Auximum, ие 
ſapra demõſtrauimus, amuſſis chortibus, protinus ex 
fugꝛ in fricam peruenerat, atq; eam ſua ſponte nac 
ат occupauerat,delectuq; habito duas legones effec 
rat, homnum, & locrum notitia, ey uſu eius Prouin 
ciæ па из aditus ad ea onanda, quod рацах ante an- 
nis ex Prætura eam Prouinciam obtinuerat . hic uenien 
tem У пот сит nauibus Tuberonem, portu atq; oppi⸗ 
do prohibet, neq; affecqum ualetudine filiũ ex ponere 
in еттат patitur ſed ſublatis anchoris excedere ео lo- 
© ogt. Ha rebus cõfectis, Cæſar, ut reliquum tempus 
& labore intermitteretur, malites in proxima municipia 
deducit. Ipſe ad urbem proficiſci ur. оао Senatu, т 
iurias imimiorũ ommemorat, docet ſe nullum extras 
ordinarium honorem appetiſſe ſed ex pectato legtimo 
tem pore onſulatus, eo Я ДЕ ontentum quod отт физ 
ciuibus pateret, latum ab decem ТУ. wntradicenti - 
bus imimũs, Catone uero acerrime repugnante, & ру 
па onſuetudine dicendi mora dies extrahente, ut ſui 
ratio ab ſentis habereturipſo onſule Рорего ди! ит 
probaſſet, ur fieri paſſis eẽtĩSi probaſſet, cux ſe ин Ро 
puli bene ficio prohibuiſſet Datiẽtiam proponit ſaam, 
сит de exercitibus dinuttendis ultro роли ſot, in 


quo iacturam dignitatig, atque Бопоти ipſe ſacturus 
®.. 


т 
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тв: 
eſſet · erbittem тнатит doœæt аш: quod ab alte⸗ 
poſtularent, in ſe recuſarent, atque omnia permiſce 
ri mallent, quàm imperium exerãtusq; dimiadtere· In- 
uuriam in eripiẽdi legonibus prædicũt, crudelitatem 
& inſolentiam т aircunſcribendis Tr. pl· Conditio- 
nes a ſe latas, & expetita olloquia ©" denegata от- 
memorat · pro quibus rebus orac, ac poſtulat remp· ſu- 
ſapiant, atque unà сит adminiſtrent. Sin timore de 
—— ſe honori поп futurum, & per ſe remp. 
idmniſtratirum .· Legatos ad Pompeium de ompoſi- 
попе matti oportere, neq; ſe reformidare рн in ſena- 
в pauloante Pompeius dixiſſet, ad quos legeti mutterẽ 
вит ijs authoritatem attribui timoremq; eorũ qui mit- 
terent ſi gnificuri tenuuis at que in ſirmu hæc aninu ие 
тг, Е мето ut operibus anie ſtuduerit, ſic иена © 
æquitate — —— Probat rem Senatus de mit 
tendis legætis ſed qui nutterentur пот reperiebantur, 
maximei timoris cuuſa pro ſe quiſque id munus ео 
nonis reqaſabat. Pompeius enum 4]е4ету ab Vrbe in 
genata dixerat, eodem ſe habiturum loc, qui Коте 
remanſiſſent, & qui in aſtris Cæſaris foiſſent ſic вт 
duum diſputationibus, exduſationibusq; extrahitur · 
·ubijit etiam L. dMetellus т.р. ab ĩnimiã⸗ Cæſa- 
тк qui hanc rem diſtrahat, reliquasq; тез quaſ unque 
agere inſuituerat, im pediat. Cuius ото onſilio, Cæ- 
ſa, fruſira diebus aliquot vnſumptis ne reliquum tẽ- 
приз omittat тя quæ agere deſtinauerat, ab vr- 
e profiaſcitur, atq; in ulteriorem Galliam perueẽnit .· 
Quò ит што тои mi ſſum in Hiſpaniam 
ротрею vibullium ирит,диет раша ciebus ant 
Corfinio 
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Torfino aptum ĩpſo dimiſerat, руо Фит item рой 
tium ad occupandum Maſſiliam nauibus actuarijs 
ſptẽ, quas Sicilia, et Sardinia priuatis wactis [тиб li- 
berisq; olonis ſuis ompleuerat, Præmuſſos etiam legæ 
#0; Maſſilienſes domum nobiles adoleſcentes, quos ab 
Vrbe diſædẽs Pompeius erat adhortatus, ne noua Се 
ſaris officia ueterum ſuorũ beneficiorum in eos memo- 
riam expellerent. Quibus mandatis aaeptis, Maſſili 
enſes portas Cæſari clauſerunt. Albios Barbaros ho- 
mines, qui in eorum Пе antiquitus erant, montesq́; ſu 
pra Maſſiliam inodlebant, ad ſe uocauerant, Frumen 
tum ex finitimis regonibus, atq; ex omnibus auſte llis in 
Vrbem onuexerant, armorum officinas т У те т 
tuerant, muros claſſem, et portas reſiciebant. Euoatt ad 
ſe cæſar Maſſilienſium. XxV. primos, ит his agt, ne 
mitium inferendi belli a Maſſilienſibus oriatur, De- 
bere eos Icaliæ totius authoritutem Ваш potius дит 
unius homunis uoluntati obtemperare, reliquaq; quæ 
ad eorum ſanandas mentes pertinere arbitrabatur, cõ 
memorat. Cuius orationem domũ legati referunt, atq; 
ex authoritate hæc Cæſari renuntiant, intelligere ſe, 

uiſum eſſe populum Romanum in partes на, neq; ſui 


iudieij, neq ſuarum eſſe uirium diſærnere, utra рату 


iuſtiorem habeat auſam · Principes uero её earũ par- 
вит Cn. Pompeiũ, C. Cæſarem Patronos аи, 
quorũ alter a gros Volgrum, xreomirum, et Iluo. 
тит publice his cõceſſerit, alter bello uictas C alli as at- 
eribuerit, uecti gliaq́; auxerit. quare paribus eorũ be 
ne ficijs parẽ ſe quoq; uoluntatẽ tribuere debere, et neu 
erũ eorũ cõtra alteũ iunare · aut цуфе аще portibus re 
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9 
cipere· Hæc Чит — Domitius nauibus 
Maſſiliã peruenit, atq; ab iſ· receptus urbi præficitur - 
зитта ei bellt admuniſtrandi ретпиниит Eius ипре= 
то claſſem quoquouer ſus dimittunt, onerarias naues, 
quas ubiqʒ poſſunt, de prehendunt, atq; in porum dedu 
сити earũ [аще aut materia atq; armamentis три 
взад reliquas armandas reſiciendasq; шитит. ри 
menti quod muentum eſtin publicum onferunt xeli⸗ 
те nerces ommeatusq; «4 obſidionem Vrbis ſi acũ 
treſeruant. Quibus imiurijs pmotus Cæſar, legones 
treis Мат adduãt, urres uineasq; ad oppu gna-⸗ 
tonem Vybis agere, naues [3035 Arelate numero duo- 
decim facre inſutuit. Quibus effẽctis armatisq́; die- 
bus пот, qua die materia cæſa eſt, alductis que 
ма [ат his ð ecium Brutum præfict c. Treboniũ 
legetum ad oppu gnationem Maſſiliæ relinquit Dum 
hæc parat, деф admaniſtrat, C. Fabium legatum сит 
legonibus tribus, quas М arbone атсита; ea [ов hye 
mandi cauſa diſpoſuerat in Hiſpaniam præmuttit, cele 
viterq; pyrenæss ſaltus ocpari ubet, qui eo tempore 
ат. Арато [ерио ртр tenebantur. legones re- 
liquas, quæ lõgus hyemabant, ſub ſequi iubet. Fabius, 
ut erat m peramm, ‚аи cleritate, præſidium ex 
ſaltu deiecit, ma gnisq; itineribus ad exeratũ Affanij 
ændut. Aduentu Vibullij Rufi, quẽ æ Pompeio ии] 
ſum in hiſpaniã demonſtratum eſt, framus & Рег. 
гуси ву» У ато [ебян Ротрей,диотит unus tribus 
legonibus Hiſpaniam citeriorem А ет a ſaltu Caſtu-· 
опера Anam duabus legonibus, tertus ab Ana, 
Уеботит agrum, Luſitanam; pari numero lego- 
пит 
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‚ват п" | partiuntur ut Petreius 
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ех Luſitania рег У ectones cũ отт физ орз ad А ра 
nium proficiſcatur. Varro сит, quas habebat le⸗ 
gonibus omnem ulteriorem hiſpamam tueatur. His 
ebus onſuitutis, equites auxiliaq; оних Luſitamiæ æ 
Petreio, Celtiberis Сапибеть, В arbaricq; omnibus, 
Чи ad ocanũ pertinẽt, ab к franio ипрегашму. О Qui 
* са æleriter Petreius per Vectvnes ad А frani- 
шт peruenit cõſtatuunt сэтите cõſilio libellũ aà Ilers 
Чат propter ipſius loci opportuniſatem gerere · Erant, 
ut ſu pra demonſtratum ſt legone⸗ Afranij tres, Pe- 
treij duæ · præterea [бита ucerioris prouiciæ, et сета 
tæ ulterioris Hiſpaniæ софотех circiter ocho отт equi- 
шт utriuſq; prouinciæ crciter quin millia. Cæſar le 
р in Hiſpaniam prænuſerat, а4 6х пиШачих- 
ia peditaum equitum tria millia quæ отт из йрето 
ribus фе habuerat, et parem ех С аШалиитетит, 
р ipſe petiuerat nomnatim ex omnibus ciuiſati 

us nobiliſſimo & fortiſſimo quoq; euocito Hinc opti 
m generis homnũ ex Aquiteni-, Montanisq; qui Cal 
liam prouinciam attingunt. Audierat Pompeium рег 
Mauritaniam сит legonibus iter in Hi Фатат facere 
onfeſtimq́; eſſe uentirum. Simul æ Tri milinem, вели 
mNonibus ; mimas реситах ſumpſit, has exerciiui di- 
ſtribuit. Quo facto duas res ото eſt, ꝙ pignore 
animos cœnturionum Чеитхи, о» largtione redemit 
militum uolũtes · Fabius fi nitimarum cuiaium am 
mos literi, nũtijiq; tentxbãt. In Sire flumne ponte⸗ 
Ferat duos iater ſe diſtantes millia рай quatuor, 
фи pontibus pabulatum muttebat диод ea quæ ата 


т. М. | 
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flumen fuerant ſuperioribus diebus cõſumpſerat. Hoc 
idem ferè ага; eadem de cauſa Pompeiani exercitus du 
се; faciebant crebroq́; inter ſe eque ſtribus рух ат 
tendebant. Huc, um quotidiana unſuetudine атете 
[е pabulatoribus præſidio proprio legones Fabianæ 
duæ flumen tranſi ſſent im pedimentæq; et omnis equi 
attus ſequeretur, ſubito iumentorum & aquæ тазтии 
dine pons eſt interruptus, & reliqua mulũtudo equit ũ 
intercluſa. Quo co gnito & Petreio et А franio, ex agge 
те atꝙ; стань из, quæ flumine ferebãtur, сеетиет роп= 
te А Ратия диет oppido ба; отит ит habe 
bat, legones quatuor, equitacumq; отпет tranſiccit, 


duabush; Fabianis occurrit legonibus, сиу aduentu 


nuntiato L. Plancus qui legonbus præerat, neceſſaria 
теа из Досит сари ſuperiorem diuerſamq́; вает 


in duas partes onſutuit, ne аб equitatu ауситиепИ ^ 


poſſet. тех cngreſſus impari numero ma gnos impe- 
виз legonum equitatusq; ſuſtinet. Commiſſo ab equti - 
bus prælio ſi gna duarum legonum procul а utrisq; 
vnſſiciunt quas C. Fabius ulteriore ponte ſubſidio 
noſtris miſerat, ſuſpicatus роте id, quod acudit, ut du- 
‘ах aduerſariorum ocaſione, © beneficio fortunæ ad 


noſtros opprimendos uterentur, quarum aduentu præ 


lium dirumtur, ac ſuas uterq; legões reducit т аа 
Eo biduo Cæſar cũ equitibus nongentis, quos ſibi præ- 
ſidio, reliquerat, т аа peruenit. pons qui ſuerat 
tempeſtate interruptus, репё erat refectus, hunc no- 
Фи perfici iuſſit. Тру о gnita loorũ natura ponti cu⸗ 


ſtrisq; præſidio ſex софотез reliquit, atq; omnia impe 


dimenta et poſtremo фе omnibus орз tri — inſtru- 


4ае, 
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_—— @лааваа Цегдат profieiſitur, & ſub auſtris Ара 


nij onſutit & ibi ра ſer ſub arnus moratus, facit 


_ едино о ри — poteſtatem · Pote ſiate facta, А fra- 


nius орла educit, et in medio olle ſub aſtris опа. 
Сети ognouit рег Afranium ſtare quo пития 
prælio dimaretur, ab infimus radicibus montis inter⸗ 
nuſſis атсиет paſſibus quadringentig aſtra facere ат 
ſtimit,et ne in opere fauendo, nalites ИЕ фо 
сит в exterrerentur, atq; орете prohiberentur, nal- 
[о muniri uetuit, quod emnere, & procul uideri ne- 
<} erat, ſed à роте untra hoſtem pedum quinde- 
ат foſſam fieri iuſſit. prima & ſe cunda acies in ar- 
mis, ut ab initio onſtiuta erat, permanebat, Poſt hos 
opus in occulto acies tertia faciebat. ſic omne prius eſt 
perfectum ꝗ̃ intelligeretur ab А franio ата тит 
Sub ueſperum Cæſar intra hanc foſſam legones redu 
ааа ив armis proxima по Че onquieſcit. Poſte 
хо die omnem exercium intra foſſam onninet, et диод 
longus erat agger petendus, in præſentia ſinulem ra 
tionem operis три ſingulaq; latera cuſtrorum дп 
див attribuit legonibus mumẽda, foſſasq; ad eandẽ 


agnitudinem perfici iubet, reliquas legones in ar⸗ 
mmus ex peditas untra hoſtem сотне. ahanius Рене „о. 
iusq; terrendi auſa, atque operis impediendi ор 
наз ad infimas montis radices producunt, & præ- 
lio lacſſunt. ieq; idaro Cæſar opus internuttit ат- 


fiſus præſidio legonum trium & munitione foſſæ- 
Illi non diu оттотай , пес longus ab infimo @Це 
progreſſi opias in ога reducunt. Tertio die Cæ- 
ſar uallo ета ommunit, religuas chortes, quas in 
— — 












ств. 
ſũperioribus арий reliquerat — ad р 
traduci iubet. Erat in oppido Ilerda & proximo в[- 
le, ubi aaſtra Petreius ад; franius habebãt, planicies 
ата paſſuum trecentorum , atq in Бос ferè medio ра 
по Tumulus erat paulo editior, quem ſi occupaſſet Се 
ſar, & ommuniſſet, аб oppido, et ponte, & оттеаи 
omn quem in oppidum ontulerant, ſe intercluſurum 
aduerſarios cõfidebat. Нос ſperans legones trers ех а, 
ſtris educit, acieq; т locis idoneis inſtructa, unius [ето 
пб anteſi gnanos præcurrere, atq; occupare eum Tu- 
mulum inbet. Qua re gnita cleriter, quæ in ſſtatio- 
пе pro ий erant А рат роту, breuiore itinere 
ad eundem occupandium locum mittuntur· Contendi- 
шт prælio, e ꝙ prius т Tumulum А franiani uene- 
rant noſtri ие а ſummiſſis præſidijs 
tergꝛ цетите 64; ad ſigna legonum recupere о gũtur- 
Cenus erat риспе malitum illorum, ut ma gno ипре- 
ш primo procurrerent audacter [осцт uperent ordi- 
пех ſuos поп ma gnopere ſeruarent rari, di фе’; pu 
gnarent ſi premerentur, pedem referre, её [ово excede 
те, поп turpe exiſhmarent, Cum Tuſitanis reliquisq́; 
barbaris genere quodam pugnæ aſſuefacti, quod ferè 
fit, quibus quisq; in locis mules inueterauerit, ati mal ⸗ 
шит earum regonum conſuetudine moueatur, Hæc tæ 
men ratio noſtros perturbat inſuetos huius generis pu- 
æ, arcumiri enim ſeſe ab aperto latere, procurrenti - 
us ſingulis arbitrabantur, ipſi autem ſuos ordines ſer- 
нате, пед; ab тесть diſtedere, neq; ſine graui сша 
ит осит,диё cœperãt dimitti cenſuerant oportere· 
Itag perturbatis anteſi gnanis, lego, quæ in — ornu cõ 
— terat, 
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Диета locum nõ tenuit, atq; in proximum оЦет ЕВ 
теери. Cæſar penèᷣ omniacie perterrita, quod præter 
opinionem опиешатета; acuderat, обоз из ſuos 


legonem nonam ſubſidio ис hoſtem inſolẽtem atq; 
acriter noſtros in ſequentem ſupprimut, rur ſusq; terge 


uertere ſeq; adoppidum ilerdam теарете, ©" ſub ти 
то cõſiſtere ogt. ſed nonæ legonis nalites elati ſtudio, 
dum ſarcire aar ptum detrimentum uolunt, temere inſe 
cuti ſugentes in locum iniquum pro grediuntur, - 
ſab тотетут quo erat oppidum poſium Ilerda ſuc- 
едит hinc ſe recipere сит uellent, rurſus illi ex [оо 
ſaperiore noſtros premebant. præruptus locus erat 
utraq; ex parte direcdus, ac tantum in latitudinem ра 
tebat ut tres inſtructæ роз; eum locum explerent, 
et neq; ſubſidia à lateribus ſummitti, neq; equites labo 
rantibus uſui eſſe poſſent, Ab oppido auctem decliui ſa 
ſuigo uergebat in longtudinẽ paſſuũ атсиет quadrin 
gentorũ, hac noſtris erat receptus, ꝙ eo incitan ſtudio 
incon ſultius proceſſerant Hoc pu gnabatur [оаз её pro 
pter angaſtias iniquo, quod ſuh ipſis radicibus тов 
tis conſu terãt, ut nullum рита telum in eos mittere⸗ 
tur, tamen uirtute ©. patientia nitebantur, а; отта 
nulnera ſuſunebant. Augebantur illis opiæ atque ex 
ав hortes рег oppidum crebro ſummiutte bã tur, ut 
inte gri defeſſis ſuaederent. Hoc idem Cæſar facee во 
gebatur, ut ſummiſſis in eundem locum ohortibus, de 
feſſos reciperet. Hoc сит eſſet modo pugnatum cntinẽ 
ter horis quinꝙ; noſtriq́; grauius à multitudine pre- 


merentur, onſumptis omnibus telis, gladijs Ча, 
` итрештадиеу ſus montem in chortes ſaciũt, paucis q: 
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deiectis, reliquos ſeſe onuertere оо. Summotis ſub 
murum chortibus, ас nonnulla parte propter terrorẽ 
in oppidum ompulſis, facilis eſt noſtris receptus da- 
ви ẽquitatus autem поет ab utroq; latere, & ſi deie 
ctis atq; inferiorꝛbus locis onſuterat, tamen т ſummũ 


iugum uirtute onnititur, atque inter duas acies perequi 


ип; ommodiorem ас tutiorem noſtris rece ptum а» 
Ita nario ærtanune pu gnatum eſt · Noſtri in primo сд 
greſſucirciter ſoptua gnma ceciderunt, зи Qu· Ful- 
gnius ex primo haſiato legonis quartædecimæ, qui 
propter eximiam uirtutem ex inferioribus ordinibus 


in eum locum peruenerat uulnerantur amplius ſex⸗ 


centi · Ex А franianis interficiuntur т · Cecilius Prinu- 
pili Centurio, & præter eum centuriones quatuor. mi- 
lites amplius ducenti, ſed hæc eius diei præfertur opi- 
mo,ut ſe utriq; ſuperiores diſcſſiſſe exiſſmarẽt А fra 
тат ф сит eſſe omnium iudici inferiores uiderẽtur, 
cominus tamen diu ſtetiſſent, et noſtrorum im petum 
ſuſunuiſſent, & initio locum tumulumq́; tenuiſſent, 
quæ аи pugnandi fuerat, & noſtros primo атзте] 
ſu вуслиетете wegiſent. noſtri autem ꝙ iniquo а 
atque m pari ongreſſi numero, ꝙ Чита horis præli- 
ит ſuſunuiſſent, quod montem gladijs diſtrictis aſn 
diſſent, quod ex loo ſuperiore tergt uertere aduerſa- 
nos coe gſſent, atque moppidum отрий ет. ПШ ей 
tumaluon pro quo pu gnatum eſt, magnus оретриб mu 
nierunt, præſidiumq; ibi poſuerunt · А. аз 4! etiam re- 
pentinum inommodũ bicuo, quo hæc geſta ſunt. ian- 
ди enim tempeſtas woritur, ut nunꝗᷓ illis locis maiores 
aquas ри onſiaret . tum autem ex omnibus топ 


у. 
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bus nix profluit, ac ſummas трав fluminis ſuperauit, 
pontesq; ambos, quos С Fabius fecerat, uno фе inter · 
Apit, quæ res ma gnas difficultaites ехеташь Cæſaris 
atiulit · Caſtra enm ut ſupra demonſtratum eſt, т 
eſſent intey flununa duo, Siwrim & Cingam, ſpatio 
nallium tri ginta neutrũ horum tranſiri poterat, ne- 
æſſarioq; omnes his anguſtijs ntinebantur, neq; ciuitæ 

es, quæ ad Cæſaris amatiam чат тали, frumentum 
ſupportare, пефй › qui pabulatum longius progreſſi 
erant intercluſi flumnibus, reuerti, neq; maxim отё 
ætus, qui ex Ialia Calliaq́; ueniebant in auſtra perue 
nire poterant. tem pus erat difficillimum, quo neq; fru- 
тен: in hybernis erant, neq; multum à maturitate 
aberãt, ac ciuitates exinanitæ, quod А franius pene o- 
mne ftumentum ante Cæſaris ацепит Ilerdam ат- 
uexerat reliqui ſiquid faerat, Cæ ſar ſu perioribus die 

bus атитруетае peora, quod ſacundũ poterat eſſe 
inopiæ ſubſidium propter bellũ ſinitimæ cuitates lon- 
5* remouerant. qui erant pabulandi aut frumentan 
авиа pro greſſi hos leuis armaturæ Luſitani, peri- 
nq; earum regonum Cetrati citerioris НИрате ат 
cæbantur quibus erat procliue tranare Питеп quod 
onſuetudo corum omnium eſt, ut ſine utribus ad exer 

- аит non eant. At exercitus А franij omnium rerum 
abundabat opia, multum erat fumentum prouiſum, 
ел опие ит ſuperioribus tem poribus, multum ex o- 
mni prouincia omportabatur ma gna ара pabuli 
ſappetebat, harum rerũ ommũ ſacultates те ullo pe- 
Adulo роту Ilerdæ præbebat, et [оса trans flumen inte 


gra, quò omnino сет adire nõ poterat Eæ permã je 
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runt aquæ dies quamplures. Conatus eſt Cæſar refiæ- 
re pontes, ſed пес ma gnitudo fluminis permiitebat neq; 
ad трат diſpoſitæ chortes aduerſariorum perfici ра 
tiebantur, quod И prohibere erat facile, tum ipſius Ди 
minis natura, atq; aquæ та gnitudine, ит quod ex to- 
tis ripis in unum atq; anguſtum locum tela iaceban- 
ner, atque erat diffiule eodẽ tempore rapidiſſimo flu⸗ 
инте opera perficere, & tela uiſare. nuntiatur Afra- 
nio ma gnos cnutatus, qui iter habebant ad cCæſarem, 
ad flumen onſutiſſe, Venerant ед ſagtarij ex Вет, 
equites ex Callia сит multis ати, ma gnisq; ипреф 
mentis, ut fert Сас onſuetudo. Erant præterea и- 
iusq; generis hominum millia аусие хит ſeruis li 
berisq;, ſed nullus ordo, nullum imperium етит, 
сит по quisq; от} о uteretur, atque omnes ſine ито 
хе iter facerent, uſi ſuperiorum temporum, atque itine- 
rum licentia. Ета vmplures honeſti adoleſcentes Se- 
natorum Е, e equeſtrus ordinis, Erant le giones а 
tatum, erant legati Cæſaris, hos omnes flumina ontine 
bant ad hos opprimendos cum omni equitatu tribusq; 
legonibus А fanius de nocte proficiſcitur, impruden 
гб; antem ſſis equitibus aggreditur, œleriter tamen 
[Е Са equites ex pediunt, руейита; omnuttunt. 
Hi, dum pari certamune те; geri potuit, ma gnum Бо 
um numerum раца ſu ſunuere, ſed ubi ſi gna legonũ 
appropinquare cœperunt рацах amiſſis ſeſe in mon- 
tes proximos cnferunt. Нос pu gnæ tempus magnum 
attulit noſtris ad ſalutem momẽ tum паб eniĩm ſpatiũ 
[Е in [оз ſuperiora receperunt. Deſyderati ſunt со die 
ſagitarij атсиет ducenti, equites pauci, вйотит atque 
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impedimentorum поп та gnus numerus. hig tamen o⸗ 


mnibus annona creuit, quæ fere res тора поп ſolũ 


рупия ſed etiam futuri temporis timore ingraue- 


[те onſueuit, iamq́; ad denarios quinquagina in ſin 
ешо; modios annona peruenerat, с miliium uireas 
mopia frumenti dimunuerat, atq; incõmoda in dies au 
gbantu tam paucis diebus ma gna erat rerum fa 
Яя ommucdatio· ac ſe fortuna incliauerat, ut noſiri 
magna inopia neceſſariarum rerum conflicarenur, 
illi omnibus abundarent rebus, ſuperioresq; haberen- 
tur. Cæſar ijs ciuitatibus, quæ ad eius amcitiam ват ſſe 
rant, quo minor erat frumeti opia, pecus imperabat, 
aloner ad longnquiores ciuitates dimittebat, i pſe рта 
ſentem — poterat ſubſidijs, tutabatur. Hæc 
А ffanius petreiusq;, & eorum апна pleniora etiam, 
atq; uberiora Romam ad ſuos perſcribebant, multa vu 
этот fingebat, ut pene bellũ onfecum uideretur. Qui 
bus literis липы; Romam perlatis, тат domm 
oncurſus ad Afranium, ma gnæ gratulationes fiebãt.- 


nulti ex italia ad C. Pompeium proficiſæbaniur. Alij сл. 


ие principes вет nuntium attuliſſe, alij ne euentum 
belli ex pectaſſe aut ex omnibus пои [та ueniſſe ui- 
derentur. Cum т his anguſtijs res eſſet, atq; omnes uiæ 
ab Afranianis три equitibusq; obſiderentur, nec 
pontes perfici роет im perat miliũibus Cæſar, ut na- 
цех faciant сиб generis eum ſuperioribus annis uſus 
Britãniæ docuerat· Carinæ primum, ас ſtatumina ex 
leui materia fiebant, reliquum атриз nauium uinuni 
bus ontextum ат integebatur. Has perſectas aurris 
iunctis deuehit noctu mallia paſſuũ à aiſtris· XXII. 





8 
к 
. 

1 

р 





} ттв. 
тез his nauibus flumen trã ſportat, отитёета; 
ripæ о[ет improuiſo occupat. Hunc епт prius 
qudm ab а4не тр ſentiatur, ummunit. huc legonẽ 
poſtea traiecit atque ex utraque parte pontem т] 


шт perficit biduo. Ita ommeatus, & qui frumenti cuu 


ſa proœſſerant tuto ad ſe recipit, & rem frumentaria 
am expedire incpit. Eodẽ die едийит ma gnam par- 
tem flumen traiecit, qui imopinantes pabulatores, et ſi- 
пе ullo diſſipatos timore aggreſſi, quàm magnum nu 
merum iumentorum, atque hominum intercipiunt, w- 
hortibusq; œnturiatis ſubſiclio miſſis, ſãenter in duas 
partes ſeſe diſtribuũt alij, ut prædæ ſubſidio ſint, alij 
at uenientibus reſi ſtant, atque eos propellant unamq⸗ 


dbhortem, quæ temere ante cæteras extra aciẽ procur- 


rerat, ſeciuſam а reliqux arcunueniunt, atꝙ; interfi- 
дит inolumesq; сит ma gna præda eodem ponte in 
aſtra reuertuntur.· Dum Бес ad ilerdã geruntur, ма} 
ſilienſes uſi L. Domutij onſilio naues longas ex pediũt 
numero decemſeptem quarum erant undecm ее, 
malta Бы mnoya nauigia addunt, ut ipſa multitudi- 
ne noſtra claſſis terreatur, magnum numerum ſagitta 
riorum,ma gnum albicrum de quibus ſupra demon 
ſtratum eſt, vn ponunt, atque hos præmiſs, pollicitatio- 
пика; inRt, certas ſibi depoſcit naues Domitius, 
atque ав вост, paſtoribus q;, quos сит addux erat 
отр. gsic omnmbus rebus ти claſſe ma gna ſi 
анаа ad noſtras naues procedunt, quibus præerat О. 
Byutus. Hæ ad inſulam, quæ eſt отта Maſſiliam, ſiæ 
попе; obtinebant. erat malto inferior numero nauium 


вн, ſed delectos ex omnibus legonibus fortiſſimor 
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nion anteſi gnanos centuriones Cæſar её claſſi attrĩ- 


buerat, qui ſibi id maneris depopoſcrant, ij manus ет 


reas, atque harpagones parauerant. magnoq; тите- 
ro pilorum tragularum, reliquorumq́; telorum ſe in- 
ſtruxerant. Ita о gnito hoſtuum aduentu, ſuas naues ex 

едисит сит Maſſilienſibus cnfligunt, pu gna- 
шит utrinque eſt fortiſſime atque acerrime, neque mul 
шт Albiã noſtrus uirtute cedebant, Homines aſperi, et 
montani exercitati in armus, atque ij modo digreſſi ad 
Maſſilienſibus recentem eorundem pollicitationem anũ 
mus ntinebant, paſtoresq; т4опин [ре libertatis ex⸗ 
citati ſub oculix domni * probare operam ſtude- 
bant. I pſi Maſſilienſes & cleritate nauium, & ſäien 
па gubernatorum confiſi, noſtros eludebant, impe- 


#454; отит excipiebant, ©" quoad licebat latore ſpa 


tio ртоди а longius чае ауситщетте noſtros, aut plu 
ribus nauibus отн ſingulas, aut remos tranſcur- 
rentes detergere ſi poſſent untendebant, сит propius 
erat — uentum ab ſcientia gubernatorum, at- 
que artificij ad uirtutem montnorum onfugebanst. 
mcoſtriſquod minus exercitatis reagbus, minusq; ре- 
ritis gubernatoribus utebantur, qui repente ex onera· 
rijs nauibus erant producti neq; dum etiam uoaabulis 
armamentorum gnitis tum etiam grauitate & tar- 
ditate nauium impediebãtur, factæ enum ſubito ex Би 
nada materianon eundem uſum cleritatis habebãt. 
Ique дит locus omminus pu gnandi daretur, æquo 
animo ſingulas binis nauibus obijciebant, atque imie- 
Яя manu ſerrea, & retenta utraque naue diuerſi ри= 
gnabant, atq; in hoſtũ naues tranſcendebant, & ma- 


$ 
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‚и тт 


——— V 


УФУ ПУДРА 





: Гтв. 
ето numero Albiorum, & Paſtorum interfecto, рат 
æm nauium deprimunt, nonnullas сит hominibus в 
piunt, reliquas in portum cõpellunt. Eo die naues Maſ 
filienſium сит ijs, quæ ив aptæ, intereunt. ЛХ Нос 
primum Cæſari ad ilerdam nuntiatur, ſimal perfecto 
ponte cleriter fortuna mutatur, Illi perterriti uirtute eg 
тупит libere, minus audacter uagabantur· aliæs 
non longo ab сайт pro greſſi ſpatio ut elerẽ receptũ 
haberent anguſtius pabulabantur, alids longore ат- 
сии cuſtodias ſiationesq́; едит uitabant, aut aliquo 
aar pto detrimento, aut procul equitatu uiſo, ex тео 
itinere proiectis ſarcinis fugebãt, poſtremo etiam plu 
уе; intermittere dies et præter cnſuetudinẽ omniũ по 
@и onſttuerant pabulari.· Interim oſcœnſes et Cala 
guitam, qui erant сит О етих ontributi nattuns 
ad eum ее, ſeſeq; mmperata faccuros pollicentur, 
ро > Lacetani, & Auſetam, & paucis 
ро diebus IIluryuuonenſes, qui flumen Iberum attin - 
dunt, in ſequuntur. Petit ab his omnibus, ut ſe frumento 
инет , pollicentur atq; omnibus undiq; cnquiſitis iu- 
mentis in ата de porant tranſit etiam аБоту Illur- 
gꝛuonenſis ad eum, о gnito ciuimtis ото, & ſigna 
ех /tatione tran⸗fert. ma gna celeriter fit omnuitatio re 
rum perfecto ponte, ma gnis quinq; cuitatibus ad ати 
citiam adiuncũs, ex pedua re frumentaria, extinctis ru 
moribus de auxilijs legonum, quæ сит Pompeio per 
маиуиятат иетуе dicbantur, multæ longinquiores 
ciuitates ab Afranio deſciſcunt, et Cæſaris атанат | 
ſequuntur. Quibus rebus perterritis апт aduerſa- 
riorum, Cæſar пе ſemper ma gno атснии per pontem 
equitatus 








| 
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един eſſet mittendus nacus idoneum locum foſſas 
pedum trigintæ in latuudinem omplures facere т 
mit.quibus partem aliquã Sicris auerteret, uadumq; 
in ео flunnne eſficeret · his penò effectis, ma gnum тт 8 
morem A franius Petreiusq; perueniunt, пе omnino 
ftumento, pabuloq; intercluderẽtur, quod тит Се 
ſar equitatu ualebat. Itaq; onſntuunt ꝛpſi [ос excede 

in celtiberiam bellum tran ferre. Huic onſilio 
ИГ — *— etiam illa res, quod ex duobus ontrarijs 
generibus quæ ſuperiore bello cũ L. Sertorio ſteterant, 
ciuitates uictæ nomen atqim periũ abſentis imebant. 
æ in amcitia manſerant Pompeij, ma gnis affectæ 
eneficijs eum diligebant, Cæſaris autem in Barbaris 
erat nomẽ obſcuriũs. Hic ma gnos equitatus, та gnaq; 
auxilia ex peccabant, оу" ий [оз bellum in hyemem 
ducere ogtabant. Hoc inits оп} toto Дииипе Ibero 
naues onquirere, et Octogeſam adduau iubent. Id erat 
oppidam poſitum ad тфегит millia quinque paſſuũ, 
& ай aberat. XX. ad eum осит fHumunis nauibus 
iunctis, pontem umperant fieri,legonesq; duas flumẽ 
Sicorim traducũt, atſtraq muniunt nallo pedum duo⸗ 
4еат. Qua re per exploratores ognita, ſummo labo- 
re malitum са vontina ato cliem noctemq; opere in 
fumine —— — dux erat, ut equites, et 
ĩ difficulter, atq; æ gre fiebat, poſſent tamen, atque au- 
— flumen —— ——— — hbu⸗ 
meris, ac ſummo роте extarent, ut, tum altitudine 
aquæ, (ит etiam rapidimte flummnis ad tranſeundum 


_ ипрефтепнит 5е4 итепеодет }етё tempore pons in 


Ibero prope effectus nuntiabatur, et in кот нат 
| | ; 


` 


ро Уч чу 
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reperiebatur. Тат uero eo magu Ирташуаядит iter 
ex ſmabant. Ique duabus auxiliaribus chortibus 
rlerdæ præſidio relictis ammbus орз рат tran⸗ 
ит et aum duabus legonibus, quas ſauperioribus die 
bus tyacluxerãt, ата vmũgunt. Relinquebatur Cæs 
Дт nihil miſi ati equitatu a gmen aduerſariorum male 
haberet умей peret. pons enum i pſius ma gnum circui 
mm habebat, ut nuilto breutore itinere illi ad Iberum 
peruenlre poſſent. xquites ab eo huſſi flumẽ tranſeũt, 
et cum de teytia iuigilia Petreuss. atq; А рати caſtra 
moui ſſent, repene Её ad nouiſſimum agmen oſten⸗ 
dunt ma gna multitudime curunfiſa тотатььану 
iler mpedire inapiunt · Prima luce ex ſuperioribus lo 
сз, дне Cæſuris aiſtrus одна ynebatur, equi 
вито [т prælio nouiſſimos illorum руси: uehe- 
menter ас nonnunquam ſuſtinere extrenuum agmen 
Atquo interrumpi alids треть ſgna & uniuerſarũ 
* tium im peu⸗ —— — гот» | 
uerſos inſequi · totis исто cuſtr milite ontur bari & 
doleye hoſt — —————— lon 
duc centuriones Tri unosq; militum adire, ate 
——“ — — те — 
ſuo men periculo parcrt paratvo eſſt ЕЕ хром 
dere ea tranſire flumen, qua eradue ия eſſet equita⸗ 
au:quoyum дно," ма extimtus Cæſar, ори, 
mebat antæ ma gnicudinis flumim exercitum obijcere, 
nandum men atq; experienclum iudicut. Те; бт 
furnnores nalites ex от Диз cẽ nurijs deli g iubet quo⸗ 
зитацеаттих aut uivres uidebantur ſuſnnere non 
реек ит legone ила реа аки relinquit e 
ь 


liqua⸗ legones 








к, ва 
liquas⸗ —— ноны ото, namero iu⸗ 
тетоуит in flumne ſupra; atq; infra onſuituto tra- 
duct exercitum · pauã ex his mulitibus miflumunis aha 
reptiab едикии excipiuntur, ас ſableuantur. interiſt 
итё ne mo r madudoincolunu ежепае раз ĩſtruit. 


И ac tantum —* тим 
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nerentur iter ſapprimunt opiasq; in о ntinẽt. 
Роето фе Petreius um paucis egtibus occulte 44 ех= 
ploranda [ос proficſcitur. hoc idem fit ex caſtrx Cæ 
laru. ittitur L. Decdius Saxo сит paucis ди loci na 
шут perſpiciat. uterque idem ſuis renuntiat, quinq; 
mallia paſſſum proxima intercedere итеть ampe 
Диз inde excipere loca a реник риот 
Баз anguſtias occupauerit, ab hoc hoſte m prohiberi тв 
hil eſſe egocij. Diſpumnar тата о Petreio её & сы 
mo tempus profectionit quæritur. Мела; ænſebãt 
at noctu iter facerent, poſſe pruus ad anguſi as ет", 
quàm ſentirentur, alij, quod pridie noctu vnclamatũ 
eſet in aſtr Cæſaris, argumenn ſumebant оо, пов 
poſſe clam ОИ поиедиииит Cæſa- 
ти атротта loca atq; itinera орет ‚по ита $ 
рева eſſe uitanda, quod perterritus miles in ciuili & 
—enſione timori magis, qua m — * vnſulere onſue 
чета мет тит per ſe pudorem omnium oculis 
maltum etiam Tribunorum mulitum Cẽturionum 
præſentiam afferre, quibus rebus werceri malites, et in 
оао ontineri ſoleant. Quare omui ratione eſſe inter 
diu perumpendum , et ſi aliquo acæ pto detrimento, в 
men ſumma exercitus ſalua locum quẽ petant, api ро] 
ſertiæc ulat in conalio ſententia · prima luce рота 
die onſtituunt pyoficiſci· Cæſar exploratis regonibus, 


albẽte eeelo omnei⸗ ору eclucit, ma gnoq; cix · 


ото certo itinere exercitum нак папа itinera 

дна а4 ету; ochhgeſam pertinebãt, aſtrus ho 

— ——— 

ualles maximæ ac difficillimæ ſaxa тих locis præ · 
| тир iter 
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> тирыиет ĩmpediebant, utarma per manus neceſſario 


traderentur militesq; inermeæs ſublenatiq́; alij а я 
magnam partem itineris оп реет · Sed hunc labo- 
rem recuſabat nemo quod eum omnium laborum fi · 
nem fore exiſmabant, ſi hoſtem Ibero intercludere, 
frumento prohibere potuiſſent ac primo А: frania- 
ninulites uiſendi виа læti ex ск procurrebant, 
ontumelioſisq; uocibis proſsquebantur neceſſarij ui⸗ 
Фихзтора ая fugeret atque ad Ilerdam тецет- 
ti · Erat enim iter d propoſito diuerſum ontrariamq; 
in partem iri uidebatur. cduces uero eorum ſuum апр 
lium laudibus ferebant quod ſe aſtrus tenuiſſent, mul 
tumq; eorum opinionem adiuuabat, quod ſine iumen- 
tis m pecimentisq; ad iter profectos iidebant, ut пов 
poſſe diutius inopiam ſuſunere опрететЕ «бе4и 
paulatim retorqueri a gmen ad dexteram onſpexe⸗ 
runt iamq; primos ſuperare regonem auſtrorum ani- 
nt nemo erat adeo tardus, aut agens labo- 
ri quin ſaatim aiſtris ехент4ит, atque occurrẽdum 
putaret. Conclamatur ad arma, atq; omnes ре ращ- 
а præſidio relictis chortibus exeunt, тео; ad ТВе- 


rum itinere ontendunt.erat in celeritate omne poſi⸗ 


шт certamen, utri prius anguſnias, montesq; occupa- 
rent ſed exercum Cæſarus шатит difficultates tar- 
dabant. &franij орга equitatus Cæſaris inſequens 
morabatur. Res iamen ab Afranamis Бис erat neceſſa 
rio deducla ut ſi priores montes, quos petebant, atti giſ⸗ 
ſent ipſi periculum uitavent, impedimenta totius ex- 
ercitus whortesq; in cuſtris relictas ſeruare non poſ⸗ 
ſent quibus intercluſis exeratu Сеат auxilium ЕТ 
— 5 м 





ма. ЪГв. 
Anulla ratione poterat· сова риот iter Cæſar atq; 
ex ma gni⸗ vupibus та их planiciem in hane ата 
hoſtem aciem inſtruit · franius cum ab equitatu no⸗ 
uiſſimum a gmen remeretur & ante ſo hoſtem uide⸗ 
уг ollem q mnactus, ibi unſtitit· Ex eo loco 

мот Cetratorum chortes in montem,; qui erat in 
cnſpectu omnium excelſiſſimus mittit· lunc ma gno 


си’ ркеопонозаифее оссирате; со onſilio uti ipſe eo- 


dem omnibus pijs wntenderet, mutato itinere iu- 
со оз perueniret. hũc сит obliquo itinere ce- 
ati peterent; ок физ equitatus С дуб т орот- 
вх Mpetum faut nec manimam partem tem poris еди- 
лит um ceirat ſuſtnere potuerũt omnesq; ah huW cir 


dinuenti in vnſpecu utriusq ——— 


ны, 


nur.erat oaaſio bene gerendeæ rei; neque uero id Cæſa- 
тет fugebat, tanto и oculis acopto detrimento, per- 
terricum exercitum aaſtinere non poſſe, præſertim cir 
muntam undiq; equitatu, cum in loco æquo, atq; aper 
tw onfligeretur idg ex omnibus partibus ab ео flagita 
Вашу · Concurrebant Черта: Сепипопезут тит; 
тит ne dubitaret prælium оттинете оттит 
е[риншит рати [бтозитатово А franianos contra 


malts rebis ирнтоть рут рф и топ ſubr 


ueniſſent quod de wlle поп recderent, ꝙ uix едийит 
— Бот ой 
confert neg ordines пе; ſi gna ſeruarent. ꝙ ſi nequi- 


шит loci timeret datumuri amen aliquo [о pu gnan 


— — 


di faauleatem quod сете inde decdendum eſſet A fra 


прозе ре aqua peymanere poſſit. cæſu in eã рет 
—— ——— — 
3 ь . еете 
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fiære poſſe quod уе ſpumenturia aduerſarios interclu⸗ 
ра рожи prælio * ſuis amite⸗ 
retecur uulnerari pateretur optime meritos de ſe mali- 

terẽur deniq fortunam periclitareturẽ præſertim сит 

пати eſſetamperatoris cõſilio ſuperare, g gladio · 

| mouebatur etiam nu ſerirdia auiũ, quos пет раеп- 

dos uidebat, quibus ſaluis atq; inolunubus rem obti- 
nere malebat · Нос опрйит Cæſarisd руна; non 
probabatur. Milites цето pal àm inter ſe loquebantur, 
| quoniam talis ово uictoriæ dimutteretur, епат сить 
щеЦее Cæſar Е} пд eſſe pugnaturos. Ille in ſua ſentẽ⸗ 
tia perſeuerat, & ра ex eo [осо di greditur, ut timo 
тет acduerſarijs minuat. Petreius, atq; А franius obla- 

_ facultate in aſtra еб reſerũt. Cæſar præſidijs тот 
аи ——— ad aberũ intercluſo itinere quam 

proxime poteſt hoſhum aſſtris ата omnunit · Poſte 

| рады ие quod omnẽ rei 

‚| ftumẽtæriæ, flununisq; Iberi ſpem апи}етати de reli 

quis rebus onſultabant Erat ии iter, ilerdã теней 

1 auellent altevũ ſi Parracnẽ peterent. Hæc cõſultan 

| аби ей nũtiatur aquatores ab equitatu prenn noſtro. 

р. | 


Qua те а gnitx, crebras Данопез diſponunt equitum, 
et chortium alari — ет 
horteolallumq; ex cuſtri Чадиат ducœre incipiũt, 
1 ut intra muniñonẽ, et те timore, & ſine ſlationibus 
я — питер 
J partiũcur лора; г operis сли lõgus pro gre 
| —— Е тать —— | 
еее лы сонерик ан 
, ОЕ nut n onquirit, atq; noait. РП 

ати т * $ и 


пора т > т x а лба х За 
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тит agune gratias omnes omnibus, quod ſibi ретеу= 
тив; pridie peperciſſe nt eorũ ſe beneficio uiuere · Рейт 
de imperatoris fidẽ quærunt, rectẽ ne ſe И ſint om- 
тн ſſuri, et а поп ab initio fecerint, атта4; сит Бот 
nibus neceſſarijs & onſanguineis cntulerint, onque- 
runtur· Hus prouoqati ſermonibus fidẽ ab mperatore 
de Petreij, et рат uita petũt, nequod in ſe ſœlus ов 
œpiſſe, neu ſuos prodidiſſe uideantur. Qubus опртта 
tis rebus ſe ſtatim ſigna translaturos unfirmant. Те- 
getosq; Че расе primorũ ordinum centuriones ad Cæ⸗ 
ſarem пипите interum alij ſuos т ата inuitandi 
ана adducunc alij ab ſuis adducuntur, adeo, ut una 
aſtra iam Ая ex binis uiderentur. Compluresq́; ТЕ 
buni militum, & Centuriones ad Cæſarem ueniunt, 
ſeq; ei ommendant. Hoc idem fit àPrincipibus Hi | 
niæ, quos illi euvcauerant, & ſecum т auſtrix habe- 
bant obſidum [060.4 поз notos, ho ſpitesq; quærebant, 
per quem quiq; eorum aditum ommendationis habe 
ret ad Cæſarem. & рат etiã filius adoleſcens de йа, 
parentis ии сит Cæſare per Sul pitium leg⸗ 
шт agebat · erant репа lætitia & gratulatione o- 
mnia, eorum, qui пития pericula uitæ ſſe, & eorum, ий 
ſine uulnere tantas res cõfeciſſe uidebãtur, ma gnumq; 
фи ит ſuæ priſtinæ lenitatis omnium iudicio Cæſa- 
———— eius &^ cunctus probabatur.· Qui· 

us rebus nuntiatir А franio, ab inſtituto opere diſte- 

4,64; in aſtra —* paratus, ut uidebatur, ut 

quicunq; acudi ſſet aſus, hunc quieto © едино animo 

et. Petreius uero поп deſerit ſeſe, armat fanuliam, 

сит hac & prætoria chorte Cetratorum, barbarisq; 
equitibus 








м. ый 


1: тт 

equitibus paucis bene ficiarijs ſuis, quos [ие cuſtodiæ 
aiuſa — — — 
lat lloquia militum interrumpit, noſtros repellit ab 
atſtri, quos deprehendit interficit reliqui сит inter 
Jeœ repentino periculo exterriti ſiniſtras ſags inuol 
mnnt gladiocq; diſtrin gũt atq; 6 Cetratis, equiti 
busq́; defendunt, aſtrorum propinquitate onfiſi ſeq; 
in aiſtra recipiunt су ab his chortibus, quæ erant in 
ſtatione ad portas defenduntur © Qubus rebus ат 
ctic, flens Petreius manipulos curcuit, malitesq; appellat 
пен ſe, neu Pompeium abſentem ип ды ſuum 
aduerſarijs ad ſupplicium tradant, ob/ecrat. Fit celeri 
ter cõ aurſus in prætvrium · poſtulant, ut iurent отпез 
Дехетсиит, Чиа; non os, пеф; prodituros, 
пед; ſibi ſeparatim & reliquis отит aapturos. Prin 
cæps in hæc uerba iurat ipſe ad idem iuſiurãdum adi 
geA franium ſub ſe quantur Tribuni malitum, centurio 
resq⸗·œnturiatim producn milites idẽ iurant, edicũt 
penẽs quẽ quisq; ſit miles Cæſaric, ut руоЧнайит. pro 
ductos рат т prætorio inter ficuunt ſed pleriq; quos 

anc cælant, noctuq́; per nallũ emittunt. gic ter 
ror oblatus à ducibus, crude litas т ſupplicio, nana re- 
ligo iuſiurandi, ſpem præſentis deditionis ſuſtulit, men 
terq; malitum cnuertit с’ уст ad priſtinam belli ra⸗ 
tionem vredegit.Cæſar тих aduerſariorũ, — in a 
ſtra рег tempus оЦодий испетатё ſumma diligentia 

iri, et remitti iubet. Sed ex питето Tribunorum 
рт Centurionumq; nõnulli ſua uoluntate «ри. 
eum remanſerunt, quos Ще poſtea ma gno in honore 
habuit. Centuriões, ampliorisq; ordinis equites Roma- 
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nos in tribunitium veſtituit honorẽ Premebãnur Кр 
niani pabiulatione aquabãtur æ gre frumenti сорьат 
legonarij nonnulli habebant ꝙ cierun uigintiduorũ 
ab Ilerda frumentum iuſſi erant efferre · Cetrati au- 
xiliaresq́; тат quorum erant, & fa aultates ad pa 
randum exiguæ, & corpora тие ad onera portan 
а-я та gnus eorum quotidie numerus ad Cæſarẽ 
perfugiebat. In his erat anguſtijs res, Е ex propoſi⸗ 
25 от} duobus ex plicitius uidebatur а4-Цеудат 
reuerũ, ꝓ ibi paululum frumenti reliquerant · ibi ſe re 
liquum отит ex pleturos cõſidebàt. Tarraco ab- 
erat longus quo ſpatio plures тет poſſe aſus recipere 
intelligebant. Hoc probato onſilio ex суб pro ficiſeũ 
tur· Cæſar equitatu præmiſſo qui nouiſſimum agmen 
aurperet, atꝙᷓ impediret, apſe сит legonibus ſub ſe qui 
tur mullũ interedebat tempus quin extremi cum equi 
tibus præliarentur. Фет erat hoc pugnæ, expedit 
chortes nouiſſimum a gmen claudebant pluresq; in 
locis ampeſtribus ſubſiſte bant ſi mons erat — 
dus, facile ipſa locinatura periculum repellebat quod 
ex locis ſu perioribus qui antecſſerant, ſuos aſtenden- 
tes protegebant тина в „аще locus decliuis ſuberat 
пед; ди anteceſſerant, morantibus opem ſerre pote⸗ 
rant equites uero ex [о ſuperiore in aduerſarios telæ 
атдаефат вит magno erat in вето res, tum та 
uirebant ие сит eiuſmodi eſſet locis appropinquatũ, 
топит gna nſiſtere iuberent, magnoq; im petu 
equitatum repellerent. Eo ſummoto уерете incitati cur 
Ра ус in ualles uniuerſi Чтинетет загуитлтат тер 
ſi rurſus in ось ſuperioribus от ſterent. пат саит 


—— 
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заБединит ſuorum auxilijc абетат, quorum nu me- 
mm habebant ma gnium, ut eos ſuperioribus perterri- 
ох руе Шу; in medium reciperent agmen, ultroq; eos 
tuerentur quorũ nulli ex itinere excedere [ее ле, quin 
ab equitatu Cæſaris exciperetuv:· tali dum pugnatur 
modo еще, ас paulatim proceditur, crebroq; utſint au 
xilio ſisſubſiſtunt ut tum acudit · millia enim pro- 
greſſi quamor uehementiusq; peragiati ab equitatu, 
montem excelſum capiunt аа; ита fronte ontra ho 
ſtem aſtra muniunt neq; iumentis onera de ponunt. 


Vbi cæſis caſtra poſita a bernaculaq; onſututa сом. 


dinuſſo equiles pabulandi auuſa animaduertere, ſeſe 
‚ии proripiunt hora атсиет ſexta eiuſtlem diei © 
ſpem nacii moræ diſſſu noſtrorum equitum, iter face 
reincipuunt· Quære animaduerſa Cæſar relictis hi 
legonibus ſubſequitur præſidio mpedimentis paucis 
обоя relinquithora Честа ſubſequi, pabulatores 
equitesq; reuoꝛari iubet, celeriter equitatus ad quotidia 
mum itineris officiũ reuertitur pugnatur acriter ад то 


viſſimũ agmen адеозиь penè етот onuertant, complu 


resq; milites, etiã nonnulli centuriones interficiuntur· 
м agmen Cæſaris, atq; umiuerſum imminebat · 
Tum uero neq; ad ex plorandum idoneum locum a- 
Дух лед; ad pro grediendum Чи ſaculiate unſi ſtunt 
neceſſarioet procul ab aqua, et natura iniquo Юва 


ſtra ponunt . ged ijſdẽ de сви Cæſar quæ ſupra ſunt 


demonſtratæ, prælio пд [асе ре, et eo die tabernacula 


kbatui paſſus nõ eſt, quo paratiores eſſent ad in ſequen⸗ 
dum omnes ſiue noctu, ſiue interdiu erũperẽt illi an 


maduerſo uitio cuſtrorũ до nocte munitiões proferũt, 


—* 
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aſtraq aiſtris cõuertunt. hoc idẽ poſtero die 4 рита 
luce faciunt otumq; in ea те diẽ onſumunt, ſed дит 
opere proceſſerãt, et ата руош[етат вито aberant 
ab aqua longus, et præſenti malo alijs malis remedia 
dabantur. Рита nocte aquandi ouuſa nemo e greditur 
ex aſtris. Proximo die præſidio т aſtrus relicto, umi- 
uerſas ad aquam opias educunt, pabulatum emittitur 
nemo hHis eos ſupplices malix Сет neceſſariam ſubi- 
те deditionem, ꝗq̃ prælio decertare malebat · wnatur ta 
men eos uallo ва; circummunire ut ꝗᷓ maxime repẽ 
tinas eorum eruptiones Четотеит, quo neceſſario de⸗ 
ſœænſuros exiſtimabat. illi & тора pabuli adducti, et 
дно eſſent ad id ex peditiores, omnia ſarcinaria iumen- 
æ inierfici iubent· In his operibus onſilijsq; biduum 
cnſumitur. tertio die ma gna iam pars operis Cæſaris 
procſſerat. Illi impediendæ rei quæ munitionis cau ſa 
fFebat, hora circiter octaua ſi gno да legones Чисить, 
aciemq; ſub aſtris inſtruunt· Cæſar ab opere legonec 

reuoait equitatum omnem conuenire iubet, aciem in- 
ſtruit· wntra —— enim militum, ſamamq; ommiũ 
нет prælio рита gnum detrimentum affere 
ал ſed eiſdem de auſis quæ ſunt o gnitæ, quo minus 
dimicare uellet, mouebatur, atq; hoc etiam magis, quod 
ſpatij breuitas, etiam in ребят omiectis aduerſarijs, 
пд maltum ad ſummam uicivriæ iuuare poterat · Non 
enim amplius pedũ millibus duobus ab сы аа 
diſtabant. Hinc duas parteis acies ocaapabãt. тегна 
nuaadbat, ad incurſum atq; imm petum militum те, 
ſi prælium ommitteretur propinquitas aiſtrorum œ⸗- 
lerem ſuperatis ex fiags receptum dabat. Hac Че cuuſa 
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от/шетати ſigna inferentibus reſiſtere, prior prælio 
поп lacſſere: Кас erat & Ратата duplex, lego qn- 
а &tertia in ſubſidijs [осит Alariæ ohortis офипе- 
bat. Cæſaris tviplexed primã aciẽ quã ternæ орот-. 
tes ex quinta legone tenebant, has ſubſidiariæ ternæ, 
rurſus aliæ wtidem, ſuæ сии; legonis ſubſeque⸗ 
Ратгит ſagttarij funditoresq; media cõtinebàã tur acie, 

egtatus latera caingebat. tali тия acie tenere uterq; 
propoſttum uidebatur. Cæſar, ut ni ſt wactus prælium 
поп оттицетее ille, ut opera Cæſaris impe diret. pro 
ductur тет тех, ааеу4; 44 ſolis oaaſum атнпетит. 
Inde utriq in auſtra diſædunt. poſtero фе munitioner 
inſtitutas Cæſar parat perficere, Ш uadum fluminis 
Sicoris tentare, ſi —* poſſent © Qua ve animaduer 
саит С ermanos leuis armaturæ, equitumq́; рат- 
tem flumen traijcit crebrasq́; in ripis au ſtodias —* 
nit. andem omnibus rebus obſeſſi, quartum iam diem 
ſine pabulo retentis iumentis, aquæ li gn & frumenti 
inopia lloquium petunt, & id ſi fieri poſſit, етого 
malitibus loco ubi idl «< Cæſare negætum, 66 
ſt olloqui uellent, once ſſum eſt, datur обра [ос Cæſa 
я Риз к рати · uenitur т eum locum quẽ Cæſar deli 
хе. дифете игтод; exercitu loquitur A franius, пот 
eſſe; aut груз aut militibus ſucrenſendum quod fidẽ er 
тре регаютет ſuum Cn. Pompeiuoi onſeruare uo- 
— ——— 
ſe, perpeſſos omnium rerum inopiam · Nunc uero penẽ 
не fæminas атситтитиоя prohiberi aqua, prohiberi 
in руе Пьпедуоуроуе dolorem, neq animo 1 — 
ferre poſſ iiaꝙ ſe uiclos onfiteri orare, at; obſecrare, 
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{ locus miſericordiæ velinquatur ne ад шитить 

| — babeant· Hæc quam poteſt 

| demſſiſime aꝙ уе те exponit· Ad ea Ouſar 
перо nulli omnium has разтерз „ие querimomæ, 
| uel miſerationis minus cõueniſſe, reliquos enom omne⸗⸗ 

г уе officium præſutiſſe, ſe, qui енатфопа ат4о-. 
ne & о; етрохе — — — 
integerrima eſſent omnia, exeracum инт, 

inuria etiam ſuusq; interfecli, quos in ſua po- 

te ſtate habuit, vnſernarit —— — 

iuus milites, per ſe de опайатаа расе сути 
in re omnium ſuorum uitæ onſulendum putarunt ſic 
omniũ ordinum partess in —— 

Ducœs a рае abhorruiſſe, eos 
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Noſiſſimas Prouincias abſons вату обитель, in В. 
iura magiſtratuũ ommu ri,ne ex prætura, “ати 
lam ut ſe mper ſed per рано probatie⸗ electi in Рто, 
uincias miſfaniur in ſe ætatis excuſationẽ nihil ualere, 
4 ſuperioribus Бе probati а obtinendos exercitus 
euocentur in ſe uno поп ſeruari, — * ſit omnibus da-⸗ 
шт ſemper im peratoribus ut rebus feliciter geſtis auit 
aum honore aliquo aut æertefine i gnonunia domum re 
—— —— — 

liſſe patienter, & eſſe laturum, neq nunc id agere 
ut ab abductum — —— а 
ſtbi diſfiale nõ ре спе illi habeant quo ontra ſe uti 
poſſint. руотавие eſſet dictum. brouinciſs excderẽt, 
— dinutterẽt, а ſi id ſit ſactum, nociturũ ſe 
nennni.· han unam atq; extremã расз eſſe onditionẽ- 
id uero mlitibus ſuit pergratum et iuuundum, ut ex 
ipſa ſi gnificatione potuit ——— qui aligd uic in 
— ——— еп uſtro inde præmum пи] ро 
nis ferrent. Nã aum de loo tempore eius тер cõtro 


uerſtainferretur et uoce et manibus uniuerſi ex uallo, 


ubi onſuarant ſig nificare cœperunt ut ſtatim dimit 
terentur neq; omm interpoſita ре firmum eſſe poſſe, ſi 
пари tempus diſſeretur paucis cum eſſet in utranq; 
— diſputatũ, тех huc deducitur ut ij qui ha 

д domcilium гие poſſeſſiones in Hiſpaniã ſiatim 
relig ad varum flumen таить neꝗd eis nocea · 
шут ие quis imuitus ſacramẽto dint ogrur а Cæſa 
re uetur. Cæſar ex со tempore umad fiumen Varũ 
ueniatur.ſe frumentum datirxũ pollicetur. addit etiam, 
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‚ие gſꝙ eorũ i be lo annſorit дари penes malitei 
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LIB. 
ijs дату ——— ſacha exẽ 
— * pecuniã pro his rebus [ош кит ро 
Дел cõtrouerſias inter ſe mulites habuerãt ſua [роте ad 
Cæſarẽ introduxerũt. Petreius, atq; А franius, ит в 
pendiũ ab legonibus penèſeditionẽ дя flagtarẽtur, 
auius illi diẽ пб Чи ueniſſe dicerent, Cæſar ut ато 
ret, poſtulatum eſt · Eoq; utriq; quod ſtamuit, ontenti рее: 
runt. harte arciter tertia exercitus со biduo фтп, 
as legones ſuas antecedere reliquas ſabſequi iuſſit, ut 
поп longo inter ſe [рано аи ſacerent, eiq́; negocio 
rFuſium Саетит legatum præfecit. Hoc eius præ 
ſcripto ex Hiſpania ad Varum flumen eſt iter factum, 
atgꝙ ibi reliqua pars exercitus Чин] eſt 


СЛУГИ CAESARIS COMMEN- 
TARIORVM ГЕ ВЕГСЕСО 
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"УМ НАЕС ое ме 

- Й ũtur, C.Trebonius 5, | . 
> 4 ний —— 
duabus ex partibus aggerem uineas, 

rurresq; ad oppꝛdum agere риши, 

una erat — —— ad par- 
tem, qua eſt aditus сх Gallia, atq; Hiſpania ad id ma⸗ 
re, quod adigt ad hoſhum ра ет епт Е 
те ех tribus oppidi partibus mari alluitur· religua 
нате quæ aditum habet à terra, huius quoq; ſpa- 
q; разу ea quæ ad arcem pertinet, lou natura, & nal · 
le altiſſima пития longam & diffialem habet oppu · 

gnationem · 
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grationem · Ad ea perficienda opera C. Trebonius та 
xßnam iumẽtorũaiq; hominum muiltitudinem ex отт 
prouincia uoait.uimina, materiamq; cõportari iubet. 


Quibus omparatis rebus, a ggerem in altiuudinem ре 


dum ocloginta extruit.Sed лит erãt antiquitus тор 
pido ommum rerũ ad bellum apparatus, iintaq; mul- 
tinudo tormentorum ut eorum uvn nullæ ontextæ ui- 
minibus uineæ ſuſunere poſſent. aſſeres ennn pedum 


duodecim cuſpidibus præfixi, atq; hi maxinus baliſus 


miſſi per quamor ordines cratium in terra defigeban- 
tur. Itaq pedalibus lignis отитёнуйиет ſe porticus 
integebã tur, atq; hac a gger inter manus proferebatur. 
antedebat teſtudo pedum ſexagnta едина Ноа aau 
ſafacta item ex fortiſſimus li gni, euoluta omnibus re- 
bus, quibus i gnas iaceus, ее lapides, defendi poſſent. ſd 
ma gnitudo operum altitudo muri, ai; turrium multi 
tudo tormentvrum omnem adnuniſtrationẽ tardabat. 
crebræ tamen per Albios eruptiones ре ехорр:- 
do, ignerq; a ggevi, & turribus inferebantur. quæ fici- 
le noſtri repellebant тие ma gnisq; ultro illatis de- 
trĩmentis, eos, qui eruptionem fecerant in oppidum 
reijciebant. Interum L. Naſidius ab Cn. Pompeio сит 
claſſe nauium ſodecim in quibus paucæ erant æratæ, 
L. Donutio Maſſilienſibusq́; ſubſidio miſſus, freto Sici 
Ве imprudente atq; mopinante Curionẽ prouehitur- 


appulſicq; meſſanam nauibus, atq; inde руореттерё ' 


tinum terrorem principum ac Senatus fugu ſacia, ex 
naualibus eorum unam deducit. Hac ани, ad reli 
uas naues curſum Maſſiliam uerſus perficit, premiſ 
р clàm nauicula Donutiũ Maſſilienſemq; de ſuo ad- 
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uentu certiores facit воза; ma gnopere hortatur ut rur⸗ 
ſus cũ Bruti claſſe ааа ſuis auxilijs onfligunt. Maſ 
ſilienſes рой ſu perius inommodum ueteres ad eundẽ 
numerum ex naualibus productas naues refecrant, 
ſummaq; induſtria armauerant, remigum gubernato 
rumq; magna ор ſuppetebat, piſcuforiasq́; а4есе- 
rant, atq; ontexerant, ut eſſe nt ab с? telorum тепи- 
ges tuti. has ſagitarijs tormentisq; ompleuerant. tali 
modo inſtructa claſſe omnium — matrumfa⸗ 
miliæ, uir gnum precibus, et fletu excitati, ut extremo 
tempore quitati ſubuenirẽt, non mnore animo, ас fi- 
dudi, quàm ante dimauerant naues unſcendunt. cõ 
пит ennm fit uitio naturæ, ut inuiſis, latitantibus, atq; 
ino gnitis rebus magis onſidanus, uehe mentius q; ех- 
terreamur, ut tũ acidit. aduentus спит L. Naſidij ſum 
та [рес uoluntate ciuitatem ompleuerat. nacti ido- 
neum uentum ex portu exeunt, Taurenta, quod eſt 
aaſtellum Maſſilien ſium, ad Naſidium perueniunt. 
Ibiq; naues expediunt, rurſusq́; ſe ad cõfligendum ani 
то onfirmant, & conſilia оттитайи, — pars 
Maſſilienſibus attribuitur ſiniſtra Naſidio. Eodẽ ВУИ 
tus степи aucto nauium numero. Мат а4 eas, quæ 


factæ fuerant Arelatæ per Cæſarẽ, aptiuæ мае. 


ſiũ чат етап ſex · Has ſuperioribus refecerat diebus, 

atqꝙ omnibus rebus inſtruxerat. Тед; ſuos whortatus, 

quos inte г ſuperauiſſent, ut uictos отеепетете ple- 
onæ, atque animi aduerſus eos proficiſctur, 

fãale erat ex аук. С. Trebonij, atq; omnibus ſuperio 

ribus locis proſpicere in urbem ИЕ omnis iuuentus 

in oppido remanſerat, vmnesq́; ſuperioris ætatis cum li 

beric, atq 
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beris atque uxoribus, publicisq; cuſtodij, aut ex тито 
ad cœlum manus tenderent, aut templa deorum = 
mortalium adirent, ©" ante ſimulachra proiecti uicto 
пат ab Dis ехро[етет.медие erat и ſquam omni 
um qui non in eius diei и ſuarum ommium fortuna 
rum euentum vnſiſte re exiſmaret · dlam & honeſti 
ex iuuentute, ©” ит[ане ætatis ampliſſim nonuna- 
пт euocati, atque obſecrati, naues атепаетат ut ſi- 
quid aduerſi acidiſſet, ne ad опат4ит quidem ſibi 
quicquam тей: fore uiderent, ſi ſuperauiſſent, uel do- 
meſuas opibus uel externis auxilijs de ſalute urbis n- 
fiderent. Comnuſſo prælio, Maſſilienſibus тех nulla ad 
штшет Черль 64 memores eorum prææptorũ, ие 
pauloante ab ſuis ace регат рос anmo decertabane, 
ut nallum aliud tempus ad onandum habituri uide - 
rentur © ирис in pugna uitæ peridculum acũuderet, 
поте ти ſe reliquorum ciuium fatum antecedere 


exiſtmarent, quibus urbe apia, eadem eſſet belli буш 


na patienda diducisq; noſtris paulatim nauibus, ©" 
artificio gubernatorum mobilititi nauium locus daba 
ве’, ſiquã do noſtri facultatem па ferreis iniectis 
mambis nauem тей оанетат undiq; ſuis laborãtibus 
ſaccurrebant. Neque uero отитё 8 ск ommi- 
тих pugna deficiebant, neque maltum œdebant uir- 
tute noſtris ſimul ex minoribus nauibus ma gna uis 
eminus пни telorum mulis noſtris de дж im 
prudentibis, atque impeditis uulnera inferebant. 
сопке que naues triremes duæ, nauem D· Bruti, 
quæ ex ſigno рае agnoſo poterat, duabus ex par⸗ 
abus ſeſe in eam inatuerant, ſed tantam те proui · 
ей 
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LIB. 


ſas rutus æleritate nauis eniſus eſt, ut paruo momento 


Antecderet. Illæ adeo grauiier inter ſe тать cõflixe 
ить ut uehemẽtiſſime utræq; ex отсит ſu laborarẽt, 
altera uero per fracto roſtro пои ollabefieret. Qua те 
animaduerſa, quæ proximæ ей [обо ех Втий claſſe na- 
nes erant теб mpeditas im petum faciũt, æleriterq; 
ambas deprimunt. бед Naſidi anæ naues тии рее 
runtleviterq; pugna excſſerunt. Non enim has, аще 
onſpectus patriæ aut propinquorum præcepta ad ex 
tremm uitæ periculum adire ogebant Иду ex со ти 
mero nauium ти а deſyderata eſt, ex Maſſilienſium 
claſſe дит, ſunt depreß ее дианиот uptæ una си Ма. 
ſidians profugt, quæ omnes citeriorem Hiſpaniam ре 
tiuerunt. At ex reliquis una præmiſſa Maſſiliam, Би 
ius nuntij perferendi gratia, um iam appropinquæ- 
ret urbiomnã ſeſe multitudo ad ognoſandum eſfuæ 
dit. Hao re o gnim tantus ищу excepit, ut urbs ab Бо 
ſtibus веры eodem ueſtigo uideretur. Maſſilienſes ых 


vern nihilo ſe gnius ad defenſionem Vrbis vreliqua ар- 


arare cœ perunt. Eſt атта4ицет ит а legonarijs, 
— — operis almmiſtrabant, ex — J 
ſtum eruptionibus, magno ſibi eſſe præſidio poſſe, ſi 
фто Caſtello, ac receptaculo turrim ex latere ſub mu- 
то раем, quam primo ad re pentinos тот из рипи- 
lem, paruamq; fecerunt · huc ſe мени inc * 
maior oppreſſerat uis, propu gnabant, hinc ad repellẽ- 
dum et proſ quendum hoſtem procurrebant. Patebat 


hæc quoquouerſus pedes. x хх ſed pariẽtum craſſitu 


Чо ped. V. Poſtea uero(ut eſt rerum omnium magſter 
uſis))honunũ аи ſolertia imuentũ eſt ma gno eſſe 
Aſui poſſ, 
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ТГ. 147 , 
ира poſſe ſi hæc eſſet in altitudinẽ turris elata. Id hae 
тапое рее ит eſt. V bi turris altitudo реги eſt 
ad onabulationem, eam in pariẽtes inſtruxerunt, iic 
ut арии ti gnorum extrema pariẽtum ſtructura tege 
rentar, nequid emineret, ubi ĩ gnis hoſuum adhæreſce 
тег. Hanc inſuper onti gnationem quantum вит 
plutei ac nineauan paſſum eſt, laterculo aſtruxerũt, 
ме eum [осит попа tranſuerſa iniecerunt, ut пд 
longe ab extremus parietibus, quibus ſuſpẽderent eam 
опн gnationem, quæ turri tegumento eſſet futura, ſu- 
praq; ea tigna directo tranſuerſas trabes iniecerunt, 
easq; aſſeribus religauerũt, has trabes paulo lõ gores 
atqꝙ; ennnentiores, д ехтети parietes erant, effeœrunt, 
ut eſſet, ubi tegumenta perpendere poſſent, ad defendẽ 
dos ии ac repellẽdos. Cum inter eam cõti gnationem 
pariẽtes extruerentur, ат; ontabulationem ſum- 
mam lateribus, lutvq; onſtrauerunt, nequid i gnis ho- 
ſtium nocre poſſet, æntvnesq; inſuper iniecerunt, пе. 
aut tela tormenũis miſſa tabulationem perfringerent, 
aut ſaxa ex aatapultis lateritium diſaiterent · ſtorias 
autem ex fiunibus anchorarijs tres in longiucdi nem ра 
пен turris, latas quatuor pedes fecerunt easq; ex tri- 
bus partibus, quæ ad hoſtes uergebant, eminentibus 
trabibus circum turrem præpendentes religuuerunt, 
quod unum genus tegumenti alijs locis erant experti 
nullo гео пед; tormemo traijci poſſe · ubi uero са pars 
turris, quæ ета perfecta, tecta, atque manita eſt ab o- 
mni icu hoſtium pluteos ad alia opera abduxerunt, 
turris tectum per ſeipſum prehenſionibus ex cnti gna 

попе prima ſuſpendere, ac tollere cœperũt. V bi quan- 
Ей 


ь абы 


> 


ъз <. ом 355 


ААА. > 


109: 
мт ſtoiarum Чен ро patiebatur, iantum eleuabant- 
Intra hæc tegumenta abditi, atque muniti, parietes late 
ribus extruebant, rurſusq; айа prehenſione ad ædiſi 
таит ſibi locum ex — ubi tempus alterius 


ontabulationis uidebatur, попа иет ut primo ея, 


extrenus lateribus inſtruebant.· Exq́; ea nti gnatio- 
ne rurſus ſummam от Шанопет ſtorias; eleua- 
bant. ĩta iuto ac ſine ullo uulnere, ac periculo ſex ta- 
bulatæ extruxerunt · feneſtrasq; quibus in locis Дт 
eſt ad tormenta mitte nda inſtruendo reliquerunt. V bi 
ex ea turri, quæ curcum eſſent, opera tueri ſe poſſe «пр 
ſi ſunt muſcalum ped. Lx. longum ex materia bipe- 
dali quem a turri lateritia ad hoſtꝛ ũ turxem murumq; 
perducrent, facere inſtituerũt, cuius maſculi hæc erat 
фута: Duæ primum trabes in ſolo æque lõ gæ, diſtan 
æs inter ſe pedes quatuor olloountur. Inq; её @Ш- 
mnellæ pedũ т altitudinem · V. defiguntur. has inter 
ſe apreolis molli faſgo отмене ubi ti gna, quæ ти 
ſcli tegendi авиа ponant, cllocentur, со ſuper tigna 
bipeda таит ‚сай; laminis, clauisq́; religint, ad 


extremũ muſculi tectũ trabesq; extremas, quadratas 


regulas quatuor patẽtes Фото defigunt, quæ lateres, 
* = и[; о — 
eordinatim ибо ut trabes erant in aupreolis @]- 
сане Дает фир Диод; тие ие ab igne, q ex mu- 
то iaceretur, tutus eſſet ontegitur, Зирет lateres Coria 
indudintur, ne ата Физ aqua immi ſſa lateres diluere 
poſſet · Coria autem ne rur ſus igni, ac lapicibus orrũ⸗ 


antur, centonibus conteguntur. Hoc opus omne и Фит: 


шей ad ipſam turrim ретраить НЫ; inopinanti · 
$ bus Бо физ 
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bus hoſtbus machinatione пана, phalangis ſubiecti⸗ 
ad mrrim hoſtium admouent, ut ædificio iã getur. quo 
malo perterriti ſubito oppidani ſaxa qua umaxima 
poſſunt uectibus promouent, præcipiataq; тито in 
висит deuoluunt. Ictum firmitas materiæ ſuſti- 
net, & quicquid incidit, нато писи delabitur. Id 
abi uident matant onſilium. Cupas tæda, сс pice re- 
Его incendunt, easq; Че muro т muſculum deuol- 
uunt. Inuolutæ labuntur, delapſæ ab lateribus longu 
тб furcicq; ab opere тетоцетит Interim ſub maſcu- 
lo milites nectibus infima ſaxa turris hoſtium, quibus 
fundamenta опвпеБатит, опцеЙнтЕ. Muſculus ex 
turri lateritia à noſtris, telis, tormentisq; defenditur, 
hoſtes q; ех muro, ac turribus ſubmouentur, non datu⸗ 
libera muri defendendi facultas, ompluribus iam 
lapidibus ex ea, quæ ſuberat turri ſubductis repen 
tina ruina pars eius муть ата, pars reliqua от 
uens procumbebat. Tum hoſtes turris repentina 
та ommoti, inopinato malo turbati, deorum та 
culſi, Vrbis direptione perterritinermes сит те 
р porta foras uniuerſi proripiunt, АА legætvs, 
atque exerciuum — manus tendunt. Qua noua 
те oblata, omnis adminiſtratio belli тр Е, mili- 
tes que auerſi a prælio, ad ſtudium audiendi, & o 
gnoſcendi feruntur. Vbi hoſtes ad legatos exerci- 
tum que peruenerunt, uniuerſi ſe ad pedes руоца - 
unt. Orant, ut aduentus Cæſaris ex pectetur aaptam 
AAam urbem uidere, opera perfecta, turrem ſubru- 
шт itaque a defenſione deſiſiere, nullam exoriri 
moram poſſe, quo пик ит ueniſſet, ſi imperata 
" t 
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поп facerent, ad nutum 6 ие вто diriperẽtur. docent 
ſi omnino turris ата тот poſſe ит ея ntineri, 
чит ре prædæ in urbem irrumperent, urbemq́; dele 
rent. hæc, atq eiuſdem generis omplura, ut ab honuni 
bus doctis, ma gna cũ na ſericordia fletuq;, pronuntian 
вит. О Quibus rebus ommoti legetimilites ex opere de- 
4исит oppu gnatione deſiſtunt operibus cuſtodias re 
linquunt Induciarum quodam genere miſericordia 
facio, aduentus Cæſaris ex pectatur, nullum ex nuiro, 
nulluma noſtris mittitur telum ut те onfecta, omnes 
сиуат, ꝙ diligentiam remittunt· Cæſar enim per lite 


ras Trebonio ma gnopere mandauerat, ne per uvn op 


pidum expugnari pateretur, пе grauius permoti nu- 
[нех & defectionis оо, ontemptione ше" diu- 
tino labore omnes puberes interficerent, quod аи 
ros minabantur, æ greq; tunc ſunt retenti; дит oppi⸗ 
dum irrumperent, grauiterq́; eam vẽ periulerunt, ф 
tiſſe per r̃rebonam quomnus oppido potirentun 
uidebanur· At hoſtes [те fide tempus, ав ocaſione 
fraudis, ac doli quærũt. ĩnteriecus aliquot diebus no- 
ſtris languentibus, atq; ani mo remuſſis, ſubito meridia- 
no tempore, ит alius diſœſſiſſet, alius ex фито la- 
bore in ipſis operibus quieti }е dediſſet arma uero оз 
mnia repoſita теч; eſſent, portis ſe feras erum- 
punt, ſecũdo ma gnoq; uento i gnem operibus inferũt · 
ниис ſic diſtulit uenmus ин uno tempore agger, plu- 
tei teſtudo, turris tormentaq́; flammam опареует, et 
prius hæc omnia onſumerentur, quàm quemadmodũ 
aqidiſſet, animaduerti poſſet. Noſtri repentina fortuna 
permoti, arma quæ poſſumt, arripiunt. А ex caſtris 
ſeſe imatant. 
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ſeſe тать: деть hoſtes mpetus eorum, ſod nuro д 


gttis, tormentisq; fugentes perſequi prohibentur illi 


Jab murum ſe теарите ibi; muſculum, turrimq́; la- 


teritiam libere incendunt. ita maltorum menſium la- 
bor hoſtium perfidia, e ui tempe ſtatis puncio tem po⸗ 
т interijt· Tentauerunt hoc idem Maſſilienſes. ро 
ſtero фе eandẽ nacti tempe ſtatem maiori сит fiducia 
ad alteram turrẽ, aggeremq; eruptione pu gnauerunt, 
maltumq́; ĩ gnem inmlerunt. Sed ut ſuperioris tempo⸗ 
ris ontentionem noſtri omnem remiſerant ita proxi⸗ 
т diei aſu admoniti omnia ad defenſionem paraue- 
rant. Itaq multis interfectis, reliquos те те in op- 
pidum repulerunt. Trebonius ea quæ ſunt ати] 
пи о maiore ſtudio тИиит admaniſtrare & re fice- 
те тие. Nam ubi tantos ſuos labores, & appara- 
tus male са] uiderunt vnducijsq́; ре ſcelus uiola- 
tis ſuam uirtutem irriſui рус perdoluerunt. quod un- 
de a gger omnino cõ portari poſſet nihil erat reliquum 
ommbus arboribus longe lateq; in finibus Maſſilien- 
ſium exciſis, & cniecti, a ggerem noui generis, atque 
imauditum ех lateritijs * muris, ſenum pedum 
craſſitudine, atq; eorum murorum сон gnationem face 
re inſtiuerunt æqua рт latiudine, at; ille ongeſtus 
ex materia fuerat a gger. v bi autem ſpatium inter nu 
ros, aut imbecillitus materiæ poſtulare uideretur, pilæ 
interponuntur, trã ſuerſaria ti gna inijcuntur, quæ fir 
mamentv eſſe poſſint Et quicquid eſt conti gnatum cra 
tibus атретпиит crates; [шо integuntur. ие и 
les дехета ‚ас ſiniſtra muro ви, —— plutei 
obiecu, орет quæcũq; uſui ſunt [те periculo ſuppor- 
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att, eleriter res almuniſtratur, Фит laboris detri - 
mentum ſolertia, ствие malitum breui rewncinna⸗ 
ту. portæ quibus locis uidetur eruptionis cuuſa in ти- 
ro relinquuntur· Quod ubi hoſtes uiderunt, са, quæ 
фи longoq; ſpatio reſici non poſſe ſperaſſent, paucorũ 
dierum opera, & labore ita refecta ut nullius perfi- 
diæ, neq eruptioni locus ее, neq; quicquam оттпо 
relinqueretur, quo aut ui militibus, aut 1отё operibus 
nocen poſſet, eodemq; exemplo ſentiunt юыт urbem, 

ua ſit aditus ab terra, muro, turribus; crcumiri 
poſſe ſic, ut ipſis onſiſte ndi in их munitionibus locus 
non eſſet, umm репё ædifiaita in nuris ab exercitu по 
ſtro mœnia uiderentur, ac tela manu wnijcerentur, ſuo- 
rumq; tormẽtorum uſum, quibus ipſi ma gna ſperaui 
ſent, ſpatio propinquitatis interire, pariq; onditione e 
muro,ac turribus bellandi data uirtute ſẽ noſtris adæ- 
quare non poſſe intelligunt, ad eaſdem deditionis сп 
ditiones requryũt. M. Varro in ulteriore Hiſpania И 
Но gnitis his rebus quæ, ſunt in Italia geſtæ, diffidẽs 


rõ pelanis rebus annciſſime de Cæſare loquebatur, præ 


осирашт ſeſe legetione, ab Cn. om peio teneri obſtri 
ит fide пееии4тет quidem ſibi nihilo mnorẽ 
сит Cæſare interœdere, neq; ſe i gnorare quod eſſet of⸗ 
ficium [енд fiduciariam operam obtineret, quæ 
uires ſuæ, дне uoluntas стол Cæſarem totius Prouin- 
ciæ· Hæc omnibus referebat ſermonibus, neque ſe in 
ullam partem mouebat. Poſtea uero, um Cæſarem ad 
Maſſiliam detineri ognouit, opias Petrei ит ехета 
ш Afranij eſſe oniunclas, ma gna auxilia wonueniſſe, 
magna eſſe in ſpe, atq ex peclatione, et cõſentire omnẽ 
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aieriorem prouinciam, дне; poſtea aaiderant, 4е an 
хи ad ĩlerdã те? frumentariæ ааери, ад; Бес ad 
cum latius atq; inflatius ^ ратия præſeribebat, ſe 
ad motum fortunæ mouere се pit, delectum ha- 
о Prouincia· legonibus ompletis duabus сорот 
tes circiter рты alarias ad didit frumenti ma gnum 
numerum вет quod Maſſiliẽſibus, item 43 А рат, 
Petreioq; miteret naues longus. x· C adimanis ut ſace-· 
rent im perauit. Complures præterea in Hiſpali ſa- 
diendas aurauit, pecuniam omnem, omniaq́; ornamen- 
æ ex fano Hercalisin oppidũ Cades contulit.· Eo Sex 
воротит præſidij auſa ex prouinãa miſit. Сита; 
Callonium едит Romanum fanaliarem опий ди 
еб procurandæ hæreditatis cuuſa uenerat miſſus & Ро 
пиво, oppido Cadibus — om̃nĩa priuatc, 
publica т domum CGallonij опий. Ipſe habuit 
gaues т Cæſarem опаопез.5ереех tribunali præ 
фа: aduerſa Cæſarem prælia feciſe magnum nu- 
merum ab eo militum ad А franium perfugſſe, hæc ſe 
æœrtis muntijs, certis authoribus om periſſe. Quibus re⸗ 
bu⸗ perterriti⸗ ciuibus Romanis eius prouindæ 16 ad 
remg · adminiſtrandam Hẽ · CLXXXX. millia et ar- 
— põdo.xx. millia. tritici mocios. CXX·mallia рой 
i ogt. Quas Cæſari eſſe amiaus ciuitates arbitra 
batur, уз grauiora onera iniiungebat, qui uerba, atque 
orationem aduer из remp · habuiſſent eorum bona in 
publicum addicbat, præſidiaq́; со deducbat, & iudi 
аа in руна reddebat, Prouinciam omnem in ſua, сё 
рарей uerba per iuſiurandũ adigebat. Co gnitis his хе 
bus, quæ ſunt geſtæ ĩ citeriore Hiſp ania, parabat bellũ. 








ств. 
Ratio autem hæc erat belli ut ſo am duas legones Cæ 
di onferret, naues, ритепита; omne ibi ontineret, 
prouindiam enim omnem Cæſaris rebus ſauere ogno⸗ 
uerat · In Inſula fumento, nauibus q́; omparatis bel · 
lum 4на пов difficile exiſumabat. Cæſar, etſi multis 
neceſſarijs ; rebus in Italiam reuoabatur, tamen оп 
ſtatuerat mullam partem belli in Hiſpanijs relinquere, 
quod ma gna eſſe Pompeij bene ficia, ед“ magnas clien 
пе; in сиетоте Руонтаа ſciebat. Itaq duabus lego- 
nibus miſſis т ulteriorem НИфатат сит Qu· Caſ- 
До Tr. Pl.ipſe сит equitibus ſexcentis ma gnis itineri- 
bus pro greditur, Чита; præmuttit, ad quam diem 
magtratus, principesrq; оттит ciuitatũ ſibi eſſe præ 
ſto cordubæ uellet· Quo ео tota Prouincia peruul 
соли а рае ciuitas quin ad id tempus partem Sena 
ви; Cordubam mutteret. Non cuis Romanus paulo no- 
tior, quin ad diem onueniret. Simul ipſe Cordubæ вт 
uentus per ſe portas У arroni clauſit, cuſtodias, uig- 
liasq; in muro, turribusq́; diſpoſuit . Cohortes duas 
quæ Colonicæ appellabantur сит ед ив ueniſſent, 
шеп4 oppidi ии , apud ſe retinuit. iſſdem diebus 
cCarmonenſes, quæ eſt longe firmiſſima totius Prouin- 
ciæ ciuitas, dedũctis tribus in arcem oppidi ohortibus 
4 У алтопе præſidio, per ſe ohortes eiecit, portasq; præ 
о cluſit. Hoc nero тату руоретате У ауто, ut сит ето 
__ (29 9/ триб quã prrmum © 445 отеп4етеь пелитетеуще 
ру че intercluderetur tanta ас tam ſe cunda in Се 
ſarem uoluntus pronunciæ reperiebatur. Progreſſs ei 
paulo lõgus literæ à Cadibus reddũtur, рт 49; © 
gnitũ ſit de edicto Cæſaris cõſenſiſſe а ⸗prin⸗ 





ТГ. гот 
аре сит Ту.афоунит, quæ eſſent ibi in præſidio, и 
Callonium ex oppido ex pellerent, Vrbem inſulamq 
Cæſari ſeruarẽt. Hoc inito conſilio, denuntiauiſſe са 
Тото ut ſua ſponte, dum [те periculo liceret, excederet 
Gadibus, ſi id non feciſſet ſibi onſilium apnuros. Нос 
timore adductum с allonium Cadibus exceſſiſſe. His 
vgnitis rebus altera ex duabus legõibus, quæ Verna 
cula appellabatur, ex auſtris Varronis aſtante, & in. 
ſpectante ipſo ſigna ſuſtulit ſoſeq; hiſpali xecpit, atq; 
in foro, & porticibus [те maleficio ати. quod fa- 
ут adeo eius опцетих ciues Котат omprobaue- 
тит ut donuim ad ſe quiſq; hoſpitio cu pidiſſime теа- 
beret. Quibus rebus perterritus Varro, си innere сот 
uerſo ſeſe in Italiam uenturũ promiſiſſet, ærtior d ſuis 
зе præcluſas eſſe роте дит uero отт interclu 
Pa itinere «4 Cæſarem пи, paratum ſe в legonẽ, 
vii iuſſerit tradere iille ad eũ Sex· Cæſarem mitũit, atq 
huic tradi iubet. Tradima [едопе,У ауто Cordubã ad 
Cæſarem uenit, relatis ad eum pub licis rationͤbus сит 
fide, quod penes eum eſt реите tradit, с quod ubi- 
que habeat frumenti, ac nauium oſtendit. Cæſar Ба 
æ опаопе Cordubæ, omnibus generatim gratias agt. 
ciuibus Romanis, quod oppidum in ſua pote ſiate ſiu- 
duiſſent habere iſpanis quod præſidià ex puliſſent, 
Saditanis, quod ата aduerſariorum in hegiſſent, 
ſeſeq; in libertatẽ ито те Tribunis т]. æncurio 
ти; qui eo præſidij ciuſa uenerant, quod eorum 
ета а uirtute атрута ſſent, pecunias, quas erant 
in publicum Varronẽ Ciuer Кот. pollicin, remitiit. 
Bona reſuꝛtuit ijs, quos liberius locutes hanc pœnam tu⸗ 





Гтв. 


liſſe o gnouerat, tributis quibuſdam publicis priua⸗ 


254; præmijs, re ноя in poſterum bona ſpe omplet, 
biduumq; Cordubæ cõmoratus Gades proficiſtur, 
pedunias monumentaq;, quæ ex Phano Нет! @- 
lata erant т priuatam domum referri in templum iu 
Вер Prouincæ &caſſium præficit huic quatuor 
legones attribuit apſe his nauibus, quas М. Varro, 
quasq; Caditani iuſſu Varronis fecerãt, Tarranem 
paucis diebus peruenit. ibi totius ſere aterioris Prouin 
ае legationes Cæſaris aduentum ex — Eadem 
ratione priuatim ac publice quibuſdam ciuitatibus Ба 
bitis honoribus, Tarracone diſcdit, pedibusq́; Narbo 
nam atque inde Maſſiliam ретцетй abi legem de Di 
@люте latam, ſeſeq; bichatoẽ dictum «` M. Lepido 


prætore ognoſãt.Maſſilien ſes omnibus defeſſi т 


rei frumentariæ а4 ſummã inopiam adducũi, bis ру 

lio nauali ſu perati, crebris eruptionibus fuſi, сушей 
ат peſulẽtia onflicdati, ex diutina ncluſione, et mu - 
atione нии ратаепив uetere, atque hordeo ат 
pto omnes alebantur, quod ad huiuſmodi ctſus antiqui 
2х paratum in publicum ontulerant, deiecta turri, 
афера magna parte muri, auxilijs prouinciarum, 
exercituum deſperatis, quos т Cæſaris pote ſtatem 
нет Е о gnouerant ſeſe dedere пе fraude атрии- 
unt ed paucis ante diebus L. Domutius о gnita Maſ- 
ſilienſium uolũtate, nauibus tribus атратанззех qui 
bus duas famuliaribus ſuis attribuerat, unam рат 
ſenderat па их turbidam tempe ſtatem eſt profecus. 
hunc onſpicitæ naues, quæ пни Bruti nſuetudi 

quotidiana ad porum excubabant, ſublatis ancho- 
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— п. 142 
ri ſequi cœperunt · Ex ijs unum ipſius nauiguum она 
tendit, et ſugere perſeuerauit, aux ilioq; tem peſtatis ex 
cnſpectu abiſt duo perteita uncurſu noſtrarum па 
uium Е} in portum veceperunt. Maſſilien ſes arma, tor 
mentaq; ex oppido ut eſt mperatum, proferunt · Na- 
ues ex portu naualibusq; едисит реитатех publi 
© tradunt· Quibus rebus onfectis, Cæſar magis eos 
pro nomne, uetuſtate, quàm promexritis т ſe quita · 
tis onſeruans, duas ibi legones præſidio relinquit. Cæ 


teras in Italiam mittit ipfe ad urbem proficiſtur Hiſ 


dem temporibus C. Curio т А ист profectus ex 51 
alia ena ab initio d pias P. АС Varri deſpiciens, du 
as legones ex quatuor quas a Cæſare чаереуаь , ©» 
* 7 и * 
quingentos equites tranſportabat, biduoq́;, её noctibus 


J naui gatione vnſumptis, appulit ad eum locum, 
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ĩ appellatur Aglaria. Hhic [осиз abeſt à clupeis ра] 
Дит — — афе non кори *— 

# ſtationem e duobus emnentibus Promondorijs ов 

tinetur. Huius aduentum L. Cæſar filius cum decem 

longi nauibus ad clupeã и naues Vti- 

cæ ex prædonum bello ибн у P. Actius reficien- 

das huius Бе сана ситацетае ueritusq; nauium 


titudinem ex ао refugerat, appulſaq; ad proximum 


litus trireme onſtrats & тт ноте velicca, pedibus 
Adrumentum proſuugerat· Id oppidum С. conſidi- 
us Longus ити legonis præſidio tuebatur. Reli- 
quæ Cæſaris naues eius fugs Adrumentum ſe rece- 
perunt. Hunc ſecatus м. Rufus quæſtor nauibus 
duodecim, quas præſidio onerarijs nauibus Curio ex 
Siclia eduxerat, poſtquam relictam in litiore na- 
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ГтВ. 
пет отек, hanc renuld abſtraxit. ipſead cu- 
rionem сит. см redit. curio Martium у пет na- 
uibus præmaittit гр} eodem сит ехета proficiſci⸗ 
tur, biduiq; iter pro greſſus 44 flumen Bagradam per- 
uönit, C. c aninium Rebillum legetum сит legonibus 
reliquit, pſe um equitatu antecedit ad aſtra ex lorã 
da Сотпейата, qd в locus peridoneus auſtris habeba- 
tur. Id autem eſt iugum directum, enunens in mare, 
utraq; ex parte — aſperum, ſed paulo #2 
men lemore faſn go ab са parte, quæ ad М ticum uer⸗ 
ge· abeſt ревю тете ab У пай paulo amplius paſ- 
фи nulle ſed hoc itinere ей fons quo mare ſuardit [от 

gus, lateq; is locus reſta gnat, quem ſiquis uitære uo- 
иены 6х nullium cir uuu т oppidũ реуцете.Ное = |. 
Е explorato loco, Curio aſtra Varri ат] ра тито о 
ред; отит ad отит, quæ aphellatur Bellan 
Admdum manita natura loci una ex parte ipſo oppi- 
do у tia altera Theatro, quod eſt ante oppidum и- - 
* lonibus eius operis maximis aditu а са 4] р 
ай anguſto. ſimul animaduertit malta ит por- 
tari atꝙ; ag pleniſſinus uijs, quæ repentini ити из ti- 
more ex agru т Vrbem onferantur, Бис ешё чит 
mittit ие diriperet, atq; haberet [о prædæ, eodemq; 
tempore his rebus ſabſidio ſexcenti equites Numdæ ex 
oppido/peditesq; · CC.mittuntur a Varno, quos au 
xilij auſa rex ĩuba paucis diebus ante Vticã mi ſcrat. 
_ нс ⸗ paternum hoſpitium сит Pompeio, & ſimul 
25 сит Curione interædebat, диод Tribunus pl le- 
дет promalguuerat, qua lege re gnum тибе publicuue 
rat, oncurrunt equites inter ſe, neq; uero primum Ит- 
petum noſtrorum 
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ит noſtrorum dunndæ ſerre potuerunt. ſod in 
ciis circiter — ——— 
cæperunt. Inteynn адие grũ naum̃ Cuxrio фто: 


nuntiari onerarijs — Дам ad vti⸗ 
atm numero circiter С С ſe in hoſhum 2 к 
qui none eſtgoa ага ornelianaæ м 
_ диа руопипаивопе д tem poru punch Дав хат» 
_ сфоуб,опизез У Нат перун, quo⸗ amperauum 
eſt ranſeunt. quæ тез omnium rerũ opia omplenit 
eraν.is теби дез, Сино, т ока Ба 
зтадаттеери; atq; uniuerſi ex ercitus ате[атанопе 
peralor appellatir. Poſte ro фе. ticum ex ercitũ и 
ера —— dumopere as 
equites ex ſtatione nuntiant ‚та 
auxilia equium, — ab теории им — 
nire eodamq; tempore uis тата pulueris ernebatur, 
— —————— agmen erat in onſpectu. 
Nouitate rei permotus præmittit equites qui pri 
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ceret бете сусу биг uellent legiones Бе, quæx 
paulo ante apuc —— J———— ря 
76 беперашт ттиннезаь cun ſueudo) ие офбутёниту 

тита рен diuerſis partibus отит Ме; eni 
ex Marſis Peli отб чумете лье д ſuperiore поет 
ontubernijs commliterq; nonnuli grauiores rmo 
nes militum uul durim aci piebane. Nonnulla etiã 
abis qui diligennioer uideri uolebãt, fingeb r qui⸗ 
bus de auuſis ата сопиосио,4е ſumma rerum deli- 
berare mapit. Erant ſententiæ quæ vnandum отт 
bus modis aſtraq; Varri oppugnanda æenſerẽt ꝙ hu 
iuſmodi malitum cõſilijs ouũ maxime contrariũ eſſe ar 
bitrarẽtur. Poſtremo præſtare dicebãt per uirmatem т 
pugna belli forunꝰ experiri ꝗ Чет зе circũuentos 
бу стаи ити ſu ppliqũ pati. porrò erantꝗq enſe 
rent de tertia uigilia in atſtra oyneliana recdendũ, 
ut maiore ſpatio tẽ poris тете и ШЕЯ тетея ſana 
rentur, ſimul ſiquiq grauius amdiſſet, ma gna maltim- 
dine nauiũ et tatius et facilius in Siciliã reæ tus dare 
uur· cCurio ити mprõban cõſiliũ quantũ alteri ſen 
tentiæ deeſſet aninn antũ заем ſupereſſe dicbat Бот 
urpiſſimæ fugæ rationẽ habere оз ẽt Ино ре 
mandũ ришете. С) цаетит тдий fiducia et oper ei 
палата loc munitiſima вол expugnari poſſe onſi- 
dinug aut uero quꝛd рторатих ſi черт ma gno Честь 
mẽt ab oppugnatione uuſtrorum diſcdimus quaſi mõ 
et felicitas тети geſlarum exercitus beneuolẽtiam тре 
boribus et res aduerſæ odia vnãlient. Caſtrorũ a⸗ 
ет maatio quid habet niſi urpem fſugim, et de ſpera 
полет omnium alienationẽ exeranue А фри 
Rhegonn⸗ иу 
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uiſſime iudicauerune Ра peuus enim nullo ру 
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quan uno tempore ⸗ nos circumuendye, ⸗ 
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и роет, quam ut воз prodatisꝗ ſe uobis отца 
оч corũ роет иетавту и: 


erwuon periſſ exiſtimantẽ An цето in Hiſpania тез go 


Fas Cæſaru non audiſticlduos pul ſos exercutusduos в 
ре рису? Чназтесерь Рота Насае и е 

XL quibus in са ſpectum acluerſariorum uenerit 
‘Сар? An qui таит reſiſtere non potueruntpere 
diti reſi ſtantẽ vos autem incerm uictori⸗ Саитёт = 
vuti, diudicata iam belli fortuna, и Фит 2 
читиегоасй præmia регарете debeatis · deſortot 
ёпт ſe, ac proditoa uobis dicunt, ед prioris ſacra⸗ 
menti mentionem ſaaũt. Vos ne uero Е» Ронни; an 
vos L.· Domitius deſeruitnon пе extremam pati тва 
dem paratos proeat Шегтоп ſibi clam оу ſalutem 
Раса petiuitinon proditi per illum Cæſari beneficio 
вре onſeruatiẽsacramento quidem ноу tenere qui po⸗ 
вийзсит proieciis faſabus оу depoſato iĩm penio риа 
визе atptus ipſe in alienam — * bote ſtatem · Relin⸗ 
quitur noua religio ut eo пе. acramento quo nũc 
К —— — 
раз dimunutione ſublatum eſt. At credo ſi Cæſarẽ pro 


—* igiam me offenditis qui de meis in uo⸗ теги præe 


| и; топ ſum quæ ſunt adhuc су mea uolunt 
æe, & ueſtra expeciatione етот. Sed amen ſun labo- 
m mulites ſempey сиё Бе ртетиа petiuerunt, qui, 
дна Де fourus ne nos quiqem Читу. ость 
«мает то иатувиеаист ай fune «Бистро: 
Дезтитатау бит рат рости иоху аш, 


e exanm molla omnino naue deß de⸗ 
ВАО ой ` и щ 
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з\т LTB 
петеняруо лолит? bie рег biduũ equeſtri 
[о ſaperauervnꝙ ex porta ти; aduerſari со 
naner onerarias addu⸗ erimꝰ ЕО; illos со puleri ut 
пе pedeſtri itinere, neg nauibi ommeat⸗ шнатфо[ 
ſint aac uos fortuna atq; his Ducbus терифанзуат 
Nenſem ignomuniam,an Itliæ ſagum an hiſpania⸗ 
rum dedinonem, ааа belli præiudicia ſequimuniĩ 
Е диет те Cæſari mulitem dici uolui.nos те impe· 
уют nonnne appellaui вх, диз: ſi uos pœnitet, ue- 
ſtrum uobis bene ficium remitto mihi тент veſutuite 
потев ле ad cõmmeliam honorem dediſſe uideamini. 
Qua oratione permoti mulites, crebro etiam dicentem 
imerpellabant ut magno сит dolove infidelitati мы 
ſpitionem ſuſunere uiderentur· Diſdentem uero ex cõ 
one uniueyſi ohortantur, ma gno ſit anomo neu dubi- 
eæt præluum ommitere, et ſuam fidem uirtutemq́; ex 
periri· Quo Ио ommumta ommium nolũtateet opi⸗ 
aione omnſu ſuo от Curio, оит primum ſit da 
чаров раз prælio тет omnuitere· Poſtero die pro⸗ 
ие оо софет, quo Aperio-ibus diebus атбие- 
rat, тлае cllocit e `У ати quidem Aaius du- 
bint wpias producere ſiue ſoliãtandi malites; ſiue 
æquo loo dimuondi deiur oaaſio ne facultatem præ 
ternittat. Erat uallis inter duas acies ut ſapra de⸗ 
monſtracum eſt non ita ma gno aut diſfiali, & arduo 
aſcenſu Hanc uterque ſi aduerſariorum piæ tran⸗ 
ſire wnarentur, и ОР 
mmitteretur. ſimul a ſimſtro ут P. Accij, * 
tus omnis, et una Чен armaturæ interiecti omplures, 
низ Е: inuallem dimitterent ærnebantur. Ad eos Cu 
мы rio equitatum 
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rio equicanum et duas marrucinorum whortermactit, 
uorum рутит im petum equites hoſtium поте 
Унтё ſed anuſſis equis, ad ſnos refugerunt relicti ab 
qui una procurrerant [сиё armamræ, аусйиете 
bantur atque interſicebanuur ab пор Нисловя 
Varri onuerſaacies роз fugerey у onidi uidebat. 
Tum Rebillus [еряни Cæſaris диет Curio ſacum ex 
зач duxerat quod ma gnum habere uſum in ve тё 


litari ſaebat perriuum утаишь hoſte m uides Curio, 


guid dubitat uti temporis opportuni terꝰille unum ео 
an, ut memoria tenerent milites ea quæ pridie ſibi 


dnfirmaſſent ſequi ſeſe iubet, præcurrit ante о 


mnes, adeoq́; erat ипредил аи ut in aſæenſu niſi 
—— fuis prima пов facile —— 
occupatis aninus cuunorum militum timore & fi- 
ел се4е ротитуи Ц de veſiſte ndo в рат, 0- 
тпезулат ſe ab equitam circũueniri arbitrabãtur- 
черти, quam telum abijci poſſet aut noſtri propi · 
us aarderent omnis Varri acie⸗ terge иене, eq; in ай 
ftra reœpit· qua in ſugꝛ Fabius Рей gnus gdam ex в 
ий Чеехегаи Curionis privum agmen 
Negentium cnſecutus ma gna ое V arrum попипе 
appellanc requirebat uti umus орех eius melitibus) et 
monere aliquid uelle ac dicere uideretur· vbi ille ſæpi 
иваррейлит aſpexit ac reſtitit, et quu eſſet, aut quicl 
uellet, quæſiuit ilumerũ претит gladio appetit рав 
lumq́; abſuit ꝗn varrũ aterficeretqd ille periculũ, 
ДЫМ ао ad гих onatum ſouto uitanit Fabius a proxi 
vultimdine ac turba portæ си отитоссир tur аа 
ие vi в uiij 


зим \ 4 
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ИИ 
ddt LTB- 
iter im peditur pluresq́; in во ов ſine uulnere дит 
in prælioʒuit ира intereũt. Neq; тит abfuit quin 
etiam ау expellerentur, ас понт Ц protinus codẽ 
сити in oppidum contenderunt · Sed cum lou natura 
munitio aſtrorum ат non poterat, 93 ad præliũ 
egreſſi Curionis milites, his rebus indigebant, quæ adl 
oppu gnationẽ aiſtrorum erant uſui. Iiaq; Curio exer 
cimm in cuſtra reducit, ſuis omnibus præter Fabiũ inc 
lunabus. Ex numero aduerſariorum атсиет ſexcentis 
interfectis, atq; uulneratis д omnes diſœæſſu Curionis, 
multiq́; præterea per ſimulationem uulnerum ex са> 
ſtris in oppidum propter timorem ſeſe recipiunt. а 
те animaduerſa v arrus, & terrore exerãtus ognito 
bucinatore in aiſtris, & paucis ad ſpeciem tabernacu- 
lis relictis de tertia uigilia ſilẽtio exercitum in oppidũ 
reducit. Doſtero die Curio У найт obſidere, et uallo ау 
vmmunire inſutuit. Erat in oppido multitudo inſolẽs 
рее diuturnigate ocij. Vticenſes pro quibuſdam Cæſa- 
ris in ſe пор illi amoſſimi сопиетиз; qui ех иа- 
7} ibus onſtarent, terror ex ſuperioribus prælijs 
— фе deditione — — 
Et сит P.Adio agebant,ne ца pertinacia omnium fer 
tunas perturbari uellet. Hæc сит agerẽtur, тн præ 
тр а Rege Tuba uenerunt, qui illum cum ma gnis 
фор adeſſe diærent, et de uſtodia, ac defenſione ur- 
bis horrentuy · Qu æ res eorum perterriios an mos cõ 
fermauit nuntiahantur hæc eadẽ curioni 4 aliquã 
4 fides fieri non poterat. iantam habebat ſuarum re 
тит fiducam · Tamq; Cæſaris in Hiſpaniæ res ſecun- 
Чет А флот — ———⏑—⏑⏑⏑⏑—⏑— — 0W0ô — 
ва и bus omnibu 





гг. _ м 
bus omnibus rebus ſablatus nihil cõtra ſe Regem ив 





rum exiſtimabat. бед ubi certis authoribus cõperit тв 
nus V XX millibus longe ab У пой eius араб ав 
eſſerelictis munitionibus ſeſe in ста rneliana re- 
cepit· Huc frumentum отротте ага numire, mate 
riam ecœpit.Sctimq; in да naſit uti duæ 
legones reliquusq; equitatus ad Де mitteretur. Caſtra 
erant ad bellum ducendum aptiſſima natura, & loci 
munitione maris propinquincte aquæ, & ſalis 
cpia ius ma gna uis iam ex proximus erat ſalimis ед 
cnge ſta non materia multitudine arborum, non ри 
mentum atius erant pleniſſimi ас, deficere poterat· 
Itxq; ſuorum оттит апт Curio reliquas рав 
ex peccare м bellum ducere parabat· His cn ſtitutis 
rebus, probatis cvnſilijc ex perfugis quibuſdam оррё 
danis audit Iubam reuoattum finitimo bello &vntro 
uerſtis Deptitanorum reſutiſſe in re gno. Sabitrã eius 
præfecum ит mediocribus opijs mi ſſum Vticæ ар- 
propinquare. His authoribus temere credẽs onſilium 
отт prælio rem ommittere nſtutuit. multũ 
ad hanc rem probãdam adumiat adoleſcentia ma gnẽ 
tudo ати ſuperioris temporis prouentus fiducia rei 
bene gerẽdæ.· his rebus im pul ſurx egtatum omnem pri · 
та nocte ий auſtra hoſtium nuttit ad flumen Bagra- 
dam, quibus præerat Sabura, de quo ante erat audi- 
tum · Sed тех cum omnibus ор mmſequebatur с ſex 
питера пит internallo 4 забита onſederat · eq- 
* nocte iter nficiunt. I mprudentes atq; inopi- 
ates hoſtes aggrediuntur· Numdæ enim quadam 


_ вапфатаотиеидтетни у отт рартатбе 
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хате Hos oppreſſoe ſomno et di ſperſos adorũ ma gnũ 
rorum numerũ инет ант ити pterriti profugunt · 
quo facto ad Curionem equites reuertuntur apuosq⸗ 
d eumveducunt· сито aum omnibus copijs фиат 
glia exierat, vhortibus дд; aaſtri — relictis 
pro greſſus nallia paſſuum ſex equites cnuenit. rem ge 
ſtã арпоничех caphiui quærit, quis aſtris ад ваза 
dam præſit reſpondent xaburam reliqua ſtudio itine 
ri⸗ —— — — prætermuttit, proximaq; reſpi 
dens ſigna. Videtis ne inquit milites cptiuorum ora- 
tione m cũ perfugis conuenire, abeſſe regem exiguas её 
opias miſſas quæ paucis equitibus pare⸗ eſſe nõ potue 
runt. Proinde ad prædam, ad gloriam properate, ut 
зат de præmijs цей с" Че referenda gratia ogita 
re incipianuss erant per ſe ma gna, quæ geſſerant equi 
ter præſertim сит eorum exiguus nunierus, um шт 
maltiiudine numidarũ сд ferretur. Hæc tamen ab ipſie 
inflatius ommemorabandur, ut Че ſuis honunes laudi- 
физ libenter prædiunt· multa præierea ſpolia præfere 
bantur. capti howines equites; producebã tur, ut quic · 
quid intercederet лет poris Пос omne uictoriam тота 
nideretur · Г ſpei Curionis militum ſtudia non de- 
стать сдииея ſequ iubet Диет; aue lerat ut quam · 
maxime ex риса perterritos adoriri poſſet. t ulli itine- 
re totius пору wnfecto ſubſequi пот poterant. Atque 
alij alio low —— hæc quidem res Curionem 
ad ſpem morab tur · Iuba certior виз «барита Че 
nocturno prælio duo millia Hiſpanorum, & Сао 
тит equitum,; quos ие auſtodiæ auſa ciroim ſe habe · 
re onſueuerat, peditum eam partem, ой maxime 





J 


ат debat ав ние г 
отеле Saburæ ſubmittit apſe oum vreliquis ори, 
elephantieh XL — ия за: 
muſis equinbus ipſum affore curionem· abura ор 
‘аведииит, редиитау тие his im perat, ut ры 
malatione imoris paulatim edant, ac pedẽ referant 
Eſe cumopus eſſet ſi gnum prælij daturum et quod rẽ 
poſtulare o gnouiſſet mperatuxũ. Curio ad ſuperio⸗ 
дет Pem addita præſentis tẽ poris opinione, hoſtes ре 
gere arbitratus, pias ex locit ſaperioyibus in ampũ 
ыы ex loci сит longus eſſet progreſſus, cõ 
do iam labore exerciu xVI ит ſpatio conſi 
ſat. dat ſi gnum ſuis Sabura, aciem vnſtitut, et circure 
ordines atq; horcuri incipit ſed pediaiu dũtaxat * 
9 ad ſpeãem utitur · Equiter in aciem пин non deeſt 
negocio ый Боувгиууие pem omnem in uiruue 
че reponant nec militibus quidẽ ut de ſoſſis neq; equi⸗ 
tibus ur puucis & labore vonfectis ſtudnum ad pugnã 
ре deerat · ged ij numero ducenti ( Reluquũ 
initinere ſubſtiterant quancung in partem im petum 
hoſtes loo едете ogebant · ded neque longus 

Venter proſequi, nec uehementius equos тсиите pote 
rant. At equitatus hoſtuum ab utroque ornu circuire 
чает пойуат, auerſos proterere incipit, Сита 
hortes ex acie procurriſſent Numidæ inte gri celeriatte 
итреит noſtrorum eſfu gebant rur ſucq; ad ordines 
воз Е recipientes атситфате , & ab аае exclude- 
bant. gic педие т lo manere, ordinesq; ſeruare ne⸗ 
procurrere 62" ить ſubire, tutum uiclebatur- 
вит ориг. [уттиресаф Rege auxlijs crebro 
ugebantur noſiros uires laſſiudine defiaebant· ſi- 


я СТВ» 
ати 4 ди uulnera acæ perant, neque acie едете, 
neque тт locum tutum * poterant, quod tota acie⸗ 
equitata hoſtum оси; —— 
deſperantes, ut extremo шее tempore о | 
onſuerunt, ие ſuam mortem miſerabantur, aut paren 
1225 ſuos cõmendabant, ſiquos ex го bericulo fortuna 


| —— — omnia timorix, et luctus. 
Curio ubi 


perterritis omnibus, neq; ohortationes as, 
пед; preœæs audiri intelli gt, unam ut in reliquis rebus 
ſpem reliquã ſalutis eſſt arbitratus, proximos oles я 
pᷣere uniuerſor atq; ео * ſigna iubet. Hos quoque 
præocaepat mi ſſus à Sabura equitatus. Tum nero 
ſummam — — региетит ег partim 
fugentess ab equitatu interficiunt partim inie gri 
хитрипе-Нотьиит Curionẽ Cn · Donatius —* 


Pfedq 
едит ‚сит paucis equitibus cirounſiſtens ut рост ſa 


lutem рева т аа отт ſe ab eonon 4 
ſæſſurum pollicetur. At Curio nunquam amuſſo ехеуа 


иудиет а` Cæſare fidei ommi ит acæperit, ſe in eius 
атфе@и —* ант ив нате 7 
ter ficitur, equites perpauc ex prælio ſe — 
ij quos ad nouiſſinum agmen equorum refiaci 
— —⏑ — 
tus procul animaduerſa ЕЕ inolumes in auſtra вот 
хипё milites ad unum omnesc interficiuntur tHlic 
o gnitis M. Ruſi Quæſtor проти те диз © СИ 
one, whortatur ſuos ne animo deficiant. illi orant, atq; 
obſecrant ut in viciliã nauibus reportentur. pollicetu 
Дт; imperat nauium ut primoueſpere omne⸗ 
—— 


ыы О О Е о. о 2 
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вит чегтот ut alij adeſſe opias Tub ædicvrent, alij сит 
legonibusinſtare Varrum iamq; 6 puluerem uenien 
пит cernere quarum тит nihil omnino adiderat, 
alij claſſe m hoſtium cleriter aduolaturam ſuſpicarẽ- 
tur. Itaꝙ; perterritis omnibus ſibi ис от] Шева. и 
in claſſe crant proficiſa properabunt. Hovũ fugu na- 
uium onerariarum magiſtros incitabat. Pauc Lenun- 
culi ad bſficium im pernumq; onueniebant. ſod tana 
ета completis litoribus cntentioq potiſſmum ex та 
gno numero vnſcœnderent ut maliitudine, atq; onere 

deprimerentur. reliꝗ hoe timore propius aci⸗ 


mrdarẽtar quibus rebus аа ut раша. —*— 
* 


tresq ſamaliæ qui aut gratia aut mſoricorcia 


rent aut naues adnare poſſent recepti in Siciliam 7 
lumes peruenirent, reliquæ ору muſſis ad v arrum 
пои legatoum numero centurionibus ſeſe ei dedide⸗ 
rune quoyũ ohortes nulitum luba poſte yo die ante op· 
— 
gnam partem eorum interfiã iuſſit; pauos [ео 
regnum rennſit Cum Varrus ант fidem ab eo lædi 






reretunneq reſiſtere audeyetipſ· equo т oppidũ 
ео НИ Мик 
in numero erat бет: 5 рниз, 64 Licimius Damaſip⸗ 


ꝑus pauci⸗ diebus, quæ fieriuellet. Vtieæ onſtimuit a 
према левой ав ттеритей 
7 теери» Аз 3 \М \ * а 35 зр8з 
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н, ‘Ста ОКЕ НАВЕНТЕ, 
МУК aonntia Ceſare, onſales creann 
Зе оса P·Seruilius. It enu 
erat annas но per leges ei vnſulẽ 
eri liceret ут Ее 
Че tota Italia eſſet angiſtior пе: 
— У Poluerentur onſtimit, ut атит darẽ 
вит, per eos fierent æſtimationes ро отит et rerũ 
| — quæq; earum ante bellum fuiſſent, atq; eæ cre 
bus traderentur. Hoc et ad timorem nonarum ве, 
bularum tollendum mnuendumq; —* bella, et 
dauiless diſſenſiones ſequi onſueuit, et a ——— Е 
endam exiſumationem вар] dmũ exiſtmauit. Ш, 
prætoribus, Tribunicq; pl.roguones ad ро тя Е: 
эепабизпонти оз ambitus Ротрейа — 
li tem poribus, quibus т Vrbem præſidia le * 
— habuerat, quæ iudiaa В; — 
dicbbus alijs ſententi am ferentibus 
—— reſtituit qui ſe * оао т 
lli obuulerant ſi ſA орет opera in belloun uellet, 
inde æſtimanc м Е ›диотат ſafftaſſent 
— Дает. ſtauerat спит hos prius iudicio рорий Че 
ere reſtitu, фиат — феперао nideri receptos, пе 
aut in gratus т referenda gratia, aut arrogans in præ 
Aßpiendo Рорий — ий — ** ‚ 
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уотиер у omnibus ре’ мита жа 


И, que abdicut & ab vrbe 


eſiaſanx «взни4и um que peruẽnit. Eo [е —* 


Х 11 зефнииит omnem nenire auſſerat Sed an⸗ 


ит nauiumm reperit, ut anguſte XVmallia lego⸗ 


nariorum mulitum, & quingentos equites tran poriare 


Я NHoc unum тора nauium æſari ad onfiaẽ | 


æleritatem * „рее wpiæ ipſæ hoc in fre 
uentiores im pomuntur, quod тив «ауте Бе 
defecerant, longumqʒ; iter сх Hiſpania та отт nume 
rum dimnuerac, et grauis autumnus in А ррийа,ат. 
ста; Brunduſium ex ſaluberrimis Galliæ, et Hiſpa- 
пе. gonibus omnem exercitum naletudine tennue⸗ 
таг. Ротреиз ант ſpatiupr ad ——— — 

парит Bello 


rat magnã ex Aſia, суси inalis Corcyra, 

Atheni⸗ Ponto bithynia, Syria Cilicia Phœnice, ©" 

Eg pwlaſſem dᷣegerat та gnam omnibus све 

спа и — ——— nperatam Ада) буте; 
Дззее т евтаиеЬы уе li 


— 


—— 
тит 


— —* * 
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a nonane in legones diſtribuerat. Hi⸗ Antonianoe та 
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Marcœllus сит C. Põponio Liburnicæ, а; Achai - 
се claſſi Seribonius Libo, & M. Occauius, в ctamen 
officio mayitimo M · Bibulus præpoſitus сит admuni 
ſtrabat, ad hunc ſumma итрету reſpiciebat. Cæſar, ut 
Brunduſium uenit, vncionatus apud milites, quoniam 
prope ad finem laborum, ac periculorum eſſet peruẽ 
num, æquo атто mãcipiutꝙ mpedimenta т Italia 
relinquerẽt, ipſi ex pediti aues unſœnderent, quo та 
ior nmerus nalitum poſſet im poni, omniaq́; сх uicto- 
"м, & ex ſua liberalitate ſperarent. Conclamantibus 
omnibus m peraret, qd uellet, guodaunq; imperauiſ⸗ 
ſet, едио animo её facturos· Non. Ianua. naues и 
uit, im poſitis ʒut ſupra demonſtratum eſt, legonibus 
Уп. poſtridie terram attigt græorum, ſaxa тет et 
alia loca periculoſa quietam nacdus ſlationem, & рот 
tus omnes timens, quos teneri ab aduerſarijs arbitraba 
tur, ad eum locum qui appellatur Pharſalia, omnibus 
nauibus ad unam таит из milites ex poſuit. Erat 
опа Lucretius Ниро, Minutius Rufus сит ара 
ticis nauibus xVIII, quibus iuſſu. D. Lælij præerat 


_м.вфиив сит nauibus СХ Corcyræ, ſed пеф ijp со 


ſibi onfiſi ex portu prodire ſunt аир.сит Cæſar отт 
no ХИ naues longas præſidio duxiſſet, in аи erat 
ipſe neque —————— пани, — erſisq; 
remigbus ſatis mature occurrit, quod prius ad onti- 
nentem uiſus eſt Cæſar, quàm de eius aduentu fama 
omnino in eas re gone⸗ —— poſitis militibus 
naues садет nocie Brunduſium à Cæſare remittun 
tur, ut reliquæ legones, equitatusq; tranſportari poſ- 
ſent. Huic officio præpoſitus erat Fuſius Calenus lega- 
x 


—* 
| Гтв. 

tus, qui æleritatem in tranſportandus legonibus adhi⸗ 
beret. ſed ſerius dierra prouectæ naues, neq; ие no- 
cturna aura т redeundo offenderunt· Bibulus enim 
Сотсуте crtior factus de ацети Cæſaris, ſperans ſe 
аси? parti от ſtarum nauiũ occurrere poſſe, inani- 
bus occurrit, et naccus circiter ХХХ in eas diligentiææ 
ſaæ, ac doloris iracundia enzpit, omnes q; incendit, eo- 
demq́; igne nautas, domnoiq; nauium interfecit, ma- 
gnimdine pœnæ reliquos delerrere ſperans. Hoc confe 
о педоло @ Salonis ad ота portũ ſtationes, litoraq; 
omnia longe, lateq́; claſſibus occupauit, uſtodijsq́; di- 
ligentius diſpoſits ipſe grauiſſima Буетейз nanibus 
ex cubabat пед; ullum laborem, aut mumus deſpiciẽs, 
пед; ſubſidiũ ex pectãs ſi in Cæſaris cõplexũ ueniret. 
Sed poſt diſceſſum Lyburnarũ, ex illyrico M· баш: 
из cũ ijs, quas habebat nauibus Salonas peruenit 54; 
атавиу Dalmatis, reliquisq́; Батфать Hiſſam а Се 
ſaris атава ацетиопиёит Salonis, cũ neq; pollici 
ationibus, neq denuntiatiõe periculi pmouere poſſet, 
oppidum oppu gnare тише. Eſt autem oppidum & 
рапаиита, ет olle munitum. Sed celeriter ciues Roma 
ni ligneis effectis turribus, ſeſe munierũt, et сит eſſent 
infiym ad reſiſtendum, propter paucitatem hominũ, 
crebris опре uulneribus, ad extremum auxilium 
deſcenderunt, ſeruosq́; omnen puberes liberauerunt, 
et præſectis оттит nuilic̃rum crinibus tormenta effe 
ети -диотит ognita ſententia © Раши quinis в 
ſtris oppidum атси4е4и, atq; uno tempore obſidione, 
et oppgunatiiõbus eos premere cœpit. Illi omnia реу- 
рей parati, maxime re frumentaria laborabant. Чиа 
de re miſſis 
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| de ve miſſis ad cCæſarem legatis auxilium ab ео рее 
banc, reliqua, ut poterant per ſe inommoda ſuſtine- 
boant, & longo inter poſito ſpatio, um diuturnitas ор= 
pu gnationis ne gligentiores Occauianos effeciſſet, na- 

в oaaſionem meridiani temporis, diſæſſu eorum, pue 

ris malieribusq; in muro diſpoſitis, nequid quotidia⸗ 

пе спешат deſyderaretur, ipſi manu аа сит 

#5, quos nu per manumi ſſos liberauerant, in proxima 

Олий aſtra irru perunt. His ex pu gnatis, eodem из 

феи alteya ſunt adorti, Inde tertia, & quarta, & de- 

J inœps reliqua omnibusq; eos auſtris ex pulerũt, ета 
| gno титето тет Яо уе диоя авдуруит Octauiũ 
р n naueas опридете we gerunt. hic fuit oppu gnationis 
exitus. Tamq; hyems appropinquabat, & tantis detri 

mentis receptis, octauius, deſperata oppu gnatione ор 

pidi Dyrrachium ſeſe ad Pompeiũ recepit Demõſtræ 

тт eſt L. Vibullium Rufum Ротрей præfectum bis 

in poteſtatem perueniſſe Cæſaris, atq; ab ео eſſe dimaſ- 

Am, Semel ad Corfinum, iterum in — Hůc 

фто из beneficijs Cæſar iudicauerat idoneum, quem 

сит mandatis ad Сп. Pompeium mitteret, eundemq; 

apud Cn. Pompeium authoritatem habere ĩtelligebat. 

Erat autem Вес |утта mandatorum, debere utrunq; 
pertinaciæ рпет facere, & ab armis diſcedere, neque 

amplius fortunam periclitari, [дну eſſe ma спа utrinq; 
inommoda — pro 4]арита , & præcptis 

habere рот ut reliquos aſus timerent. Щи ab а 

lia expulſum, amuſſa dicilia, & Sardinia, duabusq; 
nyſpaniß, et phortbus, тва, atq; Hiſpania ciuiũ ко 

manorũ cntũ, atq; triginta, ſe томе Curiöois, et Чета 

— 


LIB- 
mento Afriaani exercitus tanto, militumq́; deditione ad 
Corcyrã, proinde ſibi, ac тер. parcrent, иаптта; 
in bello fortuna poſſet, iam ipſis inommod ſuis ſatis 
И 4оситетю-Нос unum eſſe tempus de рас agen 
Бат ſibi uterq onfideret, & раз ambo uideren- 
вит. gi uero alteri paulum modo tribuiſſet fortuna пот 
у uſurum conditionibus pacis eum, qui ſuperior и! = 
eretur, neq роте æqua parte отетит, ди ſe omnia 
habiturum vnfideret. Conditiones pacis, quoniam an- 
tea nuenire пов potuiſſent, Romæ a Senatu, & а ро 
ри рен debere.Interea & reip.et ipſis placere opor⸗ 
ære, ſi uter т опаопе ſtatim iurauiſſet ſe triduo pro 
ximo exerctum dimiſurum depoſitisq; armis, auxi- 
lijcq;, quibus nunc onfiderent, neceſſario populi, Sena 
tusq; iudicio fore utrunq; ontentum. Нес quo facilius 
Pompeio probari — terreſtres, urbi⸗ 
umq; opias dinn ſurum. Vibullius Би ex poſitis Соу- 
cyræ поп minus neceſſarium eſſe exiſumauit de repẽ 
tino aduentu Cæſaris Pompeium fieri certiorẽ, uti ad 
id onſilium сареуе poſſit, ante, quà m de mandatis ag 
йзаретеЕ. Atq; ideo ontinuato, et nocte, & die itinere, 
atꝙ; mutatis ad æleritatem iumentis, ad Pompeium оп 
tendit ut adeſſe Cæſarem omnibus рух muntiaret - 
Pompeius erat ео tempore in Candauia iterq; ex 
Macdonia т hyberna А. ее pDyrrachiumq; 
habebat. Sed re noua pturbatus maioribus itineribus, 
Apolloniam petere cœpit, ne Cæſar oræ maritimæ а- 
uiſates occuparet. At ille ex poſitis malitibus, eodem die 
oicum proficiſcitur quo сит ueniſſet L. Torquatus, 
qui iuſſu põ peij oppido præerat, præſidiumq; ibi par- 
йе thinorum 
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thinorum habebat, wnatus portis clauſis oppidum 4е 
fendere, græcs murum aſcẽdere, atq; arma apere iu 

bet. Ill autem, um ſe ontra imperium populi Roma- 

ni pugnaturos eſſe negarent, oppidani autem ſua ſpon- 

te Cæſarem recupere cnarentur, deſperatis omnibus au 

xilijs portas aperuit, et ſe, atq; oppidum Cæſari dedit, 
inolumisq́; ab со unſeruatus eſt· Recepto Cæſar Ото 

nulla inter poſita mora A ройощат proficiſcitur. eius 
аднетичи4ио, L. Straberius, qui ibi præerat, aquam 
omportare т arcem, atq; eã munire, obſidesq; ab A- 
polloniatibus exigere cœpit. Illi uero daturos ſe negæ- 

re, neꝙ; portas cõſuli præcluſuros, пед; ſibi iudiciũ ит 

риитох vntra, ар omnis Ita lia, populusq; romanus iu 

феи ſet, quor ũ w gnita uoluntute Чат profugit, А 

olloma. ad Cæſarem legutos mittunt, oppidoq; тел. уг болео 4 

рип. Но; ſequuntur Ве ету, Amatini, et reliquæ 
Rinitimæ авео; Е perrus, et legetis ad Cæſarẽ 
miſſis quæ imperaret facturos pollicentur. At Pompe 

ius дети his rebus, quæ erãt Orici, atq; Apolloniæ 

geſtæ Dyrrhachio timens, diurnis eò, nocturmsq; itine 

Abus ontendit ſimul, ac Cæſar appropinquare dice- 

batur, tantus terror incidit eius exercitu, qgq pro perans 
| поет фе отипхетаЕ neq; iter intermſerat, ut ре= 
nẽᷣ omnes in Е резто, finitimisq; regonibus ſi gna relin⸗ 

| querent, mplures arma руоцеетете ‚ас ſugæ ſimule 
иеутетешу. едит prope Dyrrhachium Ротре- 
ius отн ео та; metari iuſſiſſet, perterrito епат 
шт ехетащ , princeps Labienus procedit, iuratq́; ſe 
eum nõ deſerturum, eundemq́; вит ſubiturum, quẽ 
опа fortuna tribuiſſet. hoc idem reliqui iurant le- 

x iij 
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legti. Hos т.п ит Centurionesq; ſequuntur, atq; 
т omnis exercitus iurat · Cæſar profecto оссираю 
itinere ad Dyrrachiũ finem properandi facit, aſtraq; 
ad flumen Apſum ponit, in finibus Apolloniatium, ut 
шоу Де llicq; benemeritæ ciuitates tutæ eſſent præ 
о, reliquarum ех Italia legonum aduẽum 


‘хребте, & ſub pellibus Буетате onſuituit. Hoc idẽ 


Pompeius facit, & trans flumen A pſum poſitis ау, 
еб opias omness, auxiliaq; onduxit. Calenus le go- 
nibus, equitibusq; Brunduſii т nauess impoſitis, ut 
erat prææptum 4 НИИ nauium faculta- 
tem habebat, naues ſoluit, ращит4; 4 portu progreſ- 
ſus, literas à Cæſare чар, и eſt ærtior их, 
portus, litraq; omnia claſſibus aduerſariorũ teneri · 
quo gnitoſe in portum recipit, nauesq; omneꝛs reuo 
att, una ex Рё, quæ — mperio Cale 
ni obtemperauit, quod erat те mulitibus, priuatoq⸗ 
onſilio adminiſtrabatur delata oricum, atq; dà Bibu 
lo expugnat eſt qui de ſeruis, liberisq; omnibus ad 
impuberes ſupplicum [ипиг, & ad unum interficit. 
Та exiguo tempore magno ав totius exercitus ſalus 
‘отн h ibulus, ut ſupra demonſtratum eſt, erat am 
claſſe ad oricum, et ſicut mari, porubus; Cæſarem 
ohibebat, ita ipſe omni terra earũ regonum prohi 
ebatur. præſidiſs enim diſpoſitis, vmnia litvra à Cæſa 
re tenebantur, пед; 1 gnandi, neq; aquandi, neq; пацея 
ad terram religandi pote ſtas РИ Erat res in ma⸗ 
gna difficultate ſummisq; anouſtijs rerum neceſſaria- 
rm premebantur, adeo ut ogerentur, ſicuti reliquum 
ommeatum,ia ligna, atq; aquam Corcyra nauibus 
onerarijs 
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onerariſs ſupportare, atq uno tempore acidit, ut Ч 
alioribus uſi tem peſtatibus, ex pellibus, quibus erant 
teclæ naues, nocturnum excipere rorem ogerentur, 
Чиа amen diſficultates patienter, & æquo animo fe- 
rebant neg ſibi nudanda шота, © relinquendos por 
vwus exiſtimabant. xed сит eſſent in quibus demonſtra 
ui anguſtij, ac 6 Libo cũ hbulo саит loquum 
гит ambo ex nauibus сит М. Acilio, © · Scatio Murc 
legetis, quorum alter oppidi muris alter præſidijs ter⸗ 
reſtribus præerat uelle ſe de maximis rebu сит Се 
те loqui ſi ſibi eius facultas detur. Huc addunt раи- 
а rei onfirmandæ сани , це Че ompoſitione acturi 
uiderentur. Interim poſtulant ut ſint induaæ, atque 
ab hu impetrant. ma gnum enim, диод afferebant и 
debatur, & Cæſarem id ſumme ſaebant сирете , ед 
perfeccurum aliquid ев mandatis сх птаба 
вит. Cæſar со tempore сит [е топе una profecus ета 
ad reupiendas ulteriores аиеиех , e тет frumenm- 
am expediendam, qua anguſte utebatur. Erat autem 


ad Butromm oppidum Corcyræ, ibi ab Acilio сетнот „бреет 


Muro per literas их de poſtulatis Libonis, © 
Bibuli legonem relinquit,pſe oricum reuertituy eo 


сит uenſſet euoantur illi ad olloquium. prodit Li- 


bo, atque excuſat b ibulum, quod & iracundia ſumma 
erat, imimicitiasq́; habebat etiam priuatas сит Cæſa- 
те ex ædilisate & prætura cnceptas · ob еаттет vl- 
loquium uitaſſe, ne ves maximæ ſpei,max imæ q; utili- 
atis eius iracundia im pedirẽtur· Pompei ſummã в, 
че ри] ſemper uoluntatem, ut omponerentur ава ав 
«тт; diſœderetur · ged pote ſtatem ſe eius rei nullam 
х Ш 


— 


J 
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abere, propterea quod de отр ſententia ſAammam 
фе reyumq; ommum böõ peio pernu ſerint ſed poſtu⸗ 
latis Сати o gnitis maſſuros ad Pompeium, atq; illũ 
reliqua perfecarum hortantibus ĩ pſi. Interea mane- 
тет induciæe, dum ab illo rediri poſſet, ne ие alter alte- 
уг noaret. Huc addit paua de cuſa, & de орудие 
lijcq; ſais. Quibus rebus, neq; ит reſpondendum С 
ſar exiſtmabat, neque nunc, ut memoriæ prodatur ſa- 
вх cuuſe putamus. poſtulabat Cæſar, ut legatos ſibi ad 
Ротрешит [те periqulo тинете liceret, idq; ipſi fore 
теареуеть Е aaeptos per ſe ad eum perduceent 44 | 
«4 тацаая pertineret, ſic belli rationem eſſe фиат, 
at illi claſſe naues, вах ад; ма impedirent, ipſe, ut 
aqua, terraq; eos prohiberet etſi рос ſibi rematti uellẽt, 
reuierent рр de maritinus cuſtodijs ſiillud tenerẽt, 
Е quog id relenuurum, ihilonunus tamen к ро] de 
отро[нопе ие hæc попустянететеит пед; Батс тет 
е [Е mpedimenti locailli neq; legatos Cæſaru recipere, 
пед; peyiculum præſtare eorum ſed totam vẽ ad Рот- 
pelium reijcre, Vnum тете de induciſs nehementiſſi 
те; отиепасте- quæ ubi Cæſar intellexit, præſentis ре 
nouli,atq; inopiæ uitandæ auſa omnem orationem т 
ſtacuiſſe neq; ullam ſpem, aut cõditionem раау afferre, 
ad reliquam ogutionẽ Бе ſe ſo теери-В ibulus mal 
пу Чех ета тории, grauuore morbo ex frigore, 
ac labore implicitus, uum пед; curari poſſet neq; ſuſ 
ptum officium deſerere uellet mium morbi ſuſunere nõ 
potuit· eo mortuo ad пепипет unum ſumma mperij 
ædit ſed ſeparatim ſuam quiſq; [ат ad arbitruum 
ſuum adm niſtrabat. V ibulluus ſedato tunuiltu диет 
repentinus 


| 
: 
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vepentinus aduẽtus Cæſaris опатиета-иЫ primum 
rurſus adhibito ны L. Luceio, © 

uibus ommunicure Че maximis rebus Pompeius n- 
euerat, de mandatis Cæſaris agere inſtituit, eum т 
greſſum in ſermonem Pompeius interpellauit, & [04 
рита prohibuit. Quid т inquit, aut nita, aut ciuita 
te opus eſt, quam beneficio Cæſaris habere uideborꝰ С 
ius rei opinio tolli поп poterit niſi сит in Italiam, ex 
qua —— ſam, reductus exiſhmabor bello perfe⸗ 
40. Ab his Cæſar hæc dicta o gnouit, qui ſermoni in- 
terfuerunt. Conatus tamen nihilo nanus eſt alijs rationi 
bus per olloquia Че рае agere nter bina ата Рот 
peij atq; Cæſaris unũ flumen tantum intererat А pſus, 
crebraq; inter ſe olloquia milites habebant, neque ul- 
lum interim telum per pactiones olloquentiũ traijcie 
batur. mattit P. Vatinium legætum ad ripam ipſam flu 
minis, qui ea, quæ maxime ad расё pertinere uideren- 
tur, ageret, & crebro ma gna uoce pronuntiaret. liceret 
ne ciuibus ad aues de расе legatos nuttere, quod etiam 
fugtiuis ab Ши Pyrenæo, prædonibusq́; licuiſſet præ 
ſertim, ut id agerent пе ciues ит ciuibus armis decer⸗ 
crent. пищи ſuppliciter locutus ut de [пул „а omniũ 
ше debebat, ſilentioq; ab utrisq; militibus auditus, 
reſponſum eſt ab alterã parte А-У аттопет profiteri 
ДЕ altera die ad olloquium uenturum, atq; una епат 
utrinꝙ; admodum tuto legæti uenire, её quæ uellent ex 
ponere poſſent, certumq́; ei тей tempus onſutuitur. quo 
aum eſſet poſtero die uentum, ma gna utrinq; тим 
do onuenit, magnaq; erat eius rei ex peccatio, atque 
omnium intenti ати 44 pacem eſſe uidebantur, qua 





— 
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ех * T. Labienus prodijt, ſummiſſa oratione 
loqui de pac, atque «ета сит Vatinio — ** 
rum mediam orationem interrumpunt undiq; ſubito 
tela immiſſa, quæ ille obtectus —— —* 
uulnerantur tamen omplures. In his Cornelius Bal- 
bus, M. Plotius, L. Tiburtius, Cẽturiones, тие; nõ- 
nulli. Tum Labienus, deſinite ergo de ompoſitione lo- 
—* nam nobis пр Cæſaris aapite relato, pax eſſe nul 

a poteſt. Iiſdem temporibus Romæ М. Cælius Rufus 
prætor авиа debitorum ſu ſœpta, initio magiſtratus trĩ 
bunal ſuum iuxia C. Trebonij prætoris и [Пат 
ollocauit, & ſiquis appellauiſſet de æſtmatione, et Че 


ошнот ив, quæ per arbitrium fierent, ut Cæſar præ 


т onſutuerat, fore auxilio poſicebatur. xed fiebat 
еде decreti et humanitate ã rebonij, qui his tempori 
bus clemẽter, & moderate ius dicendum exiſtimabat, 
ut reperiri non poſſet, диз initium appellandi na- 
Детемт.мат forta торгат ex cuſare, et alamutatẽ 
aut propriam ſuam aut tẽ porum queri, & difficulta- 
tes чибпопапа! proponere, etiam mediocris eſt ammi. 
inte gras uero tenere poſſeſſiones qui ſe debere ſatean- 
tur, quius aninn aut cuiiis m pudẽtiæ Рияф,ди hoc 
poſtularet, reperiebatur nemo, ана ру ad quorum сд 
modum pertinebat, durior inuentus eſt Cælius, аб 
рос profectus initio, ne ſyuſtra in greſſis turpẽ aauſam 


uideretur, [едет pronul gauit, ut ſexies ſeni dies ſine 
uſuris creditæ pecuniæ ſoluantur. Cum reſiſteret ſer⸗ 


uilius от reliquiq; magſtratus, & minus opinione 


ſua effiret, ad honnnũ ехаштаа ſtudia ſublata prio 


те lege duas promulgruit. Vnã, Чиа mercedes habita · 
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tionam annuas onductoribus donauit, aliam tabula 
rum nouarum тре; multitudinis in C. Treboniũ 
facto et nõnullis ualneratis, eum de tribunali deturba 
ние de quibus rebus Seruilius conſul ad Senatam те 
lit. Senatusq; Cælium ab rep · remouendũ cnſuit. hoc 
decreto, eum conſul Senatu prohibuit, et oncionari со= 
nantem de roſtris deduxit. ille ignomnia, & dolore 
ꝑmotus рай ат} proficiſc ad Cæſarẽ ſimulauit, Ат 
nuntijs ad мИопет nuſſis, qui Clodio interfecto, eius 
nonnne erat damnatus. Atq; ео in Italiam euocato, 4$ 
ma gnis muneribus datis, gladiatoriæ дите reliꝗas 
habebat, ſibi cniunxit. atq; eum in Turinũ ad ſolici- 
вито paſtores præmiſit. ĩ pſe си Caſſilinum ueniſſet, 
unoq; tempore репа eius militaria, atq; arma Capuæ 


eſſent omprehenſaſamulia Neapoli, uiſaq; ртофинопе 


oppidi apparere, patefactis onſilijs, excluſus Capua, et 
ericulum ueritus, 44 onuentus arma ceperat, atq; eũ 
Боря [о habendum exiſumabat, ато deſuitit atq; 
eoꝛtinere ſoſe auertit. Interim мо dimiſſis circũ пи 
тара literis, ea, quæ facret, iuſſu, atq; n perio facere 
Рорей, quæ тата ad ſe per Bibulum delata eſſent, 
quos ex ære alieno laborare arbitrabatur, ſoliciabat, 
apud quos, cũ proficere nihil poſſet, quibuſdã ſoluti 
ети Coſam in agro титто oppugnare cœpit. eo 
сит a © Pedio prætore cũ legone lapide их eſſet 
ex muro, perijt, et Cælius proſeceus, ut dictitabat ad 


Ceſarem, peruenit Turios. Vbhi, am quoſdã eius muni 


ар балу, equitibusq; Cæſaris & allis, atque Hi- 
ſpanis, qui ед prædandi cauſa тт] erant, peaaniam 


polliceretur, ab his eſt пит из; magnarũ и 
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tia rerum, quæ оссиранопе magiſtratuum, e етро- 
rum ſolicitũm Italiam babebant lerem, & facilem 
exitum habuerunt. Libo profectus ab Orico сит claſ 
[ош præerat, nauium quinquaginta Brunduſium ue 
nit, Inſulamq;, quæ ontra Brũduſinum portum eſt, oc 
aupauit, quod præſtare unum locũ arbitrabatur, qua 
neceſſarius noſtris erat e greſſus, quàm omnium litvra, 
ас portus cuſtodia clauſos tueri. Hic re pentino aduen- 
tu naues onerarias quaſdam nactus incendit, & ип 
frumento onuſtam adduxit, ma gnumq; noſtris terro- 
тет iniecit, & пои militibus & ſagitarijs in terrã 
ех poſitis, præſidium equitum deiect, & adeo loci op- 
portunitate profecit, ut ad Pompeium literas mitteret, 
naues reliquas ſi uellet ſubduc, & refici iuberet ſua 
claſſe auxilia ſeſe Cæſaris prohibiturum. Erat ео tem- 
роте Andonius brundusij, qui uirtuti mlitum ат, 
ſaphas nauium ma gnarum crciter ſexagnta crati- 
bus, pluteicq; отежи, со; nulites delectos impoſuit, 
atꝙ; eas in litore pluribus locis ſeparatim diſpoſuit, na 
uesq; triremes duas, quas Brundusij faciendas сиуацеа 
rat per aauſam exercendorum remugum ad fauces рот 
tus prodire iuſſit. Has cũ audacius pro greſſas Libo ui- 
diſſet, perans мым poſſe, quadriremes дп; 44 eas 
miſit. quæ сит nauibus noſtris appropinquaſſent, по 
ſtri ueſerani т portum refugebant. Ш ſtudio incita- 
ti mautius ſequebantur. Iam ex omnibus partibus ſu 
Ро antomanæ ſaphæ ſi gno dato, ſe in бое та. 
uerunt primoq; итреи unã ex his quadriremem cũ 
rem gbus defenſoribusq; ſuis cœperunt. reliquas tur- 
piter ſugere degerunt, ad Бос detrimentum aaeſſit, ut 
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equitibus и oram maritimam а Antonio diſpoſitic 

iberentur. qua necſſitate, et ignonuniaà per 
motus Libo, diſcœſſit à Brũduſio, obſeſſionemq; noſtro 
rum omiſit. Multi iam menſes tranſierant, & hyems 
præcipitauerat, пед; Brunduſio naues, legonesq́; ad 
Cæſarem ueniebant, ac nõnullæ eius тер prætermiß æ 
ocaſiones Cæſari uidebãtur, quod еее ſæpe flauerãt 
uenti, quibus neceſſario ommuttendum exiſtimabat . 
Quanwq; eius amplius proceſſerat temporis, tanto 
erant alacriores 44 си ſtodias, qui claſſibus præerant, 
maioremq; fiduciam prohibendi habebant, © crebris 
Ротрей literis aſti gbantur, quoniam primo uenien- 
tem Cæſarem non prohibuiſſent, ut reliquos eius exer 
citus im pedirent, duriusq́; quotidie tempus ad trãſpor 
tandum lenioribus uẽtis ex pectabant. Quibus rebus 
permotus Cæſar Brũduſium а ſuos ſeuerius ſcripſit, 
at nacti idoneum uentum, пе ocaſionem nauigændi di 
mitterent, & ad oricum ſiue ad шота А ройотани, 
curſum dirigerent, quod со`пацех eijcere — Hæc 
© cuſtodibus claſſium loa maxime uacibant, quod ſe 
longus portibus ommittere поп auderent. Illi adbhibi 
ta audacia, & uirtute, admuniſtrantibus M· Antonio, et 
Fuſio Caleno maltum ipſis militibus hortantibus, neq; 
ullum periculum pro ſalute Cæſaris recuſantibus, na- 
cli auſtrum naues ſoluunt, atque altera die A pollo- 
тат, dyrrhachuumq; præteruehũtur, qui um 
ex continenti uiſi. Toponius, qui Dyrrhachij claſſi 
Rhodiæ præerat, naues ex portu educt, © cum iam 
noſtris remiſſiore uẽto appropinquaſſent, idem auſter 
increbuit, noſtrisq; præſidio flut. Медиеието ille ob 
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eam atuſam conatu deſiſte bat ſed labore, & perſeue- 
rantia nautarum ſe uim tempe ſiatis ſuperare poſſe 
ſperabat, præteruectosq; Dyrrachium ma gna ui uen- 
а nihilo ſecius ſequebatur. Noſtri uſi fortunæ beneficio, 
tamen impetum claſſis timebant ſi forte uentus remi · 
ſiſſet, nacti portum, qui аррейашт Nymphæum ultra 
гут millia paſſuum tria, eo naues introduxerũt, 
qui portus ab А рта tegebatur, ab Auſtro non erat tu- 
аи „етич tem peſſatu, ꝗ claſſis periculum exiſtima 
uerunt, диб ſimulatq; intro eſt ium incredibili felici- 
в Auſier, qui per biduum flauerat, т Africũ ſe uer 
tit· hic ſubitam ommutationem fortunæ uidere licuit, 
* modo ſibi timuerant hos tutiſſimus portus recipie 
at, qui пов nauibus periculum intulerant, de ſuo 
timere ogebantur. Itaq; tempore ommutato, tem peſtas 
noſtros texit с» naues Rhodias afflixit, ita, ut ad 
unum vnſtratæ omnes numero XVI eliderentur, e 
паи frago interirent.· ex magno уепидит, propu- 
torumq; numero pars ad ори alliſa iterficere⸗ 
гит, pars Moſtris diſtraheretur, quos отеж nſer- 
uatos Cæſar domum remiſit. noſtræ naues duæ tar- 
dius curſu onfecdo, т noctem niectæ, cum ignora- 
rent диет [осит reliquæ cpiſſent, тета Гу Дит in 
anchoris отиетит Нав ſaphis, mnoribusq́; naui- 
gijs cõpluribus ſumptis, o ctacilius Craſſus qui Гу 
præerat, expu gnare parabat [ити de deditione вотй 
— inolumitatem deditis pollicebatur · Harum 
altera nauis ducentos uiginti ex legone Tyronum ſu- 
ſtulerat, altera ex ueterana paulo mnuss ducentis ſe cõ 
pleuerat · Hic ото licuit, quantum eſſet homnibus 
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præſidij in anmi fotitudine. Tyrones enim multitudi 
ne nauium perterriti. & ſalo, nauſcaq; onfecti, iure- 
iurando чае pto nihil his nocituros Бойе, [в © @найо 
dediderunt.· qui omnes ad eũ perducli ontra religo⸗ 
nem iuriſiur andi in eius onſpectu crudeliſſime inier⸗ 
ficiuntur. At ueteranæ legonis mulites item onfliccati 
& tempeſtatis, e ſentinæ uitijs, non ex priſtina ити 
te retinendum aliquid putauerunt, ſed trachandis ат 
ditionibus, & ſimulatione deditionis extracto primo 
noctis tempore, gubernatorem in terram nauem eijce- 
re ogunt. ipſi idoneum locum nacti, reliquam noctis 
partem ibi onfecerunt, et luce prima miſſis ad eos ab 
ocalio equitibus, qui eam partem oræ maritimæ 
ad ſeruabant, circiter CCCC, quinq; eos armati ex 
præſidio ſecuti ſant ſe defenderunt, & nonnullis eo- 
rum interfectis imolumes ad noſtros ſeſe receperunt. 
Quo facto пиве ciuium Romanorum, ди Ту ит 
obnebat, quod oppidũ his antea Cæſar attribuerat, 
muniendumq; curauerat, Antoniũ recepit, omnibusq 
rebus щи. о cacilius ſibi imens, oppido fugt, её ad 
Pompeium peruenit. Ex omnibus ору Antonius, qua 
rum erat ſumma ueteranorum trium legonum, uni- 
usq; Tyronum, et equitum octingentorum pleraſꝙ; па 
не; in Italiam renuttit ad reliquos milites, equitesq: 
tranſportandos. Pontones, quod eſt genus nauium = 
licarum Lyſſt reliquit, hoc onſilio, ut ſi forte Pompe- 
ius uacuam exiſtimans Italiam, eo traieciſſet exerci- 
tum, quæ opinio erat edita in uulgus, aliquam Cæſar 
ad inſe quendum facultatem haberet, nuntiosq́; ad eũ 
leriter mittit, gbus regonibus exerciũ — 


ЕЕ, её — 


и cæſar, uius анети ото Põpeius, ле duo- 


LIB. 
quid militum tranſuexiſſet· Hoc eodem fere tempore 
Cæſar, atq; Pompeius ognoſcunt. Nam præteruectas- 
д polloniam, Dyrrhachiumq; naues uiderant, ipſi iter 
ſecũdum eas terras direxerant. Sed quo eſſent ее de- 
latæ, рут diebus ignorabant, орт; те, diuerſa 
ſibi ambo астра apiunt, Cæſar, ut quamprimum ſ 
сит Antonio vniungeret, Pompeius, ut uenientibus in 
itinere ſe opponeret, с" ип prudentes ex inſidijs ado 
riri poſſet, eodemq́; die uterq eorum ex аи ſtatiuis 
à flumine A pſo exercitum educunt. Pompeius elàm, et 
noctu, Cæſar рат atque interdiu. Sed Cæſari cir- 
ий maiore iter erat longus aduerſo flumune ut ua⸗ 
do tranſire poſſet. Pompeius quia ex pedito itinere Пи 
men ei tranſeundum non erat, ma gnis itineribus ad 
Antonium vntendit, atq; ubi eum appropinquare ©- 
gnouit, idoneum locum nactus, ibi opias collocauit. 
guosq; omnes а опти gnesq́; fieri prohibuit. 
quo occaltior eſſet eius aduentus. Hæc ad Antoniũ ſta- 
am per grævs deferũtur. ети] ad Cæſarem nun 
ирииит Фет ſeſe aſtris ети. Altero die ad eum 


us ar unclauderetur exercitibus, ex ео [осо diſœdit, 
omnibusq; wpijs ad & ſparagum Durrhachinorũ per 
uenit, atq; ibi 4опео [осо вата роте. His tem poribus 
gcipio detrimentis quibuſdam ата montem Amanum 
aacptis, ſeſe imperatorem appellauerat. quo facto аш 
tatibus, Tyrannisq; та gnas im perauerat pecunias, 
тет 4 Publiaanis [йе prouinciæ debitam biennij ре-. 
ситат exegeratet а eiſdem inſequentis апт mutu⸗ 
ат præceperat, equitesq́; toti Prouinciæ imperauerat, 

qapibus wacti⸗ 
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quibus са finitimis hoſſibus, Раз о] ſe reli⸗ 
бу, qui pauloante M. Cra/ſum imperatvrem пет 
татё & м.вафшит in obſidionem habuerant, lego⸗ 
пез;едийезазех Syria deduxerat, Summaq; ſolicudi 
ne, at timore parthici belli in Prouinciam сит ueniſſet, 
ас nonnullæ militum uoces audirentur, ſeſe ontra ho 
ſtem ſi duærentur ituros wntra сщет, 3" от [Иет ат 
та non laturos. deductis Pergemum, аут locupletiſ 
Лтаз urbes т hyberna legonibus, max ima⸗ largtio- 
пех ас" onfirmandorum militum саша Ч pien 
das his quitates dedit. Interim сет те уп peratæ 
pecniæ пи Prouincia exigebãtur. пни præterea ge 
neratim ad auaritiam excogitabantur. In серия ſingu 
[а ſeruorum ac liberorum ibutum im ponebatur. v⸗ 
Iunaria, oſtiaria, mentum, mulites, remiges arma, tor 


menta uecturæ im perabãtur, uuiuſinodvrei nomen уеетил +2) 7 


enri poterat, Бос ſatis eſſe ad ogendas ресита nide. 
ат non ſolum urbibus, (4 репё uici, — ſin 
—* ит imperio præficiebã iur. qui Боунт quid сет 
ſſimæe, crudeliſſimeq; feœrat, is et uir, et ciui о ptimus 
habebatur. Erat plena lictorum myperioyxmnn Рто- 
итаа,атуеты præfectis, atq exacioribus, qui præter 
peratas реситав, ſuo etiam priuato imperio om- 


pendio ſeruie bant. Diccabant enim ſe ото рава ил лне 


expulſos, omnibus necſſariſs едете rebus, це honeſt⸗ 
рие[стрьопе rem turpiſſimam tegerent . Acrdebant 
ad Бес grauiſſimæ uſuræ, quod т bello plerunq; ac 
аете cõſneuit uniuerſis im peratis pecunijs, quibus in 
rebus prolationem diei donationem ее diebant. Itaq 


ær alienum Prouinciæ, eo biẽnio тп pliqucum eſt nec 
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minus ob eam дит ciuibus romanis eĩus Prouinciæ, 
ſed in ſingulos cnuẽtus ſingulas q; ciuitates cortæ pecu 
те ипретабитит mutuasq; illas ex ſenatusconſulto 
exig dictiabant. Publican инт ſorte fecerant inſe-⸗ 
quentis апт uectigal pro mutuo. vᷣræterea ЕрЬер < 
phano Dianæ depoſitas antiquitus pecunias Scipio 101 
li iubebat, cæteras; eius Deæ ſiatuas, um in hanũ 
uentum eſſet, adhibitis cmpluribus ſenatorij ordinis, 
quos aduocauerat зато literæ ei redduntur & Pom- 
peio, mare тат] сит legonibus Cæſarem, propera 
ret ad ſe cũ exeratu uenire omniaq; poſt haberet · His 
literis ace ptis, quos aduoaauerat dimuttit· Ipſe iter т 
Macdoniam parare incipit, paucisq́; poſt diebus eſt 
profecdus. hæc res Epheſiæ ресите ſalutẽ attulit. Cæ- 
ſar Antonij exercitu отивю, Чеди Чи orico legone, 
quam tuendæ oræ maritimæ auſa poſuerat, tentandas 
ſibi Prouincias, longusq́; procedẽdum exiſumabat, et, 
сит ad eum legatiueniſſent ex Theſſalia, Aetoliaq;, 
qui præſidio nuſſo, pollicerentur earum gentium ани 
æs imperata facturas, L. Caſſium Longmum сит le 
gone tyronũ quæ appellabatur uigeſima ſe ptima, atq; 
equitibus ducentis т Theſſaliam, . Caluiſium Sabi- 
пит си ohortibus quinq;, paucis q; equitibus т Aeto- 
liam miſit maxime eos, quod erant propinquæ rego⸗ 
пех de re ритепитаиё prouiderent hortatus eſt. Cn. 
Domitiũ саит cũ legõibus duabus undecima, et 
duodecima et egtibus ꝗngentis т Macedoniã proficiſcã 
iubet, ших Prouinciæ parte, quæ libera appella 
bauur, Menedenmus princeps earum regonum, maſſus 
legetus, omnium ſuorum excellens ſtudium profiteba - 
МЕХ = 
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| tur. xx his Caluiſius руто aduentu ſumma оттит 
Aetolorum receptus noluntate, præſidijs aduerſario- 
rum calidone, & Naupacio relictis, omni Aetolia ро 
titus eſt. Caſſius in Theſſaliam сит legone præuenit. 
Hiccum eſſent factiones це, ната noluntate ciuita 
ит utebatur. Egeſaretos ueteris homo potentiæ ротре 
ianis rebus ſtudebat. Petreius ſummæ nobilitatis ado 
leſcens ſuis ac ſuorum opibus Cæſarẽ enixe iuuabat, 
eodem que tempore Donatius т Macedoniam uenit, 
um ad eum frequentes ciuitatum legationes отце 
nire cœpiſſent, nuntiatum eſt * 5арюпет сит 
ое ‚ та спа & opinione, ſama omnium · Nam 
plerunque in nouitate fama antecedit, Hic nullo in lo 
@ маее4оте moratus, ma gno umpetu степа! а4 
Domitium, & сит ab ео millia paſſuum uiginti ab- 
fuiſſet,ſabito р ad Caſſium Longnum in Theſſaliam 
conuertit · Нос adeo æleriter fecit, ие ſimul adeſſe, 
uenire nuntiaretur, & quo iter ex peditius —— 
ret, M. Fauonium, ad flumen Haliacmonem, quod 
Macedoniam a Theſſalia diuidit, um whortibus o- 
Фо præſidio impedimentis legonis reliquit, ое 
lum que ibi muniri iuſſit. odem tempore equitatus 
Керк Cotti ad auſtra Caßij aduolauit, qui атсит 
Theſſaliam eſſe onſueuerat . тит timore perterri- 
tus Caſſius, gnito Scipionis aduentu, и]; едш- 
tibus, quos Scipioni⸗ * arbitrabatur, ad monters 
[Е onuertit, qui Theſſaliam angunt, atque ex his [о 
cis Ambrachiam uerſus iter facere cœpit. At Scipio- 
пет properantem ſequi, literæ ſunt onſecutæ, «` М. 
Fauonio Domitium сит legonibus adeſſe, nec ſe præ- 
яч 
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ſidium uhi onſuitutus eſſet ſine auxilio Sapionis tenere | 
poſſe· quibus literis ace ptis onſilium Scipio, iterq; от 
Mat caſſium ſequi deſiſtit. Fauonio auxilium ferre 
атепди Теа; die ac nocte тот itinere ad eum 
peruẽnit tam opportuno tem pore, ut ſinul Рот ват 
ercitus риши cerneretur, & рии. antecurſores $а- 
pionis uiderentur. ит Caſſio induſtria Donutij, Еаио- 
nio Scipionis celeritas ſalutẽ attulit. Scipio in aiſtris Па 
виз hiduo moratus ad flumen, quod inter eum, & Do 
те ата fluebat, Haliacmonem, tertio die рита lu 
с ехегаит надо tranſduct, ет" офи poſitis, poſtero 
фе mane, wpias ате ротет а тотит ий -ропий 
us шт нод; ſibi dubitandum поп putauit, дит pro- 
ductis legonibus prælio decertaret.· Sed сит eſſet inter 
bina auſtra campus, urciter mallium paſſuum ſex Po- 
пивиз аз Sapionis вает рат ſubiecit : ille d uallo 
пов 4:[еЧете perſeuerauit. Attamen ægre retentis do- 
Atianis mulitibus, eſt ſactum, ne prælio untẽderetur, 
maxime, quod riuus diffialibus ripis, aſtru Scipio 
пб lubiectus progreſſus noſtrorum im pediebat, quo- 

эт Пидлит,аастилети; pu gnandi сит ognoui * 
ſet Sapio, ſuſpictus отели poſte yo die, aut inuitus Чит 
are gereiur, aut та gna aum inſamua са ſe cnti 
neret, и сит magna ex рефаное — не: pro⸗ 
тер tur pem Бабий exitum, & noctu, пе атс 
таву quidem naſis flumen tranſit, atq т eandem par 
tem, ex * ueneyat,xedijt. Ibiq; prope flumen edito 
паша осо auſtra poſuit paucis diebus interpoſitis no- 
Quinſidias едииит ollocauit, quo то ſuperiori- 
bus ртс феи пот pabulari от}иенетали, её сит 

quotidiana 
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quotidiana onſuetudine &. У аутив præfectus equĩ- 
шт Domutij ueniſſet, ſubito illi ex inſidijs onſurrexe⸗ 
runt. ſed noſtri fortiter eorum im petum tulerunt, ele 
riterq; аа роз quis q; ordines rediſt, atq; ultro uniuerſi 
in hoſte⸗⸗ — fecerunt. Ех his атавт octhgmæt 
interfectis veliquis in fugam oniectis, duobus amiſſis, 
in aiſtra ſe receperunt. His rebus geſtis, Domitius ſpe- 
тат; gcipionẽ ad pu gnam elici poſſe ſimalauit ſeſe an- 
сита ритевыте а44и Фит, cuſtra mouere, ua- 
licq; militari тоте onclamatis, рто greſſus nullia ра] 
ſuuùm tria, loo idoneo, & ocuilto, отпет exercitum, 
equitatumq́; wllocuuit. Scipio ad ſequendum paratus, 
едёиит ma gnamq́; partem leuis armaturæ ad ex plo 
randum iter Domitij, &ognoſcœndum præmiſit, qui 
сит eſſent progreſſi, primæq́; urmæ inſidias itrauiſ 
ſent, ex ffenum едиотит лия ſu ſpitione, ad ſuos ſe уе 
cipere cœperunt, ди! 4; hos ſequebantur, celerem сотй 
receptum ат фра reſtiterunt. Noſtri о gnitis inſidijs, 
пе fruſtra reliquos ex pectarent, duas nacti Рори tur- 
таз exceperũt· In his fuit M. o pimius hræfecus сш 
ит, reliquos отвез earum turmarum aut interfece 
runt aut aptos ad Domitiũ deduxerũt Deduciis oræ 
maritimæ præſidijs, Cæſar, ut ſupra demõſtratum eſt, 
тех ohortes Опа oppidi tucdi cuuſa reliquit, за; в 
ſtodiã nauium longarum tradidit, quas ex Italia tra- 
дихетае Huic орао, oppidoq́; præerat Caninius le- 
gꝛtus.Is naues noſtras in interiorem partem poſt oppi 
dum reduxit, & ad terram deliguuit, fauabusq́; por- 

tus nauem onerariam ſubmerſam obiecit, & huic alte- 
тат отивхи, прет qunas turrnn effectam ad ipſum 
у @й 
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introitum portus орро ие malitibus ompleuit, tuẽ 
damq́; ad omnes repentinos сз tradidit © Quibus 
ост rebus C. Pompeij filiusꝗ claſſi ægyptiæ præ- 
erat, ad oricum uenit ſummerſamq; пашт тети, 


maultisq; ontendens funibus abduxit, atq; alteram na- 


uem, quæ erat ad auſtodiam ab Acilio роде pluribus 
aggreſſus nauibus, in диз ad libram fecerat turres, ut 
ех ирепот pugnans [оо inte grosq́; трет defatigu- 
tis ſummittens, & reliquis partibus ſimul ex terra ſa- 
lis, & claſſe тета oppidi tentans, ut aduerſariorum 
manus Фаисете, labore, & multitudine telorum no- 
ſtros uici, defectlisq; defenſoribus, qui omnes ſaphis ex 
æpti refugerat, etiam nauem ex pu gnauit, eodemq́; tẽ 


pore ex altera parte molẽ lanuit naturalẽ, obiectamqs 
её pene inſulã cõtra oppidum effeœrat, quatuor biremes 
ſubiectis ſautulis im pul ſas uectibus in interiorẽ раме 


trãſduxit. Ita ex utraꝙ; parte naues [доз aggreſſus, 

uæ erãt deligætæ ad terram, ау; inanes, quamor ех 
| abduxit, reliquas incendit. Hoc ато negocio D- 
Lælium ab aſiatica claſſe abductum reliquit, qui сд 
meatus Biblide, atq; Mantinea ип portari in oppidum 


prohibebat. Ipſe Lyſſum profectus naues onerarias 


тоты à M· A ntonio тей Си intra portũ aggreſſus, 
omnes incendit. Lyſſum ex pu gnare onatus defenden 
tibus ciuibus romanis, qui eius erant опиёне maliti- 
busq;, quos præſidij auſa miſerat Cæſar, triduum mo 
ratus, paucis т oppu gnatione amuſſis, re те inde 
diſcſſit. cæſar poſtquam Pompeium а4 Aſparagum 
eſſe o gnouit, eodem cum exerciu profecus expu- 
gratoin itinere oppido Parthinor ũ, in quo Pompeius 

præſidium 












Е. за а = а < аа ® 


ме 


ит. 172 
præſidium habebat, tertio фе in Nacedoniã ad Рота 
peium peruenit, iuxtaq; eum ста poſuit, & poſtri⸗ 
ее, —— ————— 
teſtatem Pompeio fecit· ubi eum ſuis locis ſe tenere ani 
maduertit reducto in ата exercitu aliud ſibi unſili- 
ит apiendum exiſumamit. Itaq; poſtero die omnibus 
opijs ma gno circuitu Аа anguſtoq; itinere, Dyr- 
rhachium profectus eſt herans Ротрей aut Dyrrha 
chium сот pelii aut ab eo intercludi poſſe ꝙ omnẽ cõ⸗ 
meatum totiusq; belli apparatum eo ontuliſſet, ut aci- 
dit.Pom peius enun primo ĩ gnorans eius wnſilium, ꝙ 
diuerſo ab ea regone itinere profectum uidebat, an- 

ſtijs rei frumenmriæ om pulſum diſceſſiſſe exiſima 
bat. poſtea per ex ploratores œrtior factus, ройето. die 
софта mouit breuiore itinere ſe occurrere ei poſſe ре- 
ranc. quod fore ſaſpiattus Cæſar, malitesq́; adhortatus, 
ut æquo animo laborem ferrent, parua parte nociis iti 
nere intermiſſo mane Dyrrhachium цепи сит primũ 
agmen bõpei procul œrneretur, atq; ibi сайта ро ше. 
Pompeius iniercluſus Dyrrhachio, ubi propoſit ũ iene- 
re non ров ſocundo uſus cnſilio, edito [ош appel 
latur Регул adiumq; habet nauibus mediocrẽ, atꝙ; eas 
à quibuſdam protegit uentis, ата ommunit, eo par- 
ет nauium longurum conuenure, итетит‚оттеа 
tumq; ab Aſia acq; omnibus regonibus, quas tenebat, 
omportri im perat. Cæſar lõgus b ellum ductumiri 
exiſtimans, et de idalicis mmeatibus deſperãs, qâ tan 
и diligentia omna litora 4 põ peianis tenebã tur, claſ⸗ 
Ех; ipſius, quas Буетезт Ficilia, Gallia, Italia fece- 
rat, morabã tur т Eperrũ те frumẽtariæ auuſa, L. Ca 
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nuleium legatũ miſit, дно44; Бе regones aberãt [ов 
gus, locis етих horrea тив, це итаз; ритеп- 1 
а finitimis ciuitatibus deſcripſit. ет Lyſſo Parthi- | 
nicq;, & отт их се Ш, дио4 eſſet ритепн отди- 
ri iuſſit. Id erat perexiguum, cum ipſius agri пита, 
quod ſunt loo aſpera, & montuoſa, ac plerunq; utun 
шт frumento ипротьчо tum quod Pompeius hæc proui 
dehat, et ſuperioribus diebus prædæ [о Parthinos Ба 
— buerat, ſrumentumq; отпе cnquiſitum, ſpoliatu eſſoſ 
ſisq; eorum domibus, per equites omporkauerat Она | 
bus rebus o gnitis, Cæſar onſilium capit сх loci nam- 
ra· erant евип craum auſtra Pompeij permult editi, | 
4; 5 olles, hos primum præſidiſs летние, ое] 
laq́; ibi ommunit, inde, ut loci сии; natura ſerebat, 
ex aiſtello in Де llum perducta munitione, arcũual- | 
18 lare Pompeiũ inſtituit. Hæc ex peccans, quod anguſtæ 
те frumentaria utebatur, quodq́; Pompeius nuiltitudi - 
пе equitum ualebat, quo пипоте periculo undiq; ри= 
mentum, ommeatumq; exercitui ſupportare poſſet. ſi- 
mul uti pabulatione Ротрет prohiberet, equiatumq⸗ 
eius «тет gerendam inutilem efficeret · Tertio ut aus 
thoritatemqua Це maxime apud exteras nationes т 
uidebatur, minueret, сит fama ре orbem terrarum 
percrebuiſſet allum a Cæſare обет, neque audere 
prælio dumodre.Pompeius пед; 4 mari, Dyrrhachioq;- 
diſcdere uolebat, quod omnem apparatum belli, tela, 
arma, tormenta ibi olloaauerat, frumentumq́; exercitui 
nauibus ſupportabat, neq; nunitiones Cæſaris prohibe 
re poterat, р prælio decertare uellet. quod со (етроте 
ſtatuerat non eſſe faciendum. Relinquebatur, ut extre- 
mam rationem 
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тат rationem belli ſequens, quam plurimos olles occũ 
paret, & quamlatiſſimas regones præſidijs teneret, 
Cæſarisq; ори, quammax me —— 

Як, ху та 
paſſuum атсийи amplexus, Бос [рано pabulabatur, 
ти; erant intra eum locum manu ſam, quibus in- 
terim iuments paſœrẽtur, atq;, ut noſtri perpetuas пи 
nitiones и4ефате perducias ex ве llis in proxima ве 
ſtella, nequo [об erumperene pompeiani, & noſtros 
poſt tergom adorirentur, timebant. лая illi interiore ſpa 
tio регрешабтитнопех efficiebant, nequo [оо noſtri 
intrare, аду ipſos «то атситиетте poſſent. ged illi 
operibus итегат, quod с титето пишит præſta- 
bant, & interiore [рабо minorem атсийит habeiãt, 
quæ сит erant [оса Cæſari apienda, & [р prohibe 
те Pompeius totis opijs, & dimiaure non отЙишетае, 
tamẽ ſuis [ось ſagitarios, funduvresq́; mitebat, quorũ 
та gnum habebat numerũ, multiq; ex noſtris uulne- 
rabantur, ma gnusq́; inceſſerat timor ſagutarum, atq; 
omnes ferd mulites, aut ex ſuboactis аще ехжсёют их, 
aut ex ат tanicas, иле степь fecerant, quibus tela 
uitærent. In ocupandis præſidijs тата uterq; ше 
batur. Cæſar, ut quamanquſuſſime Pompeium wntine 
ret · Pompeius, ut эль olles quammaxime 
атс occuparet, crebraq; ob eam euuſam prælia fie- 
bãt. In hu, cum [ето Cæſuris попа præſidium quod- 
dam occapauiſſet et munire cœpi Jet, huic [ово propin 

uum, & оттатит оет рб реш occupauit, по- 
54зорете prohibere cœpit. et сит ипа ех parte рто 


ре æquum aditum haberet, primum ſagitarijs fundi 
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toibusq; атситеё Ну , poſtea leuis armaturæ magna 
maltitucdine miſſa, tor mentisq; prolatis, munitiones ит 
pediebat. Neq; erat facile noſtris uno tẽ pore propu gna 
re, & munire. Cæſar сит ſuos ex omnibus partibus 
uulnerari uideret, recipere ſe iuſſit, ex loo excedere, 
erat рег decliue receptus, illi autẽ hoc acrius in ſtabãt, 
negꝙ re gredi noſtros patiebantur quod timore adducti 
locũ relinquere uidebantur. Dicitur ео tẽpore gloriãs 
apud йо Pompeius dixiſſe non recuſare ſe quin nul- 
lius uſus imperator ех/птатешу, [р ſine maximo de- 
trimento legones Cœſaris ſeſe recepiſſent inde диоете 
те eſſent pro gresſæ. Cæſar тесерии ſſorum timens, cra 
tes ad extremum tumulũ ontra hoſtem proferri, et 44 
uerſas locari intra Баз mediocri latitudine foſſam, te- 
ctis malitibus obduci iuſſit, loaamq; in omnex parters 


quammaxime impediri. Ipſe idoneis locs funditores 


mſtruxit ие præſidio noſtris ſe recipiẽtibus eſſent. His 
rebus ompletis, legones veduci iuſſit. põ peiani hoc in 
ſolentius, atq; audacius noſtros premere, & in ſture cœ 
perunt, cratesq; pro manitione obiectas propulerunt 
ие foſſas tranſænderent. Quod сит animaduertiſſet 
Cæſar ueritus пе поп reducti ſed reiecti uiderẽtur, ma 
iusq; detrimentum aperetur, a medio fere ſpatio ſuos 
ре’ Antomum, qui ei legoni præerat, whortatus, tuba 
ſignum dari, atq; in hoſters impetum fieri iuſſit, mili 
ве legonis попе ſubito onſpicati pila cecerunt, e 
ex inſeriore [оо aduerſus pilum inatati cur ſu præapi 


tes pompeianos egerunt. quibus ad recipiendũ crates 


directæ, logmijq; obiecti et inſtitutæ ре ma gno im 
pedimẽto fuerunt. Мо uero, qui ſatis habebant [те 
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detrimenſo diſædere, ompluribus interſectis quinque 
omnino ſuorum amiſſis, quietiſſime ſe receperunt, pau 
loq; crat eum locum morati,alijs omprehenſis olli- 
bus munitiones perfecerunt. erat noua et inuſitam bel 

li ratio, um tot саде Поти numero, tantoq́; ſpatio, & 

cantis munitionibus, et того obſiclionis genere um etiam 

| reliquis —— quicung; alterum obſidere опа 
Дит perdulſos einfirmos hoſtes adorti, aut prælio 


ſuperatos aut aliqua offenſione permoſos vntinuerũt, 


vum ipſi numero militum equitumq; ру Дате. вц 
ſa autem obſidionis hæc fereè eſſe onſueuit, ut frumen- 
ww hoſtes prohibeantur. At ит inte gras, atqinolumes 
opias Cæſar inferiore militum numero ontinebat, сй 
illi omnum rerum copia abundarent. quotidie enim 


ommeatum ſupportarent, neque ullus Дате uentus po- 
terat, quin aliqua ex parte ſecundum сит ит haberet, 
трЕ autem onſumptis omnibus longe, latet́; frumen- 
tis, ſumnũs стает anguſtijs, ſed tamen hæc ſingulari 
patientia malites ferebant. reordabantur enim eadem 
ſe ſuperiore anno in Hiſpania perpeſſos, labore, её ра 
пеппа maximum bellũ ата menunerant ad Ale 
xiam magnam ſe inopiam per peſſos, multo сенат та 
тех diſæſſiſſe. Non illis hordeum, cum daretur, non le- 
gmina recuſabant, pecus uero, uuius rei ſumma erat 
ех Eperro opia, ma gno in honore habebant. eſt ей- 
am genus radicis inuentum ab ijs, ди реетат сит 
Valerio, quod appellatur chara, quod admiſtum 
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magnus undiq; nauium numerus nuemebat, quæ 


iorem ad Auaricum maximarum р * о - 
ате 
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efftaebat eius erat ma gna ора,ех Рос effectos panes 
отт оодийх Pompeiani fimem noſtris obieccarẽt, 
uulgo in eos iaciebãt, ие ſpem eorũ minuerent. Iamq; 
итепы matureſcere inapiebant atq; ipſa ſpes ino piã 
Faſtentabat, ꝓ æleriter ſe habituros Я vnfidebãt. 


crebroq; uoces militum ти, —— audie- 


bantur, prius ſe rtice ex arborib и haros, 4 Рот. 
peium 6 manibus Чт ſuros. libentey etiam ex perfu⸗ 


gee ognoſcbãt, equos eorum tolerari, reliqua uero iu- 


Nenm риет В „ин autem ipſos ualetudine non bona, 
сит anguſtijs loci odore tetro, & multitudine ada 
це, сл quoticiianis laboribus трек operum, tũ 
aquæ ſumma iopia affectos, omnia enĩm flumina, atq; 
onnes riuos, ди: ad mare pertinebant Cæſar aut auer 
terat, aut тать operibus obſtruxerat. а; ut erant 
loat топот 44 ſpecus anguſtiæ uallium, has ſub 
реб in terrum dimiſis, præſepſerat, terramq; «Е. 
geſſerat, ut aquam cntinerent. Itaq И neceſſario lo- 
са Ваш demiſa ac paluſtria, & puteos fodere ogebã 
шит „аа; hunc laborem ad quotidiana opera addebãt, 
диете fontes à quibuſdam præſidijs aberant [оп- 
gus, & cleriter æſubus exareſœæbant. At Cæſaru 
erauus optima ualetudine, ſummaq́; aquæ ораше 
batur ит ommeatus отт genere præter frumentum 
abundabat, quibus quotidie melius ſucedere tempus, 
maioremq; ſpᷣem maturitate frumentorum proponi ui- 
debant · in nouo genere belli nouæ ab ит] bel- 
landi rationes reperiebantur. ЛИ сит еее 
ſent ex ĩ gnibus nocte whortes noſtras ad титнопез 
excubare МЕно aggreſſi uniuerſas т тины нет 
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тт. 174 
gittas onijciebãt, & ſe отт ad ſuos recipiebãt. 
— noſtri uſu 7* hæc и тете- 
ia, ut alio looi gnes facerent. к  ТТЕТИП ат 
tior Физ Р.5уЦа, диет diſædens ав præfecerat 
Cæſar, auxilio афот непё сит [е лот из duabus, cu 


Nus aduentu рее ſunt re pulſi pompeiani, пед; uero сд 


ſpectum, aut mpetum noſtrorum tulerunt, рута; 
deiectis, reliqui ſe иеуетите © [оао ſſerunt, ſed ime 
uentes noſtros, ne longus proſequerentur, Sxylla reuo 
са. АЕ ет; exiſtimant, ſi acrius in ſequi —— 
bellum со die ро fimri, uius vnſilium reprehen- 
dendum пд nidetur. ше enim ſunt legati partes, atq; 
imperatoris, alter omnia agere ad præſcriptum, alter 
-йфете ad ſummam rerum vonſulere debet: Sylla à Се 
ſare aſſtris reliccus, liberatis ſuis, hoc fuit cõtentus пеф; 
prælio decertare uoluit. quæ тех tamen fortaſſe aliquẽ 
reciperet а ит, пе ĩ peratorias ſibi parteꝛs ſumpfiſſe 
uideretur.· pompeianis ma gna res ad receptum diſſi· 


daltatem afferebat, nã сх imiquo рто greſſt ово, ит 


то onſuterant ſi per decliue ſeſe reaperẽt, noſtros сх 
ſuperiore inſequentes loo uerebantur, neq maltum ad 
ſolis oaaſum temporis ſupererat. Spe етт onficiendi 
negocif prope in noctem rem deduxerant. Ita neceſſa- 
rio atq; ex tempore рю ато, ompeius tumulum 
осси рии! qui tã tum aberat à noſtro auſtel 

ош telum tormentuni це пи ит adigi nõ poſſet, hoc 
onſedit loc, atq; eum ommumijt, omnesq́; ibĩ pias 
ontinuit, eodem tempore duobus præterea locis pu gna 
ит eſt. Nam plura Де Ца Pompeius pariter diſtnen 


4е manus cuuſa tendauerat, пе сх proximis præſidijt 
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ттв. У 
ſaccuri poſſet. У по loo Volatius rullius mpetum 
legonis ſuſtinuit um ohortibus tribus, atq; eam [625 


Чери. А ето germani nuinitiones noſtras e greſſi cõ 


pluribus interfectis ſeſe ad ſuos inlumes receperunt · 
тар uno die ſex prælijs factis, tribus ad Dyrrachium- 
tribus ad manitiones, сит horum omnium ratio habe 
retur, ad duorum millium numero ex pompeianis - 
ад reperiebanus, euocutosq; Cẽturiones cõplures- 
тео fuit numero Valerius accus L. filiug eius, ди 
prætor Aſiam obtinuerat, ſignaq́; ſunt ſox прет 
relata · noſtri non amplius хх omnibus ſunt prælijs 
deſyderati Ват «ео nemo реготтто пит, 
дит иитетатеит ‚диашотауех una ороте Cẽturio 
пез oculos amſerunt. сит laboris ſai, periculiq́; t- 
ſmonium afferre uellent, millia Sagittarũ circiter tri- 
gnt n auſtellũ те, Cæſari remuntiauerunt ſcu- 
па; ad eum relato Sæuæ centurionis, immuenta ſunt in 
го ſsramina CCXXX quem Cæſar, ut erat de ſe те- 
rius, && de rep. donauit mullibus ducentis æris, atque 
ab ocẽauis ordinibus ad primupilum ſe traducere pros 
nuntiauit · Eius enim opera auſte llum onſeruatum 
ma gna ex parte onſtabat, оБотета; poſtea duplici 
ſt pendio ftumento ие" ſpeciarijs, malitaribus; do⸗ 


пб ampliſſime donauit. Pompeius пои ma gnis addi 


tis munitionibus veliquis diebus turres extruxit, & in 
altitudinem pedum xXV. effectis operibus uineix eam 
Е aſtrorum obtexit, & quinq; intermiſſis фе 
us, alteram noctem ſubnubilam nactus, extructis o⸗ 
mnibus caſtrorũ portis, & ad impediendum obiectis, 
tertia inita ui glia, ſilentio exercitum eduxit, & ſe in 
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iquas manitiones recepit.Aetolia, Acurnania, та 
ilochis per Caſſium Longinum, & Caluiſium Sa- 
inũ ut demonſtrauimus receptis, tentandã ſibi Acha 
зат ac paulo longus progrediendum exiſtimabat 
Cæſar. iaq; eo Fuſium Calenum muſit et - батя, 
Caſſium cum ohortibus adiungit quorum ogni- 
to aduentu eutilius Lupus, qui Achaiã miſſus а Рот 
раю obtinebat iſthmum præmunire inſituit, ut Acha 
за Fuſium prohiberet, Calenus, Del phos, Thebas & 
orchomenum de uolũtate ipſarum ашемит recpit, 
nonnullas urbes per unn ex pu gnauit reliquas ciuita· 
tes circũmiſſis legationibus атана Cæſaris опайате 
ſtudebat. In Бы vebus ferè erat Fuſius occupatus. o- 
mnibus deinœps diebius Cæſar ex ercitum т aciem æ- 
quum in locum produxit, ſi Dompeius prælio decerta- 
reuellet, ut pene суб Ротрей legones ſubijceret, 
antumq; à uallo eius prima acies aberat, uti пез eam 
telo tormento це adigi poſſet . Pompeius autem, ut ſamã, 
opinionem Ботитиит teneret, ſic pro auſtris exerci- 
tum cnſuituebat, и tertia acies uallum ontingeret, о= 


тб; eius inſtructus ex ercitus telis ex uallo abiecti⸗ 


proteg poſſet. Hæc ит in Achaia, atq; apud Pyrra- 
chium gererentur Scipionemq́; т Macedoniam ueniſſe 
vonſtaret, поп oblitus priſtimi inſttuti Cæſar, muttit ад 
eum clodium, ſuum, atque illius familiarem, диет 
ab illo traditum initio, & оттеп4аит т ſuorum 
neœſſariorum numero habere inſtituerat · Huic dat 
literas, mandataq; ad eum, quorum hæc erat ſum- 
та ſeſe omnia de рае expertum, nihil adhuc arbi⸗ 
trari uitio ſactum eorum, quos сё authores eius rei 
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, LIB- 
uoluiſſet, quod ſua mandata perferre Нот брротито 
&троте а4 Pompeium uererẽtur · Scipionem ea autho- 
ritate eſſeut non ſolum libere, quæ probaſſet, ex pone 
re, ſed etiam ex magna parte compellere, atq; errãtem 
regere poſſet. Præeſſe autẽ ſuo nonune exercitui, ut рта 
ter authoritatem uires quoq; 44 wercndum haberet, 
quod рае quietem ĩ taliæ, pacem Ртоитаатит, ſa 
Iutem imperio uni omnes ace ptam relaturos· Hæc ad 
eum mandata Clodius refert, ac primis diebus ие ui- 
debatur, libenter auditus, reliquis ad olloquium пд ad 
mattitur· Caſt guto Scipione drFauonio ut ройечатра | 
Фо bello reperiebamus тен; уе, ſeſe ad Сеитет - 
reœpit. Cæſar quò facilius едит pom peianum ad 
Durrhachium опнпете & pabulatione prohiberet, 
aditus duos, quos eſſe anguſtos demõſtrauimus, ma gnis 


operibus præmuniuit, cuſte llaq; hi⸗s [ск poſuit · Ротре ет 4 


ins, ubi nihil proficere equitatum o gnouit, paucis in- 
ternnſſis diebus rur ут eum nauibus ad ſe Итатит- 
tiones recipit · Erat ſamma тора pabuli, adeo, ut fo- 
lijs ex arboribus ſtrictis, & teneris arundinum radi- 
афиз ати} equos alerent · frumenta emm, quæ ſue- 
хат intra munitiones ſata, onſum pſerant, & ogebã 
tur Corcyra, atq; Аветата longo interiecto nauiga ·· 
tionis ſpatio, pabulum ſapportare quoq; erat eius те 
инпоу opia, hordeo adaugere atq; his rationibus еде 
шт tolerare.· Sed poſtquam пов modo hordeum, pabu 
lumq; omnibus т locs, herbæq; deſoctæ ſed сна fru- 
@изех arboribus deficiebant· orruptis equis macie, 
onandum ſibi aliquid Pompeius de eruptione exiſu- 
mauit · Erant д Cæſarem ех equitum numero Al- 
lobroges duo 
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lobroger duo fyatres, Roſcillus, et Aegus А Чиа: ВИЙ, 
qui рутараит in ciuitate multis annis obtinuerat т 

lari uiyaute homines, quorum opera Cæſar omnibus 
фяШаз Без optima, fortiſſimaq; erat и]из- Ни от 
ob has cuuſas, ampliſſimos magiſtratus mandauerat, 
ян; eos extra ordinẽ т Senatum legendos curauerat, 
997054; in Callia ex hoſtbus uptor, præmiaq́; rei pe- 
ищите ma gna tribuerat locupleteś; ex egẽtibus ef 
feœrat. hi propter uirtutem поп ſolum apud Cæſarem 
in honore erant, ſed etiam apud exercitum вт habe- 
bantur, ſed рен апнана Cæſaris, & ſtulta, ас barba 
arrogentia elati deſpiciebant ſuos, ſu pendiumq; ед 
шт fraudabant, ex prædam omnem domum ащетЕ- 
bant, quibus illi rebus permoti uniuerſi Cæſarem а4е 
runt palamq; de eorum iniurijs ſunt queſt, & ad cæ 
tera addiderunt Вит ab his equitum numerum de- 
ferri quorum ſt pendium auerterent· Cæſar пе; tem 
pus illud animaduerſionis eſſe exiſſimans, тии uir 
iuti eorum oncedens, rem diſtulit totam, illos [6сте а 
ſta guit, quod quæſtui equites haberent, monuitq; equi 
tes ut ex ſua amcita omnia ex pectarent, & ex руж= 
teritis ſuis officijs reliqua ſperarent · ma gnam amen 
Бес res Ши offenſionem, & опетрнопет ad omne⸗s 
attulit. Idq; иле „сит ex aliorum obiectationibus, 
tum etiam ex domeſno iudico, atq; атти cnſcientia 
intelligebant quo pudore adducti & рт] ſe пов 
berari ſed in aliud tempus reſeruari arbitrati, diſcede 
те «` noſtris, & nouam tenmre fortunam, nouasq́; ex 
periri amcitias onſtituerunt, & сит paucis @Цосий 
clientibus ſuis, quibus tantum facinus mnuitere aude 
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fortes Mbebantur, её in honore apud Cæſarẽ fuerant, 





LIB- 
bant. primum став ſunt уе ит едит с. У о 
ипит interficere ut poſtea bello соо опий eſt, 
иг сит munere aliquo perfugiſſe ad Pompeium шае- 
ꝓnuur, ро id difficilius шит eſt, neq ſacultas perſi 
ciendi dabatur, ꝗq maximas potuerunt pecunias mutua 
в perindeac ſuüs ſatufacere, et fraudata reſuntuere uel 
lent, maltis wemptis equis, ad Pompeium tranſierunt 
cũ ijs, quos ат] participes habebant · ох Рот 
peius, ꝙ erãt honeſto [ое пап, et т ſtrucii liberaliter, 
ma то; onntatu, et multis iumentis uenerant, uiriq; 


quodq; nouum & præter onſuetndinẽ acaderat, per 
отд ſua præſidia атсиихи, анроретний „Мат, 
ата tem pus пето aut тез аие eques àCæſare а4 
Ротрешит tranſierat um penè quotidie 4 Ротраю 
ad Cæſarem perfugerent. Vulgo ето uniuerſi in Epes 
ro, atꝙᷣ Aetolia nſcripti malites, earumq; regonum 
omnium quæ 4 Cæſare tenebantur · Sed hi ognitis o- 
mnibus rebus би ит munitionibus per ſectum nõ 
erat, ſeu quid à peritioribus те miliaris deſyderari 
uide batur, tem poribusq́; rerum, & ран} locorum, et 
cuſtodiarum uera diligentia атта erſa, prout си 
iuiq; eorum, qui negociſs præerant aut natura, aut ſtu 
dium ferebat, hæc ad Ротрейотта Чещетит qui - 
bus ille o gnitis eruptionic лат ante варю conſilio t 
demonſtratum eſt, ве бтепе еб milites ex uimuni- 
bus facere, atꝙ a ggerem omportare iubet · His рата- 
tis rebus, ma gnum numerum leuis armaturæ, & ſa⸗ 
gitariorum,a geeremq; omnem пои т ſcaphas, ед» 
daues actuarias mponit, & de media nocte chortes 

| ſexagnta 
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пт. 17$ 
ſexagnt сх maximis aſſtris, præſid 54; ван, 
ad eam partem manitionum duãt quæ pertinebant 
ad mare longſſimeq; à maximis ак Сеть abe 
rant. Eodem naues, quas demonſtraumus, ‚адете, еЁ le- 
uis armaturæ пития ompletas, quacq; ad Dyrrha 
chium naues longus habebat mittit су quid & quoque 
fier uelit, præcpit. ad eas manitiones Cæſar Lenalũ 
Marcllinum quæſtrem сит legone попа poſttum 
habebat. Бис, quod naletudine mmu оттодл ие 
batur, Fuluium Poſthumium adiuwrem ſumnuſerat- 
Erat eo loo foſſa pedum XV, & uallis ontra ho- 
Лет т altitudinem pedum x Tantundemq; eius ual 
li agger in latitudinem patebat. ab со, internuſſo ſpa- 
по pedum ſoxcentorum, alter onuerſus in ontrari- 
am partem erat uallus humiliore ра munitione. 
Носепит ſuperioribus diebus timens Cæſar, ne na- 
uibus noſtri arcunuenrentur, duplicem ео [ово fece- 
rat uallum,ut ſi ancipiti prælio dimucaretur, poſſet те 
ſiſti ſed operum ma gnitudo, ем ontinen⸗ omnium die 
rum labor, quod millia paſſſum in cruitu ХУ ИТ 
manitioner erat omplexus, perficiendi ſpatium пов 
abat. Itaque ontra mare tranſuerſun- uallum, qui 
has duas maunitiones ontingeret поп dum —— 
Иа уе по erat Pompeio еле per Allobroges реу- 
деззта gnumq́; по рух ани inommodum Мат, 
ut ad mare noſtræ obortes попе legonis exaabuerãt, 
aceſſere ſubito prima luce pompeiani exercitus, по- 
изд; eorum aduendus extitit ſinuulq; nauibus reũ- 
uecũ milites т interiorem ualium ва задели foſ⸗ 
Дед; aggre cõplebantur, & legonarij interioru m- 
2 4 
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nitionis defenſore ГР admotis, tormentis 4; 1154; ge 
петь teluꝙ; terrebant та спад; multiudo ſagitario- 
урлт ав ига рате araunfundebatur. vaultum autem 
ab iciu lapidum quod unum noſtris erat telum, uim 
nea tegumenta gileis Mpoſita defendebant. иду сит 
отийбис тефиз пойут premerentur, ад; ægre reſiſte- 
rent, ammaduer ит eſt uitium munitionis quod ſi pra 
demonſtratum eſt, atq; inter duos uallos, qua pfectum 
opus поп erat, per mare nauibus ex poſitis in aduerſos 
noſtros, m petum fecerunt, atq; ex utraꝙ munitione de 
iecto, ter ga uertere wegerunt. hoc tumultu nuntiato, 
матейиии роту ſubſicio noſtris laborãtibus ſum 
mittit, quæ ex аи ſugentes ат ране пеф illos ſuo 
Anenu атритате potuerunt, neq; ipſæ hoſtuum im- 
petum tulerunt. 11; quodqunq; addebatur Jabſidio, id 
соууирит timore fugentium terrorem, & periculum 
augebat. Hominum епт maltitudine vrece ptus —* 
dichatur. т сорте Носит graui uulnere eſſet affecus 
aquilifer, & nribus deficeret, onſpioatus equites no- 
ſtros, hane т —— niuus maltos per annos magna 
diligentia defendi, e nunc moriens eadem fide Cæſa- 
тр те иио molite ob ſecro ommuttere, quod ante in exer 
сии Cæſaris поп aqudit, ut rei malitais dedecus admit 
AνσαMeMq; ad eum referts. hoc ouſi aquila ав 
ſeruatur omnibus primæ chortis cẽturionibus inter· 
feciis, præter principem priorem, iamq; pom peiani та 
седе noſtrorum, aſtrig мате! appropinqua- 
ant non mediocri terrore illato reliquis vhortibus, et 
м.Апютив, qui proxinum locum ienebat præſidio- 


Am ea re nuntiata, um chortibus ХИ Че[ет4ё; . 


ех loco 
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ех [00 ſuperiore cernebatur, cuius aduẽtus pompeia- 
nos ompreſſit moſtrosq́; firmauit, ие ſe ex maximo ti- 
more оШоеует Мед; malto ро Cæſar ſi gnifiaatione 
per atſtella fumo facca, ut erat ſuperioris tem poris cõ- 
шени4о, deductis quibuſdam ohortibus ex præſidijs, 
eodem uenit, qui о отйо detrimento, cum animaduertiſ 
ſet Pompeium extra munitiones e greſſum, aſtra ſecun 
dum mare, ut libere pabulari poſſet nec mnus а4ий 
nauibus habere, mmutata ratione belli, quoniã pro- 
poſitum non tenuerat, iuxta Pompeium пизиуе iuſſit, 
qua perfecia munitione, animaduerſum eſt а ſpecula 
ioribus cæſaris chortes quaſdã, quod inſtar legonis 
uideretur eſſe poſt ſyluam, et in uetera аа на. са 
ſtrorum Рас ſitus erat. superioribus феБия, сит ſe no⸗ 
na lego Cæſaris obieciſſet pompeianis фриз, а; оре- 
ra, ut demonſtrauinuis, arcummunret, uſtra eo [о 


poſuit. Hæc ſyluam quandam ontingebant, пед; lon- 


gus & тат paſſibus CCCC aberant. ро mutato 
ето quibuſdam de auuſis Cæſar paulò ultra eum [о 
сит ага tranſtulit, paucisq́; inteymiſſis diebus Бес 
eadem Pompeius occupauerat, & quod ео [осо plures 
erat legones habiturus тео interiore uallo, maiorẽ 
adiecrat munitionem · Ita minora са incluſa тая 
ioribus, aſtelli, atq; arcis [осит obtinebãt. Item ab an 
vilo aſtrorum ито munitionem ad flumen perdu⸗ 
æerat, airciter paſſus CCCC, quo liberius, ac ſine pe 
ricalo milites aquarentur. Sed quoq; matato conſilio, 
quibuſdam de auſis, quas ommemorari neceſſe пот 
eſt, eo [осо exceſſerat. iss omplures dies manſerant oa- 
ſtra munitiones quidem inte græ omnes erant eoſi gno 
щ 
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legoni illato ſpeculatres Cæſari renuntiarunt . hoe 
idem uiſum ex ſuperioribus quibuſdam auſtellix ат- 
firmauerant. is [осиз aberat & nouis Ротрей вр 
arcier paſſus D. Hanc legonem ſperans Сеат [ор= 
инете ро/[ ©" upiens eius diei detrimenuum ſarci 
тете аи тт opere ohortes duas, quæ [реает muni- 
tionis præberent · ipſe diuerſo itinere, ꝗᷓ potuit occultiſ⸗ 
те, reliquas ohortes numero ххх ИГ, in quibus 
erat lego nona, maltis тн] Centurionibus, тит 
toq; miitum numero, ad legonem Pompeij, aſtraq; 
minora duplici acie duxit, neq; eum prima opinio — 
lit, dlam peruenit prius quam bompeius ſentire 
poſſet, et ametſi erant munitiones ſtrorum magnæ, 


ien ſiniſtro ornu, ubi erat ipſe ее, æleriter 
aggreſſus, pompeianos ex nallo deturbauit · erat obie⸗ 
cus portis Eritius· hic pauliſper eſt pu gnatum, um 
irrumpere noſtri wnarentur illi cuſtra defenderent, 
fortiſſime T. Pulcione, cuius opera proditum exercitũ 
с-Апктй demonſtrauimus, со [ово рторизпате. Sed 
тет noſtri uirtute uicerunt· еха]о4; kritio primo in 
miora aiſtra, poſt etiam in auſte llum quod ета inelu 
ит maioribus ciſtris irruperunt, © диод ед pulſa le 
сто ſeſe reœperat nonnullos ſibi repugnantes interfe⸗ 
тит. ged foruna, quæ pluximum ро} „сит in veli 
quis rebus, um ругарие т bello, paruis momentis та. 
gnas rerum ommuitationes efficit, ut um adidit. Mu- 
Ationem, quam pertingere à aſtrus ad flumen ſupra 
demonſtrauimus, dextri Cæſaru ornuſohortes i gno 
rantia са ſunt ſecut, сит portam quærerent ато 
rum quod eam nunitionem её arbitrarentur, quod 
сит eſſet 
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сит] anmaduer утатитит eſſe flumni, рот 
tinus his munitionibus defendente то уатеет4е- 
runt omnisq; noſter equitatus саб whortes eſt ſecutus. 
Interim Pompeius Бас ſatis interiecta mora, & 
уе шипа, У legonem ab opere deductam ſubſiclio 

ſuis duxit, eodemq; tẽpore equitatus eius noſtris equi- 
tibus appropinqnabat, et ades ти à пои qui 
< occupauerant œrnebatur. omniaq; ſunt ſubito 
matata. pompeiana enim lego æleri ſpe вЫ вп 
firmat, ab Чеситапа, port reſiſſere wnatur, atque 
ultro in noſtros impetum faciebat, equitatus Cæſaris, 
ф anguſto itinere per aggeres aſndebat receptui ſuo 
timens ринит fugæ ſacebat. Dextrum отт quod 
erat à ſiniſtro ſeclu ſum terrore equitum animaduerſo, 
пе пита munitionem opprimeretur, ex parte, ex qua 
proruebat, ſeſe recipiebat, ac pleriq; ex ijs, пе in an- 
сих inaderent, x pedum munitionis ſeſe т foſſas 


præapitant, primuq; oppreſſis, reliqui per horum 


orpora ſalutem ſibi, atq; exitum pariebant. Siniſtro 
crnu milites, um ex uaãllo Pompeium adeſſe, & ſuos 
figere cernerent, ueriti, пе anguſtijs intercluderentur, 
‹ит extra, et intus hoſtem ний, uene⸗ 
rant, recptui onſulebant, omniaq; erant ит, 
timoru, fugæ plena, а4ео ‚ие сит Cæſar ſigna fu- 
gentium manu prehenderet, & атрПете iuberet, 
alij dimiſſis equis eundem curſum onficerent, alij ex 
metu etiam ſigna dimitterent, neque quiſquam отт 
по onſiſteret. His tantis malis Бес ſubſiclia ſuccurre- 


bant, quo munus omnis deleretur exerãtus, quod Pom- 
peius nſidias timens, credo, ф hæc præter ſpem am- 
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derant eius, qui paulo ante ex auſtris fugẽtes роз ат- 
ſpex erat, unitionibus appropinquare aliquandiu nõ 


(А 
⸗ 


audebat, equites 4; eius anguſtijs, portisq́; 4 Сайт т 


litibus осси рану, ad inſe quendũ штаафатитлат par 


це res magnum in штата; partem тотетит habue 
runt. muntiones спит «` caſtris ad flumen perductæ, 
ex pu gnatis iam aiſtris Pom peij, propriam, & ex pedi 
ит Cæſaris штат interpellauerunt. eadem res ce 
leritate inſequentium tardata, noſtrus ſalutem attulit. 
Duobus hu anius diei prælijs Cæſar deſyderauit mili 
tes nongentos ſex aginta, & пои equites Ro.Felgna· 
tem, ruticunum, С allum Senatvris filium, C. Felgina- 
вет Placentia, А отменит Рико M. Sacratiuirũ Са 


риа, ттфитох mul. L. & Centuriones ххх. Sed ho 


rum omnium pars ma gna in foſſis, munitionibus q;, et 
flunnnis ripis oppreſſu ſuorum lerrore, ac fugæ ſine ul 
[о uulnere interijt ſi gnaq; ſunt militaria XXxXxII 
anuſſa. Pompeius ео prælio im perator eſt appellatus. 
Нос nomen obtinuit, atq; ita [6 poſtea ſalutari paſſus 
eſt. Sed neg in literis, quas ſeribere eſt биз, пеф; in 
Ди inſi gnia laureæ —*—* АЕ Га ети сит 
ab eo imperrauiſſet, ut ſibi aptiuos tradi iuberet, o- 
mne⸗sq; deductos oſte ntationis, ut uidebatur, auſa, quo 
maior pfugs fides haberetur, ommilitvnes appellans, 
et ma gna цетфотй отитейа interrogum, ſolerent пе 
ueterani milites fugere, in оттит onſpectu inter- 


ficit. His rebus итит fiduciæ, ас ſpiritus ротраате — 


aeſſit, ut non de ratione фе оилует ſed uiciſſe iã 
ſibi miderẽur, ‚поп illi paucitatem noſtrorum ин Шит, 


non inigtatem loci atq anguſtias præoccupatis ай, 


ancipitem 
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её ancipitem terrorẽ intra, extraq; munitiones попа 
рт in duas раме exercitum, cum alter alteri au 
xilium ferre nõ poſſet, uuſæ fuiſſe ogtabant, non ad 
hæc addebant, non ex oncurſu acri fichh non prælio 
dimatum, ſibiq; ipſos тит те аа; anguſts ma- 
ius attuliſſe detrimentum, quàm ab boſie acepiſſenc, 
поп Чета; ommunes belli ся} reordabantur, quo- 
rum quàm paruulæ ſæpe quuſæ, uel Ве ſuſpitionis, 
uel terroris терепнтй uel obiectæ тей отв та gna de 
trimenta intuliſſent, quoties це] ира Ducis, uel Tribu 
ni uitio in exerota eſſet offenſum, Sed perinde, ac ſi uir 
tute uiciſſent, neq ulla omnuitatio rerum poſſet acude- 
те per orbem teyrarũ рта, ac literis nictoiã eius Чей 
onœlebrabant. Cæſar a ſuperioribus ат depul- 
ſus, omnem ſibi ommutandã belli ratione m exiſtima- 
uit.Itaq; uno tempore, præſidijs omnibus deductis, &- 
oppu gnatione dimſſa, actoq; in unum locum exerci 
шотаопет apud nulites habuit, hortatusq́; eſt, ne са, 
quæ acadi ſſent grauiter ferrent пе ие his rebus terre- 
rentur, maltisq́; ſecundis prælijs umum aduerſum, & 
id mediocre opponerent. habendam fortunæ gratiam, 
quod Ialiam ſine aliquo nulnere cæpiſſent, quod du- 
as Hiſpanias bellicſiſſmorum homnum peritiſſimis, 
atq; exercitatiſſimus Ducbus pacauiſſent, quod finiti- 
тах, frumendariasq́; Prouindias in рок Дает redegſ- 
ſent deniq; reordari debere, qua ſiciliate inter тер 
as hoſtum claſſes, oppletis поп ſolunn portubus, ſed ев 
ат litoribus, omnes imolumes eſſent tranſſortati · ſi nõ 
omnia cæderent ſecunda, fertunam с induſtriĩa ſub- 


lenandã. quod eſſet чае рит detrimenti qui ns potius, 
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quàm ſuæ culpæ debere гии Лосит ſourum а4 di- 

maindum dediſſe, potitum eſſe ſe hoſum auſtris, ex- 

puliſſe, ac ſuperaſſe pu gnantes, ſed ſiue ipſorum per- 

nurbatio, ſiue error aliquis, ſiue etam fortuna partam 

iam, præſentemq; uictoriam interpellaſſent, dandam 

omnibus operam, ut ace ptum inommodũ uirtute ſar- 

ciretur, qd ſi eſſet ſactum, detrimẽtum in bonum uerte 

ret, uti ad Gergouiam acudiſſet, atq; фи ante dinu- 

atre timuiſſent што ſe prælio offerrent· Hac habita 

voncione, nonnullos ſi — ignominia notauit, ac 

[осо mouit. Exercitui quidem omnĩ tantus inceſſit ex in 

ommodo dolor, antumq́; ſtudium inſamæ ſarciẽdæ, 

ut nemo aut rribuni, aut Centuriones im perium de- 

Pderaret, & ſibi quiſq; etiam pœnæ [о grauiores 

| imponeret labores ſimalq́; omnes arde rent upiditate 

pu gnandi, Cum ſuperioris etiam ordinis nõnulli ora 

попе permoti manendum ео [осо ‚сует prælio @т- 

mittendam ехртатет ‚Соттаса Cæſar, пед; ſatis 

nulitibus perterritis опера {ранит 4; interponen 

dum ad recreandos animos putabat, relictisq; munitio 

nibus ma gnopere rei frumentariæ timebat. ĩTtæq; nul- 

la interpoſita mora ſauciorum modo, & æ стоит ha 

bita ratione, m pedimenta omnia ſilentio prima nocte 
ex ий Apolloniam prænuſit, ас unquieſcere ante 

iter отит цепь his una lego в руж фо eſt. 

his ex plicitis rebus, duas т Дб legones re tinuit xe 

liquas Че quarta ui glia ompluribus portis еди Чи, 

eodem itinere præmſit, paruoq; ſpatio intermi ſſo, ие, 

et militare inſutut ũ ſeruaretur её „пе ан рта eius pro 


fectio o gnoſceretur, onclamari iuſſit, динта; egreſ- 
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fas, & noui ſimum a gmen onſoqutus, æleriter à оп- 
ſpectu aiſtrorũ diſceſſit. Мефието Ротреш ‚а рийо 
conſilio eius moram illã ad in/ſequendũ intalit, ſed ea 
—— itinere impedite, et pexterritos depre 
hendere poſſet exercium è auſtris —— 
prænuſit ad nouiſſinum a gmen demorandũ, пед; ат 
[Чи ponat, ꝙ тей ex рефио itinere anteœſſerat Се 
ſar. ſed сит uẽtum eſſet ad flumen С enu ſum qd ripis 
erat im peditu conſe cutus equita tus nouiſſimos prælio 
detinebat. Huic ſuos Cæſar egtes oppoſuit, ex peditosq; 
anteſi gnanos adnuſcuit CCCC, qui tãtũ proſemre, ut 
equeſtri prælio ommiſſo pellerẽt omnes, от pluresq; 
interſicerent, ipſiq; таитех ſe ad a gmen reciperent. 
Con fſecto iuſto innere eius фед propoſuerat Cæſar, 
traduchq; ехеусии flumen Genu ſum, ueteribus ſui 
9 aſtris ontra Aſparagum onſedit, тие; omnes 
intra nallum aaſtrorũ ontinait, equitatumq; per aau 


ſam pabulandi emi ſum, onfe [ит decumana porta in 


_ @фуа ſe recipere тре. Simuli ratiõe Pompeius со Е 


eiuſdẽ фей itinere in ſui ueteribus аи ad А ſpara⸗ 
gũ ат} ели; milites, ф ab opereo ite gris munitiõi 
bus uacabãt, alij |, gnandi pabulandiq́; аа longus 
progrediebãtur ‚а 44 ſubito onſiliũ profectionᷣ сое 
eyant, ma gna parte impedimenlorũ, её ſarcinarũ те- 
icca, ad hæc repetenda inuitati propinꝗtate ſuperiorũ 
aſtrorũ, depoſiuis т ontubernio arins ца r8Iνια 
bant. — аа ſo quendũ упреди Cæſar, диод ſore 
ртошаета meridiano ferè tẽpore, ſi gno profectionic 
dato exercatũ eduat, duplicatoq; eius diei innere, VIII 
тия paſſuũ ex со [оо proccdit, 48 ſacere Põpeius 
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diſcſſu militum поп potuit · Poſte ro die Cæſar ſinuli- 
ter præmiſſis рута nocte impedimentis, de quarta ui 
glia ipſe egreditur, ut ſiqua impoſita eſſet dimndi 
песени, ſubitũ aſum ехре4Иоехеусии: ſubiret· Hoc 
idem reliquis fecit diebus. quibus rebus perfectum eſt, 
ut altiſſimis Питт ив atq; im peditiſſinus itineribus 
nullum acũ peret imommodum. Põpeius enim primi 
diei mora illata, & reliquorum dierum fruſtra labo- 
те ſuſcpto, uum ſe та сиё itineribus extenderet, et pro 
greſſos onſequi uperet, quarta фе ſinem ſequendi fe 
ãt. atq; aluud ſibi nſilium apiendũ exiſtimauit. Cæ 
ſari ad ſaucios deponendos ſtpendium exercitu dan-⸗ 
dum, ſocios cõſirmandos, præſidium urbibus relinquẽ 
dum necſſe erat adire Apolloniam · ged his rebus вит 
tum temporis tribuit, quantum erat properãti neceſſe, 
timens q; Donntio, ne aduentu Pom peij præoccupare- 
tur, ad eum omni œleritate, & ſtudio тавииз fereba- 
tur. totius autem rei отит his rationibus ex plica- 
bat ut ſi Pompeius eodem vntenderet, abductum illũ 
à mari atꝙ; ab his орз, quas Dyrrhachij атратаие 
rat, ритето,ас оттеаии abſtractum, pari conditio- 


ne belli ſecum decertare ogeret. бт Ия tranſiret, 


отит ex ercitu ит Donutio ре’ Illyricum Italiæ 
ſubſidio proficiſcretur. Sin А polloniam, Отит; ор 
pugnare &ſe отт maritima ora excludere wnare- 
Чит, о men Scipione, neceſſario illum ſuis auxili 
um ferre geret. Itaq præmiſſis nuntijs ad Cn. Donu- 
вит Cæſar ſeripſit, & quid ſieri uellet, Йети, præ- 
ſidioq; Apollonæ ohorubus quatuor, Lyſſi una, tri- 
bus опа relictis, qui; стат ex uulneribus æ gri de- 
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poſitis, per peꝛrum, atq; Acurnaniam iter facere cœ⸗ 
pit. Pompeius диод; Че Cæſaris от] отеФита iu- 
dianc, ad Scipionem properandum ſibi exiſtimabat, р 
Cæſar iter Шо haberet, ut ſubſidium Sapioni ferret. 5 
ab ora maritima Corcyraq; diſdere noller, quod le 
| они ех Italia ех peccaret, ipſe ut omni- 

us рух Domitiũ aggrederetur. His de ви ета 
eorum æleritati ſtudebat, ut ſuis eſſet auxilio, ©" ad 
opprimẽ dos aduerſarios, ne ocaſio tẽporis Че [ЕЕ · Sed 
Cæſarem Apollona тео itinere auerterat. Pompe- 
ius рег Candauiam iter т Macedoniã ехредиит Ба 
bebat. А ат etiam ипруош [6 aliud invmmodum, 
quod Domitius qui dies omplures auſtris Scipionis сд 
ſtra ollata habuiſſet, rei ритетитие сии ab eo di- 
ſæſſerat, et Heracleã Senticam, quæ eſt ſubiecta Can 
Чаше iter fecerat, ut ipſa fortuna illum obijcere Рот- 
peio шетеит.нес ad id lempus Cæſar i gnorabat. gi 
mul a Pompeio literis per omnes Prouincias, ciuitatesq; 
dimaſſis, prælio ad Dyrrhachium facto, latius infla- 
tiusq; malto, quàm res erat geſta, fama percrebuerat, 
pulſum fugere Cæſarem pene omnibus орз ати 
Hæc itinera те reddiderant, hæc ciuimates пот 
las ab eius amuatia auerterant, quibus aqiclit vebus, 
иг pluribus dimi ſſis itineribus à Cæſare ad ропин= 
um et ab Domitio ad Cæſarem mulla ratione iter отр 
сете poſſent. ged Allobroges, Roſcilli, atq; Aeg famulia 
тез, quos perfugiſſe ad Pompeium demonſtrauimus, cõ 
ſpiatti in itinere сх ploratores Роу, ſeu priſtina ſua 
conſuetudine, quod una т Callia bella geſſerant, ſeu 
gloria elati, uncta, ut erant «тех poſſerunt, ее Се 




































ТТВ. 
ſaris profectionem, & а4иетит Pompeij docuerunt, 
quibus Donutius ærtior factus, aix ИИ horarum 
ſpatio antecedẽs, hoſtaum bene ſicio periculum uitauit, 
ad Egnium, quod eſt obiectum, oppoſitum q́; rTheſ 
ſaliæ Cæſari uenienti occurrit. отит exerciu Cæ- 
Ду Сотрро peruenit, quod eſt oppidũ primum Theſ 
але uenientibus ab Eperro, quæ gens paucis ante die 
bus ultro ad Cæſarem [ео тета „ие ſais отт- 
bus facultatibus uteretur, рента; ab со nulitum 
petierat. Sed ед fama iã præcurrerat, quam ſupra do- 

ouimas, de prælio dyrrhachino, quod multis auxerat 
partibis. Гид; Androſthenes prætor Theſſaliæ, сит 
ДЕ uictvriæ Ротрей отиет eſſe mallet, 4 ſouum cCæ- 
дуб in rebus aduerſis, omnem ex agris mualtitudinem 
ſeruorum ac liberoum in oppidũ сот, рот; præ 
cludit, & ad Scipionem, Pompeiumq; nuntios nuttit, 
ut ſibi ſabſidio ueniant, ſe vnfidere munitionibus op- 
pidi, ſi cleriter ſucurratur, longinquam oppu gnatio 
пет ſuſnnere поп poſſe · Зарю Чей exeratuum ã 
Dyr-chio gnito, i ariſſam le gões addux erat. põ- 
peius non ит трее appropinquabat. Cæſar в 
ſtrus manitis, ſatlas, muſculorq; ad repentinam орри- 
tionem fieri, & crates parari iuſſit. quibus rebus 
ecis, whortatus mulites doduit, quantum uſum habe- 
ret ad ſubleuandam оттит rerum inopiam, potiri 
о * pleno, atq; opulento. Simul reli quis cauitatibus 
u⸗bis hnius exemplo inferre terrorem, 7.14 fieri cele- 
Aier, prius, д auxilia vᷣncurrerent. Itaq uſus ſingula- 
militum ſtudio eodem, quo uenerat die, poſt horam 
nonam oppidum altiſſinus mœnibus oppugnare «$ 
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greſſus, ante о Ш отит expugnauit, et ad diripien 
dum nulitibus опер ſtatimq́; ab oppido са то 
ше, ее Metropolim uenit, сиё nuntios expugnati ор 
pidi ſamamq; antecederet.· Metropolitæ eodem primũ 
uſi n ſilio, Чет permoti rumoribus, portas clauſe- 
runt murosq; armatis ompleuerunt. ſed poſtea са 
ciuitatis mprehenſis ex раны оотйо, quos Саду 
ad murum producendos urauerat, portus aperuerũt. 
quibus diligentiſſime conſeruatis wllata fortuna Me- 
tropolium сити Gom phenſuum, nulia Theſſaliæ 
Да ciuitas præter Гат ох,д ma gnis exeroitibus ба 
pionis tenebantur, quin Cæſari pareret, а mpera- 
a faœret. Ille ſegeũs idoneium locum т agris nactus, 
quæ propè iam matura erat, ibi aduentum expecdare 

Ротрей,сод:отпеттанопет belli onferre оприии. 
Pompeius paucis ро diebus in Theſſaliam peruenit, 
conconatusq; apud сит Фит exercitum ſuis agt gra 
tias.Scipiõis mulites hartatur, ut paria iam шота, 
prædæ ac præmorũ uelint И participes, receptisq; 
omnibus in una uſtra legonibus, ſuum сит Scipione 
honorem рати, Claſſſmq́; apud eum сли, & al 
terũ illi iubet prætoriũ endi. uclis © pijs Põ peij, duo- 
Риз; ma gnis exercitibus cõiunctis, piſtina оттит 
vonfirmatur opinio, & ſpes ит augetur, adeo, ие 
quicquid intercderet iemporis, id morari reditum in 
ĩcæliam uideretur, et ſiquando ꝗd Pompeius tardius, 
aut onſyderatius faceret, umuus eſſe negocium фе ſed 
illũ delectari imperio, et onſulares, prætoriosq; ſeruo 
rum habere maniero dicerẽt. тату тие [6 рат Че 
præmij, ас ſacerdotijs cõtendebãt, in annosq; cõſula- 
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LIB. 
ит ЧертеБат 4 domos bonaq; eorum, qui in ай 
ſtris стат Cæſaris, petebant ma gnaq; inter eos in ат 
о fuit ontrouerſia, oporteret ne LHirtij, quod ix d 
Рорего ad Parthos пи из eſſet, proxinus опий præ- 
torijs abſentis rationem haberi. cum ещё neceſſarij fi- 
dem implorarent Pompeij, ut præ ſtaret, quod руора= 
ſcenti recepiſſet, ne per eius authoritatem dece ptus uide 
retur. reliꝗin labore pari, ac periculo ne unus отпей.. 
antecederet, recuſarent. Тат de ſacerdotio Cæſaris, Ро 
mitius, Scipio, Spintherq; Lentalus quotidianis отет 
tionibus ad grauiſſima⸗ uerborũ ontumelias рат 
4е[еп4етит-Сит Lentulus ætatis honorem oſte nta- 
ret, Domitius, urbanam gratiam di gnitatemq́; iacta 
ret.Scipio, affinitate Pompeij onfideret · Poſtulauit eti 
ат Т.-А franium proditionis ex ercitus, Аи Rufus 
apud Pompeium, quod geſtum in Hiſpania diceret, & 
LDonutius in onſilio dixit, placere ſibi bello onfecto 
ternas tabellas dari ad iudicandum ijs, qui ordinis eſe 
ſent ſenaturij, belloq; una cum ipſis interfiuſſent ſentẽ 
паза; de ſingulis ferrẽt, qui Romæ remanſi ет и; 
inter præſidia Ротрей fuiſſent, neq operam ттетт- 
litari præſuitiſſent unam fore tabellam, qui liberãdos 
omni periculo cenſerent, Alteram, qui рик damna- 
тет ‚т ertiã qui pecunia nulctarent. Poſtremo omne⸗ 
aut de honoribus ſuis, aut de præmijs pecuniæ aut de 
perſequendis питтах agebant. Nec quibus rationibus 
Деретате poſſent, ſed quemadmodum uti шота de- 
berent, ооияфат-Ве frumentaria præparata, onfir 
matisq; malitibus, & Дину longo ſpatio temporis «< dyr⸗ 
rhachinis prælijs intermuſſo, quod ſatis perſpectum ha 


bere uideretur, 





ит. 18 
bere uideretur tenandum Cæſar exiſſimauit quidnã 
Pom peius propoſiti aut uolunaatis ad нь ра 
beret. Iaꝙ ex cſtrs exeraum eduxit, aciemq; inſtru 
xit, primuim ſais locis, pauloq; a аа Ротрей long 
us, vntinentibus uero diebus ut pro grederetur «` а 
ſtris их аи q; pom peianis aciẽ ſabijceret, quæ res 
in dies опрутавотет eius effl aebat exercitum. Su pe- 
rius тел in ſututum in equitibus, quod demonſtraui- 
mus, ſerunabat, ut quoniam mu mero maltis рауяфив eſ 
eet inferior, adoleſcentes, atq; сх peditos ex пей gnanis 
electos тех ad permcutatem, arnus inter equites præ 


— iberet, qui quotidiana onſuetudine uſum quoq; 


eius generu præliorum peruperent. Hus erat rebus е |- 
fectum ut equites nulle apernoribus etiam locis ſe ptem 
nallium pom peianorum mpetum, сит adeſſet uſus, 
ſuſunere auderent, пед; magnopere eorum пива: 
ne terrerentur. Мата; епат per eos dies prælium ſecũ 
dum equeſtre feut, atq; umum А llobrogem ex duobus, 
quos perſugſſe ad Pompeium ſupra docuimnus сит 
ibuſdam interfeut. Pompeius quia стат Це ha 
ebat, ad infimas radics montis aciẽ inſtruebat, ſem- 
per, ut uidebatur, ex peclãs ſi imiquis [осз Cæſar ſo ſub 


_ Чате Cæſar nulla ratione ad pugnã elici ро Рот 


решит exiſimans, hanc ſibi ommodiſſimam belli ra- 
tionem iudiaauit, uti aaſtra ex со [осо moueret, тра; 
eſſet in itineribus. hoc ſperans, ut mouendis auſiric, = 
пива; adeundis locis ommodiore frumentaria re nte 
retur ſimulq; in itinere, ut aliquã oaaſtonem инст 
di nanaſœretur, et inſolitum ad laborẽ Ротрей ехет- 


ит quotidianis itineribus defatigaret. Hix vn ſututi⸗ 
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ГБ, 
rebus ſi gno iam profectionis dato, tabernaculich; de⸗ 
tenſis, ammaduer ит eſt pauloante, extra quoticia⸗ 
nam vnſuetudinem longus a uallo eſſe чает Ротрей 
progreſſam ut non iniquo [оо poſſe dimcuri uidere⸗ 
nur. Tunc Cæſar apud ſuos, um iã eſſet agmen in por 


tis, differendum eſt inquit iter in præſentia nobis, & 


de prælio ogtandum ſicut ſemper depopoſcimus, ani 
mo ſumus ad dimandum paratinon рае ocaſionẽ 
poſtea reperiemus · Confeſtimq; ex peditas pias еди- 
cit. Pom peius quoq;, ut poſte a c gnitum eſt, ſuorum o- 
mnium hortaiu ſtatuerat руеЦо decertare. мата; eti- 
ат т опайо ſuperioribus diebus dixerat, prius, quã 
cncurrerent acies fore ut exercitus Cæſaris pelleretur. 
Т4сит eſſent pleri; адтитав. ſcio me inquit pene in 
credibilem тет polliceri, ſed rationem «п Я mei acũ 
рие,дид ſirmore атто т prælium prodeatis, perſua 
ſt equitibus noſtris,idq; тибе} facturos onfirmaue- 
runt, ut сит propius ſit ват, dextrum Cæſarũ 
cornu ab latere aperto aggrederentur, ut arcunuenta 
а ето чае, prius perturbatum схеусиит pellerent, д 
& nobis telum in hoſtem iaceretur. Таз [те periculo le 
gonum, & pene ſine uulnere bellum onficiemus. Id 
autem difficile поп eſt, aum tantum equitatu ualeamus. 
ſimul denũtiauit ut eſſent animo parati in poſterum, 
quoniam fieret dimicandi pote ſtas, ut ſepe ди 
uiſſent, ne ии, тати; reliquorum opinionem falle- 
rent. Hunc Labienus excepit, ut aam Cæſaru wpias 
deſpiceret Pom peij onſilium ſummis laudibus effer- 
ret moli inquit exiſumare Pompei hunc eſſe exerci- 
tum, qui Calliam ‚С еутащат4; deuicerit, omnibus 
inter fui 
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пери prælijs, neq; temere портит тет pronun 
по, perexigua раух illius ex eraus ſupereſt, magna 
pars deperit, quod adidere tot præliſs fuit neceſſe, 
multos autumn ре ſtilentia т Italia onſumpſit malti 
domum diſœſſerunt, malti ſunt relicti in ontinẽti Ап 
поп audiſtis ex ijs, qui per auſam ualetudinis remanſe 
runt, vhorles eſſe Byundusij factas Hæ ре, quas ui- 
detis ex delectis horum annorum in citeriore Gallia 
ſunt refectæ, & pleræq; ſunt ex от} tranſpada- 
nis. А Нате quod рае roboris duobus prælijs dyrrha- 
chinis interijt Hæc сит dixiſſet iurauit ſe niſi uicto- 
тет in aſtra поп reuerſurum, reliquos;, ut idem fa- 
crent, hortatus eſt. Нос laudans Pompelus, idem iura 
ше. nec uero ex reliquis fuit quiſquam qui iur are du- 
bitaret. Hæc сит СЫ eſſent im onalio тата ſpe, et 
lætitia omnium diſceſſum eſt, ac iam animo uictoriam 
percupiebant quod de re tanta, а шт регио 1тре 
ratore nihil рига onfirmari uidebatur· Cæſar, ит 
Ротрей ув appropinquaſſet, ad hunc modum аа 
ет eius inſtructam animaduertit· тат in ſiniſtro т 
nu legones duæ traditæ al Cæſare initio di ſonſio⸗ 
nis, ех S. С. quarum una рута, altera terua арь 
pellabatur.· Тв со loo ipſe erat Pompeius.· mediam 
чает Scipio сит — ſvxriacis впефае. Cili⸗ 
cnſis lego отита, сит hortibus hiſpanis, quas 
traductas ab А framo docuimus in dextro отр erãt 
ollocitæ has firmiſſimas ſe habere Pompeius exiſti- 
mabat. Reliquas inter aciem mediam vrnuaq; йиет- 
iecerat. numeroq; hortes СХ ex pleuerat. Hæc erãt 
millia DV, сносит и атсиет duo mullia quæ ex bene- 
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fiãarijs ſuperiorum exercituum, ad сит onuenerãt, 
ие ок вае diſſer ſerat. reliquas ohortes У qu- 
Дух propinquisq; аЛе Ш præſidio di ſpoſuerat. Dex- 
trum отт eius riuus quidam ип peditis при munie- 
bat, quam ob auſam спит equitatum, ſagitarios, 
funditoresq; omnes in ſiniſtro отт obiecerat · Cæſar 
ſuperius тит ſeruans decimam legonem in dex- 
вто отт nonam in ſiniſtro ollocauerat tametſi стат 
dyrrhachinis ру uehementer анетнаве , © huic 
[с adiumxit octauam, ut репе\ unam ех duabus effi- 
сете atq; alteram alteri præſidio eſſe iuſſerat · Cohor- 
tes in acie LXXX onſututas habebat, quæ ſumma 
её м ххи. «роте duas auſtris præſidio reli- 
диета. то ти Antonium, dextro P. Syllam, me 
dia acie Cn. Donitium præpoſuerat. Ipſe отита Pom 
peium onſiſut. Ssimul his rebus animaduerſis, quas de 
monſtrauinuis, timens, ne «`\ maltitudine equitum dex - 
trum crnu crcunueniretur, celeriter ex terna acie ſin 
las whortes detraxit „фу ex Бы quartam ти, 
equitatuiq; oppoſuit, & quid fieri uellet, oſte ndit, те 
maitq; eius diei uictoriam in earum cohortium uirtu- 
te onſtare ſimul tertiæ aciei, totiq́; ex eratui im perauit, 
пе inuſſu ſuo uncurreret · Se, ит14 fieri uellet, uexil 
lo ſi gnum daturum. exercitum сит militari more ad 
pu gnam obhortaretur, ſuaq; in eum perpetui tem рот 
опал prædicaret, т primus ommemorauit te ſibus ſe 
malitibus uti poſſe quanto ſtudio pacem petiſſet, quæ 
рег Vatinium т olloquiſs, quæ рег A. cClaudium cũ 
5арюте ет] ее, quibus modis ad oricum сит Libo- 
не de mittendis legutis cõtendi ſſet, neq; ſe жа abuti 
militum 


р 





malitum ſangune пед; тет · alterutro ехеуси pru- 
те uoluiſſe. hac Бафих отапопе ex poſcentibus militi- 
Виз, & ſtudio pugnæ ardentibus,iuba ſi gnum dedit. 
Erat Craſtinus euocatus тзехеусии Cæſaric, qui ſupe- 
riore anno apud eum primum pilum in * deci- 
та duxerat, uir ſingulari uirtuts. hic ſi gno Чаю ſequi- 
ти те inquit, manipulares те? qui finſus, & ueſtro 
Imperatori quam отв operam Че. тит Бос 
prælium ſupereſt, quo сот} о, Ше ſuam dignita- 
tem, & nos noſtram libertatem reaaperabnmus. ſimal 
reſpiciens Сеатет, fauam, inquit hodie mperator, 
ut aut uiuo mahi, aut mortuo gratias agus. Hæc сит dũ 
xiſſet primus ex dextro суть руоситт ад; eum m- 
lites electi атс" CXX uoluncarie eiuſdem cnturiæ 
Дате proſecati · inter duas acies tantum erat relictum 
Patij ut ſatis eſſet ad cõcurſum utriuſq; exercitus Sed 
Рореше ſuis prædixerat, ui Cæſaris impetum ехаре- 
rent, ne ue ſe [ово mouerent, дает; eius diſtrahi рае 
rẽtur, idq; admonit C. Triarij feaſſe dicebatur ut ру 
mus ex urſus, ива; mlitum in fri geretur aciesq; di- 
ſtenderetur atq; фу ordinibus diſpoſiti di ſperſos ado- 


rirentur, leuius ; aſura pila ſperabat in [оо retentis 


nnlitibus, quã ſii pſi imnuſſis elis occurriſſent. бит 
fore,ut duplicuto curſu Cæſaris mulites ex animarẽtur, 


laſſicudine onficerentur, quod nobix quidem тиц 

la ratione factum «` Ротрео uidetur, propterea quod 

eſt quædam animi incitatio, atq; alacritas naturaliter 

innata omnibus, quæ ſtudio pugnæ incenditur. hãc пд 

reprimere, ſed augere im perates debent ‚пед; рита 

«пад inſtitutum eſt, utſi gna undiq; ататететь cla- 
aa iij 
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фаатр ſuperiorum exercituum, ad eum onuenerãt, 
quæ юм ace diſperſerat. reliquas whortes У qca- 
ſtris, propinquis; ве præſidio diſpoſuerat. Dex- 
trum отт eius riuus quidam im peditis при munie- 
— об auſam сипит equitatum, ſagittarios, 
1 


fundidoresq; omnes in ſiniſtro onu obiecerat· Cæſar 
ſuperius inſitutum ſeruans deumam legonem in dex- 
tro фута nonam in ſiniſtro olloaauerat tametſi erant 
dyrrhachinis prælijs uehementer анетщаее , © huic 
ſic adiumxit octauam, ut репе\ unam ex duabus effi- 
æret, atq; alteram alteri præſidio eſſe iuſſerat · Cohor- 
tes in ace LXXX вт] habebat, quæ ſamma 
erat м XXII. «роту duas тв præſidio reli- 
querat. Siniſtro ornu Antonium, dextro P · Syllam, me 
dia acie Cn. Domitium præpoſuerat. Ipſe ontra Pom 
peium vnſiſut. Ssimul his rebus animaduerſus, quas Че 
monſtrauimus, timens, ne a multitudine equitum dex- 
trum crnu arcunueniretur, celeriter ex terna acie ſin 
gilas обоя detraxit atq; ex hu quartam ти, 
equitatuiq; oppoſuit, ©" quid fieri uellet, oſtendit, то 
maitq; eius diei nictvriam т earum ohortium uirtu- 
te onſtare иене aciei, юпа; ex eratui im perauit, 
пе пни} ſuo cncurreret · Se, um id fieri uellet, uexil 
lo ſi gnum daturum. exerciium сит militari more ad 
pu gnam ohortaretur, ſuaq; in eum регреви ет * 
officia prædicaret, т primus ommemorauit Нид Е 
malitibus uti poſſe quanto ſtudio pacem petiſſet, quæ 
рег Vatinium т olloquiſs, quæ per A. claudium cũ 
Scipione egſſet, quibus modi ad oricum сит Libo- 
не de nuttendis legutis cõtendi ſſet, neq ſe unquã abuti 
malitum 
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malitum ſanguine, neq; remp. alterutro exercitu pruua- 
те uoluiſſe. hac habita отапопе ex poſcentibus пи 
bus, & ſtudio pugnæ ardentibus, фа ſi gnum dedit. 
Erat Craſtinus euocatus in exerciuu Cæſaris, qui ире= 
riore anno apud eum primum pilum in ыы 4са- 
та duxcrat, uir ſingulari uirtute. hic ſi gno да ſequi- 
mini me inquit, manipulares mei диз ри ву, & ueſtro 
Imperatori quam nſutuiſis operam date. пит Бос 
prælium ſupereſt, quo ото, ille ſuam di gnita - 
tem, & поз noſtram libertatem recaperab nnus. ſimul 
reſpiciens Cæſarem, fauam inquit hodie итретают, 
ut aut uiuo mohi, aut mortuo gratias agas. Hæc сит & 

xiſſet, primus ex dextro суть procurrit, atq; eum mu- 
lites electi crciter CXX uoluntarie eiuſdem centuriæ 
ſunt proſemuti· inter duas acies tantum erat уе ит 
ſbatij ие ſatis eſſet ad cõcurſum utriuſq; exercitus Sed 
Döpeius ſuis prædixerat, ut Cæ ſaris impetum excipe- 
rent, ne ие ſe [осо mouerent, anemq́; eius diſtrahi pate 
rẽtur, idq; admonitu C. Triarij а] dicebatur д > 
тих ехоит ри uis q́; militum т fringeretur, aciesq; di- 
ſtenderetur atq из ordinibus diſpoſiti, diſperſos ado- 
rirentur, leuius; са}ита pila ſperabat, in [оз retentis 
тие диз ſiipſi imnuſſis lis occurriſſent. Simul 


fore,ut duplicuto сиу в Cæſaris malites ex animarẽtur, 


& laſſiudine onficerentur, quod nobix quidem nul- 

la ratione Фит «` Ротрею uidetur, propterea quod 

eſt quædam animi incitatio, atq; alacritas naturaliter 

innata omnibus, quæ ſtudio pugnæ incenditur. hãc пд 

reprimere, ſed augere im peratores Чефете пед; fruſtra 

antigtus imſtitutum eſt, ut ſi gna undiq; атапетет ‚с 
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moremq; uniuerſi tollerent, quibus rebus с Бойе; т 
reri, & ſuos incitari exiſtmauerunt. Sed noſtri пий- 
tes даю ſi gno, um infeſus pilix procurriſſent, at que 
animaduertiſſent non отсут a pompeianis, им ре 
riti, ас ſu perioribus pu gnis exercitati, ſua ſponte сит 
Дит vepreſſerunt, & ad medium те ранит от. 
terunt, ne onſum ptis uribus арруортанауете, par⸗ 
uoq; intermiſſo tem poris ſpatio, ac rurſus renouato 
ой pila mſerunt, leriterq́; ut erat præcptum a 
Cæſare gladios ſtrinxerunt· Neque uero pompeiani 
huic rei defſierunt, Nam & ва mſſa exceperunt, 
сл M(Mmbpyetum legonum tulerunt, e ordines onſerua 
uerunt, pilisq; nuſſis, ad gladios redierunt· Eodem 
tempore equi tes a ито Ротрей ornu ut erat im- 
peratum uniuerſi procurrerunt, omnisq; muiltitudo ſa 
gtriorum ſe profudit, quorum impetum noſter equi 
atus non tulit ſed paulum [оо motus сре, equiterq⸗ 
pompeiani Бос acrius in ſtare, © ſe turmatim ex plica 
re, aemq; noſtram latere aperlo circuire cœ perũt· 
quod ubi Cæſar animaduertit, quartæ aciei, quam in- 
ſatuerat, ex ohortium numero, ſi gnum dedit. И ве 
riter procurrerũt тва; ſi gnis tanta ui in Ротрей 
equites ипреит fecerunt,ut eorum nemo onſiſſteret, 

omnecq; onuerſi non ſolum [оо excederent, ſed proti- 
nus incitati fugs montes altiſſimos peterent, ꝓbus ſum 
motis, omnes ſagitarij, funditvresq; deſtiut inermes 
ſine præſidio interfecti ſunt. Eodem impetu chortes 
ſmiſtrum crnu pu gnantibus etiam tum, ac reſiſte nti⸗ 
bus т чае pompeianis carciuerunt, eosq; a tergo ſunt 
adorti · kodem tempore terliam aciẽ Cæſar, quæ quieta 


fuerat, & Е 
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fuerat, et ſe ad id tem pus loco tenuerat, ртосиутете iuſ 


ſit. It cum recẽtes, atq; inte стер [в ſuaeſſiſſent alij 
autem à tergo adorirentur, ſuſuinere pom peiani non põo 
tuerunt. atq; uniuerſi tergs цететии .Медие uero Cæ- 
ſarem ЕЕ дит ab ББ whortibus quæ аотёта equi- 
catum in quarta acie ollocitæ eſſent initium uictvriæ 
oriretur ut ipſe in ohorandis malitibus pronuntiaue⸗ 
rat.Ab his enim primum equitatus eſt pul ſus, ab ЧЕ 
ал cædes ſagſtariorum, atq; funditorum, ab ijſdem 
acies pompeiana а` ſmiſtra parte erat arcũuenta atq; 
imitium ſu gæ factum. Sed Pompeius, ut equitatum ſu- 


эт ри Дит uidit, atq; eam partem, аи maxime nfi- 


debat perterritum animaduertit, alijsq; diſfi ſus, acie 
excſſit protinusq́; ſe in ата equo ап „ух Cẽ 
trionibus quos in ſiatione ad prætoriam ротёет ро- 
laerat clare ut mulites exaudirent, eamim inquit ва 
ſtra, e& defendite diligenter, ſiquid durius acuderit, 
egoreliquas portas circumeo, & auſtrorum praſidia 
onfirmo. Hæc cum dixiſſet, т prætorium ати йе 
ſummæ тег Чет, men euentam ex pectans- 
Cæſar pompeianis ex fugs intra uallum ompulſis, 
nullum ſpatium perterritis dare oportere exiſmans 
mulites whorcatus eſt, ut beneficio рубит uterentur, с 
ſtraq; oppu gnarent, аш, ср ma gno æſtu fatigati nã 
ad пена вали —— labo 
rem animo parati im perio paruerunt. caſtra a chor 
tibus, quæ ibi præſidio erant relictænduſtrie defen 
debantur, multo etiam acrius а thracibus barbarisq; 


чих; Nã qui чае refugerant mulites, et aimo per⸗ 
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тёти тив magis de reliqua ретудиат de ся 
отит defenſione ооиафат-Меф; uero diuitius, qui 
in uallo onhterant, maltitudinem гой ſuſtinere ро- 
шегит, 64 onfech uulneribus locũ reliquerunt, ро 
timusq; omnes duabus uſi Cẽturionibus, T ribunisq; mi 
Вит т altiſſimos тете, qui ad ата ꝑtinebant сб 
дели aſtris Ротрей шасте licuit mielinia ſtra- 
æ ma gnam argenti põdus ex poſitum, recentibus ceſpi⸗ 
приз Abernacla отли L. etiam Lentuli, & non- 
nullorum tabernacula protecta edera, ти у, præ- 
terea, quæ nimam luxuriam, et uictoriæ ſiduãam de⸗ 
ſignarent ие ре exiſtmari oſſet, nihil eos de euen- 
neius diei timuiſſe quin neceſſarias onquirerent uo- 
ры. atq; ij туеттто, ас patientiſſimo exerctui 
ее luxuriem obijciebant, cui ſemper omnia ad пе 
æſſarium uſum defiiſſent · Põpeius iam сит intra nal 
lim noſtri uerſarentur, equum nactus, detractis inſi- 
gnibus ᷣm peratorijs, деситапа portæ ſe ex aiſtris eie⸗ 
ав руовть 4; equo citato, Lariſſam ontendit. * 
стране, 4 cadẽ cleritate раша ſuos ex fugꝛ nacuus, 
nocqurno itinere поп intermiſſo, отивии equitum 
ххх ad mare peruenit, nauemq; frumentariam от 
ſcendit, ſæpe, ut diceba тт querẽs отит ſe opimonem 
fefelliſſeut æ quo genere honunum uictoriã ſperaſſet, 
ab eo initio fu gæ В pene proditus и Чет ет 


aaſtris potitus a malinbus contendit, ne in præda occu- 


pan, reliqui negocij gerẽdi facultatem dimitterent.· qua 
хе ипрегам montem opere circunuenire inſuituit. Dõ 


peian, 4 и mons erat ſine aqua, рено relicto 


monte uniuerſi ſimul Lariſſam uerſus ſe recipere cœpe 


runt, qua те 
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| | vunt:qua re animaduerſa, Cæſar орга ſuas diuiſit, 

‚в partemq; legonum in [рб Ротрей уетапете iuſſit, 
4 partem т a aaſtra renuſit, quatuor ſecũ legones Чи 
| ° хи оттофотед; itinere põpeianis осситтете сери, 
& progreſſus millia paſſuum УТ вает inſtruxit. 
qua те animaduerſa pom peiani тт quodam monte ат 
‚ | ſtaterunt. Hunc тотет flumen ſubluebat, c æſar mili 
‚| _ вх cohortatus ее totius diei отнпетн [афоте erãt 
‚ onfech nox q; iam ſuberat, iamen munitione Дитеп à 
тот ſecluſit пе пои põ peiani aquari poſſent, quo 
зат perfecto орете; И 4е deditione miſſis legatis agere 

cœperunt, pauci ordinis Senatorij, qui [6 сит iſs отит - 
erant, nocte фура ſalutem petierunt. Cæſar рута № 
| æ omnes eos, qui in monte onſederant, ex ſuperioribus 
loocis in planem deſœndere, atq arma proijcere iuſ⸗ 
И ſit quod ubi ſine recuſatione feceunt, ра]; palmis 
1 proĩecii ad terram flentes ab ео petierunt ſalutem, on- 
*— lolatus onſurgere и [Пес paua apud eos de lenitate 
Г ра looutus quo minore eſſent timor e, omnes onſerua 
uit militibusq́; ſuis iuſſit nequi eorũ uiolarentur, пеш 
quid ſui deſyderarent. Hac adhibita diligentia, ex a 
Дух ſibi legones alias occurrere, et eas, quas ſocum du 
xerat, muicem requieſcere atq; in аа reuerti iuſſit, 
eodemq; die Lariſſam реуцете, т со prælio пб ampli 
us ducntos тише deſyderauit, ſed Centuriones fortes 
uiros circiter ХХХ amnſit interfectus eſt etiam рт- 
tiſſime pu gnans Craſtinus, cuius mentionem ſupra fe- 
ати, gladio in ох aduerſum ате меда fuit fal 
Дит, quod ille in pugnã proficſcens dix erat · Ssie enun 
Caeſar exiſtimabat, со prælio excellentiſſimam uirtutẽ 
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стан fuiſſe, optimeq; eum 4е ſe meritum iudicabat, 
ex pompeiano ехеусии атсиет millia КУ ccidiſſe ui 
debantur. Sed т deditionem uenerunt amplius mallia 
XXIIII. nang; etiam hortes, quæ præſidio in са 
lis fuerant, ſeſe зу ſimuliter dediderunt. multi præ 
terea in finitimas ciuiſates reſugerunt, ſi gnaq́; milita- 
ria ex prælio ad Cæſarem ſunt relata CLXXX, 
aquilæ LIX. L. Donatius ex ги in montem refu 
фены uires eum laſſitudine defeciſſent ab equiti- 
ſe 


| 
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us eſt interfectus. Eodem tempore D.· Lælius сит claſ 
ad Brũduſium uenit, eademq́; ratione, qua дит 
Libone antea demonſtrauimas, Inſulam obiectam 
portui brunduſino tenuiit · Simuliter У atinius, ꝗ Brun 
duſio præerat fectis inſtructisq; ſaaphis, elicuit naues 
lælianas, atq; ex his longus productam unam quin- 
queremem, & nunores duas т anguſtijs portus cepit· 
пет; per eꝗtes diſpoſitos aqua prohibere claſſiarios 
inſutuit · Sed Lælius tempore anni cõmodiore uſus ad 
nauigandũ onerarijs nauibus Corcyra, Dyrrhachioq⸗ 
aquã ſuis ſupportabat, пед © propoſito deterrebatur, 
пед ante prælium in Theſſalia factum отбит, aut 
ignominia amiſſarum nauium, aut neceſſariarum re 
тит inopia, ex portu inſulaq́; ex pelli potuit. а ſe⸗ 
re temporibus Caſſius сит claſſe Syrorũ,et Phœnicũ, 
её СИкит, в Siciliam uenit et сит eſſet Сев claſ 
ſis diuiſa in duas разве ‚её dimidiæ parti præeſſet P- 
Sulpitius prætor Vibone ad fretum dinudiæ М-Рот- 
ротиз ad eſſanam, prius Caſſius ad Meſſanam na- 
nibus aduolauit quàm Pomponius de eius aduentu в 
goſæret, perturbatumq́; eum nacdus, mullis cuſtodijt, 
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т; ordimbus еетнузтасто uento, et 6 сип4о отр е- 
вх onerarias naues, teda et ре et ſtupa,reliquis q; re- 
bus quæ ſunt а incendian pom ponianã claſſem im 
тире ад; omnes naues incendit XXXV, in quibus 
erant ХХ onſtratæ, tantusq́; ео facto timor incſſit, 
ut, сит eſſet lego præſidio Meſſanæ uix oppidum de- 
fenderetur, & niſi ео ipſo tem pore quidam nuntij Че 
Cæſaris uictoria per diſpoſitvs equites eſſent allati exi 
ſtamabant pleriꝙ; ſuturum fuiſſe, ut amitteretur. Sed 
opportuniſſime nũtiſs allatis oppidum fuit defenſum · 
caſſiusq; аа ſul pitianã inde elaſſem profectus eſt Vĩ 
bonem, applicatisq; noſtris ad terram nauibus, propter 
eundẽ timorẽ, рат atq; antea ratione egerũt. Caſſius 

ſedundũ nactus uentum, onerarias naues circiter XL 
præparaxs ad incendium immuſit, et Дата ab utroq; 
сути cõprehenſa, naues ſunt ombuſtæ Читу, cumq: 
i gnis ma gnitudine uenti latius ſerperet, ине qui ex 
ueteribus legonibus erant relicti præſidio nauibus, ex 
numero ægrorum,i отит по tulerũt, ſed ſua рот 
te naues onſcnderũt, а“ terra ſoluerunt, im petuq⸗ 
facio трапа claſſem, qnquerenæes duas, т quarũ 
altera erat Caſſius, æperunt ſod Caſſius excepius [а 
pha refugi. Præterea ие ſunt deprehenſæ triremes, 
пед; multo poſt de prælio facto т Theſſalia ognitum 
eſt, ut pſis pompeianis ре; fieret, nam ante id tẽpus 
Диз а legetis, ams ; Cæſaris arbitrabantur ·. Qui- 
bus rebus o gnitis, ex ijs [ос Caſſius сит claſſe 4 
* rebus relictis, perſequendũ 
bi bompeiũ exiſtimauit, quaſcũg in parteis ex ре 
Е reœpiſſet, ne rurſus ор mparare alias, et фе» 
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lum renouare poſſet, со" quantum itineris equitatu 
сете рота quotidie pro grediebatur legonemq; unã 
vnnoribus itineribus ſubſeꝗ iuſſit. ʒrat edictum Рот 
рей nomine Amphipoli propoſitũuti omnes eius Рто- 
uinciæ iuniores græci, cuesq́; Ro. iurandi uſa onueni 
rent. Sed utrum auertendæ ſuſpitionis auuſa Pompeius 
propoſuiſſet, ut quamdiutiſſime longoru ребе апр Е 
шт ocultaret, an nouis delectibus ſi nemo premeret, 
Macedoniam tenere onaretur, exiſtimari поп poterat. 
ipſe ad anchoram una nocle nſutit, носяих ad ſe 
Amphipoli hoſpitibus, pecunia ad neceſſarios ſum 
ptus orrogata, о gnito Cæſaris aduentu, ex ео [о di- 
ſeſſit, et itylenas paucis diebus uenit, biduũ tẽ рее 
te retentus, nauibusq́; alijs additis actuarijs in Ciliciã, 
atꝙ; inde Cyprum региете Ibi o gnoſct onſenſu o- 
ттт Antiochenſium, пита; Ro. qui illic nego- 
аатепит arcem Antiochiam aptam eſſe, excludendi 
ſui cuuſa muntiosq́; Чт] бу ad eos, qui ſe ex * fi 
nitimas ciuitates тесер Е Чиететит пе Antiochiã а 
rent id ſi feaſſent magno eorum сари periqulo риа 
rum. Idem Бос L. Lentulo, qui ſuperiore anno оп} 
fuerat, & P. Dentulo onſulari, ac nonnullis аз acũ 
derat khodi. iam qui unꝙ; ex риоя Pompeium ſeque 
rentur, atq; in inſulam ueniſſent, oppido, ac portu rece- 
pti поп етат miſſis q; ad eos muntijs, ut ex his locis di 
ſcderent, ontra uoluntatem ſuam naues ſoluere iube 
bantur. Тата; de Cæſaris aduẽtu fama а ciuitates per 

ebatur. quibus о gnitis rebus, Ро peius depoſito ade 
undeæ ут cõſilio ресита ſocietttis ſublata, et à qui- 
buſdam prinatis ſumpta, &æris magno pondere ad 
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ит. тот 
militarem uſum in nauess impoſito, duobus у millibus 
homnum armatis, partim * ex famalijs ſocetatum 
delegerat. partim а" negocatoribus wegerat quosq; ех 
ны ad hanc J— ма : — 
peruenit. ibi cſu Rex erat Ptolemæus, puer ætate ma - 
gris фруз,сит ſorore cleopatra gerens bellum, quà 
puucis ante menſibus per лох propinquos, atq; amw⸗ 


regno ex pulerat, aaſtraq; * поп longo ſpa⸗ 


tio ab eius caſtris diſiabant, Ad eum Pompeius nuſit, 
ut pro hoſpitio, ага; amucitia patris, Alexã dria теаре 
retur, atq; illius opibus т aul amitate tegeretur. Sed qui 


ab eo miſſi erãt ото legationis offiqo, етих сит 


mulitibus Верт lloqui cœ perunt. Fosq; hortari, ut ſu 
ит officium Ротреро ру дате пе ие eius fortunam 
deſpicerent. in Бос erant numero omplures Ротрей 
malites, quos ex eius exercitu —* т Syria Cabini- 
us lexandriam traduxerat, belloq; опре apud 
Polemæum patrem pueri reliquerat. his iunc о gni- 
tis rebus, qui propter ætatem eius in procuratione erãt 
re ие timore adduci, ut poſtea prædicabant, пе 
ſolicitato exercitu rego, Pompeius Alexãdriam, А еб 
рита; occuparet ſiue deſpecta eius fortuna, ut ple- 
runq т ailamitale ex атах та exiſtunt, 5 qui 
суди: ab ео miſſi, palam liberaliter те роЧетит,еиа; 


_ 44 Regẽ uenire iuſſerũt. Ipſi clàm vnſilio inito Achil 


[т præfecum regum ſingulari honunem audacia, 
L. Septimum ту.пишит,а4 interficẽẽdum Рот 
peium nuſerunt. ab Би liberaliter ipſe —— [м 
— notitia Septimij productus, quod bello præ- 
т apud eum ordinem duxerat, nauiculam рат- 








=- 


aſſitudines re gni, reliquasq; eius [оа opportumitates, 
cũ legonibus una, quã ex Theſſalia ſe ſagui iuſſerat, 


LTB-. 
uulam onſcendit сит paucis и, ibi ab A chilla, 
Septimoo interficitur. Item L. Lentulus omprehen 
ditur à Rege, et т сия neqatur. Cæſar, um in В 
am ueniſſet reperiebat Т.А. pꝛũ vnat ũ eſſe tollere рем 
nias Epheſo ex Fano Dianæ, eiusq; rei ии, Senato- 
res omness ex Prouincia ное ut Ре их ſamma 
pedunieæ uteretur, ſed interpellatum aduentu Сеть 
profu gſſe. Ita duobus tẽ poribus pheſiæ pecuniæ Се 
Far auxilium talit. Item onſtabat Ей Че in templo Mi- 
neruæ repetitis, atq; enumeratis diebus, дно die præli- 
um ſecũdum feciſet Cæſar ſimulachtum uictoriæ, qd 
ante ipſam мтетиат wllocatum erat, & ad ſimula- 
chrum cMineruæ ſpectabat, ad ualuas ſe tẽ pli тет; 
cnuertiſſe. kodemq; die Antiochiæ m Syria bis tan- 
tus exerctus clamor, et ſi gnorum ſonus exauditus Е 
ut in muris armata ciuitas diſcurreret. Hoc idem Ptole 
maidæ acudit. Pergana in occultis, ac remotis templus, 
quò, præter ſacerdotes, adire fas поп eſt, quæ græci 
&лтх appellant tympana ſonuerunt. Itẽ Trallibus 
in tẽ plo iuctoriæ, ubi Cæſari риши onſecrauerãt, pal 
ma per воз dies in tecto inter оартепе lapidũ ex ра- 
uimẽto extitiſſe oſte ndebatur· Cæſar раисоз dies ЙА. = 
Да moratus, cum audiſſet Pompeium Cypri uiſum, 
cniectans eum in Aegyptum iter БаБете, propter ne- 


et alſera, quã ex Achaia а` Fuſio [ео euocuuerat, 
equitibusq; octingentis, et nauibus [опов Rhodijs Чесё, 
её Aſiaticis paucis, lexandriam peruenit. In his erat 
legonibus homnum tria millia ducenti Ведите». 
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ribus ех prælijs et labore, ас таспии4те itineris оп 
ён р пот potuerant. Sed Cæſar апр fama 
rerum geſtarum, infirnus auxilijs тора] поп dubi 
cauerat, аа; omnem ſibi locum шеи fore exiſtimabat. 
Alexandriæ de Põpeij morte o gnoſat, atq; ibi primũ 
е паши e grediens clamorẽ malitum auclit, quos Rex in 
oppido præſidij aauſa reliquerat, et cõcurſum ad ſe фе 
uidet qd ſaſcs anteferrentur. In Бос omnis multitu- 
do maieſtatem Regam тии prædicibat. Hoc ſedato 
тии, crebræ ontinuis diebus ex cncurſu maltitu- 
dinis wncitationes ſiebant, ompluresq́; milites, huius 
urbis omnibus partibus interficebãtur. диз rebus ani 
maduerſu, legões ſibi alias ex Aſia adduai iuſſit, quas 
ех pompeiams militibus onfecerat. Ipſe enum neceſſa 
rio Ей [уз tenebatur, д, A lexandria nauigantibus, ſunt 
aduerſiſſimu uenti. Interim cõtrouerſias Regum 44 ро 
pulum Ro. аа ſe ꝙ eſſet от, puinere ех тат, 
во тат officio ſuo опиетте,4ио4 ſuperiore от 
ſulatu, um patre Pholemæo, &ꝙ lege, et ſenacusconſulto 
рае erat facta vſtendit ſibi placere Regem РО 
mæum, atq; ſororem eius Cleopatram, exercitus, quos 
haberent, dimittere, et de ontrouersijs iure apud [6 ро 
tius quàm inter ſe armis diſæptare. Erat in procura- 
попе Regni propter ætatẽ pueri nutritius eius eunu⸗ 
chus попипе Photinus. Is primũ inter ſuos диет, atq; 


indignari cœpit, Regem ad dicendam auſam euocuri· 


Deinde adiutvres quoſdam onſaos ſui nacqtus ex re- 
gijs anncis exercitum & Peluſio clam Alexandriam 


_ сносе, atq; eundẽ Achillã, uius ſupra тепитйтиу, 


oĩbus ор præfecit. Hũc ĩciatũ ſuis, ее вер inflatũ 
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polliciationibus, quæ fierruellet, literis, muntijsq́; edo- 
mit. In teſtamento dtolemæi patru hæredes erant ſeri 
pti, ex duobus filijs maior, & ex duabus ea, quæ ет 
æ anteœdebat, рес uti fierẽt, per omnes deos, perq; fæ 
dera, quæ Коте ра [Е eodem teſtamento Ptolemæus 
populum Roma. obteſtabatur. Tabulæ teſtamenti, 
une per legatos eius Romam erant allatæ, ut in æra- 
по ponerentur, eæ, um propter publicus occupatione⸗ 
poni non potuiſſent apud pompeium ſunt depoſitæ. 
Alteræ eodem exemplo relictæ atque obſi gnatæ le 


xandriæ proferebantur· De his rebus сит ageretur 


apud Cæſarem, 54; maxime uellet pro оттит am- 
, atq; arbitro ontrouerſias Regum omponere, ſubito 
exerãtus regus, equitatusq; omms uenire Alexandriã 
nuuntiatur. Cœæſaris ори nequaquam erant tantæ, ut 
еб extra oppidum , ſi eſſet dimandum, onfideret, re- 
ет ſe ſuis locis oppido teneret, onſiliumq; 
Achillæ o gnoſæret, пи ие tamen omnes т arnus eſſe 
uuſſit, Regemq; hortatus eſt ut ex ſuis neceſſarijs, quos. 
haberet max ime aut horitatis, legetos ad К сфЩат mit 
teret, & quid eſſet ſuæ uoluntatis, oſte nderet· А. quo 
тн] Dioſrides, & Serapion, qui ambo legeti Romæ 
fuerant, magnamq; apud patrem Ptolemæum autho- 


ricatem habnerant, ad Achillam peruenerunt, quos il 


le ит incõ ſpectu eius ueniſſent, prius, quam audiret, 
aut quꝛus vei cuuſa ти [реет со gnoſceret, отт р, ас 
йиегра iuſſit. Quorum alter ват ро uulnere оссира 
tus, per ſuos pro ocuſo ſublatus, alter interfectus eſt. 
quo facto, Regẽ ие т ſua poteſtate haberet, Cæſar effe 
ãit, ma gnamq; regum nomen apud ſuos authoritatem 
habere exiſtimans, 
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Бафете exiſtmans, & · i potius priuaw раватит 





latronum onſilio quàm vegio ſuſæptum bellum ше; 


regꝛr.Erant сит &ерЩаорие ut neq nume ro, neq; 
genere hominum neq; ий rei miliſavis vnlemnẽd m 


derenturmallia enum ui gunti in arnus habebat· ре са 


bant ex gbinlanis malitibus, qui iam in onſuetu 
dinem alexandrinæ uitæ, atq; liæntiæ nueneranm ее по 
mẽ diſaplinamq; populi Rodedidicerãt,uxoreit Чи 
xerant, ex quibus plerig liberos habebant. hue чае 
bant ollecũ сх prædonibus, latronibus Sriæ cili- 


itimarumqꝗ; regonum. м præ 
terea гриву damnati exuler; ouener ant, беды 
ивр omnibus noſtris certus erat Alexãdriæ хер, 
ати; uitæ onditio ut dato nonnne, nulitũ eſen m. 
mero, quorum ſiquis q domino omprehende ſetur, vn 
cur ſu militum epiebatur qui unn ſuor din ſi 
ꝓi ай раме аа гру pro мо pericalo defe nde- 

Hi Regũ хина ad mortem depoſœre а bona [о 






cupletum diripere рен augendi Вер do⸗ 


tere quodam alexandrini ехетави тущок [ 
rant · Erant præterea equitum mallia ей 


пит obſidere, regno сх pellere alios alios acrſcre, ue 







uerant ompluribus Alexandriæ beli, b- æum 


xandriam· præterea oppidi ратет,диат Седткит 


mulitibus tenebat, primo im peta Фоттт eius irrump. 
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# бт peium eius ſuſtinuit eodemq tempoye pu gnatm 
eſt ad porunn ‚дс longe maximam ea res attulit dnmi- 
анопет- ити enun един ор, pluribus uijg pu 
nabam et ma gna пни те naues lõgus occu pare 
* vnabanur quarũ erant auxiliso Г. nuſee ad 
рбреит‚руероц; in T heſſalia facto dom ũ redierãt· 
— illæ tyremes omnes, et gnqueremes aptæ inſtructæq 
отифиз vebus ad пашоттйит, рт has, ХХТЕ 
- одне рации Мехаате eſſe vnſueuerãt 
coſtytæ omnes quas ſa occupaſſent claſſe Cæſarix си 
p pormm ae mare wotum in ил poteſiate haberent 
оттеатуихИ у; Cæſarem pyobaberent Ita; tant 
eſt onte nione acaum quanta agi debuit m Ще cele⸗ 
тет итезтейиотат hi ſulutem ſuam от Йете uide 
rent: ged yem obnmuit Cæſar omneshi eas naues, сете. 
г ам поет, it, quod tam late 
дез, вит prua manu nõ poterat, vunfeſumq́; ad Раз 
порта бистииесех роршь Pharus eſt in in ſula tur 
7бтазиа иатезттт ficis operibits ен, quæ 
потепа та ac pt. hæc inſala obiectæ A lexun- 
те portam effiait. Sed a ſuperioribus етот Физ in 
опоатетрариит попостетй in mavẽ iaclis mo - 
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РЬлуси apprebendit, atq ibi præſidium poſmt. це 
eſt rebus еде ctum, uti по ſyumentum, auxiliaq́; naui- 
bus ad eum ſupportari poſſe nt. deduxit enm атсит 
omnes propinquas ye gones atq; inde auxilia euociuit, 
Aliquis oppidi partibus ſic eſt pu gnat ũ ut æquo præ⸗- 
о dſædeyetar et neutri pelleyenuur. Id efficebant an 
giſtiæ loci ращек 4; инте interfectis Cæſar о ma⸗ 
хите neceſſaria omplexus пои præmunit, nec tra- 
Фи oppidi pars erat Regæ exigua in quam ipſe habi 
andi auſa imitio erat inducus & theatrum опт 
ит domai, quod arcis tenebat looam, adiusq; Бабе- 
bat ad portum, & ad reliqua naualia has munitiones 
inſequentibus auxit diebus, ut pro muro obiectas ha ⸗ 
beret, neu pu gnare inuitus ogeretur. Interim Брат 
nor polemæi Regs uacuã poſſeſſionem тер ſperãs, 
ad Achillam вех kega traieut, unaq; bellum адин 
niſtrare cœpit, ſod celeriter eſt inter eos de principatu⸗ 
cntrouerſia orta, quæ тез apud nulites (ат gtiones au- 
xit. Ma gnis епипла ить ſabi ди]; eorum animos cõ 
aliabat Нес dum apud hoſter gerunnur Photimes m 
tricius pueri & procurator тест in parte Cæſaris си 
ad Achillam muntios mitteret, aareturq; ne negoeio 
deſiſteret, ne ue ammo ——— 
internuntijsa Oæſare eſt inter fectus · Hæc imitia 


alexandrini fuerunt. мой 
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А.Н1ЕТТГ АУТ ОРТ СОММЕН- 
ТАВГОКУМ DEBELLO P 
ALEXANDRINO LI- 
BERVARTVS. 


ЕГГО АТЕХ АМОВТМО 

`атЛаю, Cæſar Rhodo, atq; ex Sy- 

та, ciliciaq; omnem claſſem aaer 
ſitex Стеы ſagittarios equites ab 

Rege Nabatheorum ма ео, 


tvrmenta Gnquiri, & fru⸗ 
mentum matti, auxiliah — ан тии 
tiones quotidie орет физ амостит, ага; omnes оррий 
partesquæ тёии firmæ ее 4етенит teſtudimibus, 
анти apantur сх ædificijt autem рет рта 
пав proxima ædificia arietes тинитит quantumq; 
aut yuinis deiſcitur aut per uum recipitur loci in antũ 
munitiones proferuntur nam incendio fere nuta eſt Ale 
xandyia —* wnti —— ſunt ædi 
ficia& бита forniabus ontinentur, ве; 
иле rudere, aut pauimentis. Сеат ſtudebat тажть, 
ие, quam anguſuſſimam partem oppidi palus a meri- 
die inteiecata efficebat hanc operibus, nneisq; 5— 
або reliqua parte urbis excluderet, illud ехре 
primum ut сит eſſet in duas разве urbs алии, acie⸗ 
ито ото за; итрето admuniſtraretur. Deinde ut 
laborantibus ſuc curri, atq; ex aliera oppidi parte au- 
хит ferri poſſet. In prnis uero, ut aqua, pabuloq; 
abundaret, quarum alterius rei opiam exiguam alte 
rius nullã оттто facultatem habebat, quo — 
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palus large præbere ровуа.Медзиего Alexandrinis 


m gerendis negociſs cunchatio ulla, aut mora inferebas 


tur. Nã in omnexs partess, per quas fines Aegypti, те 
* pertinet, legetos onquiſitoresq; delecus ha- 


endi cuuſa miſcrant, magnumq; numerum т oppi- 


dum telorum, atq; tormentvrum miſerant & innume 
rabilem maltitudinem adduxerant. Nec типив т ur- 
be maximæ armorum erant inſtitutæ oſlunæ. Seruos 
præterea puberes armauerant, quibus domini [оси ple 
tiores uicum quotidianum а реп4нит а; præbebant . 
Hac maltitudine diſpoſia munitiones Е motarum рат 
tium tuebantur. V eteranas whortes uacuas in æleberri 
mis urbis locis habebant и quacunq; regone рифпа= 
retur, inte gris uiribus ad auxilium ferendum opportu 
ni eſſent, omnibus uijs, at; angportis triplicem aallum 
obduxerãt. Erat autem quadrato extrucdus ſaxo, nec 
пик quadraginta pedes altitudinis habebat, уе 
partes urbis inſeriores erant, has altiſſimis turribus Че 
norum tabulatorum munierant. Præterea ambulato- 
nas totidem abulatvrum onfixerant, ſubiectisq́; еб 
тону, funibus, iumentisq́; obiectis, directis plateix in 
quã uunꝙ erat uiſum partem тонебат urbe рун 
ma, & pioſiſſima omnium rerum apparatus ſu gge⸗ 
rebat.ipſi homines ingenioſiſſimi ау асин]пи, quæ 
«` пои fieri uiderant ea ſolertia eſfiaebanẽ ut noſtri 
illorum opera imitari uiderentur, & ſua ſponte пиве 
reperiebant unoq; tempore noſtras manitiones т 
feſtabant, ſuas defendebant, atq; hæc principes in 


onſilij oncionibus; agtabant populum ко. раша- 
° вирйз cõſuetudinem eus re gni uenire 


к. 
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ti annis antea Cabiniũ cũ exercitu fuuſſe in А e gypto- 
Pompeium вех рол eodem vecpiſſe ac Cæſarem ue- 
niſſe сит copijs ne; morte Ротрей quicquam profe⸗ 
cum quo пития Cæſar apud ſe оттотатеит диет 
ſi non ex puliſſe nt futuram ex re gno Prouinciam, idq; 
agendum mature· Мапа; eum intercluſum tempeſtati 
Ри руоритатийетриз усарете tranſmarina auxilia 
тот’ poſſe· Internn diſſenſione orta inter Achillam, qui 
ueterano exercitui præerat, & Avſinoen Веру’ Ptole- 
тейтпотет filiam ut ſupra demonſtratum ей сит 
uterqutriq; inſidiaretur, & ſummam imperij i pſe ob- 
tinere ие Це, præoccupat Aſinoe per С апуте4ет ев 
nuchum nutricium ſuum atq; Achillã inter рае + Нос 
ocuſo ipſa ſine ullo ſocio, et auſtode omne imperium ob 
tinebat, exercitus Canymedi traditur. Is ſuſce pto offi- 
cio largtionem т milites auget.· reliqua pari diligen- 


nia adminiſtrat. lexandria eſt fere tos ſuffeſſa, ſpe- 


— habet ad Nilum pertinentes ꝗbus aqua т priua 
1; domos inducitur, quæ paulatim рано етроти- = 
queſcit, ac ſabſidit, hac uti dommi ædiſiciorum atq; eo 
ут familiæ vnſueuerunt. Nã quæ flumine ми fer- 
tur, adeo eſt limoſa, atq; turbida, ut multvs, нато; ; тет 
bos eſficiat, 64 са plebs, ac maltitudo ontenta те] 
ſario quod fons urbe ют ив eſt, hoc tamen flumen 
in ea parte urbis erat, quæ ab Alexã drinis tenebatur, 
Quo ſactv eſt admonitus Canymedes, poſſe noſtros a- 
qua intercludi qui diſtributi munitionum muendarum 
они uicatim ex priuatis еде ſyecubus, ри 
extracta aqua utebantur „Бос pobato onſilio, ma- 
grum, ac diffiale opus aggreditur. Interſe ptis enim 
— beubus, 
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Десифив atq; omnibus urbis partibus excluſis quæ 
cbipſo tenebantur aquæ magnam uim сх. mari rotis, 
ac machinationibus ex primere contendit. Hanc locis ſu 
—— fundere in partem Cæſaris non internute 
at. Quamobrem ſalſior paulo præter onſuetudinem 
aqua trahebatur ex proximis ædificijt magnamq; Бо 
manibus admurationem præbebat. quã ob auſam id 
aaidiſot nec ſatis ſibi гру credebant, cum ſe тетю 
тех eiuſdem generix ac И poris aqua dicerent uti atq; 
ante nſueſſent uul goq; inter р onferebant, &d 
ſtando, quã uum inter ſe diffrrent aquæ, ognoſæbat. 
ратио uero temporis [рано hæc propior bibi non pote- 
rat omnino. Ша inferior wrruptior iam ſalſiorſurepe 
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отд naturaliter aquæ duleis uenas habere, qd ſi alia 
eſſet отв ægyptij natura; atq; omnium reliquorũ 
Amen quomam mare libere tenerent, пед; Бойе; claſ⸗ 
em haberent prohiberi ſeſe non poſſe quo minus quo 
ве aquam nauibus peierent. uel а ſiniſtra рате@ 
Paretonio uel а dextra abinſula quæ diuerſæ nauigæ 
aones nunquam ипо етроуе aduerſis uentis præclu 
derenuur fuᷣgæ uero nullum eſſe nſilium non ſolum 
ijs qui primam di gniitem haberẽt, ſed пех диет; 
qui nibil, præterquam de uim ogiarent та зто nego- 

о итрену Бори aduerſos ex munitionibus ſuſtime 
riquibus velictis, nec loco nec numero pares eſſe poſſe · 
ma gnam autem тоуат с difficuliatem aſcenſum in 
nauer habere, præſertim ex ſaaphis ſummam eſſe ат= 
tra in lexandrinis uelocitatem, lochrumq;, & ædifi 
cioyum notitiam · Hos руеариет шота inſolentes, 
præcrſuros & loca excelſiora, atq ædiſicia occupa- 
axroita figa nauibusq;; noſtroe prohibituros, proinde 


eius onſilij obliuiſcerentur, atq; omni ratione eſſe uin- 


ændũ vgrarent. Hac oranone apud ſuos habita, atq 
omnium mentibus excitatis dat Cẽturionibus negociũ, 
ut xeliquis operibus intermiſſis ad fodiẽdos puteos ат 
тит vnfer ant, ne ue quam partem nocurni tempo- 
7 intermuttant. quo ſuſce pto negocio деф; omnium ani 
тих ad laborem incitatis ma gna una nocte uis aquæ 
dulos inuentæ eſt. Ia operoſis Alex andrinorum ma- 
chinationibus maximisq; атанфиу non long tempo- 
тв labore occurſum eſt. to bicluo legio trigeſimaſo pti· 
ma ex dedititijs pompeianis БС ит ритето 
arm telig lor mẽ tisim poſila in naues & ропнно Cal 
3 uino, ad litora 





— 
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| ху 
vino ad liwa fricæ paulo —— — de- 


lat eſt· Hæ nauer Euro qui malus die⸗ ontinenter fla 
bat, poycam apere probibebantar. Sed loat ſunt egre 
a omm illaregone ad tenẽdas anchoras. hi сит Ч 
retinerentur, atque aquæ mopia premerentur, nauigio 
а@иато Cæſarem ſaciunt eynorem Са, ие рег ſe 
onſilinm срете quid faciendum и!Четешу пашт сё 
Лета atq omnem claſſem ſe ſeg iuſſit nullis noſtri 
malitibus —— — lõgus paulo diſæderet, 
munitiones nudare nolebat. Сета eum locum ас 
æſſiſſet qui appellanur cherroneſus, aquandiq; с 
ſa remigis in terram ex poſui ее , nonmilli ex me- 


m longius а nauibus pyedatum proceſſi ſent ab 


equitibus hoſhum у ехервуех уз фепонеуит се 
д ipſum in claſſe нете ‚пес ullos malites in naui 
физ habere· Qua re mper ma gnan Де сии 
forunam obtuliſſe bene gerendæ тей cediderunt. ид; 
пацех omnens quas paratas habuerãt ad nauigundũ 
ргорирпают их inſtruxerunt Сета redeumt сй 
claſſe occurrerunt qui duabus de auſis ео die dima- 
re nolebat, quod et nullos milites in nauibu⸗ habebat, 
вр" ро} horam decmam diei re agebatur, пох. auten 
æallatura uidebatur maiorem fiduqcam И, qui [ой 
notitia onſidebanc ſibi etiam hortandi ſuos auxilium 
de futurum quod nulla ſatis idonea eſſet hortatio, quæ 
ꝛeꝙ uirmutem poſſet notare, пед; inertiã. quib us Че auu 
ſis naues, quas рой: Cæſar ad terram detraxit, quem 
йз осит оз ſuccſſuros п exiſumabat. erat um па- 
uis rhodia in dextyo — * отт longe ab тей 
ollocs hanc вот сан hoſtes non tenuerun- та 











‹ СТВ. 
4704; im petu quauor ad eam nſtratæ naues cõ 
plures apertæ ontenderunt, cui vactus Сет fer- 
уе ſubſidium, ne tur piter in onſpectu ontumeliã аз 
peret, аа ſiquid grauius acudiſſet тети cuſurum iu- 
dicabat. præliũ cõnu ит eſt ma gna ntentione kho- 
diorum, qui сит in onmibus dimotionibus & ſien- 
tia, et uircute præſutiſſe дит тахате illo tem pore to⸗ 
ит onus ſuſunere пов vecuſabant, neqd ſuorum cul- 
pa detrimentum ace ptum uideretur ita præ lium ſecũ- 
diſſimum eſt fictum pta eſt una hoſuum quadrire⸗ 
mis, depreſſa eſt aliera. deinde omnibus epibatis па 
tæ, ma опа præterea multitudo in reliquis nauibus pro 
pu gnatorum eſt interfecta. quod niſi nox prælium di 
ети вдова claſſe hoſnum С «ду potitus eſſet · Hac са 
Чаттвие perterritis Бо] фи aduerſo uento leniter flan 
te, naues onerarias Cæ ſar тет о uictriubus из Ale 
xandriam deduat. eo detrimento adeo ſunt fracti Ве 
хапатт сит nõ iam uirtute propu gnatorum ſed ſei · 
entia claſſiariorum ſe uictos uiderent, quibus ©" ſupe 
rioribus locis ſublenabantur, ut шх ædificijs defendi 
poſſent, et materiam сит Фит obiſcerent, quod noſtræ 
claſſis oppu gnationem etiam ad terram uerebantur · 
тает poſtea quam Canymedes in атайо nfirma - 
uit ſeſe et cas quæ eſſe nt amiß æ reſttutirum, & nu- 
merum adauccurum, ma gna [реет fiducia ueteres ve 
ficere naues accuratiusq; рик rei ſtudere atq; inſerui 
re inſtituerunt, ac tameiſi amplius centum decem naui 
bus longis in —— ꝙ; amiſerant, non tamen 
reparandæ claſſin ogtationem depoſuerunt. nidebãt 
ennn non auxilia Cæſaris non ommeatus ſupportari 
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тит. тоё 
poſſe ſi elaſſe ipſi ualerent · præterea nautici Бопипеяу 
et urbis et egonis maritimæ, quotidianoq; uſu a pue 
ris exercuatiud naturalem ac domeſticum uſum vre fu- 
gere upiebant, quantum рати в naui gijs profe⸗ 
aſſent ſentiebant. лез omni ſtudio ad parandã claſ 
ſem incabuerunt. Erant omnibus oſtijs Nili cuſtodiæ, 
exigendi portvrij cuuſa di ſpoſitæ naues ueteres erãt in 
occultis Regæ nanalibus, quibus ти ву annis ad naui 
gendum non erant и has reficiebant illas A lexan- 
adriam reuoabant, deerant тепт; porticus gymnaſia, 
ædificia publiaa detegebant aſſeres,remorum uſum ob 
tinebant, aliud naturalis ſolerla, aluud urbis wpia 
ſubnuniſtrabat. poſtremo поп longum nauigationem 
parabãt, ſed præſentis temporis necſſitati ſeruiebãt, 
in ipſo poruu onfligendiun uidebant. тегу paucis 
diebus оттаоттит opinionem quadrirenies uigin- 
tiduas quinqueremes quinq; vnfecerunt ad has mno 
res apertas; om plures adiecerune et in portu pericli 
cæti remigo, quid quæꝙ; earum eſfficere poſſet, idoneos 
malites т poſuerunt ſeq; ad cõfligendum omnibus уе 
bus parauerunt. Cæſar rhodias naues nouẽ habebat- 
мат decem miſſis, una incurſu litore ægyptio defece 
rat, ponticus обо lycias дитезех Aſia ХИ, ех his 
quinqueremes quinꝙ erãt, et quadriremes x, reliquæ 
in fra hanc ma gnitudinẽ, e pleræq; apertæ, amẽ uir 
nute malitum confiſus, gnitis hoſtium орз «4 ти 
ата parabat. Poſtꝗᷓ es uentũ eſt ut р uterq; eorũ 
vnfideret. Cæſar Pharon claſſe атситиернит, aduer- 
Дед; naues hoſtibus cõſnatuit. ĩn dextro суть rhoclias 
ollocat. ĩ ſiniſtro põtiqus. Inter has ſpatiũ quadrin gẽto 





тв. 

тит paſſuum relinquit quod ſatis eſſe ad explicãdas 

naues uidebatur. hoſt hũc ordinem reliquas naues ſub 
ſidio diſtribuit quæ quanꝙ earum ſequatur et qui ſub 
ueniat, nſutuit, atq; im perat. Non dubitanter Alexd 
drini claſſem ——— inſtruunt in fronte col· 
locunt хх И, vreliquas ſubſidiarias in ſecundo ordi 
пе onſutuunt. Ma gnum præterea numerum manorũ 
naui gorum,et ſatpharum producunt cum malleolis 
i — ſequid ipſa multitudo, et clamor et flamma 
noſtris terroris afferre poſſent. Erant inter duas claſ 
ſes uada tranſitu anguſto, quæ pertinent ad regonem 
А: рее с епип prædicunt, partem eſſe Alexandriæ 
dimidiam & fricæ дну; diu inter ipſos eſt expecta- 
tum, ab utris tranſe ũdi ſeret initiun. Propterea * 
ei, qui intraſſent ad ex plicandam claſſem & ad rec 
ptum ſi durior acudiſſet aaſiis, im pediniores fore uide- 
Бит Rhodijs nauibus præerat Euphranor апт та 
gnitudine ac uiruute magis cũ noſtris homanibus, д сй 
græcis omparandus, Hic ob notiſſimam [депи4 „а; 
anim magnitudinem delecdus eſt ab Rhodijs, qui im 
perium claſſis obtineret, qui, ubi Cæjaris апйтит ad- 
uertit, uideris mihi inꝗt Cæſar uereri ſi hæc uada pri 
mus nauibus intraueri, ne prius dimicare ogaris, 4 
reliquam claſſem poſſis explicure nobis rem оттиие 
æe, nos prælium ſuſt nebimus, neq tuum iudicium fal- 
lemus, dum vreliqui ſubſequantur. Hos quidem diutius 
in noſtro отфеФи gloriari, ma gno пор ©. еее 
71, &dolori eſt. * Щит adhortatus, atq; omnibus 
laudibus proſecuns, dat ſi gnum pu gnæ, pro greſſas 
ultra uadum quatuor rhodias naues circũſiſtunt Ale 
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xand⸗in atq; in eas im petũ faciunt ſuſnent illi atq 
ат ſolernaq; ſe ex plicint ас tantum doctrina potu- 
itut in diſpari numero, nulla tranſuerſa hoſu obijce- 
retur nalluus тети detergerentur ſod ſemper uenienti⸗ 
bus aduerſæ occurrerent. Intevnn рии reliquæ ſabſe- 
aitæ · Tum neceſſario diſteſſum ab arte eſt, propier an ⸗ 
giſtias loci atq; omne certamen in uirtute от нЕ · Neq; 
нео Alexandriæ fiuit quiſquam aut noſtrorum, aut 
oppidanorum qui aut in opere, aut in oppu gnatione 
оссирашт animum haberet quin altiſſima tecta pete- 
ret,atq; ex omni proſpedtu locum ſpectaculo ааретей; 
—— uotis iictoriam ſuis ab Dijs immortali 
из ex poſceret· Minime auctem erat par prælij certa 
men noſtrig enim pulſis, neq; terra neq; mari effugum 
dabatmr цех omniaq; uicivribus стат рицтат in- 
ето р ſu peraſſent nauibus omnia tenerent ſi infe 
norer ſuiſſent reliquam iamen fortunam periclitaren 
nur:simul illud graue, ac тут uidebatur, per фа 
аз de ſamma ac de ſalute omnium decertare · Quorũ 
ſiquis aut animo aut uirtute ceſſiſſet, reliquis ен eẽt 
aendam, quibus pro [6 pugnandi тоя nõ fuiſſet. 
нес ſuperioribus diebus ſæpenumero Саду ſuu ex 
poſuerat ut hoc maiori animo ontẽderent quod отиё 
ит ſalutem ſibi ommendatam uiderent, eadem ſuum 
Чиа; ontubernalem, amum notum, proſequẽs erat 
obteſtuus ne ſuam, atꝙ; omnũ falleret opimonem, quo· 
rumiudicio delectus ad pugnam proficiſceretur. ĩta q 


boc ammo eſt decertatum ut neq; maritimais, панов; 


Plertia atꝙ; ars præſidium ferret neq титето naui- 


um præſtã nbus maltitudo prodeſſet neꝙ; flexi ad uir- 








к. 


мс Е: 


сз ств. | ' 
вет ex taniei multitudine uiri uirtuti noſtroxnum poſ· 
ſent adæquari. Capitur hoc prælio quinqueremus ито. 
cum defenſoribus emn gbusq;, e de primantur те, 
noſtris таит omnibus reliquæ руорти fu- 
ad oppidum apiunt quas protexerunt ex moli· 
us, atq; ædificij mmminentibſis e noſtros adire pro 
pꝛus prohibuerunt Hocne ſibi ſæpius acudere poſſet 
omni ratione Сет ontendenduon exiſhmauit ui in- 
ſalam molemq; ad inſulam pertinentem in рат ve- 
digeret poteſta em perſectis enm ma gna ex parte mu 
vitionbus in oppidoʒet Ц urbẽ nno tempore ten· 
tari poſſe onfidebat, quo aipto ото ohortes X 60 
leuis aymaturæ ебу, quos idoneos ex egtibus Си 
arbitrabatur in naui ga mnora, ſaphasq; vnponit, 
alteram inſulæ partem diſtnendæ manus сана cum 
conſtratis nauibis ag greditur, præmijs ma gnis pro- 
poſitis, qui primus тат cœpiſſet . ритоитревй 
noſtrorum pariter ſuſnnuerunt „ито enim tempore et 
ex tectis ædificiorum propu gnabãt, & litora armati 
defendebant quo; propter —— Паш no 
ſtris аня dabatur, e ſaaphus, nauibusq; [отд V 
mobiliter & епех as оа tuebantur · Sed ubi 
одни. к ; реет pauci поз 
in Иоте onſuterunt atq; hos ии alij ſub ſe cuti onſtæ 
чета; in eos, q in litore æquo триетат ĩ petum ват 
omnes Pharitæ tergs uerterũt His ри], cuſtodia рот 
mus relica ad litora et aicum applictuerũt Ва; ex тв 
uibus ad tuẽda ædificia eiecerũt, neq; uero diutius ipſẽ 
ех manitione ſe атипеуе potuerunt et ſi crat non diſ 
ſinule, atq; Alexandriæ ть ædificorũ vt mnora 


= 


теме оллизЕхолоер ты ору аеао а оне раком — 
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maioribus onferãtur turres; editæ et oniunctæ mu 
4 | } 


vlocum obtinebãt neq; noſtyiaut ſcalis aut cratibus 
aut reliqui rebus parati uenerant ad oppu gnãdum 
ſed terror hominibus mentem отит eripit, et mẽ 
bradebiliaat ut tunc acadit, ꝗ т æquo loc ac plano 
pares eſſe onfidebant. ijdem perterriti ſuga ſuorũ, © 
cæde pauarum отт редит altitudine т еси 
епт} ете auſi non [ие ſeq; per molem in mare русь 
рициетить су octingentvyumn paſuum interuallo ad 
oppidam enacauerunt. malti tamen ex his apti interfe 


#14; ſunt. Sed nu merus aptiuorum omnino fuit ſextẽ 


ti· Cæſar præda malitibus опа ædificia трели. 


ſit aſie ит ad pontem qui bropter erat Pharo cõ- 


muniuit, atq; ibi præſidium — fage bharitæ 
reliquerant fortiorem illum propioremq; oppido Ale 
xandrim muebantur. ſod eum poſtero die ſimali ratione 
aggredimur, quod his obtentis duobus om nem naui о> 
rum excurſum & repentina latrocnia ſublatumiri 
uidebatur. lamq; eoc, qui præſidiò ей locum tenebant, 


ientice nauibas, Agitis; depulerat. ава ophi 


dum redegerat, (у hortuum trium трат in terram 
ex poſuerat: don enim plures wnſiſtere anguſtuæ loci 
patiebantur reliquæ орие in nauubus Пянопет ob- 
tinebant. quo ſaciv imperat pontem aduerſus hoſte m 
præuallariʒ & qua exitus nauibus erat fonice extru 
о, дио pons ſuſinebatur lapidibus oppleri atq; ор 

ĩ quorum altero opere eſfecio ut mlla omnino ſo⸗ 
phae gredi poſſet altero inſututo omnes Alexandyino 


rũ opiæ ex oppido ſe eiecere et vntra munitiones рот 


tas lanore [00 ——— cõſuene 





а Е? 





anchoras ое сы 


ТТВ.. N 
rant панда per pontes ad incendia onerariarũ ennt 
tere ad molem cnſtituerunt· Pu gnabatur a noſtris ex 
ponte, ex mole, ab illis ex area, quæ erat aduerſus pon 
ет, ex nauibus contra molem · In his rebus occu pa 
ю Cæſare, militesq; hortante, remigum ma gnuss nume 
rus, & claſſiariorum ex longis nauibus noſtris in mo 
[ет ſe eiect. Pars eorũ ſtucio [ребе ferebatur. Pars 
etiam cupiditate piugnandi. hi primum nauuigia Бо] 
lapidibus, ас ди amole vepellebãt, ac multum pro 
ficere multitudine telorum uidebantur. Secl poſtquam 
altra eum locum ab latere eorũ aperto auſi ſunt egre 
di ex nauibus alexãdrini раша ие [те ſi gnis certisq; 


ordinibus ſine ratione prodierant дс temere in naues 
refugere cœperunt. Quorum fugs incitati Alexãdri 


тех nauibus — — — acrius pertur⸗ 
batos inſequebãtur. Simuil qui in nauibus longis тет 
ſerant, ſeilas rapere nauesq; adterra repellere prope- 
rabant ne hoſtes nauibus — —— 
rebus perturbati miliies noſtri, ohortium trium qui 
in роте, ac prima mole nſuterant, cum poſt ſe clamo 
rem exaudirent, fugem ſuorum uiderent magnam 
ит инь —— 
cunuenirentur, & diſſſu nauium omnino уе4ии in- 
tercluderentur munitionem in pontem inſututam veli⸗ 
querunt, & ma gno сити incitati ad naues атьет4е= 
rAunt. молил pars proximas па naues multituci 
пе hominum atꝙ; onere depreſſa eſt pars ето 
dubitans, quid eſſet apiendum от] ,аЬ Alexandri 
nis inter fecta eſi nonnulli feliciore exitu ex peditas а 


- 
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llenati ий, 





3 ' тит. зот 


allenati ſcutis, сд атто а4 onandum nixi, а4 proxi 
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та nauigid adnatarunt. Cæſar quoad potuit ohortan 
do ſuos ad pontem, & munitiones ontendere, eodem in 
peridulo uerſatus eſt · Poſtquam uniuerſos ceciere ani- 
maduertit ‚уз ſaum naui gum ſe recepit, quo nuiltitu- 
do hominum inſecuta сит irrũperet пед; admuniſtrã 


dimeꝙ repellendi «чета си из daretur fore 44 чат 


4, ſuſſiainusſe ſe ex паи хто вест atq; ad eas quæ [от 

us атдиетали naues, adnatauit нс ии laboran- 
Abus мало ſcaphas muttens, nonnullos nſeruauit · 
nauu guum даст eius multitudine Ферт ит militum 
una сит. honunibus interijt· Hoc prælio deſyderati 


ſunt ex numero legonariorũ malitum circter CCCC, 


paulopoſt eum numerum claſſiarij, et remiges. Ale 
xandrini eo [о atſte llum та gnis munitionibus, mul- 
tisq; tormentis опрутанетиг atq; egeſtir ex тат lapi 
dibus libere ſunt uſi poſtea ad mitte nda паи ла. Нос 

тетю malites noſtri tantum ab fuerunt, ut pertur- 
barentur ut incenſi potius, atq; imcitati,ma gnas аат ſſio 
nes fecrint in operibus hoſum ex pu gnandis „т præ- 
[у quotidi anis, quã docungꝙ; ſors obtulerat procurrenti 
bus, & erũpentibus A lex ã drinix manum сот prehẽ 
di multum operibus, et ardentibus ſtudijs militum. Nec 
diuulgta Cæſaris hortatio, ſubſe qui legonum, аще [4 
borẽ aut pugnandi poterat qupiditatem.ut magis е- 
terrendi ontinendi d реки [ину Дети dinu- 
апот физ quam —* ad pugnandum. Alexan- 


drini, cum Romanos, © ſecundis rebus unfirmari, & 


aduerſu incitari uiderent, neq; ullum belli tertium в 


ſum noſſent quo poſſent eſſe ſirnuores —— | 


— — 
И * 








игре ommotus cleriter, ſi illa ſentmet fore ей ſecũ 


гв. 
отд poſſumus aut admoniti & Верх ата qui in 
сей erant præſidis норе ато, рег осси[- 
ох untios Regis probato, leatos ad Cæſarem miſerũt, 
ut dimatteret hᷣ egem tranſireq; ad ſuos pateretur· ра= 
таят епитоттё maltimudinem eſſe, cõfectam tædio, 
puellæ fiduciario re спо, domunatiõe crudeliſſima Са 
путеди, facere id quod Rex imperaſſet. quo ſi autho⸗ 
тет cæſaru fidem, anxcitiamq́; uenturi eſſent mulli- 
us periculi втотё nuiltitudini ос ит pedimento, quo 
minus ſe dederent. Cæſar, & р fallacem gentem, [ст 
ет; ава ogtantem, alia ſimulantem,bene o gnitam 
abcbat, mmen petentibus dare ueniam utile eſſe ſtatu- 
it. quod ſiquo Ибо ſentirent са, quæ poſtularent, 
manſurum т fide dimiſſum Ведет credebat. т id 
quod mags illoũ naturæ onuemebat, ducem ad bel- 
lum gerendum Ведет habere uellent, ſplẽdidius, atq; 
honeſꝛus ſe ontra Regem, quàm отета conuenarum, 
ac fugtiuorum manum bellum eſſe ge ſturũ. и; Ве- 
дет vhortatus ut ат}еус уе gno paterno, paræret 
præclariſſimæ patriæ, quæ turpi пи incendijs, © 
ruini⸗ eſſet deformata, ciues До; primam ad ſanitatẽ 
„тецосатсе, Чет4е vnſeruaret fidem popult Во. ſibig⸗ 
præſtaret, um ipſe tantum ei стеете ut ad hoſtes ar⸗ 
та ет иннетеь, dextera dexteram tenens, dimutte 
re cœpit adulta iam ætate puerum. At re gus animus 
драть fallaciſſimus eruditus, ne a дети ſuæ mori- 
bus degeneraret flens orare опа Cæſarem cœ pit, ne 
E dinieret. non ennn regnũipſum ſibi cõ ſpectu Се. 
Дать eſſe iucundius · Com preſſis pueri lacrymis Се. 
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«тат ad оз dimiſit. Ille ut ex атс Ьие in libe 
rum сит ит enu ſſus, adeo сотёта Cæſarem астиет bel 
lum gerere сори lacrymas, 4иа in colloquio pro- 
ieœrat, gudio uidereſur profudiſſe. Acudiſſe Бос ат 
plures Cæſaris [её annq Сепитопе malitesq [е- 
Abantur, quiod ттиа Ботйлу eius, fallacijs pueri eluſa 
eſſet, дна} uero id Cæſar bonimate тит adductus сё 
non prudentiſſi mo ато корее, сит duce «три 
Alexandrini nihilo ſe Кутнотех factos, aut [«пошю- 
ус; Romanos animaduerterent. Е ш4етн из; militi- 
Виз Кери ætatem atq infirnutatem, ma gnum dolovẽ 
чатрететё пед; ſẽ quic quam proficere шаететь, тито 
ед; exiſterent magna Cæſari præſidia, terreſtri iti- 
тете ут, Ciliqaq; ана, дно поп dum Cæ ſari au 
Чит erat, wm me aum qui noſtris mari ſu pportaba⸗ 
иутетарете ришетите ито; ex peditis naiu gijs lo- 
у idoneis ad Canopum in ſtatione, di ſpoſitis nauibus, 
inſidiab antur пору ommeatibus © поди: Cæſari 
nuntiatũ eſt, claſſem iubet сх pediri arꝙ inſtrui.· Præfe 
at huic Tiberiũ Меуопет, proficſcunan in ea claſſe 
rhodiæ naues, atq; in his Еирруатот, ſine quo т 
итдиат dimi atio maritima parũ епат fe liciter оп- 
Ея ета. АЕ foruina quæ plerungeoc, quos plurinus 
beneficijt ——— верит reſeruat ſuperio- 
rũ temporũ 4 Пти Euphranorẽ pſequebaiur· Nam 
ст ad canopũ иетит е бе inſtructaq; utring claſ 
ſi onſliaiſſet et ſua onſuetudine Euphranor prinu- 
præliũ cõmiſiſſet; et illic triremem Борей perforaſſet, 
че demerſiſſitproximã longius in ſe utus, раз вет: 
ит inſequẽubus reliquis, caraunuẽ у ab Alexã drim- 
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eſt, си: ſubſidium nemo tulit ſiue ꝙ inm ipſo ſatis præſi- 
dij pro uirtute ac felicitate сия putarent eſſe, ſiue quod 
apſi ſibi timebant. ltaq; unus ex omnibus ео prælio be⸗ 
пе тет ве} ов сит ſua quadrirenn uictrice perijt. 
$и Чет tem pus мирт4 ая Pergemenus magnæ по. 
bilitatis от, Jcientiæq́; in bello, et етих fidei, Фот 
atisq; т анапа Cæſaris mi рт Syriã СШаат@ 
initio belli alexandrini ad auxilia accrſenda, cũ ma 
gnis ор, quas œleriter et propenſiſſima ciuitatum uo 
Nmute.et ſua diligentia vnfecerat тете pedeſtri, quo 
отипошу Aegyptus Syriæ DPeluſium adduqt. idq; 
oppidu firmo præſidio occupatum ab Achilla pro- 
pter opportunitatem loci nãq tota Aegyptus maritimo 
да [Ги РЬато, pedeſtri Peluſio uelut clauſtrixs manita 
exifumatur vepente ma gnu circundatum в рут 
plia præſidio pertinaciter propu gnantibus ст ра 
тит ma gnitadine, quas inte gras nulneratu, defe ſſicq́; 
ſubijciebat, су perſeuerantia, vn ſtantiaq́; oppu gnan- 
4, дно die eſt ag greſſus in ſuã redegt pote ſfitem, præ 
ſidiumiq; ibi ſum vllocauit. Inde те bene geſta Ale- 
xandriam ad Cæſarẽ wntendit omnesq́; eas regones 
per quas ие faciebat, authoriate ea, quæ plerũc; adeſt 
nictori placarat, аут атайат Cæſaris redegerat · 
Loous eſt fere regonum illarum nobiliſſimus non it 
longe ab Alexandria qui nomnnatur Рея, 44 nomen 
æ mlitudine literæ cepit · dam pars quædam flum- 
nis ка deruuam inter ſe duobus itineribus paulatim 
medium inter ſe ſpatium relinquẽt, diuerſiſſimo ad li 
tus interuallo «\татотитецит Cui о um appro 
pinquare Mithridatem Rex ognouiſſet, tranſeun 

dum ei flumen 
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dum ei flumen [сте ma gnas aduer ſus eum орд mi 
ſit quibus uel ſuperarideleriq́; mithridatem, uel ſine 
dubio retineri poſſe credebat, quemadmodum autem 
optabat eum ита, с ſatis habebat intercluſum < Cæ 
ſare a ſe retineri. Quæ руйте сре flumen «\ рева 
tranſire & Mithridati осситтете potuerũt, prælium 
ommſerunt feſtinantes præripere ſub ſequentibus ui - 
ctoriæ ſocieta iem· Quorium im petum МЕБ та 
57а сит prudentia onſuetudine noſtra auſtris ualla- 
tis ſuſtinuit. Cum uero naute, atq; inſo lenſer ſucde- 
те eos manitionibus uideret, eru ptiõe ит; ии ma· 
gnum nu merum eorum interfict · quod niſi lowrũ no- 
titia reliqui ſe texiſſent partimq́; in nauec, quibus Ри 
men tranſierant, reœpiſſent funditus deleti eſſent, qut 
paululum ab о timore ſe recrearunt, adiunctis 4,9 

ſub ſequeb antur xur ſus Mithridatem oppu gnare cæpę 


runt. nittitur a mithridate nuntius Cæſari, qui rem 


&ſtam perferret ognoſãt ex ſuis eadem hæc ава > 
Д Rexta pene ſub ет tempus et Rex ad opprimẽ 
dum mithridatem proficiſcitur с Cæſar ad recupien· 
Чит, æleriore flummis М nauigatione Rex eſt uſus, 
in qua magnam & paratam claſſem habebat · Cæſa 
eodem itinere ин noluit, ne nauibus in flumune dinuat 
ret.Sed атсипие Тиз со тать, quod A fricæ partis eſſe 
dicitur ſiuti ſu pra demonſtrauimuis, prius men Re- 
opijs осситтие диат ix ithridatem ag gredi poſ⸗ 
eumq; ad ſe uictorem inolunn exerctu rece pit. Cõ 
at сит opijs Rex, [оо natura munito, quod erat 
ipſe excelſior, planicies ex omnibus partibus ſubiecta. 
autem сх lateribus нат genere muninonibus 
ВРАГИ сс `Й 
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oebatur · Vnum latus стана @ит ſlumini dilo- 
ик editiſſimo [ого ductum ut partem auſtrorum 
bnneret. Terum palude aungebatur· Inter ата, 
cæſari iter flumen intercedebat agſtum altiſſimisri 
pie quod т Nilum influebat. Aberat autem ab Regi 
сайте т paſſuum атсиех Дёрет-Всх ит hociti⸗ 
nere uenire Cæſarem ат periſſet, equitatum отпет, 
expeditosq; delectos реднея ad id Aumen тире qui trã 
ии cæſarem prohiberent, eminus ex тр præli- 
um impar трет nullum enum proceſſum ито ha 
bebat aut pericalum i gnauia ſabibat, quæ res incen- 
dit dolore milites, equitesq; noſtros, quod ити. pari 
prælio сит lexandrinis ertareur· Ия eodem tem⸗ 
pore equites Germamni diſperſi uada flummis quæren 
1 ратит denuſſioribus vipis flumen tranarunt, et le 
лопат] ma guis arboribis exciſic; quæ longitudine 
atrang; ripam ontingerent proiectis,re pentinoq; «> 
gere imieco, flumen tramierunt, quorũ im petum adeo 
pertimuerunt hoſtes ut тт fugn ſpem ſalutis ollocurẽt · 
бе ia рийта лата; сх са рода pauã ad kegem refu- 
gerunt, pene отт reliqua multicudine interſeca· се 
Nepreclariſſime geſia, am ſcbitum aduentum ſuũ 
iudicaret ma gnum terrorem lexandrinis iniectu⸗ 
rum protinus шт ad веру aaſtra pertendit.· hæc сй 

opere magno uallam, & loci natura munita aduer 
ſeret onfertamq; armatorum multitudinem оо 
invallo изЧете [а оу itinere, ас præliando тие ad 
oppugnanda ааа ſuccdere noluit. Itaq; non magno 

риетиаЦо тео ab Бойе cuſtra poſuit · boſte ro die в 

ſte llum диод Rex in proximo ша гов longe «и са 

Рук maniuerat, 
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рб muniuerat, brachijeq; сит opere aſtrorum от 


xerat uici obtinendi аа, Сеат aggreſſus omnibus 
ру: ex pu gnat· non quo 14 nunori numero mili· 
tum vnſequi diſſiile ии putaret, ſed ut ab eaui- 
dcdoriaʒ perterritis & lexandrinis, protinuis ата Ведя 
oppu gnaret:Itaque ео curſu, quo reſugentes Alexan 
drinos ex ео in ау ſunt malites inſe cuti, mu- 
nitionibus ſuar ſſerunt, acerrimeq; eminus præliari све 
perunt. duabus ex partibus aditus oppu gnationis по 
Дух dabatur una, qua liberum acrſum haberi de- 
monſtraui· altera, quæ mediocre interuallum inter at 
ſtra, сл flumen Nulum habebat maxima, & electiſſi- 
та Alexandrinoruo multicudo defendebat eam рат 
tem, quæ facallimum aditum habebat, plurimum autem 
profſiciebant hoſtes in repellendis, uulnerandú; no- 
Дуб, qui in regone flumunis Nili propu gnabant. di- 
uerſis enim teli noſtri figebantur aduerſt ex uallo ва 
ſtrorum auerſiq; ex flumine, in quo nultæ naues in- 
ſtructæ funditoribus & ſagitariſs noſtros impugna - 


bant. Cæſar сит uideret milites acrius præliari пот 


poſſe nec tamen multum profici propter lowrum diſfi- 


cultatem, umq́; animum aduerteret excelſiſſimum [о 


dcum aſtrorum relictum eſſe ab Alexandrinis, quod ее 


ре’ munitus eſſet, et ſtudio partim pu gnandi partim 
ſpectandi decurriſſent in eum locum, in quo pugnaba 
tur, ohortes illo carcuire сайта , ©" ſummum locum 
aggredi iuſſit, huq; Carfulenum præfecit, & ani- 
пита gnitudine, & rei mulitaris ſcientia uirum præ- 
ſtantem · quo ut uentum eſt, paucis defendentibus тит 


tionem noſtris ontra mulitibus acerrime pugnãtibus, 
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diuerſo clamore, et prælio perterriti Alexandrini tre 
pidantes in omnex partex diſcurvere cœperunt· quo- 
rum perturbatione noſtrorum aninn adeo ſunt incux 
ti, ut pene eodem tem pore ex omnibus partibus, prim⸗ 
tamen editiſſimum locum aſtrorum cuperent, ex quo 
decurrentes,ma gnam multitudinem hoſtium мет Еее 
runt, quod periculum pleriq; Alexandrini fugientes, 
aceruatim ſe de uallo præcipitauerunt in eam partem, 
quæ Дипит erat ата horum primus in ipſa foſſa 
munitionis ma gna ui oppreſſis, cæteri faciliorem fu gã 
habuerunt. nſtat fugiſſe ex aiſtris Regem ipſum re- 
ceptumq; in nauem, & multitudine eorum, qui ad pro 
ximas naues adnatabant demerſo nauigo periſſe Re 
feliuſſime, lerrimeq; geſtæ, Cæ ſar ma gnæ uictoriæ р. 
duda proximo terreſtri itinere alexandriã сит equi 
tibus ontendit, atq; eam partem oppici uictor introt, 
quæ præſidio hoſtium —— eum ати ſu- 
am fefellit, quin hoſtes со prælio audito nihil iã de bel 
lo eſſent ogiaturi di gnum adueniens fructum uirtu- 
tis, & aninn ma gnitudimis tulit. omnis ети multitudo 
oppidanorum, arnus proiectis итнот ива; [ии те 
Перу ueſte еа ſumpta, qua ſupplices donunantes Черте 
auri onſueuerunt, ſacrũq; omnibus prolatis, quorum 
religone preairi offenſos, iratos q; animos Regum erãt 
ſolitiadueniẽti Cæſari — её dediderũt. 
сайт in fidem receptos onſolatus, per hoſnum muni- 
tiones т ſuam partem oppidi magna gratalatione це 
nit ſuorum, qui поп tantum bellun ipſum, ac Читая 
tionem, ſed etiam вет aduẽtum eius felicem fuiſſe læ 
tabantur.· Cæſar Aegypto, atg Alexãdria potitus Re- 
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ges ответь ие quos Dtolemæus teſtamendo ſcripſerat 


atgꝙ; obteſiatus erat pppulum Во-пе muturentur · nam 
matore ex duobus pueris Rege anuſſo manori tradidit 
regnum, maiori ex duabus filijs Cleopatræ, quæ man 
ſerat in fide, præſidijsq; eius mnorem Arſinoen, c- 
ius nomine diu re gnaſſe impotenter С апуте4ет do- 
quinus, deduæe ex regno ſtatuit, nequa rurſus noua 
diſſenſio prius quàm diuturnitate опрутатетиу Re- 
5 ипрепа,рет honnnes ſoditioſos naſœretur, legone 


neterana ſexta ſecum deducta, cæteras ibi relingt, quo 


firnus eſſet eorum Regum im perium, qui пед; amo- 
rem —* habere —— опред 
тат т Cæſaris amtia neq; netu ſatis aut horitatem, 
рамах diebus Reges onſuicuti ſimul ad imperij noſtri 
dignittem, utiliatemq; publicim pertinere exiſhma 
bat, ſi permanerent in fide Reges, præſidijs eos noſtris 
eſſetuto, et hos ſi eſſent im grati, poſſe ſdem præſi dij⸗ 
wercri. Sic rebus omnibus оп fectis, & оон pſe 
itinere terreſtri profectus eſt in Syriam· Рип hæc 
Aegypto geruntur, Rex Deiotarus ad Domitiũ Cal 
uinum, ов: Cæſar К дат, finitimasq́; Prouincas ати 
niſtrandas tradiderat цепи oratum, ne Armeniam mi 
norem re gnum ſuum, neue Cappadociam re gnum 
Ariobar ть, poſſideri uaſtariq; pateretur & Pharna 
едино malo тр liberarentur, ип реа ſibi facrre pe- 
итат4; pronuſſam Cæſari non poſſe ſe pſoluere ·Do 
mitius non tantum ad о ит ptus rei mulita· 


ris, ит pecuniam neceſſariam eſſe uudicaret, 64 сп 


turpe populo Ro. Cæſari uictori, ſibiq; infame eſſe 
ſtatueret, re gna ſociorum atq; amrũ ab externo Ве 


——— 





ств. 
че ocoapari, nuntios опт ad Pharnacem muſit xr 
menia, Cappadociaq; decederet, ne ue occupatione фе] 
lcuilis populi Ro ius maie ſtatemq; tentaret· Hanc 
Чепитнапопетуит maiorem ийт habituram exiſu- 
maret ſt propꝛus eas re gones ситехеусии чае] ЕЕ, 
ad legones profectus, unam ex tribus XXXxXVI р 
aum duct, duas in Ae gyptum ad Cæſarem mitiit lite 
rus eius euoaitas, quarum altera in bello alexandrino 
non ocurrit,quod itinere terreſtri ре Syriã erat miſ⸗ 
ſa Adiungt Cn. Domitius legoni XXXVI duas a) 
Deiotroʒquas Ще diſci plina atq; armatura noſtra сд- 
plures annos cnſututas habebat, едииеза; centum toti 
demq; ab Ariobarꝰune ſunut, muttit P. Sextiũ ad C. 
prætorium quæ уст ut естопет adduceret, quæ ex 
namultuarijs malitibus in ponto cõſecta erat Qu· q; Pa 
dſcaum in Ciliciam ad auxilia auerſenda, quæ vpiæ 
cleriter omnes iuſſu Domitij Comana опиепетйЕ In- 
terim если a Pharnace reſponſum re ferunt, Cappa- 
docia ſe decſſiſſe, armeniam пипоует recepiſſe, quã 
paterno nonune iure obtinere deberet, deniq; eius те= 
gni atuſa inte gra Cæſari ſeruaretur · paratum enim [Е 
Пете, quod 5 ſiatuiſſet. P. Domitius сит animaduerte 
ret eum Сарра4опа decſſiſſe, non uoluntate addu- 
cqum,ſed пес [ие quod faclius Аттетат defende 
re poſſet ſubiectam уж тесто ,диат Сарра4оа# ов 
gus remotam, quodq; отпез treas legones adductu 
Domitium putaſſet · ex quibus um duas ad Cæ- 
ſarem maſſas audiſſet audlaciusq; in Аттета ſubſtitiſ 
ſet, pſeuerare cœpit, ut eo quoq; re gno decederet. Neq; 
ennm aliud ius eſſe Cappadociæ, atq; тете nec iu- 
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Де eum poſtulare, ut in Cœæſaris aduentu res inte gra 
fferreturʒ 14 enim eſſe inte grum, quod и сене 
iſſet. His veſpõſis datis cũ ijs opijs quas ſupraſeripi, 
profectus eſt in armeniam, loci q; ſu perioribus iter ſa 
cre inſſituit. dlam ex рот a Comanis iugum editum 
Hlueſtre eſt pertinens in Aarmeniam minorẽ, quo Сар 
padocia finitur ab Armenia, сих itineris hæ erant 
ета opportunitates, quocd in locis ſuperioribus nul- 
lus im petus re pentinus acudere Бори poterat, y 


диеабсаррая4ола his чинов мые magnam ommeatus в 


- ратетае ſubnunſtratura · Сот plures interim ет 


tiones Pharnacss ad Donatiũ пить, quæ de pace age- 
rent, regaq; munera Donntio fe/rent ea onſſanter 
отл aſpernabatur, nec ſibi quicquã fore antiquius, 
quæm di gnitatem populi Ro re gna ſociorum ea 
perare, legetis reſpondebat, ma ств & continuis itine 
приз conſectis, um aduentaret ad аа рот, quod ор 
pidũ in Armenia manore мы eſt, plano ipſum lo- 
, montibus шипит altis ab duobus lateribus obiectis 
ſatis magno interuallo ab oppido remotis, а po⸗ 
ſuit longe d Niopoli circier пиШа paſſuum ſe ptem. 
Quibus сх р сит [оз anguſtus, atq vn pedimus 
eſſet trã ſeundis, Pharnacæs in inſidijs delectos pedites, 

omnesq́; pene diſpoſuit equites· ma gnam ищет nuilti 

tudinem peoris inta eas faucs diſſipari iuſſit pagu- 


nosqꝙ;, & oppidanos in his locis obſeruari. ие ſi amm- 


qus Donutius eas anguſtias tranſiret, nihil Че inſi- 
dijs ſuſpicaretur, uum in agri y pecora, сд" Бопи- 
nes animaduerteret uerſari tanquam amrum ad- 
uentu, Sin uero, ие in hoſtum fines ueniret, præda 


А 
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or pedum altitudinis in eum locum deduxit, quo [опа 


ognim re, pharnac⸗ uictvriæ осо duœbat, ſi trahere 
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diripienda тие] parentur, diſperſiq; cæderen- 
ur: Hæc сит admniſtraret, nũquam tamen intermit 
æbat legetos de рае анратаватинете ad Domitiũ 
сит hoc ipſo crederet eum Нация decipi poſſe · At ат 

tra ſpes pacis Donutio т eiſdem ав morandi attu⸗ 
lit auſam·l Pharnaces a miſſa proximi tem poris ос 
atſione ueritus, ne < gnoſcrẽtur inſidiæ роз in aſtra 
t. Domatius poſie ro die propius Моро ася 
æſſit, caſtraq; oppido ото quæ итититите no- 
ſtr bharnaces aciem inſtruxit ſuo more, atq; изо. 
in бот ети тра directa аае аттиа trimi fir- 
табатшу ſubſidijs, eadem ratione hæc media аЦосл- 
фапшу ace duobis dextra Дт ау interuallis, ſim - 
plicibus отт из inſtructic per fecit inceptum aiſtro· 
An opus Donunius, parte opiaum pro наЦо inſtru⸗ 
ca pyoxima nocte bharnaces interœ ptis abellarijs, 4 
4е Neæ andrinis vebus literas ад Domitium ſerebant, 
v gnoſãt cæſarem magno in регио uerſari flagita 
req a Dometio, ut quamprimũ ſibi ſubſidia mitteret, 
propiusq; ipſe lex andriã per Зутат aaederet.· qua 


tempus poſſet eum diſædendum æleriter Domitio ри 
петель 4 орр4о дна пати чат ſſum et æquiſ- 

1 dimamdium noſtris uidebat, foſſſ duas⸗ di 
зебру non ita ma gno medio internallo relicto, quatu- 


из vnſutuerat ſuam поп producere acẽ. Inter р foſ⸗ 
[и вает ſeniper inſtruebat. equita um autem ab [цех 
биз отпетехта Бат ollocubat, д neq; aliter uti- 
lis eſſe poterat, & nuiltum numero anteibat noſtrum 
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equitatum. Domitius autem, um Cæſaris magis pericu 
lo, quàm ſuo om moueretur, ‚пед; ſe по ее инет ат 
bitraretur ſi onditiones quas reiecerat, rurſas appete 
ret, aut ſine auſa diſœderet, ex propinquis вать in 
чает exeratum eduxit, tricſimamſextam legonem 
in dextro wrnu vllocauit, pontitm in ſiniſtro· Deio- 

urꝛ legones т mediam aciẽ ontulit quibus tamen ап- 
— ** — frontis reliquit interuallũ те ди whorti 
из in inſidijs ollocatis ſic utrinq; аае тибя pro- 
œſſum eſt ad dimandum · Si gno ſub idem tem pus ab 
utroq; dato oncurritur acriter uarieq; pu gnatur. Nã 
trictſimaſexta lego, um extra foſſam in equitatum Ве 
ду ипреит feqſſet, adeo ſeundum prælium fect, ut 
тот из oppidi ſucgederet, рта; tranſiret, aduer⸗ 
ſorq; hoſtes aggrederetur. At pontica ex altera parte 
[ео сит paulul ũ auerſa hoſtibus ceſſi ее, Кат au- 
ет circuire acies ſecundo опа eſſet ut aperto latere 
aggrederetur hoſtem, in ipſo tranſitu БВе onfixa, et 
oppreſſa eſt. Deiotari uero legones шах im petum ſuſti- 
naerunt. Ita uictrices Вест opiæ отт ſuo dextro, me 
4:44; acie vnuerterunt а triceſimamſe xtam lego⸗ 
nem, quæ tamen не uincentium im petum лы 
it, ma gnis ору hoſtum circundãts, præſentiſſimo ani 
mo пу in orbem ſe recepit ad radices montium, 
quo Pharnaces inſequi propter iniꝗtatem loci noluit, 
Тез pontici legone penẽ ло amuſſa, ma gna parte Deio 
tari militum nterfecta, triceſima ſe xta lego т loca Е 
periora ати поп amplius ducentis qui =. 
1 deſyderatis. Ceciderunt eo prælio ſplendidi ac illu 
ſtres uiri nonnulli equites Romani. Quo tamen тату 
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modo Domitius aar pto, reliquĩas exerciuc di ſpati 
ollegt латетфия д; tutis per Cappadocaam ſe in Aſtã 
reœpit. Pharnaces rebus сита elatus, um de Сей 


reea quæ optabat, ſperaret, poniam ommibus ри ос: 


сираиг ЛЬ; & шт & crudeliſſimuis Rex,cum ſi 
bi fortunam paternam feliciore euentu deſtinaret mul- 
tæ oppida ex pu gnauit bona cuuuum romanorum, pon- 
ticrumq; diri puit, ſu pplicia опишет eos qui ali⸗ 
quam formæ, atq ætatis ommendationem habebant, 
eaq; quæ morte eſſent miſeriora, potumq; и о defen 
ente paternum re gnum ſe recepiſſe glorians, obtine⸗ 
bat. sSub idem tempus т Illyrico eſt invmmodum 
ade ptum quæ Руоитаа ſu perioribus menſibus reten- 
ta non tantũ ſine i gnonnnia, ſed etiã, сит laude erat- 
Мат; eo muſſus ее сит duabus legonibus Q Cor 
приз Cæſaris quæſtor pro prætore quanquam erat 
Prouincia minime cpioſa ad ex ercitus alendos («риф 
timo bello ac diſſenſionibus naſtata ат, amen 
prudentia, ас diligentia ſua, quod ma gnam ситат ſu- 
Japiebat, nequò temere pro grederetur, e recepit, & 
defendit. nan; & caſte lla omplura locis editis ро, 
quorum opportunitas cuſtellanos ит pellebat ad decur 
fiones facendas, с" bellum inferendum, expu gnauit, 
eaq; præda malites donauit. quæ & ſi erat етих, па 
men im tanta Prouinciæ deſperatione erat старте, — 
ſertim uirtute partæ, e сит Octauius сх риа: phar 
ſalici prælij ma gna claſſe in illum ſe ſinum от Е, | 
рашах nauibus Hiadertinorum, quorum ſemper in 
remp ſingulare отита officium diſperſis octauia- 
nis nauibus erat potitus, ие uel elaſſe dimnatre poſſet 
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adiunctis арвиб nauibus растит, ит diuerſiſſima 
parte orbis terrarum Сп.Рот рей uictor cCæſa⸗ ſeque 
renur, ompluresq́; aduerſarios т Illyricũ propter ма 
едоте propinquitætem ſe reliquis ex реет vllectis, 
cmpuliſſe audiret, literas ad Gabinium mittit uti cũ 
legonibus tyronum, quæ nu per erant onſeriptæ, pro 
ficiſceretur т Illyricum, wniunctisq; opijs m ©.) 
Cornificio, ſiquod periculum proumoæ inferretur, de 
pelleret. Sin ea nõ ma gnis орз tuta eſſe poſſet М. 
cdoniam legones adducerent · omnem enim illam 
partem regonemq; uiuo Сп-Ротрао bellum in ſtaura 
nurã eſſe credebat· Cabinius ut in Illyricum uenit, hy 
berno tempore ann, ac difficili ſiue «ро[отет Pro⸗ 
uinciam exiſtimans, ſiue maltum fortunæ uuctvris Cæ 
ſaris tribuens ſiue uirtute, & ſcientia ſua onfiſus, qua 
ſeæpe in bellis periclitatus ma gnas res, et ſecundas du- 
ceu auſuq; ſuo geſſerat, neq; Drouiciæ facultatibus ſub 

euabatur quæ partim erat exinanita, partim рек, 
пед; nauibus intercluſo mari tẽpeſtatibus mmeatus 
ſupportari poterat, ma gnisq́; difficultatibus cactus, 
пов ut uolebat, ſed ut neceſſe erat, bellum gerebat. itæ 
сит duriſſinus tempeſtatibus propter inopiã cuſtella, 
aut oppida expu gnare —— incõmoda ac 
cipiebat, adeoq; eſt aà Barbaris contemptus, ut Salonã 
ſe xecipiens in oppidum maritimum, qd ciues тотатё 


— incolebãt, in agnune Читайте: 


ſit wactus . Quo prælio duobus millibus malitum ã pli 
us amuſſis, Cẽturionibus XXXVIII, Tribunis ИИ, 
cum reliꝗs opijs Salonã ſe recpit, ſummaq́; р = 
aultate rerum omnium preſſus paucis menſibus morbo 


—* 
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perijt, auius & in felicitas иные" ſu bita mors рта 
gnam ſpem ocauium adduxit Prouinciæ potiundæ 
quem tamen diutius in rebus ſecundis et fortuna quæ 
plurimum in bellis poteſt diligentiaq; Cornificij © 
uirtus Vatinij uerſari paſſa non eſt. Vatinius ß rundu 
Лит eſſet, o gnitis rebus quæ де ſtæ erãt in Ilhyricũ 
сит crebris literis Cornificijad auxilium рота, 
ferendum euoatretur, & М: Octauium audiret, um 
Barbaris fœdera реги ат pluribusq; locis no⸗ 
ſtrorum militum oppu gnare præſidia, partim claſſe 
per ſe partim pedeſtribus opijs per Barboros etſt gra 
ui ualetudine affecqus, uix аурой niribus animum ſe 
quebatur, amen uirtute uicit inommodam naturæ dif 
ficultatesq; hyemis, & ſubitæ præ parationis· Nã св 
ipſe pauais in portu naues lonus haberet, literas in 
Achaiã, atq; Culenum muſit utiſibi claſſe m mitterẽt, 
quod qaum tardius fieret, quàm periculum noſtrorum 
fagabat ди и ſunere impeim ocauij поп pote- 
тат nauibus accuarijs, quarum numerus erat ſatis 
ma gnus, ma gnitudine quanquã nonſatis iu ſta ad præ 
liandum roſtra ор бы ато nauibus lon 
ge, & numero claſſis чи о malibus ueteranis impo 
—— та gnam cpiam habebat, ex omnibus le 
gonibus, qui numero ægrorum relicti erant Brundu 
ſq;;um exercius т Cræciam tranſportaretur, profe- 
cqus eſt in illyricum, maritimasq; пота, ciuita ter, 
quæ defecerant, О ccauioq́; ſe tradiderant, partim re- 
apiebat, paytim remanentes in ſuo nſilio præterue⸗ 
hebatur. nec ſibi ullius rei moram, nece ſitatemq; iniũ- 
&bat, qui quam celerrime poſſeti pſm Octauiũ рег. 
ſequeretur. 
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ſequeyenur Hunc oppu gnantem Epidaurum terra, ma 
riq; ubi noſtrum erat præſidium, aduentu ſuo diſcede 
те ab oppugnatione wegit præſidiumq; noſtrum rece 
pit· Octauius um Vatinium Чат ma gna ex раме 

am ex nauiculis actuarijs habere o gnouiſſet, 
ати ſua claſſe ſubſntit аа inſulam Thauridẽ, qua 
regone Vatinius in/equens nauigæbat, nõ quod © а 
мита ув ſaret, ſed quod eum * progreſ 
ſum inſequidecreuerat · Cum propius Thauridem ас 
æſſiſſet, diſtenſis ſuis паи ив ‚диод tempeſtas erat 
turbulenta & nulla ſuſpitio, hoſis repente aduerſam 
ad ſe нещезиет nauem antennis ad meduum malũ de⸗ 
miſſis inſtructam propu gnatoribus animaduertit. 

Quod ubi onſpexit, æleriter ие ſubduci demittiq́; 


antennas iubet & mulites armari, & uexillo ſublato, 


quo pu gnandi dabat ſi gnum quæ primæ паие [= 
ſequebantur, idem ие ſcerent, ſignificabat, parabant 
ſe Уантат repẽte oppreſſi, parati deinæps © ии 
ni ex portu procdebant. i nſtruitur ито; acies, ordi- 
пе diſpoſita mags octauiana, paratior пишит ат 
mis uatiniana. Vatinius, um animaduerteret пед; па 


uium ſe ma gnitudine neq; nu mero parem eſſe funræ 


dimaution fortunæ тет отпицете maluit. Ид; pri- 
тих ва quinquerenn т quadriremem ipſius Occauuij 
impetum реа lerrime fortiſſimeq; отёга illo rem- 
gente naues aduerſæ roſiris oncurrunt adeo uehemen 
ær, ut nauis octauiana roſtro diſcuſſo, ligno wntine- 
retur.om nuttitur acriter reliquis lous prælium cõcur 
riturq; ad duces тахте nam, cum ſuo ди auxiliũ 


ferretmagnum cõminus т anguſto тат в 
У 4 
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claſſe rec pit. Ну autem tem poribus дих Се 
ad Dyrrhachium Ротрей obſidebat, e prælio phar 


alirem [авт gerebat, Alexandriæq; сит periculo 


эта зто лит etiã maiore реткий fama dimatbat, Caſ 
Лиз Longnus in Hiſpania pro prætore, Drouinciæ ие 
rioris obuinend e cnſa те их ſiue onſuetudine natu 
та ſuæ дне odio quod т illam Prouinciam ſuſæperat 
quæ ſtor, ex inſidis ibi uulneratus, ma gnas odij ба Е 
ærat aceſſiones, quod uel ex onſcientia ſua, um de ſe 
mutuo ſentire Prouinciam crederet, uel mitis ſi nis, & 
teſtimonijs eorum qui diffi ulter odia diſſimal ant ani 
maduertere poterat, et ompenſare offenſionem Руснит 
dæ exercius amore upiebat. Imaq;, сит primũ т unũ 
[осит ехеуаит cõduxit, ſeſſertia C malitibus eſt pol 
licius nec malto poſt, um in Гибыта Medobregem 
——— 4; Hernunium ex pu gnaſſet, дибме 
obregenſes onfugerant и; трети eſſet appella 
вез iterum ſeſtertijs С опииех donauit. mula præte⸗ 
rea, & та gna prænua ſingulis oncedebat, quæ ſpecio 
ſam reddebant præſentem exerctus amorem, paula- 
tim штеп, & occulte nulitarem diſcaplinam ſuerita- 
ет; munuebant. Caſſius legonibus т hybeyna di [о 
Газ ад ius dicendũ Cordubà ſ⸗ эсер, ontracumq; 


in ea в; alienum grauiſſimis oneribus Prouinciæ оп 


ſtuit exoluere, &ut largtionis poſtulat onſuetudo 

per auſam liberalitatis ſpecioſam рита largtori quæ 

rebãtur pecuniæ loupletibus ит perabãtur quas Lon 

те ſibi ex pẽſas ferrion tantũ рапефашу, ſod eti 

ат gebat, in gregem locapletium ſimultium u- 

ſæ tenues атдаератииу пед; ullum и 
Ч 


— 


ча 
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Фит eſt, quantoq; отипёНутас nauibus onfligen · 
di poteſtas dabatur, дать ſu periores erant Манщат, 
qui admiranda uirtute сх ſuis nauibus in hoſhũ naue⸗ 
тат [те non dubitabant, et dimaitione æquata lon- 
де ſuperiores uirtute, тет felicter gerebant deprimi⸗ 
tur ipſius они quadriremus maltæ præterea cupi · 
untur, aut roſtris perforatæ merguntur, propu gnato⸗ 
res occauiani partim т nauibus iugulantur, partim 
in mare præcipitantur, ipſe o ищи ſe in ſaphã ат. 
тт quam plures сит сд —— ſaapha, 
aulneratus tamen adnatat ad ſuum myoparonem · eo 
rece ptus, cum prælium пох dirimeret, tempeſtate ma- 
спаме profugt. ſequuntur hunc ſuæ naues nonnul 
Те quas из ab illo periculo uendicarat · At Vatinius 
те bene geſtæ rece ptui cecinit, ии; omnibus inolunn- 
bus, in eum ſe portum uictor recepit, quo ex portu claſ 
ſis octauiana ad dimœndum proceſſerat· Capit ex ео. 
prælio pentiremem unam, triremes duas dyerotas оо, 
ompluresq; remuges occauianos. poſteroq; ibi die fu- 
it, dum ſuds, aAptinasq; naues reficeret · poſt diem terti -· 
ил contendit in inſulam Iſſam, quod eò ſe recepiſſe ex 
фест credebat octauium. Erat nobiliſſimum ego- 
пит earum oppidum, omunctiſſimumq; © Чао, 
quoꝰut peruenit, oppidani ſu pplices ſe v айто dedi⸗ 
derunt от репа; ipſum Octauium, paruis, paucisq⸗ 
паи! gijs uento [6сипдо regonem Стеае petiſſe, in- 
de ut Siciliam, deinde А fricam aperet · Ita breui ſpa 
tio те præclariſſime geſta, Prouincia recepta, & Cor- 
nificio reddita, claſſe aduerſarioruon ex illo toto ſinu 
expulſa, uictor ſe Brunduſium таит exerciiu, & 
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claſſe тер, НБ autem temporibus quibus Се 
ad Рутрасриит Ротрей obſidebat, et prælio phar 
ſali rem feliãter gerebat, Alexandriæq́; сит ретсио 
зато дит etiã maiore репсий fama dimiaibat, са 
Диз Longnus in Hiſpania pro prætore, Ртоитаие ulte 
rioris obũnend сид relicus це vnſuenudine natu 
те ſuæ ſiue odio quod т illam Prouinaam ſuſcperat 
quæſtor, ex inſidis ibi uulneratus, та gnas odij ри fe 
ærat aceſſiones, quod uel ex onſcientia ſua, um de [6 
mutuo ſentire Prouinciam crederet, uel mitis ſi gnis, & 
teſtimonijs eorum qui diſfi оу odia diſſimul ant ani 
maduertere poterat, et om penſare offenſionem hrouin 
dæ exeratus amore uupiebat. ĩtaq; um рати in unũ 
[осит exeratmm cõduxit, ſoſſertiæ C malitibus eſt pol 
licus nec т poſt, um in Luſitunia Medobregum 
ен 4; Hermunium ex pu gnaſſet, qud ме 

obregenſes onſugerant ла; итрегают eſſet appella 
вез iterum ſeſtertijs C malites опаци тия præte⸗ 
rea, & та ла prænua ſingulis oncdebat, quæ ſpecio 
ſum reddebant præ ſentem exerctus amorem, paula- 
tim amen, & occulte nulitarem diſaplinam euerita- 
та; nunuebant. Caſſius legonibus in hybeyna [ро 
ſitisad ius dicendũ Cordubà [6 reœæpit ontractumq; 


in ea в; alienum grauiſſimis oneribus Prouinciæ ат 


ви exoluere, & ut largtionis lat onſuetudo 

— atuſam liberalitatis ——— — quæ 

rebãtur pecuniæ locupletibus nn perabãtur quas Топ 

gnus ſibi ex pẽſas ferri non tantũ patiebatur, 64 eti- 

ат ogebat, in gregem lodapletium ſimultiium uu- 

ſæ tenues onijcebantur, neq; ullum ие ſtus аще 
:] 


LIB- 

та gni, & euidentis, aut питти,е ſordidi, prætermit 
tebatur, quo donuis, & tyibunal imperatoris aacuret· 
пето erat, qui modo aliquam iacturam facere poſſet, 
Чит aut uadimonio teneretur, aut in reos referretur. 
Тисеват ma gna ſolicitudo periculorum ата Чита, 
© detrimenm уе famuliaris, adiungebantur. Quibus 
de auſis acidit, ut, um Longnus im perator eadem fã 
ет quæ Ката диет ſimulia тит из de morte eius 
proumdales апт] inirent. Horum odium опрута 
bant nonnulli fanuliares ещё qui cum т Ща баевие 
uerſarentur rapinarum, Ио mnus oderant eum, си. 
ius nonune pecaibant ſibiq; quod rapuerant, ace рей 

rebant, qâ interciderat, aut erat interpellatum, Caſ- 
До aſſi gnabant quintam le gonem nouam onſcribit, 
augetur odium & ex ipſo delectu, ſumptu additæ 
legonis. omplentur equitum tria millia, maximisq; 
onerantur impenſis пес prouinciæ datur ulla requier- 
interim literas acepit а Cæſare, ut in А fricum exerci 
ит traijceret, perq; Mauritaniam ad fines Numdiæ 
perueniret, quod ma gna Cn. Pom peio Тиба Rex пи}. 
rat auxilia maioraꝙ; ти ſſurus exiſumabatur. quibus 
literis aneptis in ſolenti ноиреце efferebatur, quod ſibi 
nouarum Prouinciarum, et fertiliſſimũ re gni ianta ob- 
lata eſſet facultas. Itaq; ipſe in Luſitaniam ртора]ейит 
ad legones acerſendas auxiliaq; adducẽda, certis ho- 
minibus dat negocium, ut frumentum, паиез4; епит 
præpararentur, peainiæq; —— ипре- 
rarẽtur, nequa res, cũ rediſſet, moraretur. reditus eius 
fuit œlerioy omnium opinione. non спит labor, aut ui 
glantia upiẽti præſertim aliquid Caſſio deerat exer 
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ви оао т unum locum, auſtris ad Cordubam poſi- 
ſitis, pro опаопе mulitibus ex рот, quas res Cæſaru 
iuſſu gerere deberet, роет а; ijs, m in Mauritani- 
am traiedſſet, ſeſtertia ſe daturum. quintam fore in 
Hiſpania legionem. ex апаопе ſe Cordubam recepit. 
eoq; ipſo die meridiana hora, cum in В aſilicam iret, д 
Чат m̃ inatius Silo cliens Е.В аа libellum, quaſi ali 
ꝗd ab со poſtularet ut тех, ei tradit deinde poſt Ra- 
cilium nam is latus Са tegebat quaſi reſponſim ab 
ео peteret, æleriter dats 10а сит ſe inſinu aſſet рита 
orripit ей, dextraq́; Би ferit punono clamore ſublato 
fit < oniuratis итрешу uniuerſis Munatius r̃laccus 
proximum glacdio traijcit lictoẽ. Hoc interfecto, 
Caſſium legætum nulnerat. Ibi T. Vaſſus, L. Mer 
glio рии onfidentia Нассит питарет ſuum ad- 
гнать. erãt enim omnes Italicenſes · ad ipſm Longi 
тит L. Licmius Squillus inuolat, iacentemq; leuibus 
ſauciat plags. oncurritur ad Caſſium defendendum.- 
Semper епит В ехопех ompluresq́; euocitos сит 
Дит habere conſueuerat, d quibus cæteri intercludũ 
tur, qui ad cædem faciẽdam ſub ſoquebantur quo in тив 
mero fiuit Cal phurnius Saluianus, & Manilius тии 
lus, Minutius inter ſaxa, quæ iaciebantur in itinere ре 
gens opprimitur, & relato ad Чотит Caſſio, ad eum 
deduatur Racilius in proximam ſe domum fanuliaris 
ſui nfert, dum certum © gnoſcret, от Физ пе Caſſi 
us eſſet. Laterenſis, cum id пд dubiæret, accurrit lætus 
из auſtra militibus uernaculis et сита legonis, qui 
bus odio ſãebat præcipue Caſſiũ eſſe, gratulatur. r̃ol 
litur a multitudine in tribunal, prætor 4 — Ме 
44 | 





тек 


: ГВ.‘ 
то етт in Prouincia natus aut иеттастйе legonis тв 


les, aut diuturnitate iam faccus руонта в ‚дно nu 


mero erat ſecunda legio, non сит omni Prouncia ап 
ſenſerat in odio Са Мат le gones trigeſimam, et ий 
geſimamprimã paucis menſibus in Italia ſeriptas, Cæ 
ſar attribuerat Longmo. quint lego ibi nu per erat 
cnfecca. Interim nuntiatur Laterẽſt uiuere Caſſium, 
цо nuntio dolore mage permotus quàm animo ptur- 
atus, refiut celeriter ſe, & ad Caſſium uiſe ndum ро 
ficſatur Re ognita trigeſima legio ſi gna Cordubã in 
ad auxilium Буепдитипрегйот ſuo. Facit hoc 
idem uigeſimaprima. ſubſequitur has quinta. cum duæ 
Ре reliquæ eſſent in aiſtris ſe uundarij ueriti пе 
ſoli relinquerentur, atq; ex ео quid ſenſiſſent, indicure 
tur, ſecuti ſunt factum ſuperiorum . permanſit in ſentẽ 
tia lego uernacila nec ullo tmore de gradu deiecta 
ей. Caſſius eos, qui nominati erant ат] cædis iubet 
omprehendi. Tegonem quintam in auſtra renuttit 9 
hoytibus ХХХ retentis. Indi cio Minutij ognoſãt т. 
Racilium, & L. Laterenſem, et Annium ар а та 
ximæ di gnitatis, & prouincialem honunem ſibiq́; tã 
familiarem quàm Laterenſem, et Racllium in eadem 
fuiſſe oniuratione. Necdiu moratur dolorem ſuum, qn 
eos iaterfici iubeat · Minutium libertis tradit ехсуцай 
dum. Item Calfurnium Saluianum, д profitetur in- 
dicium, oniuratorumi; nu merum auget uere, ut qui - 
дат exiſtimant ut nonnulli queruntur, wacus. ДЕ 
cruciatibus affe ctus L. Mercelio Squillus nonunat plu 
res, quos Caſſius interſic iubet, exceptis ди ſe pes 
nia rdemerunt. м4 palam Пете decem сит Cal- 
— 


ип. аи о 
фито аа › & сит 9 Sextio дитанартея, 
qui ſi maxime nocentes ſunt/ maltati, tamen periculũ 
ине, dolorq; uulnerum ресита remuſſus, crudelita- 
tem cũ auaritia certaſſe ſi gnifiabat. liquot ро die- 
bus literas а Cæſare nuſſas вари аи o gnoſcit Põ- 
peium in аае шит anuſſis орз fugſſe. Qua re о 

тия mſtam dolori uoluptatẽ apiebat uictoriæ nũ- 
вия lætitiam ex primebat, onfectum bellum licentiã 
temporum intercludebat. Sic erat dubius animus, u- 
trum тр timere, an omnia licere mallet. Sanatis uul 
neribus ‚латте omnes, qui ſibi реситазех penſas tule- 
rant ace реза; eas iubet referri quibus parum uide 
batur npoſuiſſe oneris, ampliorem pecuniam impe 
та. Aequa autem ratione delectum ть, quos ex 
omnibus wnuentibus, wlonijsq; onſeriptos, tranſma⸗ 
rina тина’ perterritos, ad ſacramenti тедетрно- 
пет нова. Magnum Бос fuit небо maius amen 
creabat odium. His rebus cnfectis Юмт ex ercitum 
luſtrat· Degones quas т Клай ducturus erat, & 
auxilia тие ad Traiectum. Ipſe claſſem, quam ра 
rabat, ut inſpiceret Hiſpalim «ве , ibic; mora- 
tur, propterea quod edicqum о Prouincia propoſue- 
rat, ut quibus реситав —— neque опти] 
Дт, ſe adirent · quæ сново uehementer omness tur 
bauit · Interim L. Ditius, qui eo tempore ттт · lego 
nis uernaculæ fuerat, nuntiat fama, legonem то 
mam, quam Qu· Caſſius legætus ſimul ducebat, am 
ad oppidũ Leptim ата haberet ſeditione facta Cẽ- 
turionibus aliquot ociſis, qui ſigna tolli пов patie⸗ 
bantur, diſæſſiſſe & ad ſacundam — conten· 
iiij 
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diripienda milites diſſi parentur, diſperſiq; cæderen- 
nur. Hæc сит admamſtraret, nũquam tamen intermit 
ебае legetos de раёе ‚а; атанатинеуе ad Domitiũ 
сит hoc ipſo crederet eum faculius decipi poſſe · At т 
tra ſpes pacis Donutio in eiſdem ств morandi attu- 
lit aauſam. Ita Pharnac «тии руожтт tem poris ос 
atſione ueritus, пе со gnoſcerẽtur inſidiæ, ſuos in caſtra 
reuocauit. Domitius poſte ro фе propius Моро ас= 
æſſit, aſtraq; oppido ontulit, quæ dum muniunt no- 
ſtri Pharnacs aciem inſtruxit ſuo more, atq; inſituto .· 
in fronte enum ſimplici Фея acie urnua trinis ру- 
mab antur ſubſidijs, eadem ratione ес media @Цовя- 
bantur acie, duobus dextra ſimſtraq; interuallis, рт 
plicibus ordinibus inſtructis, per fecit inceptum со 
rum opus Donutius, parte opiarum pro uallo inſtru- 
Яя, proxima по@е Pharnacs interœ ptis tabellarijs, 4 
de Alexandrinis rebus literas ad Domitium ferebant, 
© вто cCæſarem та gno т periculo uerſari, flagia 
req; a Ротипо, ut quam prim ũ ſibi ſubſidia mitteret, 
propiusq; ipſe Alexandriã per бупат acederet. 


gnim те, dharnac⸗ uictoriæ [оао duœbat, ſi trahere 
tempus poſſet eum diſædendum сёетиет Domitio ри 


tret. Itaq; ab oppido дна facillimũ лат ſſm et æquiſ- 
ſimam =, dimaindum noſtris uidebat foſſas duas 4 
теб поп ил magno medio interuallo relicto, quatu- 


or pedum altitudinis in eum locum deduxit, quo — * 
f > 


из nſutuerat ſuam пов producere adẽ. Inter has 
ſas чает ſemper inſtruebat. equitacum autem ab late- 
ribus omnem extra foſſam ollocbat, q neq; aliter uti- 


lis eſſe poterat & nuiltum numero anteibat noſtrum 
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equitatum.Domitius autem, сит Cæſaris magis pericu 
lo qua m ſuo аттоцетегих пед; ſe о diſceſſſrum ar 
bitraretur ſi onditiones quas reiecerat rurſus appete 
ret, aut те auſa diſcderet, ex propinquis cuſtris in 
дает exeratum eduxit, triceſimamſextam legonem 
in dextro отт vllocauit, ponticum т ſiniſtro · Deio- 
_ шт legones in mediam aciẽ опа quibus iamen an- 

т * frontis reliquit interuallũ reliquis whorti 

из in inſidijs ollocatis ſic utrinꝙ; acie тибя pro- 
cſſum eſt ad dimaandum · Si gno ſub idem tem pus ab 
utroq; Чао, oncurritur acriter uarieq; pu gnatur. Nã 
triceſimaſexta lego, ситехта foſſam in equitatum Ве 
сз ипремт fecſſet, adeo ſecundum prælium fecit, ut 
moœnibus oppidi паз4етеь Ката; tranſiret, aduer⸗ 
[654; hoſtes aggrederetur. At ponn ex аШета parte 
[ето сит paulul ũ auerſa hoſtibus ceſſiſſet, feſſam au- 
tem circuire acies ſecundo ати eſſet, ut aperto latere 
aggrederetur hoſtem, in ipſo tranſitu foßꝰ æ confiæxa, et 
oppreſſa eſt· Deiotari uero legones uix vm petum ſuſti- 
nuerunt. Ita uictrices Regs copiæ ornu ſuo dextro,me 
4:44; acie onuerterunt ſe ad tricſimamſextam lego⸗ 
nem, quæ tamen fortiter uincentium impetum [ить 
it, ma gnis opijs hoſtum circundãais, præſentiſſimo аи 
mo pu gnan⸗ in oybem ſe recepit ad radices montium, 
quo Pharnaces inſequi propter iniꝗtatem loci noluit, 
Те pontiaa legone репо amiſſa ma gna parte Deio 
tari militum interfecta triceſimaſe xta lego in loca Е 
ſuperiora ати поп amplius ducentis ий = 
1 deſyderatis· Ceciderunt со руейо ſplendidiyac illu 
ſtres uiri nonnulli equites Romani. Quo tamen тат 





соя ттв ТИТ 
то Чо Domitius aar pto, reliquias exercitut diſſipati 
сер itineyibusq; ших per cappadonam [т Aſtã 
reæpit Dharnacee rebus ſecundi elatus, am de сер 
‚ уеглудще орыфаь ſperaret, ponuum omnibus ори ос 
сираии р; & uictor crudeliſſimus Кех сит 
bi fortunam paternam feliciore euentu deſtinaret mal- 
t oppida ex pu gnauit bona cuuuum romanorum, pon- 
tirumdʒ; diripuit, ſu pplicia onſutuit in со, ali⸗ 
quam рутеуан; ætatis оттепданопет habebant, 
eaq; quæ morte eſſent тира, раита; зи о defen 
dente patermum vegnum ſe recepiſſe glorians, obtine⸗ 
рав. ¶ Sub idem tem pus т Шут eſt mommodum 
age ptum quæ brouincia ſaperioribus menſibus reten⸗ 
nontemüũ ſine i gnonnmia, 64 etiã, дит [виде ета 
Nanq; eo miſſus æſtute ит duabus legonibus Q Cor 
nificius Cæſaris quæſtor pro prætore, — erat 
руоитаа питйте ори adexercitus alendos, 9“ ри 
то bello ac diſſenſionibus naſtam ее сот, men 
prudentia, ac diligentia ра, quod magnam ситат ſa⸗ 
Fapiebat, nequòo четете progrederetur vecepit. © 
deſendit плато; & Да omplura locis editis ро» 
quorum opportunitms aiſtellanos impellebat а decur 
fiones faaendas, 9 bellum inferendum, expugnauit, 
aq; præda malites donauit. quæ & ſi erat tenuis, т 
men тии Prouinciæ deſperatione erat стат, рус”, 
ſertim uirtute parta, с" сит © Чаи ex реа phar 
Plic prælij ma gna claſſo in illum тит опти | 


рашах nauibus Hiadertinorum, quorum трет in 


emp ſingulare vnſuterat о раша рее occauia⸗ 





пр патафив erat potitus, ие пер elaſſe dimuaure poſſet 
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adiunctis орви nauibus растит, ит diuerſiſſima 
parte orbis terrarum Сп.Рот решу cCæſar ſeque 
тегит ompluresq́; aduerſarios т Illyricũ propter Ма 
едоте propinquitatem ſe reliquis ex fugæ vllectis, 
отри! 6 audiret, literas ad Gabinium mittit uti cũ 
legonibus tyronum, quæ nu per erant cnſeriptæ, pro 
ficſceretur т Illyricum, wniunctisq́; ору сит ©.) 
Cornificio, ſiquod periculum prouinciæ inferretur, de 
pelleret. Sin ea nõ ma gnis раз вии eſſe poſſet in Ma 
cedoniam legones adducerent · omnem enim illam 
partem regonemq; uiuo Cn · Pompeio bellum inſtaura 
итд eſſe credebat Cabinius ut in Illyriim uenit, hy 
berno tempore anni ac diffiali ſiue opioſiorem Pro 
uinciam exiſtimans, [ше maltum fortunæ шуй Се= 
ſaris tribuens ſiue uirtute, & ſcientia ſua nfi ſus qua 
ſeæpe in bellis periclitatus magnas res, et ſecundas du- 
ctu, auſuq; по geſſerat, neq; Prouiciæ facultatibus ſub 

ат quæ partim erat exinanita, ратита рае, . 
пед; nauibus intercluſo mari tẽpe ſtatibus, ommeatus 
ſupportari poterat, ma gnisq́; difficltatibus аи, 
поп ut uolebat, ſed ut neceſſe erat, bellum gerebat. itæ 
сит duriſſimus tempeſtatibus propter inopiã аа, 
aut oppida expugnare —— incõmoda ac 


cipiebat, adeoq; eſt æ В arbaris ntemptut, иг Salonẽ 


ſe recipiens in oppidum maritimum, qd ciues roman 


frtiſſim, fideliſimꝙ; incolebãt, in a gnrune dimicure 
[о ь 


ſit wactus. Quo prælio duobus millibus malitum ã pli 
us amaſſis, Cẽturionibus XXXVIII, Tribunis ИИ, 
сит reliꝗs opiſs Salonã ſe reœpit, ſummaq; = 
aultate rerum ommium preſſis paucis menſibus morbo 
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perijt, auius & in felicitas uiui ⸗ ſabit mors т та-. 
gnam [рет ochauium adduxit, Prouinciæ potiundæ, 
диет hamen diutius т rebus ſecundis et fortuna quæ 
plurimum in bellis рок diligentiaq Cornificij & 
ирниз у аний ие’ [трав поп eſt. Vatinius титан 
ſij aum eſſit v gnits rebus quæ geſta erãt in Шутсй, 
сит стефтз liteis Cornificiq, ad aux ilium рота, 
n eοαtretur, & M.· Octauium анте um 
Вафа fædera percuſſiſſe, vm pluribusq; locis no- 
ſtrorum militum oppu gnare præſidia, partim claſſe 
per ſe partim pedeſtribus «ру per barboros, etſi gra 
игиает4те affeccus, uix от poris ит из animum ſe 
quebatur, mmen uirtute шей тоттодитпаите, dif 
faultaterq; hyemis, & ſabit⸗ Ар „ма св 
ipſe paugis in portu naues [отеля haberet, literas in 
Асра atq; Calenum nuſit uti ſibi claſſe m mitterẽt, 
quod сит tardius ſieret, quàm periculum noſtrorum 
flagtabat. ди ſu ſnere impeum оли поп pote- 
тат паши аиатцу , quarum numerus erat ſatis 
ma gnus ma gnitudine quanquã non ſatis iuſta ad præ 
liandum xroſtra im poſuit. Has adiuncas nauibus [ов 
gs & numero claſſis чи malitibus ueteranis impo 
—— magnam о рат habebat, ex omnibus le 
onibus, qui numero ægrorum relicli erant Brundu 
cum exerciuus т Стеаат tranſportaretur, profe⸗ 
cqus eſt in illyricum, maritimasſ; пота, cuitates, 
quæ defecr ant, 0 cauioq; ſetradiderant, partim re⸗ 
aͤpiebat, partim remanentes in о апрЁо, præterue⸗ 
hebatur пес ſibi ullius тет moram перета =. 
gebat, qui нат celerrime poſſet apſum облшй per⸗ 


ſequeretur· 
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fequeyetur Hunc oppugnantem kEpidaurum terra ma 
riq; ubi noſtrum erat præſidium, aduentu ſuo diſcede 
re ab oppugnatione весть, præſidiumq́; noſtrum rece 
pit· Octauius сит Vatinium сет ma gna ex рае 

m ex nauiculis accuarijs habere o gnouiſſet, 
отр ſua claſſe ſubſntit ad inſulam Thauridẽ, qua 
regone Vatinius in ſequens nauigabat, nõ quod © Ча 
инт reſutiſſe ſaret, ſed quod eum longus pro greſ 
ſum in 9 decreuerat · Qum propius Thauridem ас 
æſſiſſet, diſtenſis ſuis nauibus, quod tempeſtas erat 
turbulenta & nulla ſu ſpitio, hoſtis repente «диет 
ad ſe uenientem nauem, antennis ad medium malũ de- 
miſſis inſtructham propu gnatoribus animaduertit. 

Quod ubi cnſpexit, celeriter uela ſubduci, demuttiq; 
antennas iubet & milites armari, & uexillo ſublato, 
quo pu gnandi dabat ſi gnum, quæ primæ nanes ſub 
ſequebantur, idem ие ſacerent, ſigniſicabat, parabant 
Е Vatiniani repẽte oppreſſi, parati deincept occauia 
ni ex portu procedebant. ĩ nſtruitur utrinq; acies, ordi- 
пе diſpoſita так octauiana, paratior nalitum ani- 
mis uatiniana. Vatinius, um animaduerteret, пед; na 


uium ſe ma gnitudine neq; numero parem eſſe funræ 


dimationũ fortunæ уст mmittere maluit. Ид; pri- 
тих ſua итаиетети in quadriremem ipſius о ий 
iꝛmpetum рае, œlerrime, fortiſſimeq́; отёга illo remi- 
gente naues aduerſæ roſiris oncurrunt adeo uehemen 
ær ut nauis octauiana vroſtro diſcuſſo, ligno wontine- 
retur.om nuttitur acriter reliquis lous prælium cõcur 
riturq; ad duœs тахтелат сит ро ди] auxiliũ 


ferretmagnum cõminus in anguſto тат ри Я- 
| 4 
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Фит eſt, quantoq; отипёну тару nauibus onfligen · 
di poteſtas dabatur, tanto ſu periores erant Мавтщатё, 
qui admiranda uirtute сх ſuis nauibus in hoſhũ naue⸗ 
rranſilire поп dubitabant et dimiaitione æquata lon- 
ge ſuperiores uirtute, rem felicter gerebant deprimi⸗ 
tur ipſius Олий quadriremus, multæ præterea вара», 
untur, aut roſtris perforatæ merguntur, propu gnato-⸗ 
тез ochtuiani partim in nauibus iugulantur, partim 
in mare præcipitantur, ipſe o chauus ſe in ſaphã ат. 
fertn quam plures сит сд —5 ſcapha, 
aulneratus tamen adnatat ad ſuum myoparonem · eo 
receptus, um prælium пох dirimeret, tempeſtate ma- 
м uelis ро ſequuntur humc ſuæ naues nonnul 
quas aſus ab illo periculo uendicarat · At Vatinius 
re bene дел rece ptui cecinit, мы; omnibus inalumi- 
bus, in eum ſe portum шт rece pit, quo ex portu claſ 
ſis octauiana ad dimmndum proceſſerat · Capit ex ео. 
prælio pentiremem unam, triremes duas dyerotas обо, 
ompluresq; remages octiauianos. poſteroq́; ibi фе ſu- 
it, dum ſuaus, aAptiuasq́; naues reficeret .· poſt diem terti - 
um vniendit in inſulam iſſam, quod eò ſe recepiſſe ex 
фест credebat octauium. Erat nobiliſſimum ego⸗- 
пит earum oppidum, отит ртит4; © баш, 
quout peruenit, oppidani ſupplices ſe Vatinio dedi⸗ 
4етитё от peritq; ipſum Ocauium, paruis, paucis q 
naui gijs uento [сито regonem Стеае репу 
de ut Siciliam, deinde А fricum aperet. Ita breui фа 
tio те præclariſſime geſta, Prouincia recepta, & Cor- 
nificio reddita, claſſe aduerſariorum ex illo toto ſinu 
ex pulſa, uictor ſe runduſium таит exercitu, 9%. 
‚5 claſſe теерае · 
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claſſe reœpit. NHis autem tem poribus quibus Се 
ad Dyrrhachium Ротрейй obſidebat, et prælio phar 
ſali rem feliãter gerebat, А lexandriæq; сит periculo 
magno, гит etiã maiore periculi fama dimalbat, Caſ 
Лиз Longnus in Hiſpania pro prætore, Prouinciæ ие 
плоть obunend e auſa relictus ие onſuetudine natu 
уг иг, ие odio quod in illam Prouincam ſuſcperat 
quæſtor, ex inſidis ibi uulneratus, ma gnas odij би fe 
ærat aceſſiones, quod uel ex onſcientia ра, сит de ſe 
mutuo ſentire Ртоштаат crederet, uel imitis ſi gnis, & 
teſtimonijs eorum qui diffi uulter odia diſſimul ant ani 
maduertere poterat, et ompenſare offenſionem Руси 
ае exeratus amore apiebat. ĩtaq; сит primũ in ций 
loocum exerãmm cõduxit, ſeſſertia Cmalitibus eſt рой 
licius nec ти рорьсит in Luſitunia Medobregem 
июне Hernunium ex pu gnaſſet, дибме 

obregenſe onfugerant фид; imperator eſſet appella 
tus, iterum ſeſtertijſs C malites donauit. multa præte⸗ 
rea, & та gna præmuia ſingulis oncedebat, quæ ſpecio 
ſum reddebant præſentem exerctus amorem, paula- 
tim amen,ʒ & occulte nulitarem diſa plinam ſeuerita- 
ета; minuebant. Caſſius legonibus in hyberna Чо 
ſitis ad ius dicendũ Cordubà ſe reœpit ontracumq; 


in ea вх alienum grauuſſimis oneribus Prouinciæ n- 


ДЕбие exoluere, ти largtionis poſtulat onſuetudo 

рег cuuſam liberalitatis ſpecioſam plura largiori quæ 

rebãtuu ресите loupletibus im perabãtur quas Тов 

gnus ſibi ex pẽſas ferri non tantũ ранерашу, 4 eti- 

am ogebat, in gregem locupletium ſimultaium cuu- 

ſæ tenues onijciebantur, neq; ullum мы ſtus aut 
Ч 
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та gni, & euidentis, aut mnim et ſordidi, præternut 
tebatur, quo domus, & tyibunal imperatoris nacret · 
пето суде, qui modo aliquam iacturam мате poſſet, 
quin aut uadimonio teneretur, aut in reos referretur. 
ти etiam та спа ſolicitudo periculorum ad iacturas, 
detrimenma rei famuliaris, adiungebantur. Quibus 
de auſis acidit, ut, um Longinus im perator eadem ſa 
ceret, quæ feœrat quæſtor, ſinulia тит ſus de morte eius 
prouindales onſilia inirent. Horum odium onfirma 
bant nonnulli fanuliares eius qui cum in Ща баевие 
uerſarentur rapinarum, nihilo minus oderant eum, си 
ius nomine pecaabant ſibiq; quod rapuerant, age ptũ 

ebant, 44 interciderat, aut erat interpellatum, Caſ- 
До aſſi gnabant quintam legonem nouam onſcribit, 
augetur odium & ex ipſo delectu, & ſumptu additæ 
legonis. omplentur equitum tria тифа, maximisq; 
onerantur impenſis, nec Prouinciæ datur ulla requier- 
interim literas ааери а‘ Cæſare, ut in А лат exerci 
tum traijceret, perq; Mauritaniam ad fines Numdiæ 
perueniret quod ma gna Сп-Ротрею Тиба Rex ин}. 
rat auxilia maioraq; miſſurus exiſſmabatur. quibus 
ети aneptis inſolenti uoluptate efferebatur quod ſibi 
nonarum Prouinciarum, et fertiliſſimu re gni anta ob- 
lata eſſet иво Itaq; i pſe in Luſitaniam proficiſciuur 
ad legones acerſendas auxiliaq; adducẽda, ertis ho- 
minibus dat negocium, ut frumentum, nauesq; етит 
præpararentur pecuniæq; deſeriberentur, atq; impe- 
rarẽtur, nequa res, cũ те] moraretur. reditus eius 
fuit celerioy omnium opinione. non епит labor, aut ui 
glantia сирен præſortim aliquid Caſſio deerat exer 

citu оао 
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аи оао in unum [осит auſtris «4 Cordubam ро} 


ſitis, pro опаопе malitibus ех роте, quas res Cæſarit 


ши gerere deberet, polliceturq́; ijs, um in Mauritani- 
ат ——— {Е daturum. quintam fore т 
Hiſpania legionem · ex oncione ſe Cordubam recepit. 
eoq; ipſo die meridiana hora, cum in В aſilicam iret, ꝗ- 
Чат матшних Silo cliens L.Raciij libellum, quaſi ali 
ꝗd ab со poſtularet ut nales, ei tradit deinde poſt Ra- 
cilium, nam is latus Caßij tegebat quaſi reſponſum ab 
eo peteret, œleriter Чао {оо ‚сит ſe тута вета 
orripit ей, dextraq́; bu ferit pugone clamore ſablato 
fit < cniuratis m petus uniuerſis. Munatius Flaccus 
proxinuim gladio traijcit lictoẽ.· Hoc interfectv, 
Caſſium legætum nulnerat. Ibi T. Vaſius, & L. Mer 
glio ſimuli onfidentia Flaccum титарет ſuum ad- 
iuuant. erãt ennm omnes Italicenſes. ad прут Longi 
пит L. Licuius Squillus inuolat, iacentemq; leuibus 
ſaudat plagis. oncurritur ad Caſſium defendendum. 
Semper епит В erones, ompluresq́; сносу сит 
Дит habere onſueuerat, dà quibus сеет intercludũ 
гит, qui ad cædem faciẽ dam ſub ſequebantur. quo in тв 
mero fiuit Cal phurnius Saluianus, & Manilius Ти 
lus, Minutius тет ſaxa, quæ iaciebantur, in itinere ре 
gens opprimitur, & relat ad domum Caſſio, ad eum 
deduqtur. В чаи in proximam ſe domum fanuliaris 


Де опт, dum certum ognoſœret, onfectus пе са 


us eſſet· Laterenſis, cum id пд dubitaret, accurrit lætus 

in aiſtra, militibus uernaculis, et ſeundæ legonis, qui 

bus odio ſciebat præcipue Caſſiũ eſſe, ста алит. r̃ol 

litur a nultitudine т tribunal, prætor appellatur. Ме 
ч 
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то етт in Prouincia паи aut uernaculæ legonis т 


les, aut diuturnitate iam factus prouincialus quo in nu 


mero erat ſe cunda lego, non сит отт Pronincia от 
ſenſerat in odio Caßi. Nam le gones trigeſimam, et ий 
geſimamprimã paucis menſibus in Iialia ſcriptas, Cæ- 
у attribuerat Longmo. quinta lego ibi nper erat 
onfecca. Interim nuntiatur Laterẽſt uiuere Caſſium, 
питно dolore mage permotus quàm animo ptur- 
в уе рае cleriter ſe, & ad Caſſium uiſe ndum pro 
ficiſatur Re опия trigeſima legio ſi gna Cordubã in 
fert ad auxilium ferendum umperahi ро. Facit hoc 
idem uigeſimaprima. ſubſequitur has quinta. cum duæ 
р reliquæ eſſent in оф, ſe undarij ueriti ne 
ſoli relinquerentur, atq; ex во quid ſenſiſſent, indicure 
tur, ſecuti ſunt ſactum ſuperiorum · permanſit in ſentẽ 
tia lego цетпасщаулес ullo nmore de gradu deiecta 
ей. Caſſius eos, qui nominati erant onſcij cædis iubet 
omprehendi. Tegonem quintam т auſtra renuttit о 
Боуи; ххх retentis. ndi cio Minutij o gnoſãt т. 
Racilium, & L. Laterenſem, et Annium Scapulã та 


ximæ di gniatis, e prouincialem honunem ſibiq́; tã 


familiarem quàm Laterenſem, et Raclium in eadem 
fuiſſe oniuratione. Necdiu moratur dolorem ſuum, ꝗn 
eos тета iubeat · Minutium libertis tradit excrucã 
dum. Item Calfurnium Saluianum, д profitetur in- 
dicium wniuratorumq́; nu merum auget uere, ut qui 
дат exiſtimant ut nonnulli queruntir, да из riſdẽ 
cruciatibus affectus LMercelio Squillus nominat plu 
res, quos Caſſius inter fia iubet exceptis ijs, qui ſe pee 
та redemerunt. Nã palam ſeſtertijs decem сит Cal- 
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furnio pacſciur, & сит 9х Sextio дитанартия, 
1 qui ſi maxime nocentes ſunt/maltati, tamen pericalũ 
uitæ dolorq; ualnerum pecunia rennſus, crudelita- 
tem cũ auaritia certaſſe ſi gnifiabat.· Aliquot ро die- 
bus literas а Cæſare nmaſ ſas acupit, bus v gnoſcit Põ- 
peuum in acie шит amuſſis орз fugiſe· мате 
стил mi ſtam dolori uoluptatẽ a piebat uictoriæ nũ- | 
виз lætitiam ex primebat, onfectum bellum licentiã 
temporum intercludebat. Sic erat dubius aninus, u- 
trum nihil timere, an omnia licere mallet. Sanatis uull 
neribus ‚лает omnes и ſibi peunias сх penſas tule- 
rant ace рее; eas iubet referri quibus parum uide 
batur утро Е oneris, am pliorem реитат impe 
rat. Aequa autem ratione delectum inſuituit, quos ex 
omnibus cnuentibus от; onſeripto, tranſma⸗ 
rina mualitia perterritos, ad ſacramenti redemptio ⸗ 
пет uocibat. Мастит Бос fuit uectigæl, maius amen 
creabat офит. Ни rebus cnfectis ют exercitum 
luſtrat. Degones quas т рии ducturus erat, & 
auxilia ие ad Traiectum. Ipſe claſſem, quam ра 
rabat, ut inſpicrret Hiſpalim «ее Че, ibi; mora⸗ 
tur, propterea quod edicqum от Prouincia propoſue- 
rat, ut quibus pecunias аи neque ntuliſ⸗ 
Дт, ſe adirent · quæ euocutio uehementer omness tur 
bauit · Interum L. Titius, qui eo tempore тут · lego 
яв uernaculæ ſuerat, литнае fama, legonem trigeſi- 
mam, quam Qu Caſſius legætus ſimul ducebat, aum 
ad oppidũ Leptim ата haberet ſeditione ии, Cẽ- 
urionibus aliquot ocuſis, qui ſi gna Ш non ране- 
bantur, Че , & ad аи —— ат 

44 ui 
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diſſe quæ ad рей alio itinere duæbatur· Cognim re, 
noctu сит У qhortibus undeuicſimanorume gre- 
ditur, mane peruẽnit. Ibi eum diem, ut quid ageretur 
perſpiceret, moratus, Carbonam тете Hic, ит le 
go trigeſima, e uigeſimaprima, e chortes quatuor, 
её quinta lego, totus q; опиет [её equilatus auclit qua· 
tuor whortes a uernaculis oppreſſas ad Оби сит 
his ad ſecundam perueniſſe leggonem omnesq́; ibi ſe cõ 
iunxiſſe, & T. Torium Italicenſem ducem delegiſſe- 
Celeriter habito conſilio, Marcellum Cordubam, ut eã 
in poteſtate retineret, CCaſſium legatum —* 
пин. Paucis ei diebus affertur отиёит ordubenſem 
ab eo — — q; aut uoluntate aut neceſſi-· 
tate adductum(nang; id narie nuntiabatur) unſentire 

сит cordubẽſibus. duas ohortes legonis quintæ, quæ 
fuerant Cordubæ т præſidio, idem facere. Caſſius his 
rebus incenſus, mouet aſtra, & poſtero die Segouiam 
ad flumen ſilicenſe uenit. ibi habita ncone, militum 
ето anĩmos, quos gnoſcit поп ſua, ſod Cæſaru abe 
ſentis ани ſibi fidiſſimos eſſe nullumq; periculum de 
predqturos, dum per eos Cæſari Prouida reſttueretur- 
Interim Torius ad Cordubam ueteres legones addu- 
cit, ac пе diſſenſionis initium таит, ſeditioſa malitum, 
ſuaq; uideretur natura, Simul, ut vntra QCaſſium, 
qui Cæſaris nomine maioribus uiribus uti uidebatur, 
æque potentem opponeret dignitatem Cn. Pompeio Е 
Prouincaam recuperare uelle palàm dictitabat. Et for- 
[ип епат Бос fecerit odio Cæſaris, et amore Pompeij, 
quius nomen ти poterat apud eas legones, наз М- 
Varro obtinuerat, ſed id qua тете ommotus fecerit, 

onieccura 
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сблеита [7 poteſt.· Certe hoc præ ſo Torius ferebat- 
nilites adeo fatebantur ut Сп.Ротрей потепт ſcutis 

inſcripum haberent, frequens legonibus ати ob 
uiam prodit, neq; tantum iurorum ſed etiã mat/ umfa 
malias, ac prætexlatorum de preaaturq́; пе hoſuli ad- 
uentu Cordubam diriperent. Nam ſe ontra Caſſium 
ſentire сит omnibus, vntra Cæſarem пе facere vgerẽ 
вет orare· Tantæ nuiltitudinis precbus, & lacrymis 
exercitus om motus, сит uideret ad Caſſium perſequẽ 
dum nihil o pus eſſe Сп-Ротрей попите, memoria, 
amq; omnibus Cæſarianis, quàm Pompeianis Longe 
шит её in odio neq Е апиепит пед; M. Marcellum 
cõtra Cæſaris aluſam poſſe perducere nomen Ротрей 
ех ſaitis detraxerunt Marcellum, qui ſo Cæſaris вби 
ſam defenſurum profitebatur ducem aſciuerunt, præto 
тет; арреЦатит ©" ſibi onuentum adiunxerunt 
ага; ad Cordubam poſuerunt. Caſſius ео biduo ат 


citer quatuor millia paſſuum à Corduba сита flumen 


Betim in oppidi onſpectu [ово excel ſo facit сайта. li⸗ 
teras ad Regem Bogudem in Mauritaniam, et ad M. De 
pidum proconſn iliſpaniam citeriorem mittit. ſubſi- 
Чо ſibi Prouimciæq; cæſarix сти quamprimum ueni 
ret ipſe Бо modo Coydubenſium agros uaſtat, ædi 
ficia тета. Cuius rei defernatate, atq; indi gnitate 
legones, quæ Marcellum ſibi ducem eperãt, ad eum 
onourrerunt, ut in aciem educerentur, orant, priusq; 
cn/ligendi ſibi pote ſtas fieret, quà сит, anta сотвея 
melia nobiliſſimæ, auriſſimæq; poſſe ſſiones Corduben 
ſium in onſpectu ſuo rapinis ſerro flammaq́; свите 
rentur.Marcellus, um onfligre maſerrimum putaret, 





ГВ. 
quod © шт, uicti detrimentum а4 eundem 
Ceſarem eſſet redũdaturum, neq ие ро ſuatis eſſet, 
legiones Вент traduat, atq; aem inſtruit. Cum Са 
рт vntra pro фт ſuis вает ſtruxiſſe о ſupe 
Aore uideret, auſa inter poſita, quod в т æquum non 
deſcnderet, Marcellus nulitibus perſuadet ut ſe ирая- 
ſtra recupiant. ltaq; o pias теднеете сори. Caſſius quo 
bono ualebat, Marcellumq́; in firmum ее ſaebat, ag 
greſſus сии legonarios ſe recipientes, omplures 
пои тоя т flumnis ripis ĩter ficit am hoc detrimẽ- 
одета ии flumuni ий, diſficultatisq; haberet, @ 
gntü eſſẽet, Marcellus caſtra b etim tranert, crebroq; 
aterq; legones in aciẽ educt, neq; tamen confligitur pro 
pter оотит difficultates. Erat Фр pedeſtribus mal 
го firmior Marœllus. habebat enim ueteranas lego⸗ 
пез тийнз у рее ex pertas · Caſſius fidei mags, ꝗ 
uiriuti legonum cõ fidebat. Ilaq; ит аду аи * 
lat eſſent, Marycellus looum idoneim auſte llo ce · 
piſſet quo prohibere aqua Caſianos poſſet, Longnus 
ina ne genere quodam obſidionis clauderetur in те 
gonibus alienis ſibiq; infeſus moctu ſilentio ex а 
proficiſãtur, æleriq; itinere У lam vontendit, quod ſibi 
fidele eſſe oppidum xedebat. ibi adeo отит ponit 
тазнёри ата, ut et Гоа natura, nang У Ца in edito 
monte poſita eſt, & ipſa munitione ити undiq; ab op 
pu gnatione tutus eſſet· Hunc мати inſequitur, & 
quam proxime poteſt У lam, ата auſtris тео 
эта; о gnit natura, quo maxime rem deducere uole 
bat neceſſitate eſt adducus, ut neq onfligeret, ив ſi 
те роиия.е ето ете тавиу malitibus пов pot — 


— = 
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уае,педиенасти Caſſium latius pateretur, ne plure⸗ 
anitates са paterenuy quæ paſſi erant Cordubenſes - 
cCaſtellis idoneis locis olloais, operibusq́; in ати 


oppidi ntinuatis vllã, Caſſiumq; muniionibus clau 


ſit quæ priuquam perficerẽtar, Tonginus omnem ſu 
um equitatum emiſit quem ma gno ſibi uſui fore cre- 
debat ſi pabulari, frumentariq́; Marœællum поп pate- 
retur.Ma gno autem impedimento ſi clauſus obſidione, 
inutil neceſſarium onſumeret frumentum. Paucis 
diebus ету Са ace ptis, Rex Bogud сит opije 
uenit, adiungtꝙ; ей legonem, quam ſecum adduxe- 
rat, атритезд; роте НЫ еее 
nanque ut in cuilibus diſſe nſionibus аазаете сп}ие- 
и im temporibus illis т Hiſpania nonnullæ ани 
rebus Са ſtudebant plures Marcello fauebant. Ac 
еде ит рф Bogud ad exteriores Marcelli muni- 
попез, ри gnatur utrinque acriter, crebroq́; ut acidit, 
foruna ſæpe ad utrunq tran ferente uictvriam, пес 
men unquam ab operibus depellitur Marcellus. In- 
ут Lepidus ex qteriore Prouincia сит ohortibus 
le gonarijs trignta ꝗnq; ma сто у numero egtum et ve 
liquorũ auxiliorũ uenit са mente Vllaã, ut ſine ullo ſtu 
dio ontentiones Caßij, Marcelliq́; cõponeret · Huic ue 
nienti ſine dubitatione Marcellus ſeo credit, atq; offert. 
caſſius ontra ſuis ſe tenet prædijs ſiue eo, 44 plus ſibi 
ить deberi quam мате о сх] табаь ще вода пе 
præocupatus animus Lepidi eſſet obſequio aduerſarij, 
uerebatur ponit ad У Цат та Lepidus, neq habet 
ad Marcello gequam Аш пе pu gnetur interdicit, ad 


exeundum Сарт inuitat, раста; ſuã in re omni 


* 
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interponit. Cum diu dubimſſet Caſſius quid ſibi facien | 
4ит, ди це Lepido eſſet credẽdum, neq; ullum exi 
шт vnſilij и reperiret ſi permaneret т ſententia, о 
ſtulabat, uti munitiones disijcerẽ tur ‚биз liber ехиих 
daretur поп tantum inducijs factis, ſed prope зат т 
еше opera сит omplanarent, роде; munitio - 
num eſſent deductæ. Auxilia Керк па аДеЦи Мау 
се quod proximum erat re с caſtris, neq opinanti 
bus omnibus р tamen in omnibus fuit Caſſius, nam Че 
huius vnſcientia dubitabatnur, m petum fecerũt, cõ plu 
rech; ibi malites орруе бунте дно niſi æleriter indi-⸗ 
gnatione & auxilio Lepidi prælium eſſet dirẽ ptum, 
maior atlamitas eſſet сер. Cum iter Caſſio pate ſas 
ctum eſſet, aſtra Marcellus ит Lepido cniungit. Le 
pidus eodẽ tempore, Marcllus; Cordubam сит ſuis 
proficiſcitur · Narbonem ſub ide m tempus rrebonus 
proconſul ad Prouinciam obtinendam uenit. de сии 
aduennx ut ognouit Caſſius legones, quas ſe um ha- 
buerat, egtatumq́; т hyberna diſtribuit· Ipſe omnibus 
ſuis rebus сейетиет urre ptis Malacam отеп4и ibiq́; 
aduerſo tẽpore nauigundi naues unſœndit ut ipſe præ 
diatbàat, ne ſe т rebonio & Те ро; сд Marcello @т- 
mitteret, ut ана eius даа пе per eam Prouin 
ciam инпоте ит di gnitate iter ſiceret, сиб ma gna 
разу ab со defecrat,ut cæteri exiſumabãt, ne реита 
illa ex infinitis rapinis —— in pote ſtatem caiuſquã 
нете. Pro greſſus ſecunda ut hyberna tempeſtate cũ 
in Iberum flumen noctis uitandæ ащ/а ſe cõtuliſſet jn 
de, paulo uehementiore tempeſiate трио periculoſius 
ſe nauigaturum credens, profectus aduerſis fluctibut 
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occurrentibus oſtio fluminis in ipſis fauabus, сит пед 
flectere nauem propter unn fluminis, neq; directã tan 
tis flucbus tenere poſſet, demerſa naui perijt. Cum 
in Syriam Cæſar ex Aegypto ueniſſet, atq; ab hic, Чи 
Roma uenerant ad сит, ognoſcret, literuq; urba- 
пб ammaduerteret тия Romæ male, et inuũliter ad 
miniſtrari, neq ullam partem reip ſatis ommode geri, 
quod ontentionibus tribunitijs pernitioſæ ſeditio- 
nes orirentur & ambitione, atq indulgentia Tribuno 
rum malium, & ди legonibus præerant, ти сот- 
tra morem nſuenudinemq; militarẽ fierent quæ diſ 

ſoluẽdæ diſaplinæ ſeueritatisq́; eſſent, eaq; omnia Па 
gtare адиетит ſuum uideret, tamen præferendum 
exiſtimauit, quas in Prouincias, regonesq; ueniſſet eas 
ita relinquere onſututas зи domeſucis diſſenſionibus li 
berarentur, iura legesq; acuperent, et externorum Бо 
ſtium metum deponerẽt.· Hæc in Syria, cCilicia, & ſia c 


leriter ſe onfecturũ ſperabat, quod hæ Prouinciæ nul 


[о ео premebantur In Bithynia, ас ponto plus oneris 
uidebat nmpendere ſibi, nõ вип exceſſiſſe ponto рат 
nacem audierat, пед; exceſſurum putabat, um ſecun⸗ 
do prælio eſſet uehementer inflatus quod ontra Рот 
tium сайшштит fecerat. ommoratus ferè in omnibus 
ciuitatibus, quæ maiores [ии di gnitale præmia Фепе- 
meritis, & uiritim, с publice tribuit.de ontrouercijs 
ueteribus оспой ас ſtatuit Reges tyrãnos dyna ſtas 
Prouinciæ, finitimosq́; qui omnes ad eum oncurrerat, 
reœptos т fidem conditionibus im poſitis Prouinciæ ш 
endæ, ас deſendendæ dimittit & ſibi, e populo Ro -· 
annaſſimos Daucis diebus in ea Prouincia onſumptis, 





ттв. 

Sex.· Cæſarem аписит, & neceſſarium ſuum legoni- 
bus Syriæ præfictt др eadem claſſe qua ueneræt pro 
фарииг т Ciliciam, cuius Proumciæ cuitates отпех 
euoat Tarſum, quod oppidum те юНих Cilicææ no- 
biliſſimũ рун рита; eſt. ibi rebus omnibus Prouin 
де," finitimarũ cuiatum onſuitutis, cu piditate pro- 
fiaſændi ab bellum gerendũ non diutius moratur, ma 
gnisq; itineribus per Cappadociam «трёх, biduum 
Ma vmmoratus, Comana иен], ſanctiſ 
ſimũ in Cappadoci s ellonæ templum, quod antæ re- 
ligone а ит ut ſacerdos eius Deæ maieſtate am perio, 
potentia ſecundus а` Rege cnſenſu ет из фа 
beatur, id honuni nobiliſſimo Nicmedi Bithynio ad- 
iudicuit ꝗ rego Cappadocũ genere ortus, propter ad 
uerſam fortunam maiorũ ſuorum, mitationemq́; gene- 
ris iure питте dubio, uetuſtate tamen йиеттт о ſacer 
dotiũ id repetebat.· Fratrem вет ariobar тв A ria 
ratem cum benemeritus uterq; eorũ de rep eſſet ne aut 
regni hæreditas А riaratẽ ſolictaret, aut hæres regni 
terreret, Ariobar ni attribuit, q ſub ешё ипрето,ас 
ditione eſſet apſe iter cœptum рты uelocitate onficere 
cœpit.um propius ротит, ſinesq; Callo græcuæ ac- 
ceſſi ſet, Deiotarus Tetrarches Callo græciæ tũc dem 
репе totius, quod ei,neq; legbus, neq moribus те] 
ſum eſſe сеет Tetrarchæ contendebãt. Sine dubio au 
tem Rex Armeniæ manoris ab Senata appellatus, depo 
ſitis Regijs inſi $ tantum prinato ueſutu, ſed 
etiam reorũ habitu ſupplex ad Cæſirẽ uenit oratum, 
ие дол gnoſcret, quod т са parte poſitus terrarũ, quæ 
те: præſidia Cæſaris habuiſet, exercitibus um pe- 
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IIII. 216 
у; in Сп.Ротрей auſtris fuiſſet. neq enim ſo iudicẽ 
debuiſſe eſſe ontrouerſiarũ populi R. ſed parere præ 
ſentibus unperiſs. Contra quem Cæſar, um plurima 
ſua cõmemoraſſet officia, quæ сот ei decreus publi- 
ати ſſet, umq; defenſionem eius, uallam poſſe ex- 
сидинопеть eius mprudentiæ recipere ато 44°. 
homo hantæ prudentiæ, ac diligentiæ ſcire ро ſſet, дз 
urbẽ, Italiamq; teneret, ubi Senatus, Populusq́; К. 
reſp· eſſet. bis deinde poſt L. DLentulum, M. Marcel- 
ит атм eſſet ſed amen ſe oncedere id вит ſus 
perioribus дих beneficijs ueteri hoſpitio, atq; amiciuæ 
dignitatiætatiq; homunis precibus eorum qui редиет 
tes опен т фо риса; ата Deiotari ad depre 
‚ апашт-е отёгонетзй; Теетатсфатит poſtea ſe 5 
gniturum eſſe dixit,regum ueſt tum ei reſutuit · Lego 
пет autem qunam ex genere quiũ ſuorũ Deiomrus пам 
tura diſciplinaq; пота onſitutam habebat, equita· 
tumq; omnem ad bellum gerendum adducere iuſſit. 
Cum in pontum ueniſſet, р; omnes in unum о 
сит cegſſet quæ numero,atq; exercitatione bellorum 
mediocres erant, exce pta enim legone ſexta quam = 
qum adduxerat A lexandria ueteranam пиву labo- 
ribus, рес; functam maltisq; malitibus partim 
diffi ultate itinerum ac nauigationum, partim crebri 
ве bellorum adeo diminutam, ut hunuus пиЦефотн- 
пит in ea eſſet.reliquæ erant tres legones una Deio- 
вит, duæ, quæ in eo prælio quod Cn· Donutium feciſſe 
‘вит Dharnac ſcritſimus fuerant Legeti a Pharnace 
miſſi Cæſarem adeunt, atque in руитих Черуеайиит 
ne eius aduentus Бо eſſet. tachurum enim ommia 





. СТВ... 1. 
рратпает quæ imperat eſſent maxime ; cõmemo · 
rabant ли Ца Pharnacem auxilid cntra Cæſarẽ Рот 
peio dare uoluiſſe, um Deiotarus, qui dediſſet, tamẽ ei 
ſatisfecſſet. Cæ ſar reſpondit ſe fore æquiſſinum bhar⸗ 
‘пась р quæ polliceretur repræſenlaturus eſſet. monauit 
autem, ut ſole bat, mitibus uerbis legeto, пе aut Deioſa 
rum ſibi obijſerent aut итиз eo gloriarentur benefi- 
cio quod auxilia Pompeio non miſiſſent, nam ſe пед; li 
bentius ſacere quicquam, quàm ſupplicibus ignoſre, 
пед; Ркоштаатит publicus iniurias ondonare ijs poſ 
ſeʒqui non fuiſſent in ſe offiqoſi .ld ipſum, quod соте= 
moraſſent officium, utilius РБаупаа fuiſſe qui proui - 
diſſet, ne uinceretur, quàm ſibi, cui Di ĩm mortales ui 
criã tribuiſſe nt. Itaq; ſe magnas, et graues iniurias 
ciuium romanorum, qui in ponto negociati eſſent quo⸗ 
тат in inte grumm reſtituere nõ poſſet ncedere har 
naci. Nam пез interfectis amuſſam uitam neꝶ; execis, 
uirilitatem veſtutuere одной quidem ſuppliciũ gra 
ших morte ciues Котат ſubiſſent. Pot uero decederet 
отт familiasq; publicunorũ remitteret, сета; 
reſtitueret ſocijs, ciubusq; romanis, quæ penes eum eſ 
те. feuſſet iam tunc ſibi miteret manera ac dona, 

bene rebus дей; Imperatores ab amucis вазрете 
nſueſſent. Miſerat enim Pharnaces wronam aureã- 
his reſſonſis datis, legetos remuſit. At Pharnaces omnia 
liberaliter pollicitus, cum feſtinantem, ac properantem 
Cæſarem ſperaret, libẽtius etiam crediturum ſuis pro 
mi ſſis qum res pateretur ‚дно celerius hone ſtius ; а4 
res magi neceſſarias proficiſceretur nemni етт erat 
ignoum , plurinus de auſis ad urbem Cæſarem reuo- 

ват lentius 





за => 


— 
— 


<%%& 





| а: | . к. 





зая => —.-> >> 


=> 
— — 


— Зы 
* 


AAr —N e 


^^... 


к № пи. 217 
а lentius agere decedendi diem poſtulare, longore⸗ 
pacciones interponere в ſumma fruſtrari cœpit· Cæ· 
Дт ognit calliditate hominis quod alijs temporibus 
natura ſacere onſueuerat, unc neceſſicate рае addu⸗ 
cus ut œlerius omnium opimone manum onſereret . 
Zela eſt oppidum in ропго, poſitu ipſo, ut in plano 
ого, дез munit ũ ити ив enim naturalis, uelut manu 
factus exclſiore ит; faſtigo ſuſtnet murum . ау 
caum poſiti ſunt huic oppido ma gni, multiq; ета nal- 
libus olles, quorum editiſſimus unus ий pro pter uicto 
тат ithridatis & infelicitatem Гат, detrimen⸗ 
tumq; exeratus noſtri ſuperioribus locis, atq; itineri- 
Риз pene отит из oppido, ma gnam зи partibus 


habet nobilitatem, nec multo lõ тиб mullibus рат: 


tribus abeſt ab Fla.· Hunc locum Pharnaces ueteribus 
paternorum felicum aiſtrorum refectis operibus, © 
pij omnibus [и occu pauit. Cæſar, cum ab hoſte millia 
paſſuum дит; аа poſuiſſet, uideretq́; eas ualles, 
quibus тесла яга munirentur, eodem interuallo ſua 
aſtra munituras ſi modo ea [оса hoſtes priores non œ- 
piſſent, quæ пт erant propiora Regis uſtris, aggerẽ 


omporari iubet intra munitiones. quo œleriter olla-· 


to proxima nocte ша quaria legonibus omnibus 
ex peditis, un pedimentisq́; in а relictis, prima lu- 
æ nõ opinãtibus hoſtibus, eũ ipſum [осит cpit. in quo 
Mithridates ſecu bellum aduerſus rriarum fe- 
crat. Huc omnem omportari aggerem è оф, ſerui 


пад; ag usſſit, педий ab ореуе males diſæderet, сит 


atio non amplius mille paſſuum interciſa uallis cu- 
ſira hoſtiũ duuderet ab opere inæpto Cæſaris со 
ее 
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rum. Dharnaces, um Атерете рута шее ammaduer 
tiſſet, o pias ſuas omnes pro а inſtruxit, quas in- 
вет poſita tanta loorum imiquimte, onſueudine magis 
puulgeta maliari credebat inſtrui Cæſar, uel ad opus 
ſaum nrdandum, quo plures in arnus tenerentur, uel 
ad oſtenationem regiæ fiduciæ, ne munitione тах, 4 
manu defendere locum Pharnaces uideretur Iaq; de- 
territus пов eſt, quo minus prima acie pro uallo inſtru⸗ 
я reliqua pars ex ercitus opus faceret · At Pharnace⸗ 
vunpul ſus ſiue loc felicitate ſiue auſpicijs, ее тело 
bus тан их quibus obtẽ peraſſe eum poſtea audieba 
тих ſiue рацавие noſtrorũ, ꝗ in arnus erãt, omperta, 
сит more operis quotidiani,ma gnã illã ſeruorũ ти 
tudimẽ quæ ag gerẽ portabat, milit ũ eſſe credidiſſet, ſi 
ue etiã neterana fiducia exercitus ſui, quem сит lego- 
ne XXII таае ат, uiciſſe legeti eius glo 
riabantur, ſimul ontem ptu exercitus по диет pul- 
фт ſe ротво ие [дел inito cõſilio dimundi, 
deſcẽdere prærupta ualle cœhpit. Cuius aliquãciu Се 
[ит irridebat inanem oſtentationẽ, & со [оо nulit ũ © 
hortationem, диет in locum nemo ſanus hoſtis ſubitu- 
rus eſſet· Cum interim Pharnaces eodẽ gradu, quo in 
prælium deſcenderat, uallem aſœndere aduerſus ardu 
um ИЕ тиб ори cœpit, Cæſar incredibili eius 
uel temeritate, ие рапаа motus, neque opinans impa- 
ratusq; oppreſſus eodem tem pore тие; ab operibus 
uoait arma capere iubet, legones opponit, вает in⸗ 
ſtruit Cuius rei ſubita trepidatio ma gnum terrorem 
attulit noſtric, non dum ordinibus inſtructis ране 
regæ quadrigæ pernuſtos milites perturbant, quæ 
атев — 
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tæmen æleritey multitucine telorum opprĩmuntur, in- 
fequitur has acies hoſuum, & clamore ſublato ата 
ие лит adiuuante natura loci plurimum Deorum 
mortxliam beni gnitate, qui cum omnibus auſibus 
bellis interſunt ит præcipue eis, quibus nihil ratione 
potuit adminiſtrari · Ma gno atque acri prælio facto, o 

vnunus dextro ornu quo ueterana lego ſexta erat а 
Гога imitium uictvriæ natum eſt ab ea parte, cam in 
procliui detruderentur hoſtes, malto tardius, ſed amen 
ijſdem об adiuuanubus ſimiſtro ornu mediaq; аае, 
totæ profligantur ори Regis, quæ quàm рец ſubie- 
rant iniquum locum, am светит gradu pulſæ, pre- 
mebantur loci iniquitate. Iaque maltis militibus par- 
пт interfectis, partim ſuorum ruina oppreſſic qui ue- 
locitate eſſugere poterant, armis amẽ proiectis, uallem 
trãſgreſſi, mihil ex [ов и periore inernus proficere ро 
terant. At noſtri uictoria elati ſabire imiquum locum, 
munitionesq; ag gredi поп dubitarũt. Defendentibus 
autem his whornbus ста, quas Pharnaces præſidlio 
reliquerat, æleriter фи hoſhum ит potiti. Inter- 
fecha maltiuudine отт, aut врал, ſorum Dharnace⸗ 
сит paucis equitibus proſugt. сиё тр aſtrorum 
oppu gnatio р ий «ви ее liberius profugen- 
р, uiuus т Cæſaris рокрикт adductus ее. Ta- 
li шота toties шт Cæſar incredibili eſt [еп 
tia арену, quod maximum bellum tanta æleritate 
onfecerat, ет ретсий reordatione læti- 
or, quod uictvria св ex diffallinus rebus acide- 
rat, ponto recepto, præda omni тела nulitibus ат- 


donatx poſtero die сит expeditis equitibus ру pro⸗ 
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fiaſcitur. Legonem ſextam decedere ad рута ‚ав 
honores acapiendos т Italiam шире. Auxilia Deiota- 
domum тетива, duas legones сит Cœlio Vintiano 
in ponto reliquit. In per С аПобуеаат,В ithyniamq; 
in & ſiam iter дав, omniumq; сдуй prouinciarum de 
vntrouercijs о gnoſeit, e риши iura in retrarchas, 
Reges, cquita tes Аравии. миря4акт Pergamenum, 

иотет feliciter œleriterq; дерет in Aegypto ſupra- 

ripſims rego genere отит, diſ plinis etiam re gijs 
еднойит пат enm Mithridates Rex Aſiæ totius рто- 
pter nobilitatem Регдато paruallum сит aſporue 
тает aſtra тиз 4, tenuerat annos, В.едет Бо[рБо 
nonſutuit диод ſub imperio РБаттааз вета ,Рто- 
uincasq; populi R· d barbaris, atq; питта kegbus 
— amiciſſimo Rege, muniuit · Eidem Tetrar- 
chiam legbus Сао græorum, iure gentis, & ogna- 
tionis ad udicauit, ocupatam, ©" ро [т paucis ап 
te annis a Deiotaro. eq; ta men uſ quam diutius mora 
не eſt, дидт пес urbanarum ſeoditivnum pati 
uidebatur· Rebus feliciſſimo celerrimeq́; cõfectu in Те 
Гат clerius omnium opinione иетё. * 

` 
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ſtis onfectis, nullo Фе mtermaſſo ad 
С хи. Са[еп4атй Ian. in убей 

peruẽnit ſtatimq; oſtendit ЕЁ naues 

uelle отеп4суе сит поп amplius le 

tyronum haberet unam, equitesq; uix ſexcen- 

оз Tabernaculum ſecundum litus ipſum nſuituit, ut 
prope fluctus uerberaret. Hoc ео ото ſecit, nequis 
moræ quicquam роте ſperaret, & ut omnes т ея Бо 
744; parati eſſent. пад рег id втривьие втре- 
ſtates ad nauigandum idoneas поп haberet · Nihilo ia- 
men nunus т nauibus remiges, mulitesq; ontinere, 
nallã prætermuttere oaaſionem profectionis, aum præ- 
ſertim ab inolis eius Prouinqæ питватетит aduerſa 
riorum opiæ, equitatus infinitus, legones regæ quatu- 
or, leus armaturæ ma gna nic, Scipionis legoneẽ decẽ, 
elephãti centam ui ginti, claſſes q; eſſe —— 
топ deterrebatur, animoq; & [ре onfidebat. Interimn 
in лез & naues longe adaugeri, & onerariæ отрЫ- 
тех eodem oncurrere et legones tyronum onuenire. 
inhis ueterana lego дит equitum ad duo mullia, Де 
gonibus llectis ſex, ex едииит duobus mullibus, ut 


duæqg; рита legio uenerat in naues longet итропеба . 


tur, equites autem in onerarias,ita maiorem partem па 


vium antecedere iuſſit, et Inſulã реете Aponianam, 
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quæ abeſt à Lilybæo. rbiq; oMmoratus, bona ращаз= 
тит uendit publice · deinde Allieno prætori, qui В 
ат obtinebat, de omnibus rebus руварие de reliquo 
ехетсии eleriter mponendo Datis mandatus ipſe na- 
uem onſcendit ad УГ calendarũ Ian et reliquas па 
пех ſtatim eſt атома ит uento ето, сеет 4; naui- 


go uectus, boſt diem quarta m сит longi⸗ т 


bus т vnſpectum расе uenit. Nanq; опета reli 
quæ, præter paucis uento diſperſæatꝙ errabe di 
пез [оса peñerunt. Clupeam а] præteruehitur. de 
mae deapolim, от рита præterea aſtella, et oppida 
non longe à mari relinquut. Poſt guam АФтитаит ас 
æſſit ubi præſidium erat aduerſariorum, сиг præerat 
с.сёр из, су. СШшреа ſecundum oram maritimã, 
сит едым А фтитёв Cn. Piſo ит Mauris ата т 
bus millibus apparuit· Ibi pauliſper Cæſar ante роу- 
шт ommoratus dum reliquæ naues onuenirent, ex- 
ponit ex eratũ · Cuius numerus in præſentia ſuit pedi- 
ит trium nalliũ, egtum æntumgnquaginta· Сати; 
ante oppidum роет ſine imuria ити опреде, 
hibeteß omne⸗s præda.o ppidani interim muros ат 
mati omplent. ante porum frequẽtes отбить ad Е 
deſendendum, quorũ nu merus uarũ legonum intus 
ета Cæſar croam oppidum uectus, natura ра perſpe 
uvxedit in aſtra · dion nemo culpæ eius vpruden⸗ 
паб; aſſi gnabat quod neq; eerum locum gubernatori 
bus præfectu; 44 peterent præceperat, neq, ut more 
ipſius ат [недо ſuperioribus tem poribus fuuerat, ta- 
bellas ſtgnatas dederat, ut in tem роте: perlectis lo- 
ситетй peterent uniuerſi. 44 питте Cæſarem ЕЕ 
lerat пап 
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lerat· nanꝙ nullum portum terræ a fricæ, quo claſſet 
decurrerent, pro сео tutum ab hoſtum præſidio роте 
ſuſpiaubatur ſod foruuitu oblatam ocaſionem egreſſus 
aucupabatur. L. Planaus interim [ету petit æ Cæſa 
re ut ſibi daret ſaualiatem сит Cõſidio agendi, ро Е 
aliqua ratione рет4на ad ſanitatem. Ita data ре 
ге literas nſcribit, & eas ciptiuo dat per ferendas т 
oppidum ad Conſidium · Quo ſimulatq; ранив сит 
perueniſſetliterasq;, ut erat mandatum Conſidio роуз 
rigere cœpiſſet, pruis, quàm acuperet Ще, unde inquit 
iſtasꝰ TuM aptiuus uenio & Cæſare. Tunc Conſidius 
ити eſt, inquit, Scipio im perator hoc tempore populi 
R.Deinde in cnſpectu ſuo atptiuum инт interfici 
iubet, literasq; пд dum perlecias ſicut erant ſi gnacæ, 
dat honuni ето ad gcipionem perſerendas. oſiquam 
una то ‚© die ad oppidum onſum pta педуте[рот 
Дит ullum а^ Conſidio dabatur ‚пед; ei reliquæ рые 

ſuccurrebant, пед; едим abundabat, et ad oppidũ op 
pugnandum поп ſatis opiarum habebat, et eas tyro 
num, neq; primo aduentu onuulnerari exercitum uo- 
lebat, се oppidi e grega титно пои; ad oppu- 
gnandũ erat aarſſus et nũtiabã tur auxili4 та gna ед 
вне oppidanis ſu ppetias uenire, non eſt uiſa ratio а4 
oppu gnandum oppidũ ommorã di, ne dũ т ea re Се 
ſar eſſet occupatus, arcunuentus «' tergo ab egtatu Бо 
um laboraret. и; аа сит mouere uellet ſubito ex 
oppido erupit maltitudo, atq; egtatus ſubſicio uno tem 
роте eis аа) ſuccurrit, д erat ии из аб luba ad преп 
Чит acupiendum, aſiraq;, unde Cæſar egreſſus зиет 
Нате cœperat occupat, & eius agmen extem ũ inſe- 
ее Ш 
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qui cœ реги. О ие теб сит animaduerſa eſſit; ſabito 
legonarij отит e equites, quanquam erant pau 
алтев отт tantam maltitudinem видала] рте ton- 
currunt. Ваз 4ие тез incredibilis,ut equites mnus tri- 
дтп Calli,maurorum equitum duo millia осо pelle- 
тет urgerentq; in oppidum .· Poſtquam repulſi, & cõ 
iec erant пита manitiones, Cæſar iter cnſtitutum ire 
отита. О Quod сит ſæpius facerent et modo inſeque 
rentur modo rurſus ab equitibus in oppidum vepellerẽ 
tur whortibus ранах сх ueteranis quas ſecũ habebat, 


in extremo agmine vllocatis, & parte equiatus, iter 


leniter сит veliquis Неее серии quanto lõ дива 
oppido diſcedebatur. tanto tardiores ad inſe quendum 
erant Numdæ. Interim in itinere ex oppidiset aiſtel 
lis legetiones uenire, polliceri frumentum paratosq; её, 
ие mbperaſſet facere. Itaq со фе сайта poſuit ad ор 
pidum Ruſpinam Calen. lanua inde mouit & реу- 
uenit ad oppidum Leptin liberam ciuitatem, et mmu 
nem. Legati ex oppido ueniunt obuiam, libenter ſe o- 
mnia faccuros, quæ uellet, pollicentur. Ilaq; Centurioni 
bus а4 portas oppidi, & cuſtodijs impeſius, nequis ma 
les in oppidum ĩntroiret, aut imiuriam faceret aupiam 
inolæ non longe ab oppido ſecũdum litus ааа, 
Eodem naues onerariæ, & longe nonnullæ сай adue- 
nerunt. Reliquæ, ие eſt ei nuntiatum, incertæ looruon 
Упат uerſus petere uiſæ ſunt. Interim Cæſar ата 
т поп di gredi neq; mediterranea petere propter naui 
um errorẽ, equitatumq́; in nauibus omnem continere, 
ut arbitror, пе a gri uaſtarentur, aquam in naues iubet 
omportari, Remuges internn, qui aquatum e nauibus 
exierant 


г 
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exierant и би едиие таить neq opinantibus Cæſſa- 


riauis adorti iaculis nualnerauerũt, nonnul 
lor interfecerunt. Latent спит т ту сит equis т 
ter nualles, et ſabito exeunt, non ие т aampo отпи- 
nus depugnent. Cæſar internn т Sardiniam nuntios 
сит liters, & in reliquas Prouincuas finitimas тт» 
ſit,ut ſibi auxilia, ommeatus, frumenium, ſimulatꝙ; li 
teras legiſſent mittenda aurarẽt, exoneratisq; partim 
nauibus longis, Rabirium Poſthunuum in Siciliam ad 
ſecundum оттелит acerſendum пи. Interun 
ит X nauibus longi ad reliquas naues onerarias 
cnquirendas, ие deerraſſent & ſimul mare tuendũ 
ар hoſtibus iubet proficiſca. мет С:зайи шт Criſpũ 
prætvrem ad Cercinnam Inſulam uerſus, quam ad- 
uerſarij tenebant, um parte nauiũ ire iubet, quod ibi 
ma gnũ numerũ frumenti eſſe audiebat. Неси impe 
rabat „ия; итои 4; præcipiebat, ut ſi рез? poſſet, nec 
locum ullum ехси/апо haberet, nec moram terguerſa 
по ipſe interea ex perfugs, & то c gnitis от 
nionibus Scipionis, qui сит го ата [6 bellum gere 
bant, miſerari· Regum спит equitatum in Prouincia 
д friat барю alebat, витая hominum erat dementia ut 
mallent Regi eſſe uectigales, quàm сит ciuibus т ра 
tria in ſuis fortunis eſſe ntolumes. Cæſar а4 ИТ Мопа 
тит ап. auſtra mouet, Терна; ſex оротнй præſidio 
сит Saſerna тей Фо ipſe rurſus unde pridie цепетаг, 
Ruſpinam сит reliquis рух nuertit, ibiq́; ſarcinis 
exercitus relictis, ipſe сит ex pedita manu profio ſtur 
атсит uillas frumentatum, oppidanisq́; vnperat, ut 


Plauſtra, iunendaq; omnia ſe quantur. lu ꝙ ma gno ри 





ГВ. 
menti тието питето Ruſpinam redit. Hoc eum idcir 
@ exiſtimo feciſſe ne maritima oppida рой Е nacua re 
linqueret, præſidiaq; firmata ad claſſis reæptacula 
maniret. Itaque ibi тей Р. Saſerna fratre eius quẽ 
Lepti proximo oppido reliquerat сит legone, зибее 
omportari ligna in oppidum quamplurima. Ipſe 
сит ohortibus ſe ptem quæ ex ueterans legonibus т 
claſſe сит Ш pitio, & Vatinio rem geſſerant ex op- 
ро Ruſpina egreſſus, profiaſcitur ad ропит, qui ab 
eſt ab oppido millia paſſuum —* claſſem ſub 
ueſperum сит ea opia cnſœndit, omnibus in exerci- 
tuinſcijs, & requirentibus im peratoris nſilium, ma 
gno metu, ac triſutia спа их. parua епт сит 
pia, & ea tyronum, neque omni expoſita т к лат ат 
tra magnas орз & inſidioſæ nationis, equitatumq́; 
innumærabilem, ſe ex роз uidebant neque quicquã 
ſolatij in præſentia, neq; auxilium in ſuorum ато 
animaduertebant, niſi in ipſius imperatoris ции ui- 
gre, пита; hilaritate · animum enim altum, © 
erectum præ ſe gerebat · Huic acquieſcebant homines 
ел т eius ſcentia, & ото omnia ſibi procliuia, 
omnes ре ſperabant. Cæſar in nauibus ипа вое сд 
ſumpia iam cœlo albeſcente, um proficiſci ататешит, 
нию nauium pars, de qua timebat, ex errore eodem 
onferebatur. Hac re o gnita, Cæſar æleriter de naui- 
bus nperat omnes egredi, atq; armatos т litore reli- 
quos aduenientes milites ex pectare. Itaque ſine moræ 
nauibus eis in portum receptis, adueclis militum, 
equitumq; opijs rurſus ad oppidum Ruſpinam re⸗ 


dit, atque ibi сть onſututis, ipſe сит hortibus 
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ехредиу XXXfrumentatum eſt profeckus· Ех 
eo eſt o gnitum Cæſaris unſilium · illum сит claſſe na 
uibus onerarijs, quæ deerraſſi nt ſuhſidio ire clm ho 
бис uoluiſſe; пес imprudentes ſuæ naues in claſ 
[т aduenſariorum incderent педие eam rem eos uo 
luiſſe сте qui in præſidijs relicii nalites fuuiſſent, ne 
propter ſuorum paucitatem, ©" hoſtium тиви 
пет metu deſirent · Interum cum iã Cæſar pro greſ⸗ 
ſus eſſet e ых, cirãter nullia paſſſum tria per фе 
vulatores & anteceſſores equites nuntiatur ei pias 
hoſtium haud longe < ſeſe uiſas, Hercle cum eo nun 
по puluis ingens onſpici cœ ptus eſt Hac re co gnita, Cæ 
ſar cleriter iubet equitatum uniuerſum, aus = 
ат habuit in præſentia non та gnam ſagitarios, 
quorum paruus е [ук [сит exierat numerus ac- 
cerſi, atquæ ordinati ſi gna ſe leniter conſequi, ipſe ante 
cdere сит paucis armatis + тата; сито procul hoſtus 
опа poſſet mulites in aam po iubet ет, et ad ри 
gnam parari, quorum omnino numerus fuit ххх 
hortium сит equitibus CCCC. ſagitarijs. Et 
фойе’ interim quorum dux erat Labienus, & duo 
Pacdij adem dirigunt nurabili longitudine non pedi - 
tum ſed equitum onferta m, & inter eos [её аттащь 
уе Nunndas, & ſagitarios pedites interpoſuerant, 
ita undenſauerant, ut procul Cæſariani pede-⸗ 
ſtres wpias arbitrarentur & dextrum, ac ſimniſtrum 


фут magnis equitum орз firmauerant · Interim 


Cæſar вает dirigt ſimplicem ut poterat, propter рав 
citatem, ſagitarios ante aciem ат] биь, equites dex - 


води од; отт opponit, & ил præcipit, ие pro - 
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uiderent, пе nuiltitudine equitatus hoſtum cirunuenẽ 
тёщу. Exiſtimabat ennn ſe сит pedeſtribus орйз acie 
inſtructa dimaturum, сит utrinq; ex peccatio fieret, 
neꝙ Cæſar ſe тетоиетее, & сит ſuorum paucuate cõ 
гуд ma gnam umm hoſtium artifico тан, quàm uiri- 
bus decriandum uideret, ſubito aduerſariorum equi- 
tatus ſeſe ex tendere, & in latitudinem promouere, l 
lesq; cõplecti et Cæſaris egtatum extenuari, ſimalq⸗ 
ad arcumeundum omparare ſe серега. Cæſariæ- 
ni equites eorũ multitudinem æ gre ſuſtanebant, Вася 
interim mediæ сит oncurrere cnarẽtur ſubito, ex св 
denſis urmis Numdæ leuis armaturæ сит. equitibus 
ртоситтите & inter legonarios pedites iacula опда- 
инс ит Cæſariam in eos inpetum feciſſent Що- 
rum equites reſugebant, pedites interim reſiſtebant, 
dũ equites rurſus cõ изв renouato peditibus ſuis ſuce 
aurrerent. Cæſar поно genere pugnæ oblato cum ani- 
maduerteret ordines ſuorum in procurrendo turbari, 
pedites ennn, dum equites longus a ſi gnis perſequun 
tur, latere nudato d proximus Numidis лас uulne- 
rabantur, equites autem Бот, pilum пня сит в 
ее uitabant edicit per ordines nequis miles à рой 
— рее; longus procederet.Eqgtatus intexim Та 

вет? ſuorum multicudine onfiſus Cæſaris paucita- 
tem атситите wnatur. equites Iuliani "рама, nuiltiæ 
nadine hoſtium defeſſi, equix опиитетану , paulatim 
сете hoſtis magisma gisq; in ſtære. Ita puncto tempo 
rus omnibus legonarijs ab hoſtum equitatu атситщев 
tisʒ Cæſaris q; vpijs in orbem om pulſis intra aancellos 
omnes coniecti pu gnare ogebantur. Labienus in equo 
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сарие nudo uerſari in prima вас рат воз орон, 
nonnunquã [ертопато; Cæſaris их аррейате. © Quid 
a imquit тех tyro, tam feroculus esꝰ моз quoq; iſte 
uerbis infatuauit т ma gnum mehercule uos periculũ 
impulit, nuſcreor ueſtri rum mules, non ſum inꝗt ty- 
то Labiene [64 de legone decima ueteranus. Tum La 
bienus поп a gnoſ тише [та Чеситапоуит. Tũ 
males nam me quis ſim intelliges· ти сет Чеся- 
* deieutut о gnoſci ab eo poſſet, atq; ita pilum uiri 

us ntortum dum in Labienum matcere степи е 
grauiter aduerſo pectori aſf.ixit, et ait, Labiene decu- 
manum пишет qui te petit, ſcito eſſe · omnium tamen 
атти in terrorem oniecti, с maxime tyronum · Cir⸗ 
cunſpicere етт Cæſarem, neq; amplius facere, niſi Бо 
ſtum iacula uitare. Cæſar interim ото hoſhum o 
gnito ubet aciem т longtudinem quammaximã por 
rig, & alternis onuerſis hortibus, ut una poſt alte- 
ram ап ſigna tenderet.· Ita оуопат hoſtiun dextro, 
ſiniſtroq; отт mediam diuidit, unam partem ab 
altera excluſam, egtibus intrinſe cus adortus, сит pe- 
ditatu telx отебру т fugam uertit пед longius —— 
greſſus ueritus inſidias ſe ad ſuos recipit. Idem altera 
pars equitum, peditumq; Сеат fecit. Hus rebus geſtic, 

# руоси[ hoſtibus — is, cõonulneratisq; ad ſua præ 
Даа ſeſe, ut erat Вии 4х recipere cœpit· Interim M. 
Petreius, Cn. Piſo сит equinibus numudis м С 
electis, peditatuq; eiuſde m generis ſatis grandi ex itine 
те теб? ſubſidio ſux occurrunt. At chortes ſuis ex ter 
rore firmatis,vur изд; renonatis animus legonarios cõ 
uerſis equitibus recipientes, noui ſſimos adoriri & im - 
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pedire cœpeyunt quo minus ſo in ата veãperẽt. Hae 
re animaduerſa С æſar iubet ſi gna атчетв, у» medio 
aam po redinte grari prælium, сита hoſtibus eodem 
modo pu gnaretur, nec omminus ad manus rediretur, 
Cæſaris ; equites iumentaq́; ex nauſea recenti ſiti lan 
e paucitate uulneribus, deſatigum ad in equendũ 
oſtem, perſeuerandumq́; ситит ardiorẽ haberent, 
dieiq; pars exigua iam reliqua eſſet, ohortibus, equi- 
tibus arcundãtis im perat, ut uno иФи wntenderent, 
neque remutterent donec ultra ultimos Цех hoſtes те 
puliſſent, atq; eorum eſſent potiti Itaq; ſa gno Чаю, сит 
зат hoſtes langade, ne gligenterq; tela пинетет ſubi⸗ 
to imnuttit whortes, turmas q; ſuorum, atq; puncto ет 
poris, hoſtibus nullo negocio aam po pulſis poſt ollemq⸗ 


deiectis, nacti locum, atque ibi pauliſper оттота- 


ti, ita ut erant inſtructi leniter ſe ad ſuas recipiunt 
munitiones. Itemq́; aduerſarij male ace pti, tum de 
тит ſe ad ſua præſidia ontulerunt. Interim ea re ge 
Де, & prælio dirempto, ex aduerſarijs perfugæ plu- 
res ex omni hominum genere, & præterea interæpti 
hoſtium om plures equites, peditesq; ex quibus ogn | 
ит eſt onſilium, eos Бас mente, & аташ ueniſſe, ие 
поно heſnum atq; inuſitato genere prælij tyrones, le- 
gonarijq; раша perturbati, Curioni exemplo ab equi 
ætu circunuenti opprimerentur. ЕЁ ita Labienum di- 
xiſſe pro oncione tantam ſeſe multi tuaclinem aux ilio- 
rum aduerſarijs ſubmniſtraturum, ut etiam ædendo 
in ipſauictoria fatiæti uincerentur, atq; а ſuis ſaperæ 
rennur· Quippe non illorum ſibi onfideret, primum 


_ 9404 audierat Romæ legones ueteranas diſſentire, 
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neq; in А рлат uelle tranſire Deinde quod Triennio 
in А раса ſuos milites onſuetudine retentos ficleles iã 
ſibi effeuſſet, maxima autem auxilia haberet Nunuda 


rüũ equitumq; leuis armaturæ.· præterea ex ſugn, præ 


lioq; pompeiano, quos ſecum a' runduſio tranſporta 
uerat, equites C ermanos, Callosq́; ibiq; poſtea ex hy⸗ 


bridis libertinis, тиб; onſcripſerat, armauerat, e⸗ 


quoq; frænato uti ondocuerat Præterea rega auxilia 
elephantes C ХХ, equitatusq́; innu merabilis. dein 
de legones onſcriptæ ex син]; modi generis ampli- 
us хи millibus. Hac ſpe, atq; ea аидаая inflamma 
tus Labienus cũ eꝗtibus Callic, C ermanisq́; DCCC 
Numidarũ ſine рек Ут mullibus. Præterea Pe 
treiano auxilio adhibito egtibus. М С peditum, ac 
leuis armaturæ quater tantis, ſagitarijs, ac funditori- 
bus, hippotoxotisq; cõpluribus, his орз pridie nona· 
rum Ianua · poſt diem —— раса attigt in am 
фе planiſſinus puriſſimusq́; ab hora diei тел и] ad 
ſolis ocaſum eſt decertatum т ео prælio Petreius gra · 
uiter ictus сх acie recœſſit. Cæſar internn афатит 
уе diligentius, præſidia firmare maioribus opijs, ual 
lumq; ab oppido Ruſſpina uſque ad mare deducere, 
ела ар alterum содет, quo tutius ultro, atroq; 
<«ттеате , auxiliaq́; [те periculo ſibi ſuccurrere 
poſſent. Tela turmentaq; ex nauibus т аа cm · 
portare, remigum partem ex claſſe Callorum, в Бо 
унии; , epibaarumq; armare, & т ка еиослуе, 
uti р poſſet eadem ratione qua aduerſarij, leux arma 
tura тете а inter equites ſuos interponeretur, ſa · 
ата; ex omnibus nauibus ithyreis, ſyrij, си 
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iusg generis ductis т aſtra ompluribus Редиепи- 
bat ſuas орла. Audiebat enim xcipionem poſt diẽ ter 
tium eius diei quo prælium factum erat, appropin- 
quare, раз ſuas ит Labieno, & Petreio отит 
gere. Cuius орие legones обо, с equitum quamor 


mullia eſſe nuntiabantur oficnas ſerrarias inſtruere, 





agttæq; telaq;, uti ferent omplura, curare, glan- 
es fundere, ſudes отратате literas т Siciliam, nun⸗ 
tiosq; mittere, ut ſibi crates materiemq; ongererent ad 
arietes, сии inopia in А frica eſſet. Præterea ſerrũ, plũ 
bumq́; mitteretur, et iam aiaduertebat ритетьо ſe in 
Алей niſi ĩ portato uti пд poſſe· Priore enim ãno pro⸗ 
pter aduerſariorũ delectus, ꝗd префату aratorer те 
lites eſſent ſacti meſſe m поп eſſe factã. Præterea ex oĩ 
Ара frumẽtum aduerſarios in pauca oppida, et bene 
титёия cõ portaſſe, vmnemq́; regonẽ fricæ exmamiſ 
ſe frumenio oppida, præter раме quæ ipſi ſuis præſi 
dijs tueri poterant, reliqua dirui, atq; deleri, её сотни» 
inolas interea ſua præſidia wegſſe cõna grare, a gros 
deſertos, ac вай eſſe. Hac neceſſitate Cæſar wactus 
iuatos ambiendo, & blande appellando, aliquantu 
* frumenti numerum т ſua præſidia ongeſſerat, 
eo parce utebatur. О pera interim ipſe quotidie cir⸗ 
aumire, & alteras whortes in ſatione habere propter 
hoſtaum multitudinem · Labienus ſaucios ſuos, Чиоунетв 
numerus maximus fuit, aubet in plauſtrix adrumetum 
deportari · Naues interum Cæſaris onerariæ errabun⸗ 
dæ male⸗ uagæbantur, incertæ loorum, atq; cuſtrorux 
ſuorum, quas ſingulas ſaaphæ aduerſariorum отр 
res adortæ incenderant, atq; ex pugnauerant Нас те 
nuntiat 
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nuntiata Cæſari, claſſes атсит inſulas, portusq; diſpo- | 
ſuit, quo tatius omme atus ſupportari poſſet М-са ' 
winterimꝗ Vticæ præerat, Cn. Pompem БЕЙ mal- 
tis uerbis aſſidueq; obiurgere non deſiſte bat · Tuus, in 

quit, pater ив ætatis ит eſſet, animaduertiſſet 
remp ab audacubus, ſœleratis ; cuibus oppreſſam, Бо 
2205; aut interfectos, aut exilio multatos, patria, анис 

teq; aarere, gloria, & атти ma gnitudine elatus, priua 

tus atq; acloleſcentalus реет exercitus reliquijs olle- 

ctis pene oppreſſam funditus, & deletam Italiam, ur 
Бета; romanam in libertatem uendicauit· ет; Si- 
айат, frictm, Numdiam, Mauritaniam пита в 
leritate armis recepit. quibus ex rebus ſibi eam digni- 

tatem quæ eſt рег genteus clariſſima, notiſſimaq;, ото 

liauit adoleſcentulusq; atq; eques romanus triumphaæ 
ие. Atque ille поп amplis rebus partis geſue, nque 47 
tam excellenti maiorum di gnitate рати пед; tantis cli 
entelis nommisq; claritate præditus in rẽp. eſt ingreſ 
ſus. Tu ontra & patris nobilitate, & di gnitate, et per 

te i pſe ſatis animi ma gniuadine diligentiaq; præditus, 
non ne eniteris, & proficiſris ad paternas clientelas, 
auxilium tibi reiq; publicæ, atq optimo сид; eſſlage 
catumꝰ his uerbis — стаи рен incitatus adoſe- 
Депииз сит nauiculis cuiusq; modi generis ХХХ, 

inibi paucis roſtratis, profectus ab Vnas eſt in Mauri 
мтатутертита; Bogudis eſt ingreſſus· Ex peditvq; 
exercitu mumero ſeruorum, liberorum duorum ини, 

вниз partem inermem, partem armatam habuerat, ad 
oppidum А ſaurum acedere cœpit, in quo oppido præ 
ſidium fluit regum . Pompeio â — из; 





фт. 
#0 paſſi propius eum acedere, donec ad ipſas portac 
ac murum appropinquaret, ſubito eruptione ил, pro 
ſtratos, реметтиоз 4; Pompetanos in mare paſſim, na⸗ 
uesq; ompulerunt. Ita re male geſta, on· Pomperus В 
[их naues inde auertit, пед; poſtea litus анте, а] 
ſemq; ad inſulas В aleares uerſus cõuertit · ¶ Scipio im 
ternn сит his copijs, quas paulo ante demonſtrauimus, 
vticæ grandi præſidio relicto profectus, primũ adru 
тен caſira ponit, deinde ibi paucs dies cõmoratus, no- 
cqu itinere ſacto cum Рете, & Labieni раз ſe ат. 
iungt, atꝙ; unis aſtris factis, ИГ mallia paſſuum [от 
че onſidunt Equiſatus interim eorum arcum Cæſaris 
munitiones nageri,at q; оз qui pabulandi aut aquan⸗ 
di gratia extra uallum progreſſi eſſent, ехарете , & 
ил omnes aduerſarios intra munitiones опнпеуе- qua 
re Cæſariani graui annona ити cõflictati ideo ад nõ 
dũ neꝙ ab Sicilia, neq ab Sardinia cõmeatus ſupporiæ 
виз erat, neq per ãni tgpus ĩ тат claſſes ſine piculo ua 
gri poterant, neq физ millia paſſuũ ſex terræ Ар 
cæ, quoquo пез tenebant, pabuliq́; imopia premeban 
tur. Qua neceſſitate wacti ueteram mulites, equitesq 
qui malia terra,mariq́; bella onfeciſſent et periculs, 
inopiaq; в ſæ pe eſſent тит; [оз e litore olle 
Ча, & aqua dulci elota, & ita iumentis eſurientibus 
data uitam eorum producebant · Dum hæc ил fierent, 
Rex luba ognis Cæſaris difficultatibus, piarumq⸗ 
paucitate non eſt ui ſum dari [ранит отиерет Е, 
augendarumiq; eius opum, ita q; атратану equi 
— opijs, ſubſidio нь egreſſu e re- 
gno те ntendit .ſ itius interim & rexb — 
— 
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у. 226 
lunclis ſnais орудий = тире egreſſu, propius 
eius re gnum ори ſuas admouere. Cirtamq; oppi- 
dum elus ve gni opulentiſſinuim adorti, рацаз diebus 
pu gnando aipiunt præterea duo oppida Getulo⸗ 
тит, quibus сит onditionem ferrent, ut oppido ех- 
аетет idq; ſibi nacuum traderent, onditionemq; 
repudiaſſen, poſtea ab eis apti, interfecliq; ſunt o- 
mnes. Inde pro greſſi a gros, oppidaq; uexare пов de- 
ſiſtunt. Quibus rebus о gnitis, Tuba, cum iam пов [от 
ge Sapione, atque eius ducibus abeſſet, apit onſili- 
Am ſatius eſſe ſibi, ſuoq; re gno ſubſidio ire, quàm dũ 
alios adiuturus рто ра]еетеиу ру ſuo re gno expul- 
fus, forſitan utraque те expelleretur · Iaque rurſus ſe 
recepit, atque aux ilia а! баропе etiam abduxit, ſibi, 
ſuis ; терив timens, elephantisq; trigneæ relictis ſui 
finibus, oppiduq; ſuppetias profectus eſt. Cæſar, um 


de ſuo interim aduentu dubitanio т Prouinda eſſet, 


neque quiſquam crederet ipſum, ſed aliquem lega- 


tum ит арт fricam ueniſſe, onſcriptis literis 
circum Prouinciam omness ciuitates facit de ſuo aduen 


ги certiores· Interim nobiles honunes ex ſuis oppidi⸗ 


proſugere, & in cuſtra Cæſaris deuenire, et de aduer 


ſariorum eius acerbitate crudelitateq; ommemorare 


cœperunt · Quorum lacrymis, querelisq; Cæſar сд 
motus, cum antea nſuitiſſet in ſtatiuis auſtris, æſtate 
initx cunctis ору „чих за; соб bellum сит а4 
uerſarijs ſuis gerere тиши , иеть а; с етиеу in Si- 
ciliam ad Allienam, & Rabirium Poſthumum 





onſcriptis, & per Cataſpum miſſis, ut ſine mo- 


ra, aut ulla excuſatione hyemis, uentvrumq; ‚схем 
Я 
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ав ſibi quamælerrime tranſportaretur, &. лайт Pro 
ита4 ретте funditusq; euerti « ſuis mmmcs, quod niĩ 
ſi æleriter ſocijs ртеЕ ſabuentum præter ipſam А fticã 
terram т пе tectum quidẽ, quo ſe reuperent, ab il- 
lorum ſælere, iſidijſq; reliquum fumrum, atq; ipſe in 
tanta erat feſtinatione ex peccatione ut poſtero die 
quàm miſiſſet literas nuntiumq; in Siciliam, claſſem 
exerciuumq; morari — oculos теп= 
temq; ad mare di ſpoſitos, Чите оз; haberet. Nec ти- 
rum, animaduertebat enim uillas exuri, agros uaſta- 
ri, pecus diri pi trucidarie; oppida oſte llaſ dirui, de 
feriq;, prinupesq́; uitatum, aut interfici, aut in аие= 
nis teneri, liberos eorum obſidum опите т ſeruitutẽ 
abripi· His ſe mſeris, ſuamq́; дает implorãtibus, au 
xilio propter оратит pauctatem eſſe non poſſe· Mi- 
lites interim in opere exercere, aſtra munire turres, œ 
ſtella ſacre,molesq; iacere in mare поп intermitiere- 
5арю interum БН рос modo ondoceſacere in⸗ 
ſtatuit, duas inſtruxit aces, unam funditorum тете 
elephãtos, quæ quaſi aduerſariorum locum obtineret, 
ел опа eorum frontem aduerſam lapillos minutos 
nutteret. deinde т ordinem elephantos nſtituit. Poſt 
illos autem чает ſuam тии иЕ сит ab aduerſa- 
rijs lapides mitti cœpiſſent, & elephanti реметтит ſe 
ad оз onuertiſſent, rur ſus a дм чае lapidibus пи] 
ſis со; onuerterent aduerſum hoſte m, quod æ те, taxe 
deq; fiebat. диете епил elephanti тиютит anno- 
rũ doctrina, uſuq; uetuſto uix edocti, tamen v mmu mũ 
periculo in aciem producintur. Dum Бес ad Ru- 
ſpinam ab ит]; duabus adnuniſtrã tur. C. Vergilius 
Petroni, 
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Petronius qui Thapſo oppido maritimo præerat, сит 
animaduertiſſet naues ſinulas сит ехетсии Cæſaris 
inœrtus loorum, atq; auſtrorum ſuorum naguri, oua- 
Допет па из nauom, quam ibi habuit acnariam cõ 
plet militibus, et ſagttarij, eidem ſaaphas de nauibus 
adiũgt, ac ſingulas naues cæſarianas сд Ват сари, 
‘слит plures adortus,pul ſus, fugutus; тае Де 

ſet, nec tamẽ deſiſteret perielicæri forte incidit in nauẽ 
in qua erant duo Titi Hiſpani adoleſœntes tribuni le 
gonis У, quorum patrem Cæſar in бепаит legerat, 
aum hic T. Salienus Сетито legonis eiuſdem qui 

м. Meſſalam legatum obſederat Meſſanæ, ei ſeditioſiſ 

ſima oratione apud eum eſt uſus, idemq; ее peuniam 
ornament triumphi Cæſaris retinenda & cuſto- 

dienda aurauerat, & ob Баз auſas timebat ſibi. Hic 

— onſãentiam peqatorum ſuorũ perſuaſit ado- 

епаби пе repugnarent, 6/64; У erglio raderent. 

Пиф deducti 4 Verglio ad зарюпет, си офи гта 

diti, & ро diem tertium ſant nterfeci. и, сит в 

crenuur ad пеет, petiſſe diutur maior Тиби Centa 

rionibus, uti ſe ртотет, quam fratrem inter fiævent. 
Idq; ab eis рае impetraſſe, atqus eſſe ĩ terfectos· Tur 
те interim equitum, quæ pro nallo in ſlationibus eſſe 
ſolebant, ab итд duabus quotidie пишу prælijs in- 
ær ſe pugnare non intermiſtunt. Nonnunquam снат 
Sermani, Calliq́; labieani сит Саду equitibus р 
de data inter ſe lloquebãtur. Labienus intervn ит 
parte —* Leptim oppidum, сиг præerat Saſerna 
сит chortibus tribus oppu gnare, ac ui irrumpere © 
nabatur, quod à defenſoribis propter egregam тит 
ИЯ 
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tionem орел tormentorum пы тет facile et 
пе periculo defendebatur · Quod ubi eius facere equi 
tatus ſæ pius non internuttebat, & сит рте ante por- 
ит turma denſa aſtitiſſet, ſorpione accuratius пи, 
atque eorum decurione percuſſo, et ad deamanam de 
fixo, reliꝗ perterriti риоя ſe in aſtra recipiunt· Quo 
До poſtea ſunt deterriti oppidum tentare· gcipio inte 
тит те quotidie пд lõge a ſuis aaſtris paſſibus ССС 
inſtruere aciem, ac maiore diei parte onſum pta rur- 
ſus [Е т ата recipere. Quod сит ſæpius ſieret, пед; 
ex Cæſaris отв quiſquam prodiret, neque propius 
eius opias acederet, deſpecta patientia Cæſarus, exer- 
ав; eius uniuerſis орз productis, ele phantisq; tur- 
тиб ХХХ атеаает inſtructis, quamlatiſſime ро 
tuit porrecta едииит,редиита; multitudine иполет 
роте progreſſus, haud из longe à Cæſaris auſtris апр 
tit in ampo · Quibus rebus сту, Cæſar iubet mili⸗ 
tes, qui extra manitiones proceſſerant, quiq; pabulan 
Чи li gnandi, aut etiam muniendi стана uallum ре 
tierant, quæq́; ad eandem rẽ opus erant, omnes intra 
munitiones mnutatim, modeſte q; [те ити ии ter⸗ 
rore ſe recipere, atque т opere onſiſtere, equitibus а 
tem, qui in ſtatione fuerant, præupit, иг uſq; ео locum 
obtinerent, in дно paulo ante onſutiſſent donec а фо 
ſte miſum telum а ſe perueniret, quod ſi propius ас 
cœderetur, дцатропе ſſime ſe intra munitiones reci ⸗ 
perent. АЯ диоф equitatui edicit, uti ди; ſao [ое ра 
ratus, armamsq; ру eſſet · at hæc non ipſe * ſec⸗ 
ram cum de uallo perſpecularetur, ſed murabili peri- 
tus ſcientia bellandi in prætorio ſedens, per [ресщаго- 

res, & nuntios 





У. 2:8 
res nuntios ит perabat, quæ fieri uolebat. Animad 
uertebat enom, quanquam та gnis eſſent opijs aduerſa 
rij freti amen ſæ pe а ſe fugutis, pulſis, perterritis q; et 
onæſſam uitam, & ignom peaam Quibus rebus nũ 
quam tan ſuppeteret ex ipſorũ inertia, onſaẽtiaq: 
атёт ие ſiducia, ut а ſua adoriri audereẽt- 
Præterea ipſius nomen authoritasq; ma gna ex parte, 
eorum ехегагих mnuebat audaciaam, Tum egregæ 
muntiones uſtrorum, & ualli foſſarumq; altitudo, et 
extra uallum ſhli сеа питафЦет in modum ат}, 
uel ſine deſenſoribus аиит aduerſarijs prohibebant- 
етот cæterorumq; telorum, quæ 
ad шт ſolent parari, magnam Фрат ha- 
bebat. Atque hæc propter exercitus м præſontis pau 
акт, tyrocium præ parauerat, non hoſtium ui, 
< тем ommotus ſapientem ſe, ппидит4; Бот 
opinionĩ præbebat · Neq; idaro с рав, quanquam erãt 
paucæ tyronumq; поп educbat in acem, quod ш- 
Яоте ſuorum diſfideret, ſed referre arbitrabatur, 08 
uiſmodi uicivria eſſet futura. Tur pe enim ſibi exiſti- 
mabat tot rebus geſis, tantisq; exerctibus deuictis, tot 
tam claris uictorijs partis, = reliqus opijs aduer ſa⸗ 
norum ſuorum ex ррол ullectis, ſe crueniam adeptum 
exiſumari uictvriam иядие атришетае gloriam, ex- 


ultationemq; eorum pati donec ſibi ueteranarum le -· 


gonum pars aliqua in ſecundo ommeatu occurriſſet. 


capio interim pauliſper(ut ante dixi) in во [о @т- - 


moratus, ut quaſi deſpexiſſe Cæſarem uideretur, ращ- 

latim reduãt ſuas ор ата, опаопе aduo- 

ат, de terrore ſuo, deſperationeq́; exercius Cæſaris 
— ffein 


LIB-.- 
uerba facit, et ohortatus ſuos uictoriam propriam ſe eis 
breui daturũ pollicetur. Cæſar iubet muliter rurſus ad 
opus redire, et per auuſam munitionum tyrones in labo 
re defatire поп intermittit. Internm Numdæ Getũ- 
4; diffugere quotidie ex cuſtris Scipionis, & partim 
in re gnum ſe onferre, partim quod iſi maioresq; ео- 
ти beneficio С.Мат uſi рт, Cæſaremq; eius aff 
пет eſſe audiebant in eius Да perfugere Caterua⸗ 
tim nonintermittunt. Quorum ex numero electis ho- 
munibus, illuſtriores Getũlos, literis ad ſuos cues datis, 
ohortatus, ut тать Аа ſe, поза; defenderent, et пе ſu 
& ininucis, aduerſarijsq́; Ч audientes eſſent, mitũt. 
Dum Вес ad Ruſpinam fiunt legeti ex cila ciuitate 
libera etiam undiq; ad Cæſarem ueniunt [Е 4; paratos 
quæcunꝙ imperaſſet, & libenti атто facturos ро = 
œæntur, tantum отате & petere ав со ‚и ſibi præſidiũ 
daret, quo tutius id © ſine periculo facere poſſent ſe et 
фитевит, ©" quæcung; res eis ſuppeteret, оттит 
ſalutis gratia ſubminiſtraturos . Quibus rebus facile d 
Cæſare inpetratis, præſidioq; Чаю C.· Meſſium ædili 
tia functum poteſtate, Acillã iubet proficſci · Quibus 
rebus o gnitis Cõſidius Lõgus, qui drimeti сит dua 
bus legonibus, e equitibus РСС præerat, æleriter 
ibi parte præſidij сит обо ohortibus Acillam 
ire wntendit. Meſſius ея itinere сд ео prior кей. 


lam cum офоуцфия peruẽnit. Conſidiuis interim сита 


ad urbem сит ору aceſſiſſet, et animaduertiſſet præ 
ſidium Cæſaris ibi eſſe, non auſus periculo по ует и 
ære mulla re geſta pro multitudine homunum тит ſus 
Adrumetum ſe recipit· Deinde paucis poſt di * eque 


—— 
Ча. 
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Би ори «А Labieno adductis, vurſus Acillitanos 
вау poſitis obſiclere cœpit· Per id tempus C. Salluſu- 
us Criſpus диет paucis ante diebus mſſum a Cæſare 
сит claſſe demonſtrauimus, Сегатпат. региёте › cu- 
ius адиетит с.Редиб quæ ſtorius uir, qui ibi cũ grã 
di familiæ ſuæ præſidio præerat ommeatui, parnulũ 
nauigum nacus onſcendit ac ſe fugæ ommendat. 
Salluſnus interim prætor à Cercinnatibus rece ptus, ma 
gno numero ритепн inuento, naues onerarias, quarũ 
ibi ſatis ma gna opia fuit, cõ plet, atq; in aſtra ad Cæ- 
ſarem ниве. Allienus interim proconſul e Lilybæo 
in naues onerarias imponit legones XIII, et XIIII, 


equites Gallo DOCC. funditorum, ſagitario- 


rumq;; mille ac ſecũdum оттеашт т К лат mit 
tit ad —— naues uentum ſecundum nactæ, 
ри e in роуит ad Ruſpinam, ubi Cæſar auſtra 

abuerat, inolumes peruenerũt. лы Cæſar duplici læ- 
titia ac uoluptate uno етроте их, frumentd, auxi 
lijcq; aandem ſuis exhilaratis animo, atq; leuata ſolici- 
шаре deponit legones, equitesq; ex naiubus egreſſos 
iubet ex langore nauſeaq reficere. dimuſſos in се, 
mumitiones; diſponit. Quibus rebus gãipio, quig; сит 
eo eſſent omiteſ пита, © requirere C· Cæſarem, ꝗ 
ultro ат ме bellum inferre, ac lacſſere —— 
Рю ommuatum пов [те magno ато ſuſpicaban 
tur · Itaq; ех eius patientia т та gnum птотет ате- 
ci ex Getũlis duos, quos arbitrab antur ий rebus ати 
ciſſimos, ma gnis præmijs, pollicitationibilsq́; propoſitis 


pro perfugẽ ſpecalandi gratia т Cæſaris auſtra nat- 


вит, qui рии ad eum ſunt един, petierunt, ut ſibi 


9 


ру — — 
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licret ſine periculo uerba proloqui. Pote ſtate я [= 
penumeronquiunt, mperator, om plures Се qui 
ſunus clientes C. arij, & propemodum omnes ciues 
m, qui ſunt in legone quarta, © ſexta ad te uo- 
шипит м9; præſidia onfugere, [64 си ſtodijs equi 
mm unndarũ, quo id ſine perioalo minus faccrenus, 
impediebamur. Nunc дли facultate, pro ſpeculatori- 
bus nuſſi à Scipione, ad te apidiſſime uenimus, ut рег 
ſpicerenuis, uunquæ foſſæ, aut inſidiæ elephantis ante 
Aſtra, portasq; на factæ eſſent ſimulq; опа ue- 
ſtra ontra eaſdẽ beſtias, vm parationemq; pugnæ в 
gnoſœrenus ‚аёф ei remuntiaremus. Qi ollaudati | 
Cæſare, ſupendioq; donati, ad reliquos perfugas dedu 


auntur, quorum orationem «ееуцет ueritas amprobe 


uit Nanq; poſte ro die ex legonibus iſs, quas Getũli no 
Anauerunt milites legonarij omplures 4 барютетз 
ара Cæſaris perfugerunt. i ũ hæc ad Ruſupinã ge- 
A М. Cato, qui V пса præerat, deleccus quotidie 
libertinorum,a Я от, метит denique & ии 
modi generis hominaum, qui modo per её arma fer⸗ 
re — atq; ſub manũ gcipionis in eiſtræ 
ſubmittere non intermitũt · Legeti inter im ex oppida 
тет quo triti modia millia ССС omportxæ 
в fuerant à negociatoribus тии aratoribusq; 44 
ſarem uenere quantiq; opia frumenti apud ſe ſit 
docent риши; orant, ие ſibi præſidium тии дно ſa 
cilius её frumentum, et opiæ ſuæ onſeruentur. Qui-⸗ 
bus Cæſar in præſentia gratias agt, præſidiumg; bre 

tempore ſe muſſurum dixit, ohortatusq; ad Mos ci⸗ 
uet iubet proficiſca P· gitius imtern сит vpij⸗ Ми» 
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midiæ ſines in greſſus, auſte llo in montis [о munito [= 
cato, т quod тифа belli gerendi gratia, & ſrumen- 
cum, et res cæteras quæ а bellum uſui ſolent eſſe, vm 
portauerat, шех pugnando, eſt potitus · Сеат poſt⸗ 
quam legonibus ueteranis duabus, equitatu, leuiq; ат 
matura, vpias ſuas сх ſe cundo ommeatu aux erat, па 
ues ſex onerarias ſtatim iubet Lilybæum ad reliquum 
ехеуаит tran ſportandũ proficiſei. Ipſe УГ Calen⸗ 
darũ reb. crciter uigilia рита nnperat ſpeculatores, 
apparitoresq; omners, ut ſibi præſto eſſent. Itaq ommi- 
bus inſcijs, neq ſuſpicantibus ui gilia ИИ iubet omneꝛs 
legones ex сть educi, а; ſe onſequi ad oppidũ Ru 
ſpinam ет мт quo рр præſidiũ habuit, & 44 pri 
шт ad amicitiam eius варите paruxlam procli 
uitatem di greſſus, ſiniſtra parte ampi, propter mare le 
лопез educit.Hic aampus mrabili planiae patet пт» 
lia paſſuũ ху, диет iu gũ тост 4 mari ortum, neq; 
5 præaltum, uelut theatri effict ſpeciem · In hoc ибо ^ 
olles ſunt exclſi pauqi in quibus ſingulæ turres, ſpeõs 
124; ſingulæ peruerteres erant оси, quarũ ари4 
ultimam præſidium, & Вино fuit Scipiona. Poſt quam 
Ceæſar ad iugum, de quo docui, aſendit, atq; т unun- 
quẽgꝙ ollem turres, ое Ца; бете cœpit, atq; ea mu- 
их ſemuhora eſffiat. Et poſtquã non ит longe ab ulti - 
это Це turriq́; fuit, quæ proxima рей св aduerſa 
riorum, in qua docui eſſe præſidium ſtationemq́; Nu- 
midarum, Cæſar pauli ſper ommoratus, рез реб; 
natura loc, equitatu in ſiatione 4, legonibus 
opus attribuit, brachiumq; тео iugo ab со [оо,а4 
диет peruenerat,uſquæ ad eum, unde egreſſus erat, 
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iubet dirig ac muniri · Quod poſtquam ipi 
nusq; animaduerterunt едииии отпвех 
Чо, acieq; equeſtri триал, < ſuis miom 
tey paſſus mille progrediuntur, рее тет 
ſecunda acie minus paſſus CCCC «м 
ſtatuunt. Cæſar in opere milites adhortari 
ſariorum арх moueri · Iam сит non amplus paſſu⸗ 
um тие quingentis inter hoſuum aciem ſuasq; munẽ 
tiones eſſe animaduertiſſet intellexiſſetq; ad im pedien 
dos milites ſuos, & ab opere depellendos hoſtem propi 
из acedere, necſſeq; haberet legones a manitionibus 
deduœre, imperat turmæ Hiſpanorum, ut ad proxi- 
mum © ЦЕ propere accurrerent præſidumq; inde de- 
turbarent, осит4; aperẽt, eodemq; iubet [ещё атта- 
nuræ paucos cnſequi ſubſidio. Qui miſſi celeriter Nu- 

midas adorti partim uiuos рии, nonnullos equite⸗ 
fugẽtes onuulnerauerunt, locq́; [ии potiti · Poſtquã 

id Labienus animaduertit, quo lerius ijs auxilium 
ferret, ex acie inſtructa equitatus ри prope totum dex 
trum ати auertit, atq; [из fugentibus ſuppetias ire 
ontendit. Quod ubi Се" onſpexit, Tabienum ab 
ſais ор longus ат ведение ſui alam ſiniſtrã 
ad intercludẽdos hoſtes imnuiſit. Erat in ео aampo ubi 

ea res gerebatur uilla perma gna, диашот turribus ex- 
tructa quæ Labieni proſpectum mpediebat, ne poſ- 
ſet animaduertere ab equitatu Cæſaris ſe intercludi. 
Iaq; non prius uidit turmas ullianas, quàm ſuos cæcli 
adtergo ſentit. Ex qua re ſubito in terrorem unuerſo eꝗ 

tu umidarum vrecta т аа fugere ontendit· Cal 
В; сета; qui reſuterant, ex ſuperiore loco et poſt 
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етрит circunuenti, рута; reſiſte ntes onciduntur 
unuerſi. Quod ubi legones 5арют, quæ pro ав 
erant inſtructæ, anmaduerterunt, metu, ac terrore ob 
cæattæ omnibus portis т ſua ва fugere cœperunt. 
Poſtquam Scipione, eiusq́; орйз campo llibusq́; ex 
turbatis, ан; т аа cõ pul ſis, cum rece ptui Cæſar a- 
ni iuſſiſſet, cquiatumq́; отпет intra ſuas munitiones 
reœ piſſet, umpo puręato animaduertit туса «уро 
та Gallorum, Cermanorumq;, qui partim eius autho 
ritatem erant ex Callia ſe cuti, partim pretio, pollicita ⸗ 
tionibus q; adduch, ad eum ſe ontulerant, nõnulli qui 
ex Curionis prælio apti, cnſeruatiq́; parem gratiam 
in fide partienda præſtare uoluerant · Horum отрота 
murifica ſpecie, am plitudineq; cæſa toto aampo, ас рто- 
ſtrata diuerſe iacebant. his rebus geſtis poſtero die Се 
ſar ex omnibus præſidijs chortes deduat, atq; omneis 

ſuas opias in campo iſtruxit. Scipio ſuis те ace ptis, 
ocuſis, uulneratisq; пита ſuas ontinere ſe munitiones 

cœpit. Cæſar ии acie ſeaundum infimas iug ra · 
deces propius munitiones leniter аа] iamq; minus 
тие paſſuum ab oppido У а, quod Scipio tenebat, 
aberant legones iulianæ, um Scipio ueritus, ne oppidũ 
amutteret, unde aquari reliquiś; rebus ſublenari eius 
exercitus onſueuerat, eductis omnibus орз днадти- 
plici ace inſtructa, ex inſtituto ſuo, prima equeſtri tur- 
matim directa, elephantis q; turritis interpoſitis arma 
tisq; ſuppetias ire степи. Quod ubi Cæſar атта4 
uertit, arbitratus Scipionem ad dimiundum paratũ, 
ad ſe ето animo цетуе, in со loco quem paulo «т сд 
wvemoraui ante oppidum ствие ‚дат; аает те- 
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Alam ko oppido texit · Dextrũ, ритм 
elephant erant, in vnſpectu patenti aduerſariorum 
отв Cum iam propẽ о ocaſum Cæſar ехре- 
chauiſſet neq; ex ео [о quo onſuterat, Scipionem pro 
gredi propius ſe animaduertiſſet, loq; ſe mags Черт 
dere, [те wegiſſet quà m in ampo ommunu⸗ onſiſte 
re audere, поп eſt uiſa ratio propius acedẽdi ео die ad 
oppidum, quoniam ibi præſidium grande Numdarũ у 
eſſe o споиетае,Мойе 54; тефат аает ſuã oppido 
texiſſe ſibiq; difficile ſa eſſe intellexit ſimul ео 
pidum ито tempore оррибпате ‚Сл in чает отт 
lextrum,, etſiniſtr um ex iniquiore [о pu gnare, præ 
ſertim сит malites 4 mane diei ieiuni ſub arms ſtetiſ⸗ 
[пе defatigat· Itaq; reductis ſuis орз тара, poſte 
то фе propius eorum acem inſuituis ex porrigere muni 
попе летит Conſidius, qui aallam ‚оо —— 
вех ſupendiarias umudus, Сен; obſidebat, ubi C- 
Meſſius, whortibus præerat, тит; ex pertus, 
magnisq; operibus ſæpe admotis, & ij аб oppidanis 
тату cum proficeret nihil, ſabito ито de equeſtri 
prælio allat wmmotus, frumento, cuius in caſtris а 
piam habuerat imcenſo mno, oleo, cæterisq; rebus,quæ 
ad uictum parari ſolent, vrruptis, к аЙат, quam ob 
ſidebat, deſeruit, atq; iimnere per regnum тибе facto, 
pias сит баропе partitus, Adrumetum ſe recpit · 
1пеуевех ото оттеаы, диет à Sialia miſerat 
Allienus ланьциа ‚т qua ſuerat Q Соттиз,е 
Licida eques Romamu, ab reſidua claſſe, um ета- 
uſſet delaia ; eſſet uento ad Thapſum, à verglio ſae 
nauiulis ; acuarijs excepta eſt, & афбарюпё _ 
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deducta. Item altera nauis вутепих ех eadem claſſe ех 
rabunda, ac tempeſtate ad egnurum delatma, àelaſſe 
уд, · Occauij eſt apia in qua milites ueterani 
dum uno Centurione nonnulli tyrones fuerunt, 
quos Varus aſſeruatos ſine ontumelia deducẽdos сита 
ше ad заропет аш, poſtquam ad eum peruenerunt, 
ante ſu ggeſtum eius onſuterunt, non ueſtra inquit 
роте моз сете ſcio, ſed ни ſcelerati ueſtri un perato 
A ÛImpulſu et imperio wactos ciues, et optimũ quẽq; 
пере отит, quos quomam fortuna in noſtram 
detulit ро ſiatem 4 quod facere debetu, rẽ publicã 
сит optimo quoq; defenditis, ertum eſt nobis uꝛtam, et 
pecumam Чопате дна propter quid ſentiatis proloqui 
mini.· Hac habita oratione, Зарю ‚сит exiſtimaſſet pro 
ſuo beneficio ſine dubio ab ijs станы ſibi actũuri po- 
teſtatẽ ijs dicendi fecit. Ex eis Centurio le gonis XIIII 
ꝑro tuo inquit ſummo beneficio Scipio tibi gratias ago, 
Non enim imperatorem 1е appello, ꝙ nuhi uitam in⸗ 
vluminatemq; belli iure верю, polliceris, её рт дп iſto 
uterer benefiao ſi non ei ſummum ſœlus adiũgeretur · 
Eg пе ontra Cæſarẽ imperatorẽ meum, apud quem 
ordinem duxi,eiusq; ехеусиит , руо цих Фетёие, 
uictoriaq; amplius XXXVI annis depugnaui aduer 
ſis, armatusq́; vnſi ſtamẽdeq; 7 iſtud facturus ит, 
et te magnopere, ut de negodo deſi ſtus adhortor. Cõtra 
сиб пит ара cõtendas, ſi munus antea ex pertus с, 
liœt nunc o gnoſais, elige ex tuis hortem unam, quã 
рии ее firnuſſimã et onſuitue cõtra me, ego autẽ ex 
meis cõmilitonibus, quos nũc in а tenes poſeſtate non 
amplius X ſumam, tüc ex uirtute noſtra intelliges, ꝗd 
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ex шк ор ſperare debeas. Poſtquam hæc Centur 
præſenti авто aduerſus opinionẽ eius eſt locutus, ira 
percitus Scipio atq; animi dolore incen ſuc annuit Сет 
turionibus, ди fieri uellet, аа; але pedes Centurionẽ 
йе {саг reliquos q; ueteranos а tyronibus iubet ſecer 
ni. bducite inquit, iſtos neſario ſælere отита, 
© седеаишт ſagnatos. Sic extra uallum deducti 
ſunt cruciabiliter interfecti Tyrones autem iubet 
inter legones diſpartiri, Commum сит лада in 
onſpecum ſuum prohibet adduci · Qua ex те — * 
om motus, eos, quos т ſiationibus cum longis nauibus 
apud r hapſum ouſtodiæ auuſa eſſe iuſſeratut ſais one 
тат опор; nauibus præſidio eſſe nt ob ne gligenti⸗ 
am ignommiæ cuuſa dimuttendos ab exerciiu ‚стаи 
пита; т eos edictum proponendum ситашё. Per id 
tempu fere Cæſaris exercitui res acidit incredibili 
—J— шпата; У ergliarum ſi gno атеозатсиет ия 
Ва ſecunda noctis uumbus сит ſaxorum стап4те ſu- 
bito eſt exortus ingens. Ad hoc autem inommodum ас, 
ceſſerat, quod Ст поп more ſuperiorum imperato 
тит in hybernis exercitum стапеле, ſed in tertio, 
quartoq; die procedendo, propiusq́; hoſte m acædendo, 
ата ommuniebat, opereq; ſaciendo malites ſe атсии= 
ſpiciendi non habebant facultatem · Præterea ita ex Si- 
clia exercitum tranſportauerat, ие præter ipſum mili⸗ 
tem, & arma, neq; uas, neq; тапаритпефийатте, 
quæ uſu militi eſſe onſueuit, in naues imponi patere- 
ur. In friaim autem поп modo ſibi quidquã поп, ас 
quiſierant, aut parauerant, ſed etiam propter аппо- 
пе aritatem, ante рая unſumpſerant· uibus re 
bus attenaati, 
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Риз анетщан oppido perquam раша ſub pellibus ac- 
quieſcebant. Reliꝗ ex ueſt mentis tentoriolis factis, atq; 
arundinibus, wrijsq; ontectis реттапефати 1 в; ſu- 
bito imbre, grandineq; onſecutæ, grauati pondere, te- 
nebris, aquaq; omnes ſubruti, diſiectiq; node intempe- 
ſta i gnibus extinctis, rebusq́; аш ит pertinẽtibus 
omnibus crruptis, per ата paſſim uagebantur ſu- 
ticq; apita untegebant. Eadem nocte У legona pi- 


lorum acununa ſua ſponte arſerunt · ¶ Rex inter im 


Тира Че equeſtri prælio Scipionis certior fſacqus, euocu-⸗ 
tusq; ab eodem literis præfecto Sabura сит рае exer 


cdius contra Sitium тео ut ſocum ipſe aliquid autho 


rieatis haberet, exercitus Scipionis a terrore Сети. cũ 
cribus legonibus, e quitibusq; frenatis DCCC, Nunn 


F 


du [те frenis, pedibusq́; eius armaturæ grandi пите- ААВ г 


ro elephantisq; ХХХ egreſſus e тесто а4 Scipionẽ 
eſt profecdus. p̃oſtquam ad eum peruenit aſtris re gijt 
ſeor ſum ро сит eis opijs, quas cõmemoraui, Бам 
ее longe а Scipione onſodit· Eürat т aiſtris Scipionis 


fuperiori tempore magnus terror ex pectatione в 


piarum regarum, exercitus eius mags ſuſpẽſione ani 
из ante adnentum тибе ommouebatur. Poſtquam ue- 
то ага ны cõtulit, de ſpectis eius ору omnem ter 
rorem deponit. Ita quam antea abſens habuerat autho 
ritatem eam omnem præſens dimiſerat © Quo facto, вт 
cius лее fuit Шаит барот additum атитт, fiduci 
ата; Regis aduentu. Nam poſtero die uniuerſas ſuas, 
Regi⸗q; pias сит elephantis LX productas in aci- 
ет; quam ſpecioſi ſſime potuit, inſtruxit, ac paulo lon- 
us progreſſus а ſuix manitionibus, haud ил diu om- 
| $$ 
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тотани [6 rece pit т aſtra · Cæſar poſtquam атта4- 
uertit Scipioni auxilia fere, quæ ex peccaſſet omnia, cõ 
нет [с пед; moram pu gnandi ullam fore, per iugum 
ſummum сит орз pro gredi cœpit, brachia pro- 
tinus ducere, & cuſtella munire, propiusq́; Sapionem 
apiendo loct excelſa ocuupare атептаи. A duerſarij 
ma gnitudine оратит отр proximum вЦет occæ 
pauerunt, atq; ita longus ſibi progrediendi eripue- 
runt facultatem. Eiuſdem collis occupandi gratia La- 
bienus onſilium cœperat, et quo propiore loco fuerat, 
го celerius occurrerat Erat onuallis ſatis magna lati- 
tudine, altitudine prærupta, crebris locis ſpeluncæ in 
modum ſubruptis, quæ erant tranſeundà Cæſari, ат 
ге quàm ad eum ает, quem apere uolebat, peruenẽ 
retur, ultraq; eam onuallem oliuetum uetus erebris ат. 
boribus ondenſum. Hic cum Labienus anmaduertiſ 
ſet Cæſarem ſi uellet eum locum occupare, prius ne- 
с [Е cõnallem, oliuetumq; tranſgredi, eorum lowrumn 
peritus т inſidijs cum parte equitamus, leuiq; armatu- 
та onſedit, & præterea poſt montem, ollemq́; equites 
in occulto ollocuuerat, ut, um ipſe ex improuiſo le- 
gonarios adortus eſſet, ex olle ſe equitatus oſtenderet, 
ut re duplici perturbatus Cæſar, eiusq́; ex excitus, пе; 
retro re grediundi, пед; ultra procedendi ablata ро 
гие arcanuentus onoderetur. Cæſar еде ante præ 
miſſo inſcius inſidiarum, aum ad eum locum ueniſſet, 
abuſi ſiue obliti præcptorum Labienè ſiue ueriti, пе 
in foſſa ab equitibus opprimerentur, rari, ac тои: de 
тире prodire, & ſumma petere ollis, quos Cæſæris ед 
tes conſe cuti partim inter fecerunt, partim uiuis ſune 
— 
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ров. deinde protinus оет реете ontenderunt atq 
eum deduſſo Гарет? præſidio, eleriter occapauerunt. 
Labienus сит parte equitum uix рол ſibi peperit ſa- 
lutem. Hac re рег equites geſta Cæſar legonibus оре- 

ra diſtribuit, atq; in ео olle quo erat potiuus, ста ти 
| niuit. Deinde ab ſuixs maximus uſtris per тедиет ат 
— pum e regone oppidi У Хе, quod inter ſua ста, 
Scpionis т planice poſitum ета tenebatur; а\ 
Scipione, duo brachia inſtiuit duqi, et ия erigere, ut ad 
angulum dextrum ſiniſtrumq; eius oppidi опиет- 
rent. is hac ratione opus inſtruebat, иг сит propius op 
— opias admouiſſet, oppu — сера 
ата ſuis munitionibus Бафете пе ab equitaus т 
titudine araunuentus, ab орриспанопе deterreretur. 
Præterea quo facllius olloquia fieri poſſent, & ſiqui 
perfugere uellẽt(id quod antea ſepe acudebat ma gno 
‹ит eorum periculo)tum facile et те periculo fieret. 
Yoluit etiam experiri, cum propius hoſte m чать 
haberet пе т ammo dimave· acedebat etiam а4те- 
liquas auuſas quod 6 locus depreſſus erat, риа; ibi 
———— poterant. aquatione enim longs, & an⸗ 
сии utebatur. Dum hæc opera, quæ antedixi fiebant 
legonbbus interim разу aciei ие opus inſtructa ſub 
hoſte ſtabat, equites barbari, еи& 4; armatiræ, prælijs 
minutis ommnus dimcabãt. Cæſar ab со орете, сит 
зат ſub ueſperũ opias т auſtra reduceret, ma gno in- 
сити cum omni equitatu, leuiq́; armatura, лира, Sci- 
рота ету in legonarios im petum fecerunt. k qui- 
res cæſariani ex uĩ uniuerſæ, ſubitæq; рот mal- 
titudinis pulſiparumper ceſſerunt, quæ тех aliter а4е 
— 8 


`. жа У М Зо — 


к ЗВ — 
















СТВ. 

uerſarijs вади лата; Cæſar ех medio ĩtinere врёзте — 
ducis equitibus ſuis auxilium tulit. Equites autem ad 
uentu legonum атто addito сопиет р equis ити 
das cupice inſequẽtes, di ſperſosq; ипрешт fecerunt, 
atq; eos onuulneratos и]; aſtra rega repulerunt, 
multosq; ex his interfecerunt · quod тт noctem præ⸗ 
lium eſſet отеит ‚рии q́; uẽto flatus omnium pro 
ſpectibus орра]еьтиБа сит Labieno вар in ро} 
ет Cæſaris ueniſſent, equitatusq; сит leui аттаита 
funditus ad internitionem delems eſſet interum тсте= 
dibiliter ex legonibus quarta, & ſexta Scipionis mili 
2; diſfugere, partim т та Cæſaris, partim т quã 
4454; poterat vegonem peruenire · ета; equites си- 
тат АП зарюти, eiusq; opijs omplures [Е eodem 
vonferebant. Dum hæc rcum У тт ab utriſque du 
cibis adnuniſtrantur,. legones duæ, VIIII, & Х 
ех Sicilia nauibus onerarijs profectæ, um iã non lon 
дед’ portu Ruſpinæ abeſſent, onſpicutæ naues cæſa- 
nanas, quæ in ſtatione apud Thapſum ſtabant, ueriti 
ne in aduerſariorum, ut inſidiandi gratia ibi omme- 
morantium claſſem inciderent, im prudentes uela in 
altum dederunt, ac diu,multumq; iactati tandẽ mul- 
вх poſt diebus р, ino piaq; nfecti, ad Cæſarem per- 
uenerunt. Quibus legonibus ex poſitis, memor in ita⸗ 
lia priſunæ licentiæ militaris, ac rapinarum certorum 
honunum, paruulam modo cuuſulam nactus Cæſar, 
quod Auienus Tr. ml. Х legonis nauem ommeatu 
familia ſua, atque iumentis осираш Е  педие mali- 
tem unum ab ай ſuſtuliſſet. poſtero их ſugge· 
ſtu опиосяих omnium legonum Tribunis, Centrio- 

nibusq;· Maxime 
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nibusq;, Maxime uellem, inquit, homines ſuæ petulan 
незитиаа; libertatis aliquando finẽ feciſſent, meæq́; 
lenitatis, modeſæ, —— rationem habuiſſent. 
Sed quonĩam ipſi ſibi пед; modum, neq; terminum от 
ſtatuunt quo сеет diſſimuliter ſe gerãt, egometipſe do- 
aumentum more ттт onſuiuam C.· Ащепе quod 
in Itælia nalites populi R.· ntra rempu. inſtiga ſu ra 
pinasq; ре’ титара Ба] , quodq; mihi reiq; pub. 
inutilis рис pro malitibus taam familiam iumen 
аду in naues nnpoſuiſu tuaq; opera malitibus q; tem- 
pore neceſſario res pu. aaret, ob eas уе зопопите auu 

ſa ab exercitu тео te remoueo, Бофе4; ex А лав ab- 
eſſe, & quantum potes, proficiſci, iubeo. ета; А. 
Fontei, quod Tibunus пит ſeditioſus, malusq́; ci- 
места dimutto. F. А Шепе-М-Туто.С. 
cluſiane сит ordines in тео exercitu beneficio nõ uir 
ие cnſe uti ita uos geſſeritis, ut neq; bello fortes, neq; 
расе Бот aut utiles ſueritis, & magis т ſeditione от 
atanduq; nalitibus aduer ſariorũ noſtrorũ im perato 
ris, pudoris, modeſt æq; fueritis ſtudioſiores ĩdi gnos 
uos eſſe arbitror, qui in тео exerciu ordines ducttis, 


nuſſosq; facio, & quantum poteſtis abeſſe ex А. frica 
iubeo. Tque tradidit eos Centurionibus, & ad ſingu- 


los non amplius ſingulis additis ſeruis, in naui im po- 
nendos ſe payatim ситаше . Getũli interim perfugæ, 
quos сит literismandatisq; © Cæſare тн]; ſupra do 
сийтиз, ad ſuos ciues perueniunt, quorum authoritate 
Да adducti, Cæſarisq́; nomune perſuaſi, à Rege Iu- 
ba deſcſaunt, œleriter; uncti arma upiunt, cõtraq; 
regem facere пд dubitant · Quibus rebus o gnitis, Iu- 
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ba diſtentus triplici bello, necſſitate wactus, de ſuis 
vpijs, quas «тета Cæſarem adduxerat, ſex «Бот 
из fines тест ſui mittit, quæ eſſent præſidio ата 
Семя. Cæſar brachijs perfectis, promotisq; ео и] $». 
ut telum ex oppido abijci поп poſſet, caſtra mumit, ba- 
liſtis, ſorpionibusq́; cyebris ante frontem uuſtrorum, 
ата; oppidum vllocatis, defenſores muri deterrere 
non intermittit, eoq; quinque legones ex ſuperioribus 
auſtris deduct. Qua facultate oblatæ illuſtriores, no⸗ 
tiſſimq; onſpectum amorum, propinquorumq́; 
— —— inter ſe olloquebantur· quæ тез, 
quid utilitatis haberet, Cæſarem non ſallebat. Nanque 
Setũli ex equitatu тесто nobiliores, equitumq; præ- 
Е, А patres, am Мато ате meruerant, 
eiusq; Феперао agris, finibusq́; donati poſt Syllæ иё= 
choriam, ſub Hyempſalis regis ета poteſtate dati, 
odaſione apta nocte iam lumnibus aaenſis, cũ equis, 
alonibusq́; ſuis circiter mulle perfugunt in Cæſaris 
aiſtra, quæ erant in атро proxime У ве locuta- 
Quod poſtquam Scipio, quiq; сит со erant, o gnoue· 
тит сит ommoti ex tali inommodo eſſent, Ете per 
id tempus м. Адитит сит C. Saſerna olloquen- 
tem uiderunt, Scipio mitnt ad A quinium mil attinere, 
eum ит aduerſarijs olloqui, Cum nihilo minus eius 
ſermonem nuntius ad ſe referret diceretq; ut reliqua, 
quæ uellet, perageret· uiator poſtea ab Тиба ad eum 
eſt и] , Чи: diceret audiente Saſerna, uetat te Rex 
olloqui. Quo nantio perterritus, diſceſſit dicto au- 
Чет fuit Reg. Vſu ueniſſe ос ciui romano питоу, & 
ei, qui 4 populo romano honores adæ piſſet, таит 
| patria 
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patria руин; omnibus, lubæ barbaro potius обе= 


dientem fuiſſe, quàm aut Scipionis obtemperaſſe nun- 


tio aut cæſis eiuſdem partis ciuibus incolumem reuer⸗ 
ti таЦе. Atque etiam ſuperbius тире factum non in 
M. Aquimium hominem nouum, paruumq́; Senato- 
rem ,ſed in Scipionem honunem Ша familia di gnita- 
te, honoribusq; ругает · Nam, cum Scipio Sa 

[о purpureo ante Aegs aduentum uti ſolitus eſſet, dici 
вит тифа сит ео сё non oportere illum eodem uti 
ueſuitu, atque ipſe иетешу . Itaque factum eſt, ut Sci- 


pio ad фт ſeſe ueſttum tramferret, & Iubæ * 


mini ſuperbiſſimo inertiſſimoq; obtemperaret. Рой 


хо die uniuerſas omniuon орла de в omnibus de 


аист, с» ſuperalium quoddam excelſum паб пов 
longe < Cæſaris aſtri чает ат} иите atq; ibi сот 
ſtunt. Cæſar item producit ори , æleriterq́; his = 

uctis, ante ſuas munitiones, quæ erant in сут роот 
Деви те dubio exiſt mans ultro aduerſarios, cum tã 
ma gmus opijs, auxilijsq́; regs eſſent præditi, prompti · 
изд; proſilu ſſent ante ſa· oncuv ſuros, pro piusq́; ſe ac- 
cſſuros, equo circunuectus, legonesq́; оБоуёиия , ſi- 
gno dat, лат ить hoſtum aucupabatur. Ipſe enim à 
5 munitionibus longus пд пе ratione non procede- 
Рае, quod in oppido У ат, quod Scipio teneb at Бой 
erant whortes armatæ Kidẽ autem oppido ad dextrũ 
latus eius отт erat oppoſitum .· uerebaturq;, пе р præ 
ter greſſus eſſit, ex oppido eruptione ſacta, ab latere 
eum adorti onciderent. Præterea hæc quoꝙ eum cuu- 
ſa tardauit, quod erat locus quidam perum peditus an- 


æ aciem Scipionis, quem ſuis mpedinento ad ultro oc -· 
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LIB. 
aurrendum fore exiſtmabat · Non arbitror eſſe præter 
mittendum quemadmodum exercitus ити]; fuerunt 
in aciem inſtructi, Scipio Бос modo aciem direxit = 
looabat in fronte ſuas & Iubæ legones. poſte a autem 
Numidas in ſubſidiaria чае ил exteniatos, & in lon- 

штет direcios, ut procul трех eſſe acies aæ lego 
narijs militibus uideretur · In ornibus autem duplex 
eſſe exiſtmabatur, elephantos dextro, ſiniſtroq; тив 
vllocauerat, æqualibus inter eos interuallis interiectis- 
Ро autẽ elephantos armaturas leues, Numdasq́; ſub- 
nerat auxiliares, equitatũ ſfenatum uniuer ſum in 
ſuo dextro ornu diſpoſuerat, ſiniſtrum enim ornu 
oppido У {аа claudebatur, neq erat ſpatium equitæ- 
nus ex plicundi, pro pterea Numidas, leuisq́; armaturæ 
infinitam maltitudinem ad dextrã partem ſuæ aciei 
oppoſuerat, ferè interiecto non minus mille раните 
ſpatio, & ad ollis radices mags appulerat, longus q; 
46 aduerſariorũ, ſuisq; оруз promouebat. Id Бос 
[о ut сит acies duæ inter ſe oncurriſſent initio cer- 
manis, paulo longus eius equitatus атсипие Физ ex 
improuiſo clauderet multitudine ſua ex erciuum Cæſa 
ris, atꝙ; perturbatum iaculis опросе Hæc fuit ratio 
Supionis ea фе præliandi. Cæſaris autem acies Бос то 
do рае ollooatæ, ut ab ſiniſtro eius urnu ordiar, et ad 
dextrũ perueniam · habuit legonem nonam, ſeptimã 
in ſiniſtro отт trigeſimam nmigeſimã nonã tertiã deci 


тат quarta mdecimam, uigeſimamoclauam uigeſimã 


ſextam т media acie ipſum autem dextrum атть = 
aundam adem ferè т earum legonum parte ohortiũ 
allomuerat. Præterea ex tyronum paucus adiecerat - 
—— Tertiam 
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Tertiam autem aciem in ſiniſtrum ſuum cornu — 
lerat, & uſq; ad acei ſuæ mediam legonem porrexe- 
rat, & ita llocuerat, uti ſiniſtrum ſuum Фут tri- 
plex. Id eo onſilio feœrat, quod ſuum dextrum latus 
muninionibus adiuuabatur. Siniſtrum autem, equita- 
виз hoſtuum пишите reſiſtere poſſet, eodemq; ſuum 
отпет ntulerat equitatum, & quod ei parum опр 
debat, præſidio his equitibus legonem quintam præ- 
maſerat, leuemq; armaturam inter e quites interpoſue- 
rat. Sagitarios uarie, paſſimq́;, locis certis, maximeq; 
in ornibus о Цосяцетае. Sic utrorung; ex ercitus т 
ch, non plus paſſuum trecentorum interiecto ſpatio, 
quod forte ante id tempus acuderat nunquam дит di 
пнайтешт,д’тапе ид; ad horam Челтат diei perſti- 
terunt. Iamq́; Cæſar dum exercitum reducere intra 
munitiones ſuas cœpiſſet, ſubitx umiuer ſus equitatus ul 
terior Numidarũ Setulorumq; ſine ет àd dextrã 
partem ſe mouere, propius; Cæſaris caſtra quæ erãt 
in ое, ſe onferre сери-Етепан autem Баст? equi 
tes in loo реттапете legonech; diſtnere, cum ſubito 
pars equitatus Cœæſaris сит [ев armatura ntra Ge 
tũlos iniuſſu, ac temere longus progreſſi, paludemq; 
trangreſſimultitudinem hoſtuum ſuſtinere pauci non 
pomerunt, leuiq; armatura deſerti, ac pulſi, wnuulne- 
ratiq; uno equite ат ſo multis equis ſauciſs, leuis ar- 
matureæ uigitiſex ocuſis, ad ſuos reſugerunt. Quo ſe- 
сип4о equeſtri prælio р Зарю læms тора no- 
Че орз reduxit. Quod proprium gæudium bellan- 
tibus fortuna tribuere поп decreuit. ang; poſtero фе 
Cæſar, um parte equitatus ſui Leptim ftumenn gra- 








тв. 
dlam воорр4о texit · Dextrũ, ſin ſtrum ; ornu ubi 
elephanti стат in nſpectu patenti aduerſariorum 
conſituit Cum iam рторе [о ocaſum Cæſar expe- 
cauiſſet neq; ex го loco, quo vnſuterat, Scipionem pro 
gredi propius ſe animaduertiſſet, locoq́; ſe magi defen 
dere, ſi res дет, quà m in ampo omnunus апр 
re audere, попе ил ratio propius acedẽdi eo die ad 
oppidum quoniam ibi præſidium grande Numdarũ 
eſſe w gnouerat, Hoſtersq; mediam aciem ſuã oppido 
texiſſe ſibiq; diſficile ſactu eſſe intellexit ſimul & op 
pidum ито tempore oppu gnare, & in acie in отт 
dextrum , et ſiniſtr um, ex iniquiore [оо pugnare, præ 
ſertim сит тише à mane diei ieiuni ſub armus ев] 
Дт defatigati · Itaq; reductis ſuis ориз т аа, poſie 
ro die propius eorum аает inſuituit ex porrigere тииё 
tiones Interimm Conſidius, qui АаЦат ‚оо whor- 
tes ſh pendiarias Numidu, S etũlisq; obſidebat, ubi C- 
Meſſius whortibus præerat, diu malumq́; ex pertus, 
ma gnisq; operibus ſæpe admotis, & ijs ab oppidanis 
inœnſis vum proficeret nihil, ſubito nuntio de equeſtri 
prælio allato ommotus, frumento, cuius in сай а 
piam habuerat incenſo uino, oleo, cæterisq; rebus, quæe 
ad шит parari ſolent, orruptis, Acillam, quam ob 
ſidebat, deſeruit aiq; itinere рег regnum Iubæ facto, 
«рад сит Scipione partitus, Adrumetum ſe recipit · 
Interea ex ſe cundo ommeatu, диет аа miſerat 
Allienus, nauicuna, in qua fuerat Q Commius, e 
L. ricida eques Romanus, ab reſidua claſſe, cum еута- 
—— ее нет ad Thapſum, à У соо [а | 
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deducta.Item altera nauis trirenus ex садет ав er 
rabunda, ac tem peſtate ad egmurum delam, dæ claſſe 
Vari, &M. Occauij eſt Apia, дна mulites цеетат 
сит ито Centurione, & nonnulli tyrones fuerunt, 
quos Varus aſſeruatos ſine ontamelia deducẽdos cura 
ше ad Scipionem qui, poſtquam ad eum peruenerunt, 
ante — eius атриеуит non ueſtra imquit 
ſponte uos ærto ſco, ſed illius ſelerat ueſtri m регаю 
ris imnpulſu et im perio даб; ciues, её optimũ quẽq; 
nefarie ати, quos quoniam foruuna т пойтат 
Чет pote ſiatem 14 quod сете debetu, rẽ рис 
сит орнто диод; defenditis,certum eſt nobig цишт, её 
peduniam donare, qua руорет quid ſentiatis proloqui 
mini. Hac habita oratione Scipio, cum exiſtima ſſet pro 
ſuo benefiao пе dubio ab ijs gratias ſibi actũri po⸗ 
æ ſtatẽ ijs dicendi fecit. Ex ев Centurio le gonis XIIII 
Руо шо, тии, ſammo beneficio Зарю НЫ gratia⸗ 4, 
Non enim im peratorem 1е appello, ф nuhi иият im⸗ 
olumitatemq; belli iure сер, polliceric, се бу [т о. 

uterer Беперао ſi non ei ſummam ſælus adiũgeretur· 

ЕО ne ontra Cæſarẽ mperatorẽ темт, ари4 quem 

ordinem duxi,eiiusq; exercitum, pro quius di gnitete, 

uictvriaq́; amplius ххх У Гапий depugnaui adue- 
ſũs, armatusq́; onſiſtamedeq; у iſtud ſacturus ит, 
et te ma gnopere, ut de педоло deſi ſtus adhortor. Cõtræ 
слив спит ар cõtendas, ſi minus antea ex pertus es, 
liæt nunc ognoſais, elige сх tuis whortem unam, quã 
putas ее firmu рта её onſtitue cõtra me, ego autẽ ex 
тей cõmilitonibus, quos пис in ша tene⸗ poſeſtate non 


amplius x ſumam,tuc ex uirtute по та inteliges, ꝗd 





LIB. 


ex tuis opijs ſperare debeas. Poſtquam hæc Centurio 


præſenti атёто aduerſus opinionẽ eius eſt locutus, ira 
peratus Scipio atq; animi dolore incenſuc annuit Сет 


aerionibus, quid fieri uellet, at; ante pedes Centurionæ 


interſecit,reliquosq́; ueteranos a tyronibus iubet ſecer 
ni. bducite inquit, iſtos nefario ſælere ontanunatos, 
cæde cuium ſagnatos. Sic extra uallum deducti 


ſunt cruciabiliter interfecti Tyrones autem iubet 


inter legones diſpartiri, e& Commum сит Ticida in 
«тре ит ſuum prohibet adduci · Qua ex те Cæſar 
Mm motus, eos, quos in ſiationibus сит longis nauibus 
apud r hapſum cuſtodiæ вид eſſe iuſſerat ut ſuis one 
rarijs, ото; nauibus præſidio eſſe nt, ob ne gligenti- 
am ignommeæ quuſa dimuttendos ab exercitu от 
пит; т ео; edictum proponendum ситаш!. Per id 
tem pus fere Cæſaris exercitui тез ааа incredibilis 
auditu, папа; У ergliarum репо ов озатсиет uigr-⸗ 
lia ſecunda noctis imbus сит ſaxorum grandine ſu- 
bito eſt exortus ingens · Ad Бос autem inummodum ас. 
cſſerat, quod Cæſar поп more ſuperiorum im perato 
rum in hybernis exercitum ontinebat, ſed in tertio, 
quartoq; Че procdendo, propiusq́; hoſte m acædendo, 
ата ommuniebat, opereq; faciendo milites ſe crcun-⸗ 
ſpiciendi non habebant ſacultatem · Præterea ita ex Si- 
cilia exercitum tranſportauerat, ut præter ipſum mili- 
tem, arma, neq; uas, neq mancipium, neq; ullam rẽ 
quæ uſu militi eſſe отиеше, т naues imponi patere- 
ur. In А fricim autem поп modo ſibi quidquã поп ас 
quiſierant, aut parauerant, ſed etiam propter аппо- 
пе arritatem, ante ратайя unſumpſerant· Quibus re 
| | —_ Риаветав, 
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lorum acununa [бул роте ахти. Rex inter vn 


tusq; ab eodem literic, præfectv Sabura сит parte exer 
‚аби ontra gitium relicto ut сит ipſe aliquid autho 


fuperiori tempore magnus terror ехреФинопе в 


aius facile fuit illaum баргот addium amimm, fiduci 
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bus acenuati oppido perquam pauci ſub pellibus ac- 
quieſœbant. Reliꝗ сх ueſtimentis tentoriolis ſactis, atq 
arundinibus, от; ontectis permanebant. 1 ву; ſu- 
bito imbre grandineq; onſecutæ, grauati pondere, te- 
nebris, aquaq; omnes ]ибтин diſiectiq; noe intempe- 
ſta ignibus extinctis rebusq; ад ит pertinẽtibus 
omnibus оууирих, —* ата paſſim uagæbantur, ſcu- 
#54; apita ontegebant. Kadem nocte У legoni pi- 









Iuba de equeſtri prælio Scipionis certior биз, euo a- 


ritatis haberet, exercitus gcipionis a terrore Cæſaris cũ 
tribus legonibus, equinbus; репа; DCCC, Nunn 
4 [пе frenis, pedibusq́; eius armaturæ grandi тите- АА, 
*_й 4 ** А 
ro elephantisq; ХХХ сте е тесто ad Scipionẽ 
ей profectus. pᷣoſtquam ad eum peruenit aſtris regijs 
ſeorſum poſitis, cum еб opijs, quas cõmemoraui, Баш 
из longe 4 Scipione unſedit· rat т aiſtris Scipionis 


piarum regarum, ex ercitus eius mags ſuſpẽſione ат 
mi ante aduentum тибе ommouebatur. Poſtquam ue- 
ro уз о cõtulit, de ſpectis eius opijs omnem ter 
rorem deponit. Ita фиат antea abſens habuerat autho 
ritatem eam omnem præſens dimſerat. Quo Но, вт 


amq; еду aduentu. Nam poſtero die umuerſæ ſuas, 

Regq; орз сит elephantis LX produclas in аа 

ет; quam репо]; те potuit, inſtruxit, ac paulo lon- 

us progreſſus а ſuis munitionibus, haud их diu om- 
| $85 _ 
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moratus [6 recepit in ога. Cæſar poſtquam animad- 
uertit зарот auxilia fere, quæ ex рее omnia, cõ 
ueniſſe neq moram pu gnandi ullam fore, per iugum 
ſummum сит ори pro gredi cœpit, & brachia pro- 
tinus ducre, & ел munire, propius q́; Зарготет. 
aapiendo [од excelſa оссирате ontendit. Aduerſarij 
ma gnitudine opiarum опр proximum ollem осси. 
pauerunt, atq; ил longus ſibi progrediendi eripue- 
runt facultatem. Eiuſde m llis occu pandi gratia La- 
bienus onſilium cœperat, et quo propiore [о fuerat, 
го clerius occurrerat Erat опиаЦ ſatis ma gna lati- 
tudine, altitudine prærupta, crebris locis ſpeluncæ in 
modum ſubruptis, quæ erant tranſeunda Cæſari, ап 
ге, quàm ad eum ullem, quem apere uolebat, peruenẽ 
retur, ultraq; eam атнаЦет oliuetum uetus erebris ar 
boribus ondenſum. Hic сит Labienus animaduertiſ- 
ſet сетует. uellet eum locum occupare, pruus ne- 
с [Е cõnallem, oliuetumq; tranſgredi, eorum locrumn 
peritus in inſidijs сит parte equitatus, leuiq; armatu- 
ra onſedit, & præterea poſt montem, ullemq́; equites 
in occulto ollocuuerat, ut, uum ipſe ex improuiſo le- 
gonarios adortus eſſet, ex сое ſe equitatus oſtenderet, 
ut re duplici perturbatus Cæſar, eiusq́; ex excitus, пед; 
retro re grediundi, пед; ultra procedendi а. авг ſacul 
tate arcunuentus опа4етеит. Cæſar едет ante præ 
miuſſo inſcius inſidiarum, um ad eum locum ueniſſet, 
abuſi ſiue obliti руесерютит Labieni, ще ueriti, пе 
in foſſa ab equitibus opprimerentur, rari, ac ſinguli de 
тире prodire, & ſumma petere ollis, quos Cæſaris ед 
tes onſe cuti partim interfecerunt, partim uiuis —* 
potiti · den⸗ 
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рони.ет4е protinus @Йет petere отетдетит atq 
eum 4еси] Labieni præſidio, cleriter оссираистите. 
Labienus сит parte equitum uix реол ſibi pe perit ſa- 
lutem. Hac re per едшие geſta Cæſar legonibus оре- 
та diſtribuit, atq; in ео ое quo erat poticus, ста ти 
niuit. Deinde ab их maximus cuſtrix per madium сат 
pum eregone oppicli У ие, quod inter ſua aſtra, 
Scipionis т planicie poſitum erat, tenebaturq́; a 
Scipione, duo brachia inſtiuit duqiet iia erigere, ut ad 
angulum dextrum ſiniſtrumq; eius oppid атиет- 
rent. Is hac ratione opus inſtruebat, ut сит propius ор 
— opias admouiſſet,o * тете cœpiſſet, tecta 
atera из munitionibus haberet, ne ab equitatus mul- 
ticudine arcunuentus, ab oppu gnatione deterreretur. 
Præterea quo facilius olloquia fieri poſſent, сз ſiqui 
perfugere uellẽt(id, quod antea ſæpe acidebat ma gno 
ит eorum periculo)tum facile et те periculo fieret. 
Voluit etiam ехретт,сит propius hoſte m чат ЕЕ, 
haberet пет атйто dinucure· acedebat etiam ad re- 
liquas cauſas, quod is locus depreſſus erat, puterq́; ibi 
nonnulli fieri poterant. aquatione етт [опфл, & an- 
сия utebatur. Dum hæc opera, quæ antedixi fiebant 
legonibus, interim pars aciei Ме opus inſtructa ſub 
hoſte ſtabat, equites barbari, сиб; armaturæ, рта 
minutis отпитии dimabãt. Cæſar ab со орете, сит 
зат ſub ueſſerũ opias т ага reduceret, та z т- 
сити ит отт equitatu, leuiq; armatura, luba 
pio, Labienus, in legonarios im petum рати Equi - 
tes cæſariani ex ш uniuerſæ, ſubitæ hoſtm ти 


titudinis ри, ратитрет ceſſerunt, quæ тех aliter ade 
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ТВ. 
uerſarijs cecidit. nanq; Cæſar ех medio ĩtinere opij re 
ductis equitibus ſuis auxilium tulit. Equites autem ad 
uentu legonum ammo addito onuerſis equis in Num 
das upide inſequẽtes, diſperſosq; impeium fecrunt, 
atq; ео; onuulneratos uſq; in aſtra rega repulerunt, 
multosq; ex his interfecerunt. quod тт noctem præ⸗ 
lium eſſet oniectum, puluis q́; uẽto flatus omnium pro 
ſpectibus offeaſſet, uuba сит Labieno вари in ро и 
ет Cæſaris ueniſſent, equitatusq; сит leui armatura 
funditus ad internitionem delems eſſet interum incre- 
dibiliter ex legonibus quartx, & ſexta Scipionis mili 
tes diffugere, partim in ога Cæſaris, partim т quã 
quisq; poterat regonem peruenire · Itemq; equites си- 
тат АТ Sãpiom eiusq́; ор omplures [6 eodem 
onferebant. Dum Бесатсит У ият ab utriſque du 
cibius adnuniſtrantur, legones duæ, УПИ, & Xx 
ех gicilia nauibus oner arijs profectæ, кита поп [от 
ge a portu Ruſpinæ abeſſent, onſpicatæ naues cæſa- 
— — in ſtatione apud Thapſum ſtabant, ueriti 
ne in aduerſariorum, ut inſidiandi gratia ibi ommæe- 
morantium claſſem inciderent, mprudentes uela in 

altum dederunt,ac diu, multumq; iactati, tandẽ nul- 
вх ро diebus ſiti, ino piaq; unfecti, ad Cæſarem per- 

uenerunt. Quibus legonibus ех poſitis, memor in Ita- 

lia priſunæ licentiæ militaris, ac rapinarum certorum 

homunum, paruulam modo cuuſulam nactus Cæſar, 
quod Auienus Tr·mil. X legonis nauem ommeatu 

fanalia ſua, atque iumentis occupauiſſet neque mili- 
tem unum ab ай ſuſtuliſſet. poſtero die de ſugge- 

ſtu опиосянх omnium legonum Tribunis, Centurio- 

nibusq;· Maxime 
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пфиза; Maxime иеЦет inquit, homines ſuæ petulan 
tiæ, umæq́; libertatis aliquando finẽ feciſſent, meæq; 
lenitatis, modeſtæ, patientiæq́; rationem habuiſſent. 
Sed quoniam ipſi ſibi пед; modum, neq; terminum от 
ſtatuunt quo cæteri diſſinuliter ſe gerãt, egometipſe do- 
aumentum more malitari unſtituam. C. Autene, quod 
in Italia malites populi R.ntra rempu. тон, та 
pinasq; ре’ manicipia ра] , quodq; mihi reiq; pub. 
inutilis рис pro malitibus tuam familiam iumen 
ау in naues nnpoſuiſi.tuaq; орета malitibus q; tem · 
pore neceſſario res pu. aret, ob eas res ignomimiæ aru 

ſa афехета тео te remoueo, hodieq; ех Africd ab- 
eſſe, & quantum potes, proficiſi, iubeo. Itemq́; te A · 
rontei, quod ттфитив militum Ето, таза; а- 
uis ра exercitu dimutto. T. К Шепе-М.Туто.С. 
Сите, ит ordines in тео exercitu beneficio nõ uir 
ше отойти uos geſſeritis, ut neq; bello fortes, neq; 
расе boni aut utiles fueritis, & magis т ſeditione оп 
atanduq; nulitibus aduer ſariorũ noſtrorũ im perato 
| ric д pudoris, modeſt æq; fueritis ſtacioſiores, di gnos 
мох eſſe arbitror, qui in тео ехетсии ordines duqttis, 
nuſſosq; ficio, & quantum poteſtis, abeſſe ex А fric 
iubeo. Tque tradidit eos Сепитотвих, & ad ſingu- 
— 





los non amplius ſmoulis additis ſeruis, т naui ит po- 
nendos ſe paratim qarauit. Getñli interim perfugæ, 
quos сит literu,mandatisq́; à Cæſare muſſos ſupra do 


стих, ad ſuos ciues perueniunt, quorum вигротиие 
Да adducti, С «ить; попипе perſuaſi,d Вед iu- 
— ba deſciſunt, æleriter; uncti arma aupiunt, cõtraq; 
regem facere пд dubitant · Quibus rebus o gnitis, Iu- 
— $85 Й 
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ba diſtentus triplici bello, neceſſiate ах , de ſuig 
ор, quas тета Cæſarem adduxerat, ſex whortes 
in пе; regni ſui пише › quæ eſſent præſidio отн | 
Сеи[ох. Cæſar brachijs per fectis, promotisq; во uſ;, 
ut telum ex oppido «Буа поп poſſet, caſtra munit, Ба 
liſtis, ſur pionibusq́; crebris ате frontem auſtrorum, 
ontraq; oppidum vllocatis, defenſores muri deterrere 
non iniernutiit, eoq; quinque legones ex ſu perioribus 
aiſtris deduct. Qua facultate oblatæ illuſtriores, no⸗ 
tiſſimq; onſpectum amorum , propinquorumq́; 
efflagabant, atque inter ſe olloquebantur· quæ тез, 
quid utilitatis haberet, Cæſarem non fallebat. Nanque 
Getũli ex equicatu rego nobiliores, equiumq; præ- 
Ев, ** patres, am Mario ante тетиетатё, 
eius 4; bene ficio agris, finibusq́; donati poſt Syllæ ui- 
ctoriam, ſub Hyempſalis regis erant poteſtate Чай, 
oaaſione ср nocte iam lumnibus aaenſis, cũ equis, 
alonibusq; и circiter malle perſugunt in Cæſaris 
aiſtra, quæ стат т атро proxime У ие loqatæx- ; 
Quod ро нат Scipio, quiq; сит ео ета gnoue⸗ 
runt, um ommoti ех tali inommodo eſſent те per 
id tempus м. A quinium сит C. Saſerna wlloquen- 
tem uiderunt, Scipio mitut ad А quinium nil atunere, 
eum сит aduerſarijs olloqui, Cum nihilo minus eius 
ſermonem nuntius ad ſe referret diceretq;, ut reliqua, 
не uellet, perageret· uiator poſtea ab Тиба ad eum 
eſt mi ſus, qui diceret audiente Saſerna, uetat te вех 
lloqui.Quo nantio perterritus, diſceſſit dicto au- 
diens fuit KReg.. V ſu ueniſſe Бос ciui romano muror, &- 
ei, qui а populo romano honores чет piſſet, таит 
patria 
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patria, рии; omnibus, лиБе Батфато potius obe - 


dientem fuiſſe quàm aut Scipionis obtemperaſſe nun- 


tio aut себ eiuſdem partis ciuibus incolumem reuer⸗ 
ti malle· Atque etiam ſuperbius тибе factum пот 
м. ^дитит Боттет nouum, paruumq́; Senato- 
rem ,ſed in Scipionem Бопипет illa familia di gmita- 
te, honoribusq; præſtantem· Nam, cum Scipio —* 
[о purpureo ante Aegis aduentum uti ſolitus eſſet, dici 
вит тифа сит ео ед} non oportere illum eodem uti 
ueſuitu, atque ipſe ateretur. Itaque factum eſt, ut Sci- 
pio ad ит ſeſe ueſtium tranfferret, & Iubæ Вр, 
mini ſuperbiſſimo nertiſſimoq; obtemperaret. Ро 

хо фе umiuerſas ommium wpias de aaſtrixs omnibus de 
dudant с ſupercilium quoddam excel ит nacti пов 
longe < Cæſaris сть aciem onſituunt, atq; сот 
ſtunt. Cæſar item producit opias, celeriterſ; his = 
ſtructis, ante ſuas munitiones, quæ erant in сатро от 
Ihtuit,ſine dubio exiſtmans ultro aduerſarios, сит 
ma gnũs opijs, auxilijsq́; regs eſſent pᷣræditi, prompti - 
изд; proſiluiſſent, ante Е oncuyſuros, pro piusq; ſe ac- 
cſſuros equo circunuectus, legonesq; оБоуёиия , ſi- 
gno dato, aau ſſum hoſtum aucupabatur. Ipſe enim à 
и munitionibus longus пд ſine ratione non procede- 
bat, quod т oppido У Ч, quod арго tenebat, hoſtaũ 
erant ohortes armatæ Riclẽ autem oppido ad dextrũ 
latus eius urnu erat oppoſitum · uerebaturq;, ne ſi ру: 
ter greſſus ее, ex oppido eruptione рая ‚аб latere 
eum adorti onciderent. Præterea hæc Чиофр eum cuu- 
ſa tardauit, диод erat locus quidam perim peditus an- 


te aciem Scipionis, quem [и ипредитето ad ultro oc · 
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Tertiam autem aciem in ſiniſtrum ſuum cornu — 
lerat, и}; ad чае ие mediam legonem porrexe- 
rat, & ил llocuuerat, uti ſimiſtrum ſuum ут tri - 
plex · Id eo про fecrat, quod ſuum dextrum latus 
muninionibus adiunabatur. Siniſtrum autem, equita- 
вез hoſtium maltitudini reſiſtere poſſet, eodemq; ſuum 
omnem отещетае equita tum, & quod её parum ат 
debat, præſidio his equitibus legonem quintam præ- 
maſerat, leuemq́; armaturam inter e quites interpoſue- 
rat. Sagitarios uarie, paſſimq́; locis ету ‚тажтед; 
in ornibus а Цосяцетае. Sic utrorunq; ex ercitus ти 
cti, non plus paſſuum trecentorum interiecto рано, 
quod forte ante id tempus аса4етаг nunquam, quin di 
mouretur,a mane иду ad horam Челтат diei perſti- 
terunt. 14т 4; Cæſar dum exercitum reducere intra 
munitiones наз cœpiſſet ſubito umiuer ſus equitatus ul 
terior Numidarũ, Сеш[отит 4; [те ffenis а4 dextrã 
partem ſe mouere, propiusq; Cæſaris сайта, quæ erãt 
in ое ſe onferre сери.Еуепан autem Labieni —* 
tes in [о permanere, legonesh; diſtinere, cum ſubito 
pars equitatus Cæſarus сит leui armatura отта Се 
tũlos iniuſſu, ac temere longus progreſſi, paludemq; 
trangreſſimaltitudinem hoſtuum ſuſtinere pauci пот 
рошетите leuiq́; armatura deſerti, ac pulſi, vnuulne- 
ratiq; uno equite ат] multis equis ſaucijs, leuis ar- 
matureæ uigntiſex ociſis, ad ſuos refugerunt. Quo ſe- 
aundo equeſtri prælio до Scipio lætus in Да no- 
бе ори reduxit. Quod proprium gæudium bellan- 
tibus fortuna tribuere поп decreuit. Мата; poſtero die 
Cæſar, cum parte equitatus ſui Leptim ftument gra- 








ств. 
па nuſit. In itinere prædatores equites мита, С све 
locq; ex improuiſo adorti атсиет cntum partim оса= 
derunt, partim шиотит potiti ſunt. Cæſar interim 
quotidie legones in ampum deducre, atque opus ſa- 
cre uallumq; & foſſam per medium ampum duce- 
re, aduerſariorumq́; ex curſionibus iter officere non 
intermittit. Scpio item munitiones ontra facere, & in 
iugo ne à Cæſare excluderetur, adproperare. Ил du- 
а; utrique & in operibus occupati erant, ©“ nihi- 
[о minus equeſtribis prælijs тет Е quotidie Чти= 
abant.· Internn Varus claſſem, quam antea Vticæ 
hyenus стана ſubduxerat, ост legonis ſeptimæ, 
елоние ех Sicilia aduentu, eleriter deduut, ibiq; 
Cetũlis remgibus, e pibatis; omplet, inſidiandiq, 
gratia progreſſus, ААтитемт сит quinquaginta- 
quinq; nauibus peruẽnit. Cuius aduentus inſcius Cæ- 
Дуг. Ciſpum сита хх У И nauium ad Tha- 
р/ит uerſus in ſiationem præſidij стана ommeatus 
ſui, nuttit. Itemq; & Aquilam сититедеат naui- 
bus longs Adrumetum eadem de сли præmittit. Cĩ- 
ſpius quo erat пи ſſus, æleriter peruenit. Aquila tem- 
peſtate iachatus, promontorium ſuperare поп potuit- 
Atꝙ; angulum quendam tutum 4 tem peſtate nactus, 
cum claſſe ſe longus à руо рен remouit· Reliqua 
claſſis т ſalo ad Teptim egreſſis remi gbus, paſſimq; 
in litvre uagæntibus, partim in oppido uictus ſui mer⸗ 
ата: gratia pro greſſis. nacua defenſoribus ſiabat. 
Quibus rebus Varus ex per ſugis o gnitis occaſionem 
nacdus uigilia ſecũda А drumeto сх Cothone e greſſut 
primo mane Leptim uniuerſa claſſe uectus, naues one 
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rarias quæ longius à portu in ſalo Дабат, incendit, 
penũiremes duas, uacuas а defenſoribus mullo repu 
gnante cœpit · Cæſar interum cleriter per nũtios in ae 
Ди сит opera ciycuiret, ertior ſactus quæ aberãt 3— 
и nullia paſſuum VI, equo admiſſo omiſſis omni- 

ив rebus еетиет peruẽnit Leptim, ibiq́; moratus, o 
mnes ut ſe naues onſequerentur, primum ipſe naui- 
golum paruum onſœndit, in urſu Aquilam multi- 
aadine naui giorum perterritum, atq; trepiddantem na- 
ия hoſtum claſſem ſequi cœpit· Interun Varus cle 
ritate Cæſaric, audaciaq; motus, um uniuerſa Е 
vnuerſis nauibus, Adrumetum uerſus fugere cõtendit, 
диет Ceæſar in millibus paſſuũ quatuor n ſe cutus, re 
auperada итаиетет свт ommibus ſuis epibatis, atq; 
etiam hoſtuum ибо фик CXXX in ea naue auptis, 
triremem hoſtiũ proximam, quæ in repugnando erat 

ommorata, оти дит remgnm, epibacarumq; cepit, 


KReliquæ naues hoſtum promontorium ſuperarune, 


«ел drumemm in Cothonem В umuerſæ vntulerũt. 
Cæ ſar eodem uento promontorium ſuperare поп po- 
ви atqʒ; in ſalo in anchoris ea nocte ommoratus, pri- 
та нее drumetum acædit, ibiq; nauibus onerarijs, 
quæ erant extra Cothonem incnſis omnibusq́; уе дя 
alijs, aut ſubductis, aut in Cothonẽ cõpulſis pauliſper 
cõmoratus ſi forte uellent claſſe dimare, rurſus ſe re 
æpit т аа, In ea naue ар eſt P. Veſtrius eques 
romanus, & D. Ligærius, А franiamus, диет Сеат in 
Hiſpania qaum reliquis dinuſerat, et poſſea ſe ad Pom 
рей cõtalerat, inde сх prælio eſſugerat in fricamq⸗ 
ad Varũ uenerat. quem ob periuriũ, perfidiamq; Ccæ- 
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ſtium ориз oſtendit · Quo до perterrito Labieno, 


ac retardato ſuos equites rece pit inolumæes. Poſtero die 
тифа Numidas eos qui [ов amiſſo fugx ſe receperant 
in ога in cruc omnes ſuffixit· Cæſar interim quo- 
niam frumenti inopia premebatur, o pias отпер Из ая 
ſtracõduot, atq; præſidio Lepti, Ruſpinæ, Acyllæ reli 
Фо. Ciſpio, Aꝗlæq́; claſſe traditæ, ut alter Adrumetũ, 
alter Thapſum mari obſiderent, ipſe ак incenſis 
ната noctis uiglia acie inſtructa ит pedimentis т 
ſiniſtra parte ollocttis, ex eo [оо proſiciſcitur, & рет- 
uẽönit ad oppidum Agar, 48 « Getũlis ſæpe antea op- 
pugnatum ſummaq́; ui per ipſos oppidanos erat de- 
fenſum . ibi т ampo ав mis poſitis, ipſe frumen- 
ит circum uillas сит parte ex ercitus profectus, та 
gno тието hordei,olei, uini fici numero, раша tritici, 
atq; recreato ex eãtu, redijt in aſtra. Scipio interim © 
хто Cæſaris diſcſſu, um uniuerſis орз рег iugum 
Cæſarem ſubſequi cœpit. at; ab eius ав пиШа ра} 
ſaum УГ longe trinis aſtris diſpartitis opijs cnſe- 
dit. oppidum erat Ftta, quod aberat a Scipione millia 
paſſuum decem, ad eius re gonẽ, сд partem auſtrorum 
ælloqatum А. Cæſare autem diuerſum, ac remotum, 43 
erat ab со lõge millia paſſuum XVIII. Huc Scipio 
legones duas frumentandi стана тире. Quod poſt- 
quam Cæſar ex perfugs o gnouit, ouſtris ex ampo in 
oollem ac tutiora [оса olloutis, atq; ibi præſidio reli⸗ 
ctopſe quarta uiglia e greſſus præter фонит аа 
proficiſctur сит opijs, et oppido роншт. Legones 5а 
pionis omperit longus in à grus frumentari, et сит ео 
ontendere onaretur, animaduertit opias Борт ijs 
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тв, 
legonibus осситтете ſuppetias quæ тез eius ĩmpeum 
renrdauit. Itaq; apto C Biotio Regino equite К.5а= 
pionis familiariſſimo, q etoppido præerat, et P. Atrio 
equite romano de оппиети uticenſi, & те 
XXII Regis adductis, præſidio ibi сит o ppio lege- 
го теор ſe recipere cœpit ad ſtra · Cum iam nõ 
longe # ак Scipionis abeſſet quæ eum neceſſe erat 
præter gredi, Lablenus, А ратиза;, сит omni едит. 
шеи; armatura сх inſidijs adorti, a gmini eius ex- 
tremo ſe offerunt, atque сх ollibus primus exiſtunt. 
Quod poſtquam Cæſar animaduertit egtibus Mis ho⸗ 
ити o ppoſitis ſarcinas legonarios in acruum iu- 
bet omportare, atque сетиеу ſigna hoſtibus тете, 
quod poſtquam cœptum eſt fieri, primo im petu lego 
ris, equitatus & leuis armamra hoſtium nullo negocio 
о рии, с deiecta eſt de olle. Cum iam Cæſar exi 
ета ее hoſtes pulſos, deterritosq́; finem laceſſendi fa 
cturos, & iter cœptum pergere cœpiſſet iterum cele- 
riter ex proximis оШЬив erumpunt atque eadem ra 
tione, qua ante dixi,in Cæſaris legonarios impetum 
Нант Numidæ, leuis а; armaturæ mirabili uelocita- 
te præditi, qui inter equites pu gnabant, & ипа` pari- 
teyq; сит equitibus ассиууете & vrefugere onſueue 
rant. Cum hoc ſæ pius facerent, её Iulianos proficiſcẽ 
tes in ſequerentur, & refugerent ſtantes, propius поп 
чае4ететь & ſingulari genere pugnæ —— 
iaculis опиитетате дих eſſe crederent, Cæſar intelle 
хи nihil aliud Що; опат miſi,ut ſe ogerent ста т 
ео [ото ponere, ubi omnino aquæ nihil eſſet, ut exerc- 
виз eius ieiunus, qui q quarta uigilia ид; ad фот& de- 
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eimam Фет фи guſtaſſet, ac iumẽta ſiti perirent, cum 


iam ad ſolis ocaſum eſſet, & non totos centum рай 
in horis quamor eſſet pro greſſus, equitatu ſao propter 
equorum interitum extremo agnane remoto, legones 
inuicem ad extremum agmen спосафаьия uim ов 
placide leniterq; procedens per legonarium malitem 
ommodius ſuſtinebat.· Interim equitum Numidarum 
opiæ dextra, ſiniſtraq; per ое; purrere, wronæq́; 
in modũ cingere multitudine ſua Сеть ори pars 
agmen extremum inſequi. Cæſariani interim non am 
plius tres, aut quatuor milites ueterani р ſe onuertiſ- 
Jent, & pila uiribus ntorta in Numdas infeſtos п 
ieciſſent, amplius duorum nullium ad unum ется uer 


tebant, ac rurſus ad aciem paſſim отце equis ſo ol 
ligebant, atq; in рано unſequebantur, & iacula in le 


gonarios oniſciebant. Itæ Cæſar modo procedẽdo, то 
do reſiſtẽdo, tardius itinere unfeciv, noctis рота prima 
omners ſuos ad unũ тех inolumes рис Xx В 
ctis reduxit· Labienus circiter ССС ат], multis 
uulneratis, ac defeſſis inſtã do oĩbus ad ſuos ſe recepit · 
5арю interim legones productas cum elephãtis, quos 
ante аа acie terrorus ставататфеЯи — 
ollocuerat, reduci т aſtra. Cæſar cõtra eiuſmodi ho 
Дей genera, o pias ſuas nõ ие im perator exercitũ uete- 
тапити тета; maxinus rebus geſus, ſed ut lani- 
ſta tyrones gladiatores ondocfaceret, quo pede ſe re- 
aperent а hoſte, & quemadmodum obuerſi а4цеу= 


ſarijs, & in quantulo [рано reſiſte rent, modo ртосиу- 


rerent, modo recderent, omnunarenturq́; итре- 
ит ‚ас prope quo loo, & quemadmodum iela nut 
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terent, præcipit, mrifice enim hoſtium leuis атта- 
tura anxium exercitum noſtrum, atque ſolictum ha- 
bebat, quia с equites deterrebat prælium inire, pro- 
pter equorũ interium, quod eos iaculis interficiebãt, 
legonarium тет deſatigubant propter ueloci 
вает. grauis епт armaturæ тез, ſimulatq; ab his 
inſecta us отриета in eoq́; impetum fecrat, ЩЕ ие 
loci сит и facile perialum uitabant. Quibus ex rebus 
Cæſar uehementer ommouebatur, quia quodcũq; præ 
lium quoties erat отпи ſſum equitatu мо ſine legona 
rio те Борат equitatui, leuiq; armaturæ eorum 
nullo modo рат eſſe poterat. Solicuabatur autem his re 
Риз, quod поп dum hoſtium legones wgnouerat, ©" 
quo nam modo ſuſuinere ſe poſſet, ab eorum equitatu, Де 
иг; armatura quæ erat mirifici ſi legones диод; ac- 
æſſiſſent. cedebat etiam hæc uuſa quod elephanto- 
хит ma gnitudo, multitudoq; militum animos detine- 
bat in terrore · Cui ит rei tamen inuenerat remedium. 
Ман; elephantus in Italiam trã ſportari iuſſerat quo 
ел тие noſter, ſpeciemq; & uirutem beſtæ ogno⸗ 
ſceret, & сиг parti orporis eius telum facile аи poſ⸗ 
«et, ornatusq; ac loricatus ele phantus сит eſſet, quæ 
pars eius urporis nuda ſine tegmine velinquerenur, 
ut eo tela опйсететиу. Præterea ut iumenta beſtriarũ 
odorem ſtridorem, ſpeciem, vnſuetudine aptarum, nõ 
re formidarent. quibus ex rebus largter erat onſecu- 
tus.Nam & milites beſnas manibus pertractabant, ea 
тит; tarditatem ognoſœbant, equitesq́; in eos pila 
præpilata onijſebant, atq; in cõ ſuetudinem equos ра 
пепла beſtarum adduxerat. ОБ рад quuſas, quas ſue 
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рта ommemoraui, ſolicitabatur Cæſar, tardiorq;, & 
onſoderatior erat ſctus, & ex priſtina bellandi от 
ſuendine œleritateq; exceſſerat · Nec mrum, о pias 
етит habebat in Callia bellare onſuetas, locis ampe 
ſtribus, et ontra Callos homunes apertus, minimeq; in 
ſidioſos, qui per uirtuldem, non per dolum dimiare ат 
ſueuerunt. Tum autem erat ei laborandum, ut unſue- 
facret malites hoſtꝛum dolos, inſidias, artificia, ето = 
Гете quid ſequi, quid uitare cõueniret. Iaq; quo hæc 
сети отаретет dabat operam, ut legones nõ uno 
[во ntineret,ſed per aauſam frumentandi huc, atq; 
illuc raptaret. ideo, quod рот орга ab ſe, мо; ие 
Резо non diſæſſuras exiſtimabat, aiq; poſt diem tertiũ 
productas accuratius ſuas wopias, ſicut inſtruxerat, 
propter Болит ата præter greſſus, equo [ово inui- 
град dimandum. Poſtquam ео; abhorrere uidet, re- 
ducit ſub ueſperum legones т вата. Legati interim 
ex oppido У ааа, quod finitimũ fiut У Ее, cuius Се 
ſarem potitum eſſe demõſtrauinus, ueniunt, petunt, et 
obſecrant, ut ſibi præſidium muttat ſe тех отит, 
quæ utiles bello ſint, adnuniſtraturos · Der 14 #ерив de 
corum uoluntate, ſtudioq́; етол Cæſarẽ transfugæ ſuos 
ciues facit certiores, Iubã Regem celeriter cũ ори’ ſuis 
ante, quàm Cæſaris præſidium eo pueniret, ad * 
Чит accurriſſe, atq; adueniente muſtitudine атсип4а- 
tæ eo potitum отт физ; eius oppidi та ad unum 
interſectis, dediſſe oppidum diripiendum, delendumq; 
militibus. Cæſar internn luſtrato ехетащ,а4 ХТ 
calẽdarũ April. poſtero die productis uniuerſis opijs 
proc ſſus a ſuis caſtris millia paſſuum У ани 


— 
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Тв. Ч 
irciter duum mallium interiecho рано in acie @т[ 
tit. Poſtquam ſatis, diuq; aduerſarios а” Е ad dimaun- 
Чит inuitatos, ſuperſodere pu gnæ аттадиетвё redu 
сори. poſte ro фе aaſtra mouet, atq; iter adoppidũ 
Sarſurã, ubi Sapio Митидатит habuerat præſidiũ, 
Дитетита; omportauerat, ire степа. Quod ubi 
Labienus animaduertit, ит equitatu, leuiq; аттаи- 
ra agmen eius extremum arpere сори „ага lixa- 
rum meratorumq; аш plauſtris merces portabant, in 
terœptis ſarcinis addito animo, propius audacusq; ас 
cedit ad legones, quod exiſtimabat mulites ſub onere, 
ас ſub ſarcinis defatigatos, pu gnare non poſſe· quæ тез 
Cæſarem поп fefellerat. папа; ex peditos ex ſingulis le 
gonibus trecentos milites eſſe iuſſerat. itaq; eos in equi- 
таит Labieni immſſos, turmis ſuorum ſuppetias mit 
tit. Tum Labienus onuerſis equis ſi gnorum св [рев 
perterrituc, tur piſſime ontendit figere, maltis ид oci- 
ſis, ompluribus uulneratis· Milites legonarij ad ſua 
[Е recipiunt ſi gna, а; иет те ptum ire сс perũt. Га- 
bienus per iugum ſummũ 0 , dextror ſus руоси тв 
lites ſubſequi поп deſiſit. poſtquam Cæſar ad oppidũ 
Sarſuram uenit, inſpectantibus aduerſarijs, interfecto 
præſidio Scipionis, cum ſ8uis auxilium ferre пов aude- 
rent, fortiter repugnante Р.Сотпейо gcipione euocito, 
qui ibi præerat, atq; а` multitudine circunu ento m 
4; oppido —— ibi frumento exercitui Чаго, 
poſtero die ad oppidum Tiſdram peruenit, in quo Cõ 
ſidius per id tempus fuerat, cum grãdi præſicdio hor 
teq; ſua gladiatwrum · Cæſar oppidi natura perſpe- 
_@я,аие тора ab oppu gnatione eius deterritus pro 
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tinus profecus circiter millia paſſſum quamuor; а4 
aquam feat aiſtra, atque те quarsa Фе e greſſus, re 
dit тит ad ea cuſtra quæ ad Ager habuerat · Idem 
facit Scipio, atq; in antiqua ата wpias reducit · Tha- 
benenſes internm qui ſub ditione, & pote ſtate lubæ eſ 5 
Д conſueſſent in extrema eius re gni regone maritima | 
| оля, interfecto rego præſidio, legato ad Cæſarem 
mittunt, тет male geſtam docent, petunt, orantq;, ut 
Деб fortunis præſtv, quod benemeriti eſſent, auxilium 
ferreat. Cæſar eorum conſilio probato, iM. Criſpum tri 
, bunum сит ohorte, & ſagitarijs, tor mentis; отр 
ribus præſidio Thabenam mittit. Eodẽ tempore ex le- 
Vonibus omnibus malites, qui aut morbo i⸗n pediti, aut F 
commeatu dato, um ſi gni поп potuerant ante <= - 
те из А рат ad millia диашот egtes CCCC, fun- 
ditores ſagitarijq; тие uno ommæatu Cæſari оссит- 
rerunt Ilaq; tum his opijs, et omnibus legonibus edu 
ctis, ſicut erat inſtructus, У Е mullibus paſſuum ad 
ſuis auſtris, ab Scipionis ието quatuor nullibus paſſu- 
vum, longe cõſutit in о infra aſtra 
5аротё понипе Tegea ubi præſidium equeſtre ата- 
ter CCC habere onſueuerat· Eo equitatu dextra, 
ſiniſtraq; directo ab oppidi lateribus, ipſe legonibus 
ех ть eductis, atque in iugo inferiore inſtructis non 
longus fere пиЦе paſſus ab и munitionibus pro- 
greſſus зп acie отнае.Ро нат diutius in uno lo- 
‘© баро ommorabatur, & tempus Чет ocio вт= 
ſumebatur, Cæſar equitum turmas ſuorum iubet in ho 
Дет. equitatum, qui ad oppidum in ſtatione erat, 
facere impreſſionem, leuem que — ſagt⸗ 
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turios, funditoresq; eodem ſummittit· Quod ubi се 
рит eſt fieri, et equis uncitttis Iuliam impetum ſe- 
ciſſent, Pacidius ſuos equites ex porrigere cœpit in lon- 
ginadinem, ut haberent ſacultatem turmas iulianas ат 
cunfundere, & nihilo minus fortiſſime acerrimeq; ри 
gnare. Quod ubi Cæſar animaduertit, тети, quos 
ex legonibus habere ex peduos conſueuerat ex proxi 
та legone, quæ её prælio in acie vnſuterat, iubet equi 
tatui ſuccurrere: Labienus interim ſuis equitibus auxi 
[а equeſtria ſammittere ſaucijsq; ac Рае йие- 
gros xecentioribusq; uiribus ед ſubnaniſtrare · Doſt 
quam equites iulian CCCC uim Рот, ad qua- 
ноу millia numero ſuſtinere non poterant, дн [еиё 
armatura Numdarum uulnerabantiuer пишит; 
cædebant, Cæſar alteram alam mittit qui ſatagentibu⸗ 
cleriter occurrerẽt. Quo facto, ſau ſublan umuerſi in 
boſten mbreſſione facha in fugem aduerſarios dede- 
тие multis ociſis m pluribus nulneratis тив 
tria millia paſſuum, uſque in vlles hoſbus adactis ſẽ 
44 ро; reupiunt. Cæſar in horam X оттотаие ДЕ 
cut erat inſtructus, ſe ad ſua caſtra recepit omnibus in 
olumibus. In quo prælio Pacidius grauiter pilo per 
а Чет caput ĩctus, ompluresq́; duces, ac foruſſimus 
4 interfecti uulneranq; ſunt. poſtquam nulla cõ 

itione водруе aduerſarios poterat, ит æquum locum 
deſcnderent, legonumq́; periculum facerẽt, пед; ipſe 
propius hoſtem ата ponere propter aquæ pen⸗riam 
[ poſſe anmaduerteret, aduerſarios поп eorum uirtu- 
te onfidere, ſed aquarum inopia fretos deſpicere т- 
tellexit· Pridie Nonarum A pril . iertia шота egreſſus 

ab Agr. 
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ab Ager XVI millia paſſſum пое pro greſſus, ad 
Thapſum ubi Verglius cũ grandi præſidio præerat, 
ета ponit oppidumq́; eo die атитииите cœpit, 
louq; idonea opporſmaq; отрита præſidijs occapa 
теле hoſtes intrare ad ſe ac [оса interiora варете poſ⸗ 
ſent. Supio interim o gnitis Cæſaris conſilijs, ad neceſ⸗ 
ſitatem adductus атисяя4ьле рег ſummum dedecus 
fidiſſtmos ſuis rebus Thapſitanos, & Verglium ати 
teret, onfeſim Cæſarem per ſuperiora [овй onſecu- 
tus milliæ paſſuum обо а Таро binis ви тр 
dit. Erat ſia —* ſalinarum, inter quod, & mare, an 
и: quædam пов amplius mille, & quingentos ра 
Диз intererant, quas Scipio intrare, & Thapſita nis au 
xilium ferre опафаиу ‚диод ſuurum Cæſarem пов 

fefellerat. Nang pridie in eo [о сео пит; 
trino præſidio —— aum reliquis opijs lunaũs 
их Thapſum operibus carcummuniuit . Зарю тие 
rim excluſus ab incepto itinere, ſupra ſta gnum poſte 
то фе,“ nocte onfecia, cœlo albeſente non longe d 
ау præſidioq́; quod ſupra ommemorauimus nul · 
le quingentis paſſibus, ad mare uerſus от}Е Е & u 
ſtra munire сор. О Quod poſtquam Cæſari nuntiatũ 
eſt, mulites ab opere deducivs а ру [ро ſprena 
te proonſule сит legonibus duabus тей „пр сит 
ехредил opia in eum locũ выйт ntendit claſſisq; 
parte ad Thapſum relicta, reliquas naues iubet ро 
Борей ter gũ quammaxime ad ив appelli ſtgnumq; 
ſuum obſernare · quo ſi gno dato, ſubito clamore В, 
ex improuiſo hoſtibus auerſis incaterent terrorem, ut 
perturbati, ac perterriti reſpicere рой — 
‚Ви 
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Quõo poſtquam Cæſar peruenit. ani maduertit aciẽ 
pro uallo ẽcipionis caſtris, ele phantisq́; dextro ſini- 
ſtroq; ornu ollocatis, & nihilo minus partem тия 
aiſtra non i gnauiter munire. тр acie triplia @Цося- 
ви legone decima ſe undaq́; dextro urnu octaua 
nona ſiniſtro, oppoſitis quinque legonibus, in — 
чае ante ipſa ornua quinx ohorubus ontra beſtias 
ollocatis ſagitariſs funditoribus in utric; ornibus ЧЕ | 
ſpoſitis, leuiq; armatura inter equites interiecta, ipſe 
pedibus пусит milites oncurſan uirtutesq; ueterano- 
rum, præliaq; ſuperiora ommemorans blandeq; ap-⸗ 
pellans, anmos eorum exciabat.· Tyrones autem, qui 
nunquam т acie dimauſſent hortabatur ut ueterano⸗ 
rum uirtutem етшауетиу ‚сотита; ſamam, nomen, 
locumq́; шота parta cuperent poſſidere. Itaque in 
circumeundo ex erciis animaduertit hoſtes cira nal 
lum trepidare, atque ultro, citroq; pauidos oncurſa 
re modo [ пита portas vrecipere, modo топит 
ter mmoderateq; prodire. Cumq́; idẽ а pluribus атё 
maduerti cœ ptum eſſet, ſubito [ефян, euoaatiq; obſecra 
те cæſarem ne dubitaret ſignum dare, uictoriam [Е 
propriã d Dijs vmmortalibus portendi, dubitante Cæ 
ſare, atque eorum ſtudio, uupiditatiq́; reſiſte nte, ſibiq- 
eruptione pu gnari топ placere clamtante, & etiam, 
atque etiam aciem ſuſte ntante ſubito dextro отт 
iuſſu Cæſaris tubicen © malitibus wactus сатёте сое 
pit· нор ab uniuerſis ohortibus ſi gna in hoſte ma 
cœpere inferri, um Cẽturiones pectore aduerſo reſiſte 
rent, из; ontinerent nulites, пе iniuſſu im peratorũs 
атситтетет пес quicquam proficerent · Quod poſt | 
Е quam Сет 
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фиат Cæſar intellexit incita tis nulitum aninus те] 
пи Шо modo poſſe ſi gno felicitatis dato, equo Читой 
hoſte m wntra principes те отёё4и. А dextro пет 
ати, funditores ſagiſtarijq; опаы tela in ele phan- 
tos frequentes imijciunt. quo доверие ſtridore fun- 
darum lapidumq́; perterritæ, ſeſe onuertere & ſuos 
рой ſe frequẽtes [п patosq; proterere, in portas на] 
li ſemfactas ruere cõtendunt.· Item Mauri equites, qui | 
in eodem сот сит ele phantis ета! præſidio deſer- 
ti, principes fugunt. Iæ celeriter beſtijs cir cuitis, lego- 
nes uallo hoſtium ити potitæ & paucis acriter тери- 
gnantibus inter fectis, reliqui oncitati in aſtra, unde 
pridie erant egreſſi, onfugunt. Non uidetur eſſe præ- | 
termittendum de uirtute тии ueterani quintæ [ето 
пб nam cũ in ſiniſtro ornu ele phãtus uulnere ictus, 
dolore onatatus in lixam inermem impetum ра 
ſet, eumq; ſub pede ſubditum, deinde ость innixus, 
pondere [мо , proboſcide erecta, uibrantiq́; ſtridore 
maximo premeret, atque enecaret, miles hic non po- 
ши pati quin ſe armatum beſtiæ offerret, диет ро]-. 
quam ele phantus ad ſe telo infeſto uenire animaduer | 
at, те adauere, militem proboſcide circundat, 
| 
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atq; т ſublime extollit armatum, qui in eiuſmodi ре- 
эн cũ onſlanter agendum ſibi iuderet, gladio pro- 
boſcidem, дно erat ircundãtus cædere quantum iuri- 
bus poterat, non deſuitit, quo dolore adductus elephã 
tus, milite abiecto, maximo сит ſtridore, сити; on- 
uerſus ad reliquas beſtias ſe recepit. Interum Tha- 
pſo qui erant præſidio, ex oppido eruptionem por- 
æ maritima facunt, & ſiue ut их ры occurre⸗ 
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vent ſiue ut oppido deſerto, рост ſalutem ſibi pararẽt, 
egrediuntur, atq; Ия рег mare штыйа ſine ingreſſi, 
ram petebant Qui a ſe ruitijs, pueria 4; qui in a⸗ 
Дуб erant, lapidibus, pilisq; prohibiti terry am attinge⸗ 
тетиу [из ſe in oppidum receperunt. Interii Sapionis⸗ 
opijs proſtratis, paſſimq; toto am po fu gentibus, от 
т Cæſaris legones * фанита; ſe поп dare 
lligenci qui poſtquam ad ea auſtra, quæ petebanc, 
per ſagerunt тех ав rurſus ſeſe defenderẽt, 
ducem aliquem requirunt quem reſpicerent, aius au 
гроте m ни тет дететет ди: poſtquã aduer- 
тии петтет а eſſe præſidio protinus arnus abie 
dic in rega caſtra fugere ontendunt. © ид poſtquam 
perueneyunt, ea диод; ab Iulianis teneri uident · Deſpe 
тали ſalute in quodã «Це onſiſtunt, atq; armu⸗ dimiſ⸗ 
ſis ſalumationem more militari ſaciunt, quibus miſeris 
сатех paruo præſidio fuit. nang malites исетатйта, 
её dolore imœnſi non тодозие parcerent Бо} on ро 
узи ана, ſad спатех ſuo exerotu illuſtres urba 
nos, quos authores appellabant omplures aut uulne- 
rarunt, aut interfecerunt · In quo numero фиг Tullius 
ибн © верни, qui pilo traiecus отр “тив 
тет Ротреш Кире brachiũ gladio per- 
селе сойетиета4 Cæſarẽ acourriſſet, interfectus 
ее. ho faclo m plures equites romun. ſenaioresq; 
perterrin ex prælio ſe receperũt, ne à malitibus qui ex 
ννα lintiæm ſibi aſſumpſiſſent immodera 
te peaandi im punitatis propter maximas тез geſtas 
ipſi quoꝙ inter ſicerentur.· Itaq; omnes gcipiomi⸗ пише, 
сит Вет caſaris implorarent, inſpechante ipſo cæ 
ſare, &· à 
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ſare, & mulitibus de precunte eis ин раусетет ad 
unum ут interfecti· Cæſar trinis ак potitus, ocu- 

зд; hoſtium decem тих fugatis ; ompluribus, ſe 
recepit, quinquaginta malitibus ати], paucis —* 
in auſtrã. Ас у ex itinere ante oppidũ Thapſim 
vnſutit, elephantosq; ſexagnta quatuor ornatos, arma 
год; сит turribus, ornamentis ; apit, caploc ante ор- 
pidum inſtructos onſutuit. Id Бос conſilio ſi poſſet © 
Verglius, quiq; сит со obſidebãtur rei male Де ſuo 
rum indicio a pertinaua deduci. Deinde ipſe Verg- 
lium appellauit тиран; ad deditionem ſnamq 
lenitatem, ет clementiam оттетотаци . диет рой 
quam animaduertit reſponſum ſibi non Чате, ab oppi 
do receſſit. Poſtero фе diuma re И, oncione aduoc⸗ 
вт onſpeciu oppidanorũ mulites ollaudat, totumq; 
exercitum ueteranorum donauit рн ac fortiſſi- 
то си,асфепе merẽti pro ſu ggeſtu tribuit. Ac ſaum 
inde digreſſus T· Rebillo proonſule cũ tribus ad Tha 
pſum legonibus, et Сп. Domitio сит duabus Tiſdræ, 
ubi Cõſidius præerat, ad obſidendum relictis, vmi· Meſ 
ſala упатате præmuſſo cum едиияш р eodem 
iter facere ontendit. Equites interim Scipionis, qui ex 
prælio fugerant, cũ У пеат uerſus iter ficrent perue- 
тит ad oppidum Paradam . У bi, um ab ток пд 
recuperentur. ideo quod fama de шота Cæſaris præ- 
acurriſſet ui oppido ронн,т medio foro li gnis acer 
uatis, omnibusq́; rebus eorum cngeſuus, ignem ſubij⸗ 
aũt, Atꝙ; eius oppidi indlas quiuxq; generus, ætatict, 
uiuo атрибут fammam onmicunt, atque ит 
acerbiſſimo afficiunt ſupplicio · Deinde protinus Vti- 


ств. 
ет реуцетите.5иретоте етроуе М. Cato quod 8 
cenſibus propter bene ficium legs Iuliæ parum in ſuus 
partibus præſidij eſſe exiſt mauerat, plebem inermem 
oppido eiecerat ante portam belli auſa а foſ⸗ 
ſaq; paruula duntxxat титетае, ibiq́; uſtodijs ат- 
vind ãtis habitare wegerat. Senatum autem oppici и- 
ſtodia tenebat. Eorum ага Lequites adorti ex pu- 
gnare cœperunt, ideo quod eos partibus Cæſaris р 
и] ſäebant, ut eis inter fectis, corum pernicie dolo- 
rem ſuum ulciſcerentur. Vticenſes animo addito ex 
Cæſaris uictoria, lapidibus, fuſtibusq́; equites repule- 
тит Itaq; poſtquam саги пд potuerant potiri, У ti- 
ат ſe in oppidum cniecerunt atque ibi multos У = 
æœnſes interfecerunt, domosq́; eorum ex pu зпацетите, 
ac diripuerunt. ꝗbus си Са perſuadere nulla ratio- 
пе quiret,ut ſecum oppidum defenderent & cæde,ra 
рта; deſiſterent, & quid ſibruellent ſciret, Чат, 
dæ eorum im portunitatis стана ſingulis C ии. 
Idẽ gylla Fauſtus fect, ас de [ца ресита largius eſt, 
unaq; ит ab У на proficiſcitur atque in re gnum 
ire cõtendit. Complures inlerim ex библ Vticum рет- 
ueniunt. quos omneis Cato отцов ит сит trecẽ 
tis, qui реситат Scipion ad bellum ſaciendum contu- 
lerant hortatur, ut ſeruitia manumitterent oppi- 
Чита defenderent, quorum сит partem aſſentire, 
partem animum, mente mq́; perterritam, atque т реет 
deſtinatam habere intellexiſſet, amplius Че ea re age- 
те deſttit naues q; ijs attribuit ut in quas * par⸗ 
‚ вез uellet, руора{еетевит Ipſe omnibus rebus diligen⸗ 
tiſſime cnſuitutis, liberix ſuis L. Cæſari, qui tum ibi 
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pro quæſtore fuerat, отттеп4чих , & те ſuſpitio- 
пе, maltu, atque ſermone, quo ſuperiore tem pore uſus 
fuerat, сит dornutum Е ferrum intro clam in и 
biculum tulit, atque ia ſe traiecit · qui Чит anima 
non dum ex pirata опа im pem facto in cubicu· 
lum, ex ſuſpitione medicus familiaresq́; ontinere, atæ 
que ualnus obligære cœ piſſent, ipſe ſuis manibus uul- 
nus crudeliſſime diuellit atque amimo præſenti ſe т- 
terenut . диет Vticenſes, quanquam oderant partium 
gratia, tamen propter eius ſingularem inte gritatem, 
quod diſſimilimus reliquorum ducum ſuerat 
quodq; Уват пирах opeibus munierat, turres q⸗ 
auxerat, ſepulura afficunt. дно interfecto, D. Cæ- 
ſar, ut aliquod ſibi ex ea re auxiliũ рататеЬ отиося= 
г роршо,опаопе habita, whortatur отвезу ut portæ 
aperirentur, ſe in Cæſaris clementia ma gnam ſpem 
habere · itaque portis pate factis, V над egre ſſus Cæ ſari 
im peratori obuiam proficiſitur · Meſſala, ut erat im- 
peratum, Vticum peruẽnit, omnibus q; portis си о ав 
ponit. Cæſar interim а\ Thapſo pro greſſus, V ſœtim 
peruẽnit ubi Scipio ma gnum humenti numerum ar⸗ 
morum, telorum, cæterarumq; rerum cum paruo 
præſicio Бафцетае · Бос adueniens potitur· deinde 
Adrumetum peruenit. quo сит ſine mora introiſſet, 
атту,ритеть , pecuniaq; onſyderata, Q. Ligurio 
C. Conſidĩ Во qui tum ibi fuerat, uita m — 
inde eodem die Adrumeto egreſſus, Luneio Regulo ibi 
сит legone relicto, V tiaam ire vntendit, qui in itinere 


fit obuſus L. Cæſar, ſubitoq; ſe ad grnua proiect, ui- 


та; ſibi, nec amplius quicquam de preqatur, uui Cæ- 


ТВ. 
ſar facle, & pro ſua natura, & трио отв}. Itẽ 
сеаппе, Сеею Р. Ато, L. Cællæ рат, & filio, M- 
Epio, M. A quinio Catonis filio, Damaſippiq; liberis, 
ех ſua nſuetudine tribuit, circiterq; noctem lumm- 
bus acenſis У пелт peruẽnit, atque extra oppidam ea 
nocte manſit · poſtero die mane oppidum introijt, от 
cioneq; вацовия Vticenſes inolas whortatus, gratia⸗ 
pro eorum ſtudio етот ſe agt, ciues autem romanos 
перодаготех, & eos, qui inter CCC pecunias ontule 
rant, У ато, & Scipioni multis uerbis accu ſatos, ©» Че 
eorum ſcleribus longori habita oratione ‚44 extre- 
mum ʒut ſine metu prodirent, edicit ſe eis duntax at ui · 
ит оперетт bona quidem eorum ſe uendinurum, 
| ita tamen ut qui eorum bona ſua redemiſſet, бопотй 
uenditionem indicturum, & pecuniam, maltæ по- 
mine relaturum, ut inolumiatem retinere poſſent. 
фи metu exanguibus, de uitaq́; ex уе pro тетцо 4е- 
ſperantibus, ſubito oblats ſalute, libentes сир; от 
ditionem aar perunt, petieruntq; à Cæſare, ut umuer 
ſis trecentis uno nomne pecumã vmperaret · Itaq; bis 
mille ſeſtertium his impoſito, ut рег trienmum ſex 
penſionibus populo R. ſoluerent, nullo eorum recuſan 
æe ac [6 eodem die demum natos prædicuntes, læti рта 
tias agmt Cæſari· Rex interim Iuba, ut ex prælio ра 
gerat ита сит pbetreio interdiu in uillis laticando tã 
dem nocturnis itineribus onfectis in re gnum региё= 
nit, atq; ad oppidum Зататуи ipſe donncilium, on 
iuges lberosq; habebat, quo ex unciv re gno omnem 
реситат, ат птаза; res omportauerat, quodq; imi· 
tobello operibus maximis munierat, acedit · quem 
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antea oppidanĩ rumore exoptato de Cæſaris — 
audito, ob has дих oppido prohibuerunt, quod bello 
vwntra populum romanum ſuſcpto in oppido Хата 
li gnis ngeſtis, maximam in medio foro pyram cõſtru 
xerat ut ſi forte bello foret ſuperatus, mnibus rebus ео 
vwaceruais, de hinc cuibus cunclis interfectis, воет; 
proiectisi gne ſubiectv tum demum ſe ipſe inſuper in⸗ 
terficeret, atq; una cum liberis, wniugibus auibus, сит 
ыы ę A rega cremaretur. Poſtquã Iuba ante por- 
#5 ——— minis, pro итрето egiſſet cũ 
Rmenſibus. Четае сит ſe parum proficere intellexiſ 

ſea, precibus quoq; oraſſet, uti ſe ad ſuos deos penates 
admitterent ubi eos in ſententia perſtare animaduer- 
tit, nec mnis пес precibus ſuis moueri, quo magis ſe re- 
ciperent, tertio ренё ab eis, ие ſibi cõꝛuges, liberos q; red 
ететё ие ſecum eos aſportaret. poſtquam ſibi тЬИ o- 
muino oppidanos reſponſi reddere animaduertit, nul- 
la re ab his impetrats ab ma diſædit, atq; ad и $ 
ſuam сит · Petreio, pauqsq; equitibus ſe onfert. - 
menſes interim —* de his rebus ad Cæſarem Vtic 
mitiũt, решит; ab eo, uti ante, quam Rex manũ = 
geret, ſeſeq; oppu gnaretſibi auxilium mitteret, ſe ва 
men paratos eſſe ſibi quoad ци ſuppeteret, oppidum, 
ſeq; ei reſeruare · legios ollaudatos Cæſar domum iu- 
bet antecdere, ас ſaum aduentum prænuntiare. Ipſe 
poſtero die Vtis e greſſus сит equitatu те т regnum 
wntendit. Interim in itinere ex ve gijs opijs duces ат 
plures ad Cæſarem ueniunt, orantq́; ut ſibi ignoſat. 
quibus ſupplicibus нета ле, Затат ретнетит» 
Rumore йиетит perlato de eius lenitate, clementiaq;, 


LIB. 

propemodum omnec тест equites Amam perueniũt 
44 cæſarem, ab eoq; ſant тет реки; liberati · Dũ 
Бес utrobiq; geruntur, Cõſidius qui Tifdræ cum т 
lia ſua, gladiatoria manu, Cetũlisq́; præerat, орт 
cæde ſuorum nutijq́;, & legonum aduentu perter- 
ritus, deſperama не oppidum deſerit, ſeq; ст сит 
pauas barbaris pecunia onuſtus ſubducit, atque in re- 
gnum fugere ontendit. quem Getũli ри тие in iti· 
nere prædæ сир опа4ити ſeq; in quaſunqꝙ; роше- 
re parters onferunt. C internn У erglius poſtquã ет 
ra, mariq; clauſus, ſe nihil proficere intellexit, ſmosq; in 
terfectos, aut fu gatos, M. CatvnemV пса ſibi ipſi manus 
inaliſſe Regem nagum д ſuis deſeruum, ab omnibus 
aſpernari, Saburam, eiusq; opias ab Sitio eſſe deletas, 
vticæ Cæſarem ſine mora rece ptum · De tantio ехетащ 
reliquias eſſe nullas, quæ ſibi ſuisq; liberis prodeſſent, 
Caninio procnſule, qui eum obſidebat, fide чать 
ſeq;, & ſua omnia, et oppidum proconſuli tradit. Rex 
interim Iuba ab omnibus ciuitatibus excluſus, deſpe⸗ 
rata ſalute, cum iam cnatus eſſet cum Petreio, ut per 
uirtutem interfecti eſſe uiderentur ferro inter ſe de 
gnant atꝙ рупноу nbecilliorem лил Petreium faci- 
le Ето onſumpſit. deinde ipſe ры сит onaretur gla 
dio traijcere pectus пес poſſet, precbus a ſeruo ſuo ТФ 
petrauit, ut р interficeret, idq; obtinuit. P. interim $1 
Вик pulſo exercitu, Saburæ præfecti Iubæ, ipſoq; inter 
terfecto aum iter сит paucis рег Мацуиятат ad Cæ 
ſarẽ faceret, forte incidit т Fauſtum, в franiumq;, qui 
eam manum habebant, qua V пт diripuerat, iterq; 
in Hiſpaniam tendebant, et erãt numero circiter М» 
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пад æleriter nocturno етроте inſidijs diſpoſitis eos 
рута шее adortus, præter раша equites, qui ex primo 
ægmine fugerant, reliquos aut inter ſicit, aut тт deditio 
пет acũpit, А franium, et Fauſtum niuos сари сит сд 
iuge, & liberis. paucis ро diebus, diſſenſione in exer- 
а orta, Fauſtus, & № franius inter ficuntur · Pompe- 
iæ сит Fauſti liberis Cæſar inplumitatẽ, ſuaq; omnia 
oncſſit Sapio interim сит Damaſippo, ©" Torqua 

to, & Pletorio Ruſti ano nauibus longis diu, nuiltu 

зала сит фащат peterent, ad Hy pponem reg- 
um deferuntur и claſſis P. Sitij per id tempus erat. 
А. qua pauciora ab amplioribus arcunuenta nauigia 
deprimuntur. 14; Scipꝛo сит уз, quos paulo ante no- 
minaui interit · Cæſar interim Зате auctione regia 
facta, boniq́; eorum uenditis, qui cues romani стта 
populum romanum arma tuleram, præmijsq; Затет 
ſibus, qui de в еде excludendo onſilium cœperant, tri 
butisnectigulibusq; re gijs irrogatis ex тертой; Рто- 
итаа пая, atque ibi Criſpo Salluſtio populi romani 
procõ Ме, сит этрепотей о ipſe ата egreſſus Vti 
«т ſe теерете. Ibi bonis uẽditis eorum, йа ſub тиб, 
Petreioq; ordines duxerãt. itẽ Thapſita nis Н5 uiginti 
аи, onuentui eorum Hs trigita mallia, Adrumeta 
nis Hs triginta millia, опиёви eorũ Н5 quinquaginta 
mallia, multæ попипе im ponit. Ciuitates bonaq; eorũ, 
ab omniiniuria, rapinish; defendit, Leptitanos quorũ 
ſu perioribus annis — diri puerat,et ad Senatũ 
queſu p legato, atq; arbitris 4 Senatu datis, ſua recepe 
rat trign cẽtenis millibus põderis olei in nos [тои 
отит Ideo ꝙ initio per diſſenſionẽ рутари, [бае 
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веб си luba inierãt, сита; armis nulitibus ресита 
iuuerãt. riſdritanos, propter humulitatẽ аш „вето 
numero frumẽti тиши His rebus geſtis Idibus ций, 
vticæ claſſem onſœndit, et ро} diem tertiũ Caralei⸗ 
in Sardimã peruènit. Ibi Sulcutanos, quod арт, 
eiusq; claſſem receperant, орз ау iunerant, НЗ cen- 
вит тия multat, & pro dequnus, octauas pende- 
re iubet, bonaq; paucorum uendit, & ante diem ПИ 
саеп4атит Quintilis naues unſœndit. Et а`Сатай 
bus ſecundum terram proue cous, но de trigeſimo die, 
ео quod tempeſtatibus т ротшфиз chibeamr, ad ur⸗ 
bem Romam uenit. | 


А.НТЕТ!Т, АУТ ОРТ СОММЕН- 
ТАВТОВУМ DEBELLO 
НГ5РАМЕМ$ТГ LI- 
БЕК 5ЕХТУ5- 


НАВМАСЕ $ УРЕКАТО, 

Afrias recpta, qui ex his prælijs 

p сит adoleſcente Cn. Pompeio pro- 
igſſent, aam ulterioris Huſpa 
niæ potitus eſſet, dum Cæſar mine 

‚и dandu т Italia detineur 

дно facilius præſidia ontra ompararet Pompeius, т 
fidem uniuſauiuſq; ciuitatis cõ fugere cœpit. Ita partim 
precbus, partim ni, bene та спа omparata manu Pro 
uinciam uaſtare cœ pit. Quibus in rebus nonnullæ ci 
uitates ſua роте auxilia mittebant. Пет nonnullæ 
portas claudebant, ex биз ſiqua oppida ui cperat, 

— dum aliquis 
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ст «из ex ea ciuitate optime de Cn. Pompeio те- 


‚ унизани ее, propter peuniæ та gnimudinem aliqua 


ei inferebatur auſa ut ео de medio ſublato, ex eius ре- 


duma latronum largtio fieret · ia paucis ommodis Бо 


ſte hortatv malores augebantur орие Ideoq; crebris 
nuntijs in Itæliam miſſis ciuitates ontrariæ Pompeio 
auxilia ſibi depoſtulabant. C. Cæſar diccator tertio, de 
ſignatus quarto multis itineribus ante onfectis, aum ее 
[ет feſtinatione ad bellum onficiendum in Hiſpaniã 
cnueniſſet legati rdubenſes, qui Сп. Рорею diſſ 
ſerant, Cæſartobuiam ueniunt,d quibus nuntiabatur 
nocturno tempore oppidum Cordubã capi poſſe quod 
пес opinãtibus aduerſarijs eius Prouincia potitus eſſet. 
Simalq; quod abellarij 4 Cn. Pompeio diſpoſiti omni 
Риз [осу eſſent qui certiorem Cn. Pompeium de Cæſa- 
ris aduentu faccrent, multa præterea ueriſimulia pro- 
ponebant. quibus rebus adductus, quos legetos ante ex 
ercitui præſcerat 9 - Рей , © О ийиит Fabium 
махитит de ſuo aduentu faci етНотез, ut дист ſibi 
equitmatum ex Prouincaia feciſſet præſidio mitierẽt &4 
quos œlerius, quà m ipſi opinati ſunt, appropinquauit, 
аи ipſe uoluit, equitatum ſibi præſiduo habuit erat 
per idem tempus Sex.· Pompeius frater qui сит præſi- 
dio Cordubam tenebat, quod eius Proumnciæ auput eſſe 
exiſtimabatur. тр} autem Cn. Pompeius adoleſcẽs Vl 
lam oppidum oppu gnabat, с fereè iam aliquot men 
ſibus ibi detinebanur. quo ex oppido «ето Cæſaris 
aduentu, legati clam præſidia Сп.Ротрей Cæſarem 
сит adiſſent, petere cœperunt иг ſibi primo диод; ет 
роте ſubſidium mutteret. Cæſar eam ciuitatẽ отт tem 
й | 
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LIB- 


pore optime de populo romano meritã eſſe ſäebat, ſex 


chortes ſecunda nigilia iubet ртора]а,рат 4; equite⸗ 


numero, quibus præ fecit homanem eius ouimciæ no- 


tum, et non parum ſcientem L. Iunium Patiecum . qui, 
сит ad Сп-Ротрей præſidia ueniſſet, inadit idẽ tem- 
poru, ut tempeſiate aduerſa uehementiq; uento «Ди 
retur, qua ui tẽ peſtatis, ita obſ urabatur ut nix proxi- 
пит @ сто [те poſſet, auius inummodum ſummam 
utilitatem ipſis præbebat. Ita cum а4 eum uenerunt, 


iubet binos equites имеете, Со" тел per aduerſario 


rum præſidiæ ad oppidũ ontendere medijſq; ex præ- 
Да сит quæreretur, qui eſſent, umus ex noſtris re- 
ſpondit и ſileat uerbũ ſaceye, nam id tem pors опят 
ad murũ acedere, ut oppidũ apiant, et partim tempe 
Деие impediti uigiles пов poterant diligentiam præ- 
ſtare, partim Шо reſponſo deterrebantur, cum ad por- 
tam appropinquaſſent ſi gno dato, ab oppidanis ſunt 
тер," pedites equitesq; clamore о di ſpoſitis ibi 
partim qui remanſere, eruptionem in aduerſariorum 
ата fecerunt. gic illud сит inſciẽtibus ао ЕЕ, exi 
ſtimabat та спа, pars honunum qui in ijs аб ри] 


- Дт ſe prope aptoseſſe. Hoc miſſo ad У Цит præſidio, 


сайти Pompeium ab ea oppugnatione deducret, 


ad cordubã cntendit, exq́; itinere loriqutos uiros for 


tes ит equitatu ante тете qui ſimul т onſpectũ 
oppidi ſe dederunt in equis recipuuntur, Бос a Сот4 
benſibus nequaquam poterat animaduerti, appropin- 
quantibus ex oppido Фепе magna multitudo ad едит 
шит oncidendũ сит eſſet, loriatti, ut ſu pra ſcripſmus, 


ex equis deſcenderunt, et magnum prælium fecerũt, 


ſic ut ex 
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Де ut ex infinita homnum maltitudine раца in op⸗ 


pidum [Е reciperent. Hoc timore adductus gSex · Pom- 
peius, literas fratri miſit ut cœleriter ſibi ſubſidiio ueni 


ret, ne prius Cæſar Cordubam aperet, quàm ipſe illo 


ueniſſet ita Сп. Pompeius У Ца prope apia, literis fra 


tris excitus, ит ру ad Cordubam iler ſacere cœ⸗ 


pit. Cæſar, cum ad flumen Bætim ueniſſet, neque ыы 
pter altitudinem flunnnis tranſire poſſet, lapidibus 
vrbes plenos demiſit, ил inſuper ponte ſacto, ор: 
as ad auſtra tripartito traduxit. Tenebant aduer ſus 
oppidum e regone pontis trabes ut ſupra ſcripſimus, 
bipartitoð „Нис сит Pompeius cum йе opijs ueniſ⸗ 
ſet, ex aduerſo pari ratione ата: ponit Cæſar, ие 
eum ab oppido, оттеаи4; excluderet, brachium 
ad pontem ducere сери. Pari idem атфопе Рот- 
реги Hic inter duces ſuos fit ontentio, uter prius pon 
tem occuparet, ex qua отепнопе quotidiana пит 
ше prælia реБате ‚ие modo hi, modo illi ſuperiores 
diſtederent· це res, сит ad maiorem атепно- 
nem ueniſſet, ab utriſque cõmmnus pu gna iniqua Чит 
ри loqum ſtudent tenere, propter роет wan- 
guſtabantur, & fluminis терь appropinquantes = 
anguſiati præupitabantur «Нас alteri alteis пов ſo- 
lum mortem morti exaggerabant, ſed што; tumu- 
lix exæquabant. Ita diebus ompluribus cupiebat 
Cæſar ſiqua onditione poſſet, aduerſarios т æquum 
locum deducere, & primo quoque tempore de bel· 
[о 4есеупете ‚сит animaduerteret aduerſarios m- 


nime uelle, quos ideo & ша retraxerat иг in æquũ de- 


duceret, ору flumen traductis, nocqu iubet i gnes ſie- 
| НЕ 
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ri magnos. Ita firmiſſimum eius præſidium A teguam 
proficiſcitur. 14 сит Рот решив ex perfugs еее 
фе per uiarum anguſt as arra атритазтшиоза; [4 


niſtas retraxit, et ad Cordubam ſe rece pit· Cæſar mumi 


ionibus — oppu gnaret, brachia craunduce⸗ 


те cœpit. сиг de Pompeio сит nuntius eſſet allatus, ео 
die profiaſtur, quus т aduentum præſidij cuuſa, Cæ 
ſar omplura auſtella occupauit, partim ſub equitatu, 
partim ие pedeſtres ориг in ſtatione & in excabitu 
ав præſidio eſſe poſſent. Hic in aduentu Ротрей in 
cdit. ut matutino tẽ pore nebula eſſet стартах 
in illa об]ситанопе сит aliquot whortibus ©. equi- 
tum утих crcuncludunt Cæſaris equites, вата ие, 
ſic, ut uix т ea cæde pauc effugerent· Inſequenti no· 
ce aaſtra ſua imœndit Pom peius & trans flumen Sale 
Дит per onualles ата inter duo oppida A teguam et 
ут in monte conſutuit · Cæſar т muninonibus, 
сеть; quæ ad oppidum oppu gnandum opus рее= 
runt, a ggerem uineasq; agere mſituit. Hæc loca ſunt 
—— natura edita ad rem militarẽ, quæ pla- 


nicie diuiduntur зао flumne proxi⸗ 


flumen ВЕ аусиет ра duo millia. Ех ea — 
oppidi in montibus ата habuit poſita Pompeius im 
vnſpectu utrorunq; oppidorũ пед; ſuis auſus eſt ſub 
ſidio uenire.· & quilas habuit, & ſi gna tredecim lego- 
пит-5е4 ex quibus aliquid firmamẽti ſe exiſimabat 
habere, duæ fuerunt uerna culæ, quæ a Trebonio trãſ 
fiegerant et una ſacia ex olonis, quæ fuerunt in his те 
gonibus. quarta рог afraniana ex № fyicu, quam ſecũ 
adduxerat · Reliquæ сх fugtiuis aux iliares опре 
bant. Nam 
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bane. dam Че leui armatura, & equitatu, longe et uir 
nute, et n mero noſtri erant ſuperiores. —— Рис, 
ut longus bellum duceret Pompeius, quod [ов ſunt 
editæ, et ad ſtrorum munitiones поп parum idonea. 
Мат fere totius ulterioris hiſhaniæ уеото propter ter 
те fæcunditatem inopem diffialem habet oppugna 
tionem, &minus cpioſam aquationem. Hic etiàã 


propter barbarorum crebras ex urſiones отта [ва 


аи ſunt ab oppidis remota, turribus, et munitionibus 
retinentur сит & рася, rudere non tegulis р 
tur, ſimulq; in hu habent ſpeculas, & propter altitu- 
dinem longe, lateq; proſpiciunt. ет oppidorum ma- 
gna pars eius Prouinciæ montibus fere munita, & 
natura exællentibus locis eſt onſtituta, ut ſimul adi- 
tus, aſnſusq; habeat фойе „Ил ab орриспавот- 
bus natura loc Аппетит „ие cuitates Нате поп 
facile ab Бои apiantur. quod in Бос отно bello. 
Мат ibi inter Ateguam, & Vcubnm, quæ oppida ſu- 
рта ſunt ſcripta, Pompeius habuit сайта отит 
onſpectu duorum oppidorum, ab ſuis aſtris circiter 
пи paſſuum quatuor Grumus eſt excllẽs natura, 
qui a ppellatur Сара poſthumi ana ibi præſidij aauſa 
aſtellum Cæſar habuit onſututum. Pom peius, qui со- 
dem iĩugo tenebatur, loci natura, & quod remouum erat 
а ри Cæſaris, animaduertebat loci difficultate 
quod Дипипе galſo intercludebatur, non eſſe рет- 
miſſſiiwum Cæſarem, ut т tanta loci difficulate ad 
ſubſidium omnuttendum 6 mitteret, iſta fretus opi- 
nione, tertia uiglia profectus, aſte llum oppu gnare 
cœpit, ut laborantibus ſuccurreret.· oſtri cum a ppro 
| и ий 
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pinquaſſent, clamore уерепнпо telorumq; multitudi - 
ne iactus ſacere cœperunt, uti ma gnam partem honn 
тит uulneribus afficerent· quo peracto, ситех в 
ſtello repugnare cœpiſſent, e& maioribus cuſtris Cæſa 
ri nantius eſſet allatus сит tribus [етот физ eſt рто= 
fectus. Et сит ad eos appropinquaſſet, fugæ perterriti 
multi ſunt interfecti, omplures ара ‚т quibus multi 
præterea armis exuti fugerunt, quorũ [сит ſant rela 
1 octognts.· Inſequenti luce Arguetius ex йа сит 
equitatu uenit, Isſi gna Sagumtinorum retulit дит, 
quæ ab oppidanis cepit. Suo [осо pterritus eſt qd equi- 
ies ex Italia сит А ſprenate ad Cæſerem — 
ое Pompeius ста incendit, & 44 Cordubam uer 
Диз iter facere сери.вех nonnne Indo, ди сит equi- 
tatu ſuas дораб addux erat, dum cupidius a gmen ad- 
uerſariorum inſequitur < uernaculis legonarijs ex- 
cptus eſt, & interfecqus. Poſtero фе equites noſtri [ов 
gus ad Cordubam uerſus proſecuti ſunt eos, qui om- 
neatus ad та Ротрей ex oppido portabant, ex ijs 
пар quinquaginta cum iumentis ad noſtra adducũi 
ſunt aſtra · Lodem die Qu· Martius ттии аш fuiſ 
ſet Pompeij, ad nos transfugt, & noctis tertia тя 
lia in oppido acerrime pugnatum eſt, ignemq; пий= 
шт mſerunt, ſicut & omne genus, quibus i gnis per 
iactus [биз eſt nutni · hoc præteritv tempore, C· Eun 
danius eques vomanus ex а] aduerſarioyũ ad nos 
tyanugit. Poſtero die ex legone uernacula milites 
ſunt вери ab equitibus пов чо, qui dix erunt ſe ſer 
uos eſſe · сит uenirent, дот ſunt d nalitibus, ИЕ 
antea тв abilio, & Pædio fuerant, & a ак 

nio tran fugerant, 
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nio transfugerant, Ев ad ignoſœndum nulla eſt da⸗ 
ta facultas, & d militibus noſtris interfecti ſunt. Eo- 
dem tem роте apti tabellarij, qui а Corduba а4Рот- 
peium miſſi erant, perperamq; ad aſtra noſtra per⸗ 
uenerant, præcſis manibug ſunt ИЕН · Pari отиеша - 
dine uigilia ſecunda ex oppido ignem multum, telo- 
rumq; maltitudinem iactando, bene magnum tem- 
pus onſumpſerunt ompluresq́; uulneribus affocx - 
runt. Præterito noctis tempore eruptionem in lego- 
пет ſextam fecerunt, um т opere noſtri diſtenti eſe 
ſent, acriterq; pu gnare cœperunt - Quorum и те- 
preſſad noſtris, & ſi oppidani ſuperiore loo defen- 
debantur, quinquagnta, сит eruptionem facere cœ- 
piſſent, tamen uirtute тит noſtrorum, qui, & ſi 
inſeriore [оо premebantur, amen repulſi aduerſa- 
rij bene maltis uulneribus affecti in oppidum ſe n- 
mlerunt. РоДето 4е Ротреиз ех aſtris и bra⸗ 
chium cœ pit ad flumen Salſum facere, & cum noſtri 
equites раца т ſtatione fuiſſint a pluribus reperti, de 
ſtatione ſunt deiecti, ocuſi tres· Eo фе А+ Valgus 
Senatvris из сии frater то Pompeij ри], 
omnibus ſuis rebus relictis, eguum onſcendit & 
gt. Speculator de legone ſecunda pom peiana atptus 
mialitibus & interfectus eſt· Per idem tempus glan⸗ 
miſſa eſt inſeripta, quo die ad oppidum aupiendum 
acederent, ſeſe ſutum eſſe poſiturum · Qua ſpe non- 
nulli dum те periculo murum aſcendere, & op- 
pidum potiri poſſe ſe ſperarent, poſte ro die ad murum 
opus facere cœ perũt, et bene ma gna prioris титр ратз. 
deiecta eſt. Quo facto ab oppidanis, ac ſi ſuarum рат 
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tium eſſent onſeruati, miſſos feœre Доля + Чи; 
— «ия præpoſit oppido à Pompeio eſſent ora- 
ат. Quibus reſpondit Сей ſe onditiones dare, nõ 
acupere отце [ди сит т oppidũ reuemſ eſſent, 
relato reſponſo, clamore ſablato, omni genere telorum 
enn ſſo pu gnare pro muro то cœperunt Propter quod 
тг magna pars hominũ, qui т aſtris noſtru р 
поп dubitarunt, quin итирнопет го die eſſent иФи- 
ri. ita стопа cirundãta pugnatum eſt aliquandiu ие 
hementiſſime. Simulq́; baliſta ии & noſtris шутет 
deiecit, qua aduerſariorum, qui in ea turre fuerant, 
quinꝗ deiecti ſunt, & puer, дит baliſtam ſolitus erat 
obſeruare. Eo præterito tempore, Pompeius trans flu- 
men Salſum atſtellum onſu uit neq а noſtris prohibi 
tus, falſaq; Ша opinione gloriatus eſt, quod prope in no 
ſtris partibus locum ети. Item inſequenti die ea- 
dem onſuetudine dum longus proſequitur, quo [о 
equites noſtri ſtationem habuerant aliquot urmæ cũ 
leui armatura impetu по осо ſunt deiectæ, & pro- 
реет рацавиет noſtrorum equitum ти; [ег arma 
nura inter turmas aduerſariorum, protritæ· Hoc in от 
ſpecqu utrorunq; а отит gerebatur, et maiore Pom 
peiani exultabant gloria, longus quod noſtris еп 
tibus proſequi cœ piſſe nt. qui сит aliquo [ое а noſtris 
recpti eſſent, ut vnſueſſe nt ex ſimuli uirtute clamore 
Ио aduerſati ſunt prælium facere. Ferè apud exerci 
tus hæc eſt equeſtris prælij onſuetudo, сит eques ad 
dimaindum dinuſſo equo сит pedite progreditur, ne 
quaquam par habetur 14 диод из Бос ааа сете. 
ne. Cum pedites ех leui armatura lecti «4 pu gnam e- 
quitibus 
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ры noſtris nec opinantibus цет зи 144; in præ 
о ammaduerſum eſſet, omplures equites deſændes 
runt. Ita exiguo tempore eques pedeſtre, pedes equeſtre 
ælium facere cœpit, uſꝙ; eo ut cædem proxime май 
ofecerint. In quo prælio aduerſariorum cœciderunt сё 
ит uigintitres, om pluresq; аут; exuti,multi uulne- 
ribus affecti т aiſtra ſunt redacti, noſtri ceciderunt 
tres, ſaucij XII pedites, & equites quinque. Eius фе 
inſequenti tempore priſtina ounſuetudine pro muro 
pu gnari cœptum eſt. Cum bene ma gnam nuiltitudinẽ 
telorum, ignemq; noſtru defendentibus inieciſſent, 
nefandum, crudeliſſinumq́; ſacinus ſunt ag greſſi in 
onſpectuq́; noſtro hoſpites qui in oppido стали iugu 
lare, & de muro præcipites mittere cœperunt, ſicut 
apud barbaros, quod poſt hominum memoriam nun- 
quam eſt fackum Huius diei extremo tempore аРот 
peianis elàm ad noſtros tabellarius eſt miſſus, ut ea no 
Фе turres, aggeremq; incenderent, её tertia uiglia eru 
ptionem facerent. Ia igne, telorumq; multitudine ia- 
cqa, uum bene magnam partem muri ounſumpſiſſent, 
portam, quæ ё regione, & т соп[ феи Ротрей ато 
rum риетае,арегиетит о рье; ое erupnonem fe- 
cœrunt, сита; extulerunt ailãttas ad foſſas omplẽ⸗ 
das & harpagones ad а], quæ ſtramentis ab noſtris 
hybernorum ciuſa ædifiatæ erant, diruendas, & т 
cndendas. Præterea argentum, et ueſümenta, ut dum 
noſtri in præda detinerentur, illi cæde Яя ad præſi- 
dia Ротрей ſe reciperent· Nam, quod exiſtimabat 
eos poſſe onatum efficere, nocte и ultra ibat Ди» 
men Salſum in аае. Quod factum licet пес opinanti · 
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bus noſtris eſſet geſtum, tamen uirtute рен re pul· 
ſosmaltisq; malneribus affectos, oppido vepreſſerunt, 
prædaq;, & arnus eorum ſunt potiti, ишоз4; ali- 
quo⸗ ceperunt; ди: poſtero ſant имет ЕВ die· Eo⸗ 
demq; tempore trans ребе muntiauit ex oppido Iuni- 
um, qui in cuniculo fusiſſet, augulatione oppidanorum 
facta clamaſſe faunus ſe nefandum, & из feciſſe- 
Nam со; nihil meruiſſe, quare вр pœna аЁпеехетит, 
qui eos ad aras, & осо ſuos recpiſſe nt eosq; hoſpi- 
num ſclere ontananaſſe multa præterea dixiſſe 
qua oratione deterritos amplius iugulationem non = 
aſſe · Ita poſtero фе Tullius [еогиз сит Catone Lu- 
ſianouenit, & apud Cæſarem uerba fecit · Vtinam 
quidem Dij immortales feciſſent, ut tuus potius miles, 
диат Cn. Pompeij factus eſſem, e hanc ити ат 
ſtantiam in tua uictvria, пов in illius alamitate præ- 
Дитет . cuius funeſtæ laudes, quippe ad hanc fortu- 
nam reciderunt, ut ques тотат indigente⸗ "ера, 
propter patriæ ииодат реттает едитих Бо 
ſtium numero, qui педие in illius proſpera acie pri- 
тат fortanam, neque т aduerſa ſecundam obtinui- 
mus uictoriam, qui legonum tot impetus ſuſtentantes, 
поить diurnisq́; operibus gladiorum icqus, telo- 
rumq; miſſus ex реле uicu, © deſerti à Pompeio 
ma uirtute ſuperati, ſalutem ‘ша clementia 4еро-— 
ſamus, petimusq́;, ut диет te gentibus præ ина, 
ищет in cuium deditione præſtes. Remiſſis [еее 
se, dum ad portam ueniſſet Tiberius Tullius сита 
eum introeuntem C. Antonius inſecutus поп eſſet re- 


uerſus eſt ad ротят , & honunem apprehendit- 
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Quod riberius ит реп animaduertit, рита; ри- 
gonem eduxiſſet, manum eius та у ita те те. 
ad cæſarem · kodemq; tempore [1 gnifer de legone pri 
ma tranfugt, & mantiauit quo die equeſtre præli- 
um factum се, ſuo ſigno periſſe homines trignta · 
quinque, neꝙ licere сх Cn. Pom peij nuntiari, neq; 
dici periſſe quenquam. Seruus, uius donunus т Cæ- 
ſaris auſtris fuiſſet, ux oremq́; & filium in oppido re- 
liquerat, domnum iugulauit, & и clàm cæſaris 
præſidij in Dompeij ара diſæſſit, таит glan 
de [стрит nuſit per quod сеунот fieret Cæſar, quæ 
in oppido ad defendendum ompararentur· Теа Шея 
ris acr ptis, aum in oppidum reuemſi eſſent, qui mutte- 
те glandem [стрыт ſolebant, inſequenti tempore 
duo Luſitani fratres trancfugæ nuntiarunt quam 
Pompeius oncionem habui ſſet. quonlam oppido ſub⸗ 
ſidio поп poſſet uenire, noctu ex aduerſariorum ат 
[ре@и ſe deducerent, ad mare uerſum.. Vnum reſpon 
4 ,мё potius ad dimondum deſcenderent, quàm 
ſtẽnum fugæ oſtenderent · Tum, qui ita locutus eſſet, 
iugulatum. Eodem tempore tabellarij eius deprehen- 
р, qui ad oppidum ueniebant, quorum literas Cæ- 
Дт oppidanis obiecit, qui uitam ſibi ре iuſ⸗ 
ſit turrem ligneam oppidanorum incn ете, Id пр. 
aſſet, её ſe promiſit отта cnceſſurum + Quod | 
фойе erat ſactu, ut eam шутет ſine pericalo, qui 
incenderet· Ita facturus de ligno сит propius ac- 
ее › ab oppidanis eſt ocuſus. acem noce tranſ⸗ 
фея nuntiauit, Pompeium & Labienum de iu- 
ры oppidanorum indignatos eſſe · viglia ſe- 





св. 

сита руорет maltitudinem telorum тт li спел, 

quæ noſtra ре ſſet, ab imo uitium feat, и]; ad тб 

шт ſe undum, ©. tertium. Eodem tem pore pro тито 

pugnatum acerrme, & turrum noſtram, ие ſu репо= 
тет inænderuns. iduro quod uenim oppidani ſe cun 

dum habuerunt. In ſoquenti шее materſ mllas Че тт 
то [Е deiect, ad пох tranſilijt, dixitq; ſe um ſami- 

lia onſt tutum habuiſſe ut undtramfugerent ad Cæ- 
ſarem, illam oppreſſam, iuugulatam. Hoc præterea 

tempore cabellæ de nuro ſunt deiectæ, т quibus bri⸗ 
рит eſt imuentum .· L. Minutius Cæſari, Si nuhi iucam 
tribuis quoniam à Cn. Pom peio ſum deſertus, qualem 
те præſuti,tali шие , © оприпна futurum me 
in te е [6 præſtabo. Eodẽ ет pore oppidanorum [еб 
i, qui antea exierant Cæſarem adierunt, ſi ſibi uim 
onœderet, ſeſo inſequenũ die oppidum её dedituros. 
Quibus reſpondit 6 Cæſarem вр, fidemq; præ ſtatu 
rum, и ante diem ХТ Calendurum martij oppido 
potitus,perator eſt appellatus. Et Ротрешх,ех per- 
fugs сит deditionem oppidi ат eſſe ſäſſet, aſtra 
mouit У cubum uerſus, ſed атсит ea [оса ое Ца = 
ſpoſuit, & munitionibus ſo опепеуе сери. Cæſar то 
uit, & propius ста ати ontulit. Eodem tempore 
mane loricitus ити ex legone uernacula ad поз trãſ 
Дези ео nuntiauit Ротрешт oppidanos У сифепрз 
сбнокя ее; m peraui и dili gentia adhibita per 
Lirerenc, qui eſſent ſuarum partium, шет4; aduer- 
ſariorum uictoiæ ſutores· Нос præterito tem роте 
oppido, quod рае варит, ſeruus eſt prehenſus т сиё 
«о, quem ſupra demonſtrauinui „отит uugulaſo 
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ſe is uiuus eſt ombuſtus. eodemq; tem pore Сёшуютех 
loriatti оф ad Cæſarẽ trans fugerunt ex legone uer- 
nacula, equites noſtri сит aduerſariorum equiti- 
Риз congreſſi ſunt et ſaucij aliquot ocuderunt leui ar 
matura. Ea nocte ſpeculatores prebenſi ети: tres, & 
unus ех legone uernacula. Serui ſunt in crucem ſub- 
[ав тит ceruices abſcicſæ. Doſteyo die equites, сит le 
ui armatura ex aduerſariorum арт а nos tracfuge 
runt. Et eo tempore пусиет ип4елт equites ad адиаю- 
res noſtros ехсисиутетии nonnullos interfecerunt itẽ 
alios uiuos abduxerunt. Ex equitibas ра ſunt equi · 
tes octo. In ſequenti die Pompeius ſecuri percuſſit Бо= 
типе; ſe piuagintaquatuor, qui dicebantur eſſe fautvres 
Cæſaris uictviæ. reliquos т oppidũ ше deduc; ex 
quibus effugerunt entum uiginti, са Cæſarem ue- 


пегитё-Нос præterito tempore, qui in oppido articula 


Burſauolenſes сарн ити legeti —— ſunt сит no⸗ 
ſtris, uti rem geſtam Burſauolenſibus referrent, quid 
ты 4е Cn. Pompeio, um uiderent hoſpites iuugu 
ari. Præterea multa ſclera ab ijs fieri, ꝗ præſidij cau 
ſaab hu reuperentur.qui, сит ad — ueniſſent, 
noſtri, qui füiſſent eꝗtes romani, её бепагоуех поп ſunt 
auſi introire in oppidum, præterquam, qui eius ciuita- 
tis fiiſſent. quorum reſponſis што сто; чае ptis 
redditis, aum ad noſtros ſe reuperent, qui extra oppi 
дит fuiſſent .illi de præſidio inſecuti, ex auerſione le- 
iugularunt дно reliqui, qui ex eis fugerunt, Cæ- 
— geſtam detulerunt, & ſpeculatores ad oppidũ 
Ateguam maſerunt. Qui um тит omperiſſent le 


getorum reſponſa, их eſſe зе, quemadmodum И» 








LIB- 
li retuliſſent, ab oppidanis oncur ſu ſacto eum qui le- 
во iugulaſſet, lapidare, & ei manus intentare све 
perunt. illius орета ſe periſſe. Itia uix periculo libe- 
ratus, petijt ab oppidanis, ut ei liceret legeium ad 
Cæſarem proficiſã, И ſe ſatisfacturum · Pote ſtate Ча 
ta, cum inde eſſet profectus præſidiio omparato, сит 
bene ma gnam manum feciſſet & nocturno летро- 
те рег НЦааят in oppidum eſſet recptus iugulatio 
пет magnam facit · principibus qui ſibi ntrarij fu- 
iſſent interfectis, oppidum in ſuam pote ſtatem reci- 
ри. Нос præterito tempore, ſerui transfugæ nuntia- 
uerunt oppidanorum bona uendere, necu extraual 
lum liceret exire, тр discinctum. 4ато, quod ex quo 
die oppidum Ategua eſſet aptum, metu vnterritos сб 
plures proſugere т Bethuriam, neq; ſibi ullam ſpem 
uictoriæ propoſitam habere, ut ſiquis ex noſtris trãſ 
fugerit in leuem armaturam oniſci eumq; поп am- 
plss ſexdecim чатрете „1т ſequenti tempore Cæſar 
aſtris ста от с brachium а flumen а Дит 
ducere cœpit. нас dum in opere noſtri diſtenti eſſent, 
cmplures ex ſuperiore [о aduerſariorum decur- 
rerunt. Мес detinentibus поте пи я telis iniectis, 
omplures uullneribus affecere · Hic tamen, ut ait En- 
пи noſtri ceſſere parumper. Itaque præter onſuet⸗ 
4тетусит à noſtris animaduerſum eſſet се4ете Сет 
turiones, ex legone quinta flumen tranſgredi duo, re 
ſtatuerunt aciem, acriterq; eximia uirtute plures, сит 
agerent, ex ſuperiore оо multitudine telorum alter 
eorum опа. Ил сит 6 атрат prælium facere 


сер] , & cum undiq; ſe carcunueniri ammaduer 
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niſſet, parumper ingreſſus, редет offendit. Huius от 
adentis uiri atſu paſſim audito, сит omplures ad- 
uerſariorum ouncurſum facerent equites noſtri tranſ- 
greſſi interiore loo aduerſarios ad uallum agere cœ- 
perunt.Ita, dum cupidius тета præſicia illorum ſtu- 
Чет cædem facere, a turmis, et leui armatura ſunt in 
tercluſi· quorum тр ſumma uirtus рее ша сари 
eſſent. Nam & munitione præſidij ил wanguſtaban- 
tur, ut equites [рано intercluſo зах. ſe defendere poſ- 
ſent. Ex utroq genere pu gnæ omplures ſunt uulne- 
ribus affecti in цей etiam Clodius A quitius· Inter 
quos ил omnunus eſt pu gnatum, ut ex noſtris præ- 
ет duos Centuriones ſit nemo deſyderatus, gloria ſe 
efferẽtes. Poſtero die ab отката utræq; onuenere c 
piæ· Мот brachia ducere cœ perunt. ̃om peius aam 
animaduerteret auſtello ſe excludi Aſpauia, quod а 
умы millia paſſuum quinque diſtat, hæc res ne- 
ето uocabat, ut ad damindum deſcnderet, пе= 
que tamen æquo [ов ſui pote ſiatem facebat, ſed ex 
Стито excelſum tumulum apiebat, uſque eo, ut ne 
æſſario ogeretur iniquum locum ſubire· Quo facto, 
сит utrorunq; opiæ штишт excellentem petiſſent, 
prohibiti a noſtris ſunt, deiectiq; planicie. Quæ тез 
ſecundum noſtris efficebat prælium, undique au- 
tem cœdentibus aduerſarijs, noſtri ma —— uer 
ſabantur. quibus mons, non uirtus ſaluti рае. qui ſu- 
Био tunc, тр adueſperaſſet, à paucoribus noſiris oĩ 
auxilio priuati eſſent. Nam cciderunt ex leui armat 
та trecnti uigintiquator, ex legonarijs етит tri- 
отно, præterꝗ quorũ arma, & ſpolia ſunt allata · 








ств. 


те pridie duorum Сепитопит internitio hac aduer 


ſariorum рогпа ет In ſequenti die рат onſuetu 
dine cum ad eundem locum eius præſidium ueniſſet, 
priſtino Шо ſuo utebantur трио · dam præter equi- 
tes nullo [о æquo Е ommuttere audebant. Cum no- 
ſtri in opere eſſent, equitum орие сотоит из facere cœ 
реги. бити; uociſerantibus legonarijs, am locum 
efflagtarent ut отиен inſequi exiſt mare ро] и, ſe 
paratiſſimos eſſe ad dimandum, noſtri ex Битий сд. 
ualle bene longe ſunt e greſſi, && planicie in æquo [о 
vnſuterunt. il amen procaldubio ad ongrediendũ 
in eum locum поп ſunt auſi deſcendere, præter unum 
Antiſtium Turpionem, qui fidens uiribus ex aduerſa- 
rijs ſibi parem eſſe пепипет ogitare cœpit. hic(ut fer⸗ 
вау) А chillis, Memnoniq́; ngreſſus. Pompeius т 
ger eques Romanus Italicenſis ex acie noſtra ad @т- 
grediendum pro greſſus eſt quomam ferocitas Antiſtij 
omnium mentes onuerterat ab opere ad ſpectandum, 
дас ſunt diſpoſitæ · Nam inter bellatores principesq; 
dubia стае poſita uictvria ut prope uideretur рпет 
bellandi duorum dirimere pugna. Ita auidi, cu pidiq́; 
ſuarum quiſq; — pertvrum uirorum ‚ри = 
rumq; пои habebatur. Quorum uirtute alacri cũ 
ad dimoindum in planiciẽ ſe ати ет ſautorum q; 
laudi inſi gnis præ fiulgens opus саит, quorum ри 
gna eſſet рторе profecio dirempta, тр propter едиё- 
штате ит ut ſu pra demonſtrauimus, leui armatu 
та præſidij «ша пов longe ab opere о Дтотит оп] 
— 7 — noſtros equites in receptu, dum ad aſtra re-⸗ 
eunt aduerſarij си pidius ſunt inſe cuti · uniuerſi cla- 


more facto 
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тоте facto ипреит Че4етит Ты те perterriti, сй 
т ——— ami ſſis in aiſtra ſe recipiũt. Се 
то 


uirtutem turmæ ся] раке donauit пи Ша XIII, 
preæfecto torques aureos II & leui armaturæ ти 
[а х. hoc die A· Bebius & C. Flauius, & A · Tre 
bellius eꝗtes romani haſte nſes argento prope tecti eg- 
tes ad Cæſarẽ tran⸗ fugerunt qui muntiauerunt equi- 
де; romanos отита omnes, qui т auſtris Ротрей 
eſſent ut tranſitionem facerent, ſerui indico omnes т 
ро 44 eſſe спе, d quibus ocaſione вара, ſe tranſ 
fugiſſe· Item Бос die literæ ити —— mit 
tebat Saonem Cn.Pompeius. ſ. u. gie. u. &ſi, prout по 
ſtra felicitas ex ſententia alluerſarios adhuc propul бу 
| tæ men ſi æquo [ово ſui pote ſtatem facerent, c 
lem quàm ueſira opinio eſt, bellum vonfeaſſem · ged 


re noſtruq; adhuc рен præſidijs bellum ducunt. Nã 
ſingulas cuisates crounſident, inde ſibi ommæatus са- 
piunt. Quare & cuitates noſtrarum partium опа 
bo, & bellum primo quoque tempore опраат, 
точ —* uo⸗ а —* 
аттеаш priuati neceſſario ad di deſcen· 
dent. Inſequenti tempore сит noſtri temere in opere 
diſtenti eſſent, equites in oliuetv dium lignantur inter- 
fecti ſunt aliquot. ſerui transfugerunt qui nuntiaue- 
Vunt ad ært. nonarũ martij præliũ affore ad goriti· 
д  4т,дио4йит eſt, ex со tempore metum eſſe та- 
|’ —— Varum circum auſtella præeſſe · Eo 





— lPompeius atſtra mouit, её ата Hi ſpalim in oliue · 
“ kk 
Е. 4* 


ехетаит tyronum non audent in ampum 4едисе- | 








тв, 
to wnſutie. Cæſar prius quàm eodem eſt profecus, lu 
па hora circiter ſexta uiſa eſt. Iix ат тов Vcubim 
præſidium qd põpeius reliquit, ди] ut incenderent, 
et deuſto oppido т сайта maiora ſe reciperẽt. Inſequẽ 
ti tempore Ventisponte oppidũ ситорризпате cœpiſ 
ſet, deditione facia iter feut in Carruam, ontra Рот 
рей ога poſuit· Põ peius oppidũ ꝗd ontra ſua præſi 
фа portas clauſiſſet incendit. miles;, qui fratrẽ [ий 
in aiſtris iugulaſſet, interce ptus eſt a порте, & fuſte 
perqu /ſus. Hinc itinere facto, in ampum mundenſem 
сит eſſet uentum, aſtra отта Ротрешит vnſuituit · 
Sequenti фе сит iter даете Cæſar сит рух uellet, 
renuntiatum eſt ab ſpecul ſoribus Pom peium de т = 
наша in acie ſtetiſſe· Hoc nuntio три 
propoſuit. Тата спит opias eduxerat, quod 
Faonenſium cuitati fuiſſe n fautores, antea literas mi- 
ſerat. cæſarem nolle in onuallem deſcndere, quod 
maiorem partem exercitus tyronum haberet · Hæ li- 
teræ uehementer onfirmabant mentes oppidanorum- 
тия hac opinione решу дот ſe facere poſſe exiſuma 
bat. et enun & natura loci defendebat ipſtus 
oppidi munitione ubi сайта habuit ати мата, 
ut ſuperius demonſtrauinuis, loca excellentia 
contineri interuallum Prouinciam diuidit. ſed ratio- 
пе nulla placuit taceri id quod eo incidit tempore. Pla 
nicies inter utraꝙ а vntercdebat, атает тие 
paſſuium quinque, ut auxilia Pompeij duabus defen 
derentur rebus. o ppidi exclſi & [са natura · hinc 
dirigem proxima Матаеу æquabatur, cuius decar 
ſum antecedebat 
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т antecedebat riuus, qui ad eorum аат рт ſum 
тат effidebat [оа iniquitatem · Мат paluſtri, et uo 


ragmoſo ſolo currebat ad dextram — Cæ 


ſar, um aciem directam uidiſſet, non habuit dubuum, 
дит media ратает æquim ad dimundum ad- 
uerſarij procederent Бос erat тоттит сте и, 
Рис acedebat, ие [оси illa planice equitatum or- 
naret, & diei, ſolis q; р ut питрсит , & 
ории4ит втрив prope ab Dijs immortalibus illud 
tributum ее ad prælium отттиетацт . vNoſtri 
lætari, nonnulli etiam timere, quod in eum locum тет, 
foruunæq; оттит deducrentur, ut quidquid poſt 
horam вуз fieret, in dubio ропетешит лелаие noſtri 
ad 4тисетаит procedunt id, quod aduerſarios exi- 
ſumabamus eſſe ſacturos · Qui amen al manitione o 

pidi mille paſſibus longus поп audebant ртовефете, 
in quo ſibi prope murũ aduerſarij onſtituebant. Пиф 
"= procedunt, interdum æquitas. i 
efflagtabat, ut tali onditione ontenderent ad nicto- 
riam · Neque tamen illi &` ſua onſuetudine diſcede 
bant, ut аще ab excel ſo loc, aut ab oppido diſederẽt. 
Noſtri pede preſſo popius пиит сит appropinquaſ 






_ {те aduerſarij patrocinari loo iniquo поп defec 


runt.erat acies ХИТ aquilis onſituta, quæ lateri 


bus egꝗtatu tegebatur, cum leiui armatira mallibus ſox- 


præterea auxiliares acedebant prope alterũ tantum · 
Моруа præſidia LXXX hortibus, et octomallibus 
egꝗtum · ĩta cum in extrema planicie, iniquũ т locum 


_ порт appropinquaſſent, paratus hoſtis erat ſuperior, 
ОР: 








LIB. 
ut tranſeundi ſuperius iter uehementer eſſet periculo- 
ſum. Quod ит & Cæſare eſſet anmmaduerſum, ne- 
аи temere culpa ſua ſecus adnutteretur, eum locum 
definire cœpit. quod сит hominum auribus eſſet ob- 
iecum, moleſte et acerbe acipiebant ſo im pediri quo 
minus prælium опреете poſſent. Нес mora aduerſa 
nos alacriores efficebat cæſaris рав timore im pe 
diri ad ommittendum præliuon. Itæ ſe efferentes imi- 
дно [осо ſui poteſtatem faciebant, ut ma gno tamen peri 
qulo чат из eorũ haberetur. hic decumani ſuum loc ũ 
отт dextrum tenebant ſiniſtrum tertia, et дить le 
go, itemq; cætera auxilia, & equitæatus prælium cla 
more Ибо, оттийиит. Hic ел uirtute noſtri ante- 
cedebant, aduerſarij lo ſuperiore defendebant acer 
rime & uehemens fiebat аби; clamor telorumq; 
miſſus, oncurſus ,ſic ut рторе` noſtri diffiderent uicio 
riæ· опре; enum, & clamor, quibus rebus maxi- 
те hoſtes отетуёит,т ollatu pari erant ат4опе- 
Itaque ex utroq; genere pu gnæ сит parem uirtutem 
ad bellandum отит pilorum ти fixa uma-⸗ 
latur, & ата aduerſariorum multinudo. dextruma 
demonſtrauimus decumanos отти ети], Чи, СЕ 
erant pauci, tamen propter uirtutem, ma gno aduerſa 
rios timore eorum opera afficiebãt, quod ſuo loch ho 
ſtes uehementer premere cœperunt, ut ad Мбит, 
пе ab latere noſtri occuparent, lego aduerſario⸗ 
rum traduc сер ſit ча dextrum. quæ [ти eſt mo⸗ 
т equimtus Сеть ſiniſtrum отт premere cœ pit, 
at if exima uirtute prælium facere тариии, ut lo- 
cus in acie 


тата ава чев 


УГ 259 
сих in acie 44 ſubſidium ueniendi non Чатешу in cœ- 
lum clamor, intermæxtus дет, gladiorumq; стер 
виз auribus oblatus im peritorum mentes timore præ- 
pediebat. Hic, ut ait Ennius, pes pede premitur, armus 
teruntur arma, aduerſariosq; uehementiſſime pugnan 
1; noſtri agere cœperunt. quibus oppidum ри ſubſi 
Фо ipſis liberalibus рф, fugatiq; поп Juperfuaſ- 

ſent niſt in eum осит cõſugiſſent, ex quo eyant greſ 
ſi, in quo prælio æciderunt nullia homnum дусиет 
готы, &ſiquid amplius. præterea Labienus, Ac- 
аи Varus, quibus oquſis, utriſque funus eſt ſicium. 
Itemq; equites Вотат partim ex urbe, partun ex Pro 
итаа ad пиШалта. Noſtri deſyderat ad homnum 
nulle, partim peditum, partim equitum, ſaucij ad quin 
gentos. Aduerſariorum aquilæ ſunt ablatæ хи Г, 
& ſigna, & faſœs. Præterea duœs belli ХУИ в 
ри ſunt, hos habuit res exitus, ex риоя hac, um oppi⸗ 
Чит Mundam ſibi onſutuiſſent præſidium. noſtri в 
gebantur neceſſario eos arcunuallare, ex фонит ar⸗ 
nus, pro æſpite adauera ollocabantur [сит © pila 
pro uallo. inſuper ouſiʒey gladij, & macrones, © 
серия homunum оута ad oppidum onuerſa um- 
uer ſa hoſtum timorem, шушнз; inſi gnia propoſim 
uiderent & nallo arcuncluderentur аЧие т. Тв 
Са tragulis, iaculisq; oppidum ex hoſtium ada- 
ueribus ſunt omplexi oppu gnare cœ perunt. Ex hoc 
тео Valerius adoleſens Cordubam сит paucis 
equiabus fugens, Sexto Pompeio, qui Cordubæ ри 
ſet, rem geſtam refert. Co gnip Бос ее equi⸗ 
uij 





ве’, quod pecuniæ ſecum habuit, eis diſtribuit, ꝙ ор 
pidanis dixit ſe de рае ad Cæſarem рторае  с9* 
Jecunda uigilia ab oppido diſcſſit. Cn. Pom peius au- 
tem сит equitibus paucis, nonnulluq; peditibus ad 
nauale præſidium parte altera степ Carteiam, 
quod oppidum abeſt д Corduba millia paſſuum- 
CLXX. Оно‘ cum ad octauum malliaruum ueniſ- 
ſet, P. Caluicus, qui auſtris antea Ротрей præpoſi- 
tus eſſet, eius uerbis nuntium mittit, cum mnus bel- 
le haberet, ut mitteret [ебет дна in oppidum de- 
ferri poſſet, literx miſſis Pompeius Carteiam de- 
fertur. Qui illarum partium fautores eſſent ат- 
ueniunt in 4отит,дио` erat delatus, qui arbitra- 
ti ſunt clanculum ueniſſe, ut ab eo, quæ uellent, de 
bello усдшусте сит. ftequentia wunueniſſet, Че le- 
фрай Pompeius eorum т fidem onfugi · Cæſar ex 
prælio munitione circundãta, Cordubam uenit, que 
ех cæde eo refugerant, pontem occupauerunt. um eo 
eſſet uentum cnuitiari cœ perunt, nos ex prælio pasc 
‘аз ſupereſſe, quo onfugeremus. Ila pu gnare cœperũe 
de ponte· Cæſur flumen traiecit, со" ага ров .5аа- 
pula totius Енот famuliæ & libertinorum caput 
ех prælio Cordubam cum ueniſſet ſamuliam, & li- 
рез nuocauit. pyram ſibi extruxit, cœenam affer⸗ 
ri, quam optimam vnperauit.item optinus ſuperad 
ditis ueſtimentis, реситат, & argenium т præſen- 
tia тие donauit. I pſe de tem pore cœnauit uinum, 
& nardum identidem ſibi infundit. ila nouiſſi mo 
tem pore ſeruum iuſſit, & libertum, qui fiuiſſet eius 
ати, 
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oncubinus, alterum ſe ugulare, alterum pyram in- 
cendere. © ppidani autem ſimul Сет сайта untra 
id oppidum poſuit, diſvrdare cœperiunt, и]; eo, ut cla 
mor т aſtra noſtra perueniret, quæ ferè inter Cæſa- 
rianos, & inter Pompeianos erant. hic legones, quæ 
ex perfugs onſeriptæ, partium oppidanorum ſerui, 
qui erant 4 5ех.Ротрао manuunuſſi tunc in Cæſaris 
aduentum deſcendere cœperunt. Lego XIII oppi- 
Чит defendere cœpit, nam, um iam raæpu gnarent лит 
res ex parte, et nurum occuparunt. Denuo legutos ad 
Cæſarem nuttunt ие ſibi legones ſubſidio intromitte- 
ret.Hoc ит animaduerterent homanes fügtuui, oppi- 
Чит incndere cœperũt. qui ſuperati ато , ſunt 
inter fecti hominum та x XII, præterquam ex- 


tra murum, qui perierunt. тех Cæſar oppido potitus, 


dum hic detinetur ex prælio, quos arcummunitos ſu- 
perius demonſtrauimus eruptionem fecerunt, & be- 
пе multis interfectis in oppidum ſunũ redacti.Cæſar 
нат сит ontendiſſet, legeti depreaitum uene- 
runt.Ita сит oppidum ſeſe tueri dixiſſet, Caninium 
legitum cum præſidio intromittit · Ipfẽ вата ad op- 
pidum ponit. ЕтаЕ bene ma gnum intra pompeiana⸗ 
barteꝛs præſidium quod Cæſaris præſichũ receptum 
indignabatur, [ат auidam bhiloni, illi, qui pompe- 
ianarum partium fuiſſet defenſor acerrimus. Is iotæ 
Luſitania notiſſimus erat, hic clàm præſidcio Luſita- 


тат proficiſcitur, et Cæclium отит попипеват . 


barum ad Lenium отпиеть ,диёбспе magnam та 
тит Luſitanorum Бафетее · Rurſus in нат 
№ Ш 





аа 


LIB. 
oppidum denuo тои per murum recipitur, præſi- 
наи glesq́; iugulant· portas præcludunt. de inte⸗ 
gro pugnare cœperunt · Dum Бес geruntur, legati 


STarteienſes renuntiarunt, quod Pompeium in роге} 


te haberent, quod ante Cæſari portas præcluſiſſent il- 
[о Беперао ſuum maleficuum exiſhmabant ſe lucri- 
Деете . Luſitani Hiſpalim oppugnare nullo tempore 
deſiſte bant · Quod Cæſar cum animaduerteret, ſi op- 
pidum apere ontenderet, ut homines perditi incen- 
derent, & тоста delerent. Ita onſilio habito, пои 


poatitur Luſitanos eruptionem facere id диод onſulto) 


non exiſtimabant fieri · Ita irrumpendo naues, quæ 
ad Bætim flumen fuiſſent, incendunt ое од 
incendio detinentur, illi profugunt, & а equitibus 

oncidũtur· О но facto, oppido ecuperato Haſtam iter 
facere сери-ех qua quitate legan ad deditionem це- 
nerunt, mundenſesq́; qui ex prælio in oppidum on- 
fugerant, cum финие атсипрететит , bene multi 
deditionem faciunt, &, сит eſſent in legonem diſtri- 


buti, wniurant iter ſeſe ut nociuſi gno Чаю, qui in op 


pido fuiſſent eruptionem facerent· 1 сеет in ⸗ 
Дух adnuniſtrarent. Hac re o gnita, inſequenti nocte, 
uiglia tertia, teſſera data, extra uallum omnes ſunt 
апа{ Мит4ет]е; duces · Cæſar in itinere reliqua ope 
pida oppu gnat quæ proptey Pom peium diſſentire cœ- 
регате pars erat, quæ [его ad Cæſarem mſerat- 
pars ета quæ pompeianarum partium eſſent ро 


res · ſeditione uncitata, partes occupant, cædes fit ma- 


gna, ſaucuus Pompeius naues XXX occupat lon- 


ge, & profugt 


— 
| 
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5,» profugit· Didius, qui Cadis а præfuiſſet 
ых уе едина мы, — — 
pit, partim peditatibus, & equitatibus ad perſequen- 
dum œleriter iter дает. ет quarto die nauigutio- 
пе сот] ба inſequuntur, qui im perati d Carteia pro- 
fecti ſine aqua fuiſſent, aàd terram applicunt. Dum 
aquantur, Didius claſſe occurrit, naues incendit non- 
nullas apit. Pompeius сит paucis profugit· Et [осит 
quendam munitum natura occupat. equites д’ оБот= 
15, quæ ad perſequendum miß æ eſſent ſpeculatoribus 
ante nuſſis сеунотех fiunt, diem, & nociem iter faciũt. 
Pompeius humero & ſiniſtro crure uehementer стае 
ſaucus, рис acedebat, ut etiam тит intorſiſſet, quæ 
те; maxime impediebat. Тег lectica à turre, qua eſſet 
allatus in ea ferebatur. Luſitanus more пить, сит 
д сайти præſidio fuiſſet onſpectus æleriter equita- 
ги, whortibusq; crcuncluditur таг aceſſus loci diffi- 
cultas.Nam атс, quod propter [поз à noſtro præſi- 
dio рае от [ре Физ æleriter munitum locum пабита 
cperatſibi Pompeius, диет uix magna multitudine 
deduch Бопипез сх ſuperiore оо defendere poſſent. 
ſubeunt т aduenta пот, depelluntur ле 5 · Quhus 


æœdentibus, cu pidius inſequebantur aduerſarij & вот, 


fẽſum tardabant ab aceſſu. Hoc ſæpius facto animad 
uertebantur по [то ma gno id fieri periculo-· o pere cir 
ситтитте тии pari autem, & ет feſhnatione 
ятсит manitiones in iugo dirigunt, ut æquo ре4е сит 
aduerſarijs ongredi poſſent. X quibus ситатта4- 
мет ит eſſet, fugn ſibi præſidium арии · Pompeius, 


р. г сте 


ств. 

ив ſupra demonſtrauimus, ſaucius, & intorto talo, id- 

aro ardabatur ad fugendũ. Itemq́; propter loci 5 

ultatem лед; equo, neq; uehiculo ие ſaæ præſidiũ 

parare poterat. Cædes a noſtris undi admniſtraba 

ит. Excluſa munitione, ана; uuxilij, ad атнаЦё 

autem, atq; exeſum locum т ſpelunai Pompeius ſe о c- 

cultare cœpit, ut à noſtris пов facile inueniretur пр ая 

ptiuorum тают ibi inter ficiuur сит Cæſar gra- 
diebatur Hiſpalim, pridie 1duũ в prilis uput allatũ 
populo datum eſt in vnſpecdum . Interfecto Cn. Põ 

peio adoleſcente, Didius, quem ſu pra demonſtrauimus 

illa affecaus lætitia proximo ſe recepit cuſtello, поп= 

nullasq́; naues ad reficendum ſubduxit. Luſitani, qui 

ex pugna ſuperfuerunt, ad [отит [Е receperunt, & 
bene magna manu отратав‚а4 Didium ſe терот- 

ant ·Huic etſi nõ aberat diligentia ad naues tuendas, 
tamen — * ех auſte llo pro pter eorum crebras ex ⸗ 
curſiones eijciebatur, & ſic propè quotidianis pugnis 
inſidias ponunt, & tripartito ſi gna diſtribuunt. erãt 
parati, qui naues incenderent incenſicq;; qui ſubſidiũ 
repeterent.ij [с diſpoſiti erant, ut à nullo onſpectu 
omnium ad pu gnam cõtenderent. Ita ситех auſtello 
Didius ad propellendum ртоее [ЕЁ сит рб: ſi gnũ 
Luſitanis tollitur, naues incenduntur, ſimalq; диз 
ее ad pu gnam proceſſerant во4ет репо в 
tes latrones dum perſequuntur, а tergo inſidiæ clamo 
те ſublato circũueniunt. Didius ma gna cum utrtute св 
атритфив турах nonnulli ea pugna ſaphas 

дне ad ши; fuerant, occupãt. Item omplures nanclo, 
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ad naues, quæ in ſalo fuerunt, ſe repiunt. Anchoris 
ablatis, pelagus renus petere cœperunt. quæ res сотй 
uitæ ſubſidio ре  Ти[инт præda potuntur. Cæſar 
adibus rurſus ad Hiſpalim recurrit · Fabius Maxi- 
mus, quem ipſe ad præſidium oppu gnandum relique 
rat, operibus aſſiduis hoſtesq; атсй ſe ſe intercluſi, т 
ter ſ decernere ии cæde bene ma gna eruptionem fã 
ciunt. Noſtri ad oppidum recuperandũ ouaſionem пд 
præternuttunt, с reliquos uiuos рить , ас deinde 
Vrſaonem proficiſcũtur, quod oppidum ma gna muni 
попе ontinebanu ſic ut ipſe [осиз nõ ſolum орете 64 
etiam natura editus, ad oppu gnandum hoſte m appe- 
teret · Hoc acaderat, ꝙ aqua, præterquam та pſo 
do, поп ета пат атсипатя тии nuſquã reperieba 
tur propius тиШа paſſuũ ово. © иееуех ma gno erat 
adiumento oppidanis лит præterea acrdebat, ut ag- 
ger, materiesq; unde ſolitæ ſunt turres ag, propius 
та paſſuũ ſex non reperiebantur. ac Pompeius, ut 
oppidi oppugnationem tutiorem efficrret, vmnem та 
teyiem атсит oppidũ палат intro congeſſit. Ita ne- 
ceſſario diducebantur по тие à Munda, quod proxi 
те cœperant, materiem illo deportarent. Dim hæc ad 
Mundam geruntur ey vrſaonem, Cæ ſar um à Ca- 
dibus ad Niſpalim ſe recpiſſet in ſoquenti фе опао- 
пе aduocata ommemorat initio quæſturæ ſuæ eam 
Prouinciam ex ommibus Prouincijs peculiarem ſibi 
ати! „© ие potuiſſet eo tempore beneficia lar- 
grameſſe. inſequenti prætura ampliato honore, ue⸗ 
chglia, quæ ме Ци im poſuiſſet, à Senatu petiſſe, 
& eu pequnijs Prouinciam liberaſſe· Simalq; patro- 


4 


—_ ато ſuſæpto ти вх legbus ab ſe in Senatum indu- 
ctis ſimul publics, priuatisq; ия, multvruom imimu- 
ан ſuſcepti defendiſſe. 5но иет in nſulatu ab- 
ſentem, quæ potuiſſet ommoda Руоитае tribuiſſe, 
eorum omnium оттодотилт eſſe immemores, & in- 
ста т ſe, & in populum romanum hoc bello, et in 
præterito ет роте а gnoſſe, uos iure gentium, © ciuiũ 
romanorum inſtitutis gnitis more barbarorum po- 
pulo romano та gna tranſiero ſanctis Romanis ſemel, 
ſæpius ани у, со" шее clara captum т medio fo- 
то nefarie interficere ношу У оз iia pacem ſemper 
odiſſis, ut ти о tempore legones deſint populi R. in 
Бас Prouincia haberi, ан beneficia рто тер - 
cijs, maleficia pro beneficijs habentur. Ita neq; in ово 
спот ат,пед; in bello uirtutem ullo tempore retine- 
те роз. Prinatus ex реет Cn. Pom peius adoleſcen⸗ 
uobu receptus, faſces, vm periumq́; ſibi arripuit. ми] 
tis imnterfectis cuubus, auxilia untra populum romanũ 
omparauit, a gros, ueſtramq́; prouinciam ueſtro ип - 
pulſu de populauit. In quo uos uictores exiſtimabatisẽ 
хп те deleto поп animaduertebatis, decem habere [е= 
gones populum romanumꝰquæ поп ſolum uobis ob- 

Iiſtereſed etiam cœlum diruere poſſe ntꝰ Quarũ lau- 
dibus, & uirtute | 
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ТМРЕХ ЕОКУМ, СОУАЕ ТМ СОММЕМ 
‚уси Cæſaris habentur реу ordinem Alphabe 
ti per Rainundum Marlianum, Бопипет ſui tempo- 
ris eruditiſſimum · In quo diligenter quidẽ, ſed curſim 
тео gnito, quædam emendata ſunt, quædam uel dem- 
pta, uel matata malta addita изд ad hæc ет рога. 
А 
Aeſar in ommentarijs Calliam in теб 
с рамой diuidẽs оса Calliæ Prouinciæ & 
Romanis tunc poſſe ſæ, britãniæ ulterio- 
ris, quam Angliàm dicimus, hiſpaniæ ев 
ат citerioris, ac populorum су rhodanum transq́; rhe 
num flununa ſitorum annectit, qui omnes lingua, т 
tutis, legbiss q; inter ſe etiam tunc differebant. 
Aquitania regonum latitudine, et nultitudine honn 
пит ex tertia parte Calliæ exiſtmanda eſt, hanc фл- 
rumna flumen à æltis diuidit, guæ & ocanum та 
re attingt. In ас ſunt metropoles burdegælenſis Au- 
xitana, earumq́; ſuſſſaganeæ, pars item aliarum me- 
tropolum extra termnos eoſdem ſitarum, quæ tamen 
A quitaniæ attribuuntur. gennam hanc С а hodie nũ 
cuupant. hæc сит olun à regbus Етапатит пе duqi- 
bus Normanniæ tradita eſſet, qui poſſea regnum An- 
gliæ оссиратит сит &illam poſt uari as ontentiones 
centum et СХ amplius annos Angli tenuiſſent, Са 
той рати чи сих tandem ad Franos уедет Бас 
сит alij prinupatus clebres рии вит Fuxuenſis, quo- 
rũ рута ру ne pos ex ſorore Ludouici XII, qui nunc 
rerum in Callia potitur uictis apud Rauẽnam Hiſpa 
nis memorabili prælio, иият сит рутараиатн]и, 
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Дед; eĩus oppida а4 regem nullus relictis hæredi- 


α buso rediit. wae „хосте хифегусиве фин рруглирии 


Arar celticæ fluuius eſt nũe Laſone. oriur in Че 
ар Tullenſi fimibusq; ß urgundiæ, et Lotvringæ, nõ lõ 
че a monte Voſego, quo Мод flumen profluit. Interſe- 
а tum eam burgumdiæ partem, quæ im peratoria, tũ 
eã, quæ Rega dicitur. illi omes, ut hodie loquũtur, huic 
dux 4` Franorum rege inſuitutus præerat, qui тет 
mortuo Carolo philippi, ab Heluetijs ociſo, ad ſupre- 
mũ ius regũ adſeriptus ẽ ut nullus а4Бис ßurgũdiæ 
dux ſit. ſed omes tantum. Interſecit Cabillonẽ, ac Ма 
tiſwnem ани, tunc Heduorum oppida prola pſus 
Lugdunum urbem Rhodanum influit. Quem fluui- 
ит Virglius in buo licis, Luaanus т primo, et Tabul 
lus elega ſua ſe ptima memorant . 

Alexia inter Celtas oppidũ Mandubiorũ т Числа 
Burgindiæ, ſinibus; Heduorum поп longe а Lingoni 
bus nunc in ша fermam теда Фит nomen retinens, à 
quo etiam hodie ut ре; plact, ma gna pars eius ve 
gonis Alſetum nuncupatur, пес longe di ſtat à ша, qui 
rłIlauiatum appellatur.· In cuius Alexiæ ex pu gnatione 
nonnullæ munitiones т floris lilij formam cCæſarx iuſ 


ſaut ipſe ſeribit, Се ſunt. 

Atrebales iter belges populi finitinu Ambianis, Tor 
nacenſibus, et Morims, partem Picurdiæ папе сиё 
и eſt nomen adhuc retinens in Prouincia Remenſi те 


magnoſät. Arras hodie ualgo nuncupatur, in hac 
datiſſima texuntur aulæa · 


Ambiani danuens ualgo, in Picurdia poſitas, hanc тех 


duce Burgundiæ repeũt · 


Axona 
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Axona inter belgas fluuius eſt in extremis Rhemo 
vů ſinibus, quo pedibus uado trãſitus eſt, Ladiſne nul- 
© dictur. in huius flummis tranſuu С ermam ab inſe 
quentibus Gallix magnum inommodum ade pere, 
fere обо mallibus paſſuum ultra Rhemos, Laudunen 


ſem, khemenſem diceceſim partiens. СаШаё A- 


uaix пипс dicitur prope oppidum, quod новииу Gal 
lice Latonno- 

A duatiũ В elgurũ populi re gni Eburonum, nũc Leo 
dienſium finitimi, ac Neruijs, nunc Tornacenſibus pro 
xinu, habebant amplum, & in altiſſinus rupibus ор 
pidum forte nunc, ut quibuſdam шаеиу eſt oppidun 
appellatum b eamunth. шапит Rhodano т ſinibus 
Hannoniæ. Hos ex alluſione aocabuli omplures cre- 
dunt eſſe eos, qui Donacum Atrebatenſis diceceſis oppi 
Чит поп longe à Сатетае urbe diſtans таит НЕ 
Aduaci — pro gnati erant, q Trãs⸗ 
rhenani fuerunt, ſed magi oniectura с Aduatics 
Дер eos, qui hodie Gallicam Brabantiam, ubi oppidũ 
Niuella eſt, partemq; Hannoniæ атся Саппеит mon 
tem, & Bintium oppida Cameracenſis dice ceſis, fini- 
ата; hu loci extra Етапатит regnum inhabi- 
гаи ubi loois quidam т ша formam redactus ей 
fere deſertus, сшиз nomen Callics lingua ueteri ſa- 
tis alludit, & monimenta adhuc quædam præcla- 
ra uetuſtatis uiſuntur. hi Bos leciucen ſes dicti. 

Anaricum erat oppidũ Celtarũ maximũ, munitiſſi 
пита; т finibus B ĩcuri gum, a gri fertiliſſmma regone 
fere ex omnibus partibus, flumine & palude perpe- 
ша circundãtum trans Ligerim — тя, 

Ч 
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peranguſtum aditum proximum Nouioduno oppi 
4о biuurigum, ас gennabi oppido crnutum & ue- 
launoduno oppidoſtnonum in franurum regno р 
ит, burges, ие] шатот 4 gallus appellatum · 

Ambuariti, д beuuni ſiue brabantini ТЕТ belges ро 
puli erant ctra khenum, et moſam flumina . Ad quo⸗ 
prædandi, frumenandiq́; сана partem equitatus ma ſe 
rant uſi petes ger mani, С thenaiteri populi, qui аз rhe 
num tyanſeuntes finibus ий menapios nunc iuliacen- 
ſes ex pulerant. Inde отеита ро ambuaritos т 
сш 6 eam duqitus brabãtiæ partem in qua Buſouſ⸗ 
duci. Breda, & Bergs oppida, Leodienſis diœceſis, et 
anuerpia oppidum, amaracenſis dicceſis extant· Nu- 
ſiaq;, & Ageldria aterior ſitæ ſunt, ата quæ loca 
per ampaniam ßrabantiæ uſque Tungris oppidum 
propẽ uſp T Фит, ut ре] placet, mare oceanum 
protendebatur. 

Anailites populi т anglia Trinobãtibus Biarogs, 
вуз, cœuima gnis proximi. 

Ambilates populi inter еее lexobijs, nanetibus, 414 
blintribus, & oſiſſinis proximi т Brit ania citeriore, 
qui oppoſiti ſunt angliæ in regno Еуапатй ſiti dau⸗ 
ranches 4 gllis · 

Aulertij populi erant inter се heduorum cliẽtes, 
de ange dicunt ſiue rhoanum · 

Afi populi т agtania proximu garumms, мова 
стир, ſonti atibus, oœſatibus, hiſpaniæ citerĩori 
in regno рапотит ſiti quos wniectura eſt fiuiſſe auu 
ſats nos viuitas eſt metropolis, hi ſunt aquitanorum cla 
эт, quorum urbs opulentiſſima helui umberrum, 


ut re fert 
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ut refert Ротротия mella. 

Ambari inter celtas neceſſarij erant уе cõſanguinei 
heduorum, quos quidam opinantur eſſe borbonien ſes . 
Nonnulli autem, quod fue rint niuernenſes heduis fini- 
timis не pro parte bitiuricenſes alluſione uocibuli, quo 
æetas noſtra utitur· Ambaros etiam dicimus quimatum 





— 


cliẽtes, ſeu adhærentes, oppidum ambilanorum pagus · = 


ſemurius, ſiue mons barri dicitur. 

Allobroges erant populi citra Rhodanũ Ди 
ad lemanni lacus ripas extra belgus, æltas, & aquitas 
nos. Cebennam oppidum, ubi ſolennes Nundinæ no- 
ſtra ætate lebrantur in ſabaudia, locuq́; finitima то 
lentes, qui etiam fuere finitim uocuntiſs populis, pro- 
pinqui cutronibus пис пустых, actrans Rhodanũ 
ша, & poſſeſſiones habebant uroa regonem, quæ Бо 
diæ Brixia dicitur ца ſabaudiæ ſpeclantem, quam Ди 
ших indis irrigat сита ararim flumẽ. hos memorat Iu 
uenalus Satyra prima, о Salluſt. in Catilinæ рта, 
referũturq́; in e piſtola Planci inter famuliaress Tullij, 
quæ тари-Мидиат терегое‹ №. llobroges епт, и 
я; Rhodanum habitabant finitim erant Саше Рто 
uinciæ котапотит propter quod, um Romanis pau 
lo ante bello ontenderant ас nuper раайз erant, Inde 
onſtat delphinatum fuiſſe, tunc ex parte Galliæ Pro- 


uinciæ, quæ Romanorum erat, cum eſſet finitma A llo 
brogbus. fuiſſe item partẽ allobrogum, inter quos fuit 
Viẽna ciuitas Metropolis [синт Strabonem. hi ſune 


hodie ſabaudienſes appellati, quibus Dux præeſt ме 
ſtate imperij, & nobilitate generis longe clariſſimus 


aput gentis Теитте. nam uercelles in dotem eius m 
— —,z ⸗ * 


и. 
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IND EX 
iores à uiecomitibus habuere, pacis admodũ ſtudioſi 

Avuerni populi ĩter Celtas finitim Heduis B iturg⸗ 
bus, ac Borboniẽſibus, nec lõge а Гетошафизтотёте 
tinẽt · dumtus eſt, сиб tiuulus duci Borbonij aſcribitur 
in Frãcrũ re gno ſiti · hos memorat Lucamuis in primo- 

Aulertij itẽ populi тет Celſas ex cuitatibus mariti 
тб ocanũ attingentibus quæ Аттотсе appellantur, 
руохти Rhedonibus, Seſuuijs, Curioſolitis Oſiſſinis, 
VnellisVenetis ac Cenomani 1 Ртоитаа Turonẽſi, 
Franorum re сто ſiti quos nonnulli Aurelianen- 
ſes eſſe opinantur. Sed illi Prouinaæ ſunt Senonenſis- 
Aulertij ие inter Belges proximi Eburonibus Lixxo 
uijs, ac уе]. 

Alduaſduſius Celtarum eſt fluuius gellice Ledouiæx 
отетз arca montem Гита Sequãnos а Heluetijs di- 
uidens, lapſusq́; per о-игиит Burgundiæ montem 
Bellicrdum, Inſulã, ac olarauallem ое Ца perluit, 
ас urbem Biſuntinam munc interſecat, de hinc Dolam 
oppidum præterfluens ата Viredunum aiſtrum пб 
longe Cabilonenſi urbe Arari Дизшо miſcetur, © 
— питс uoatur, ad Зедиатоз prorſus pertinens- 

Andes populi iter Celtac, Curioſolitis, Venetis, rnus 
tibus, et Turõibus рии, ac duaatui bituricẽſiʒ ocxa-⸗ 
под; proxinn quos Ligeru flumẽ alluit, cuitas eſt ĩter 
Galliæ primarias Andagauẽ ſes dicti in Prouincia Tu 
ronenſi её Francrũ тесто ſiti duatus titulo inſi gniti · 
hinc in regno deapoliano Angioni dicti, 44 ad illã 
fanaliam re gmi iura deuenerant, quæ mox reges FrA 
отит ex teſtamento renati ultina ſibi acdlſciuerunt. 
Agendi cum inter Celtas oppidũ Senonibus, Pariſtis- 

velaunoduno 
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Velaunoduno oppido senonum genabi Carnutam op фея. 


pido, et Nouioduno, цао; Bitur gum oppidis рто 
ximum in regno ктапотит ſicum aprouins ое. 

ambibareti суде populi in quos Cæſar hyemã di аи 
ſa Caium Antiſhum Rhe gynum сит legone una in 
ſeptim ommentarij ſine пи} ommemorat, & for- 
te erant Ambianenſes, uel aliqui his proxima, ut ео, 
Atrebatesq; & Morinos finiũmos т ре ontineret · 
Non enim eſt ueriſimile дит aliquam legonem illic 
olloqauerit, ut ſuperioribus annis onſueuerat, de qua 
поп ата niſi de Бас intelligumus. 

Ambibari populi Celtarum armoriaus ciuitates ое 
пит attingentes ринии Rhedonibus, et Lenouicibus, 
ата Britaniam cieriorem, et Normanniam in regno 


Franorum р 


Armoricæ ciuitates poſitæ erãt тит Calliæ fi- 
nibus oceano отип4е ‚ех quibus fuere Curioſoli- 
tes, Rhedones, Ambibari, Cadetes, o ſiſſini, Lemoni- 
æs, Vnelli populi oppoſiti Angliæ B rit ãnia citerior, её 
Britvnans аррейаия, Cui dux olim reg ſubditus præ- 
fuit, nunc ex matrimonio Annæ ducis olm filiæ ad re 
дет еда. 

Атацепа ſylua omnino in В [ог totius Calliæ та 
хита ау igens, a Rheno fluuio per рек Treuirorũ 
ad dNeruios, munc Tornacenſes, et khemorũ pertinens 
тис рава amplius ꝗngentis in lgmudinẽ patet- 
attingt enim Menapios, nũc Iuliacenſes, A quiſgranũ 
oppidũ Eburones, пис Leodiẽſes, Cõdruſot Aduarios, 
qui erant pars mitatus Hannoniæ Lucẽburgen/ſem, 
Bulionienſem,ßs arrẽſem, Lotorigũ, Lunburgenſemq́; 

#4 
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dudatus Efliam, et vmitatum Mamurcenſem Metenſiũ 
Maguntinorum, onfluentiæ, & vbiorum nunc Со 
nienſium, & cataluanæ еее fines, in qua ſunt ui- 
а, ве а, ел oppida multæ, ac omplures inſi gnes ab- 
batiæ, præſertim ordinis Diui Benedicti ſalicet Diui 
Vbert Leodienſis diceceſis · Diui Cornelij Colonienſi 
diœcſis, сии ſyluæ extrema pars uerſus belgas ſunc 
moſa, & Scaldes fluuij. Scaldes uero Мот тии, 
qui fluuij, & ма nomen retinent priſcum hac eti- 
am tempeſtate · 

Auartij populi trant Rhenũ et Danubiũ, cui ac her 
ате ſyluæ, quæ ingens erat ſylua С еутате, & Da- 
а; finitims стат. © ил аа, ие pleriſq; placet, pridem 
partem Бафилуцт Раппоще. | 

Antuates populi сита Rhodanũ extra belgus сет, 

aquitanos finitim Allobrogibus, et С еее oppĩ 
Чо, ac Са Prouinciæ Romanorum proxinu huuus 
nominis. adhuc extat uicus, & præfeciura quædam 
monachorum inter gebennam, у Delphinam, qui 
eſt gebẽnenſis dicœceſis, uidentur amen ſecundum Cæ- 
в deſcriptionem antuates magis fuiſſe inter Allobro 
ges, e uicum uera grorum, qu Diuus Mauxritius Se- 

dunenſis Фо nomen eſt. 
Атета рорий, uel artomici extra их Belgac, et 
ænos сита Rhodanum fluuiũ ринии посв, пот lõ 
4 aballig, uernis heluijc, rhutenis, maſſilienſibus, 
@* а4итаь hos oniectura eſt fuiſſe аотнатит po- 
pulos, quorum ани eſt epiſopalis et Prouinciæ Vie 
nenſis in finibus С alliæ Prouinciæ Romanorum quos 
auracenſes dianuss, ubi principatus eſt рапотит Вет 

пов ſubditus- 


| 
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я 
поп ſubditus. armeniacus uulgo dictum prinæps 14сб >> 


Риз nomine, сит а Florentini in Italiã aderſitus eſſet 
aduerſus Ioannem Galeatium Mediolanenſem Ducẽ, 
apud Alexandriã ma gno prælio uictus, et cæſus eſt · 

Alpes erant, quibus пиво gallic belli Cæſar ex Iia- 


lia т Calliam quinq; legones traduxit per рпеб @. 


nutronum, qui hodie Tarentaſij nomunantur. hæ gaiæ 


dicuntur, quibus uulgo mons cine ſius ſeu апетит по=. 


men eſt, quæ & pœmnæ ut quidam uolunt diduntur, 
quod Hannibal pœnus his in Italiã penetrauerat . Ta 
citus autem pœnina iugæ, quibus ех Italia in noricum, 
Cermaniam iter eſt, deſi gnat. Aliæ erant alpes, 


quas ſummas Cæſar appellat, 44 inter omneas mage 


emineant, quarum iter patefieri uolebat, quo ma gno 
сит peridulo, ma gnisq; сит portorijs mercutvres те сб 
ſueuerant, proximæ uera сту; populus, quorum uicus 
Ра к . Ра 
erat octodorus пис diuus Mauritius ФЕ Бауй una 
diœcſis auguſtenſis Diui Bernardi montem uulgus no 
nunat. Alteri ſedunẽſis diceſis mons Бол nomẽ в 
Sunt et alpes, quas Cornelius Tacitus, et ueteres dixere 


maritimas, hæ i Prouincia Hebredanẽſi, lociq; liguſtt 


со mari finitimus unſiſtunt, qua ex Italia iter erat ad 
aggrediẽdã Nurbonenſem Prouinciã. Alpes itẽ ще 
те, quas idem Tautus, её рт] dixere rheticas à rhetis 
populis, qui ex Thuſcia profecti duc К Бе ea loca te- 
nuere, forſan diciæ. hæ agro tridẽtino adiacent, et Ve 
ronenſi, quibus ex Italia тт ſueuiam, & auſtriam iter 


eſt, fuerunt & illæ, ex qbus rhenus тет finexs ſedu- 


nenſis, & ourienſis diceſum oritur, quas lepontias 
Сайт & alij ſeriptores appellauere· Nunc Diui Got- 


рут 
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мудр асе Diui Niolai dicuntur, quas Coctias eſſe qui- | 
buſdam placet, quibus in [оса Rheno, oceanoq́; ſiniti- 
таех Italia additus eſt · Iulias præterea рез memo⸗ 
rat Tacitus, quas ſentit eſſe proximas Rhetis, qua от 
te ex Italia рег Triuiſinam urbem in Stiriam, & Au- 
ſtriam iter eſt · 

Aſſiburgum oppidũ Сеттата потопе Rhe- 
по fuuio, & ск eum inter Geldubam, & uetera ва- 
ſtra ſitum Nuſcæ, & Cliuenſi ducatui prox inum тов 
memorat Cæſar, ſod т аи. 

А grippinam, quæ пис olonia dicitur, archie piſpa 
lem inſerioris Cermaniæ Vbiorum urbem ad ripas 
Rheni äterioris ſitam Tacitus, in qua gente А grippi- 
nam claudij Cæſaris oniugem, deronis 4; matrem na 
ват eſſe ac ueteranos, & loniam illuc 4е4на mpe- 
raſſebiorumq; gentem kheno tran greſſam винта 
eius Agrippam in fidem ſuam ace piſſe, ac eam urbẽ 
fatali igne paulo poſt onſumptam тереть n qua арио 
lium, et loæ, ac ædificia fuere, & ricus ad Romanorũ 
inſtar. Ex his adhuc non omnia periere- 

Antona in Anglia fluuius. Tacitus. 

Anſuarios Germaniæ inferioris populos proximos 
Phryſis pulſos & Саша поп memorat Cæſar, ſed 

























T аа. 
Arenacij inter vloniam, & те Фит urbes epiſco 
pales locum ultra Noueſium kheno adiacentem пов 
memorat Cæſar, ſed Tacitus. 


В 
Belgæ populi maltærum ciuitatum oppidorũ, ас lo- 
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буит тат oceano Rheno, Matrona, & едиата flu- 
minibus includuntur horum pleriq; orti a Germanis 
Rhenum antiqtus traductis Gallos inde expulerunt. 
hi moribus legbus, & ornatu пис ſunt ualde ий hu 
mani, e⸗ [дз effæœnnnati, untinueq́; ſunt apud eos 
merattores до рег ætates cõmercia, moresq; Бопний 
mutari cõſiat· In Бы ſunt Metropoles Treuerẽſis Colo 
niẽſis, Aa gũtina, hemẽſis et earũ [и ſſſaganeis ати 
oceanũ mare ac eadẽ tria flununa onſututis, item Ват 
bantia, Ета Holãdia, GCheldriæ, ac Phryſiæ pars, 
tota Picardia, Hã noniq; luliacum, uirtutum onutatus, 
ac ampaniæ тахита portio· Sylua Ayduenna uniuer 
ſa сит ſingulis ſibi adiacentibus, & ea incluſis рори- 
lis, ac lous, & pleriq; рутарех, ит. proſani tum ſa- 
cri, це; ел от ciuitatesq;, quarum multæ libe 
тг, ſuoq; iure agunt. aliæ Francrum regobtẽperant, 
quod ſupereſt mperatorias parters ſegtur. in hus ſunt 
tres imperatorum electores, ſunt & Frãcorum regis, 
quos pares носи, fermè omnes. ттретаюу certe 
Rex in belgs oronatur onſecratur, et imungitur. alter 
Aquiſgram, alter Rhemis. hos memorat Tucunus т 
primo. in his b elgerum ат рпи erant Treuiri quo- 
rum urbs opulentiſſima Anouſin, ut refert Pomponius 
Mella, quæ nunc ignoratur. In Вела autem а Iulio 
Cæſare uſq; т tempus inclinantis ипреуй Legatum 
Кота diutius habuerunt. Nunc uero шее proonſu 
lũ, e legitorũ Romani Pontificutus Monarchia extut, 
legatos nato, et primates habet, ꝗbus ſub ſunt epiſc 
pi ad inſtar præſidis Prouinciæ inſtituti· gũt et vllecto 

res, quos рта ætas quæſtores appellauit, atq; reges, et 
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prinupes, qui uelut cenſores decreta роврак тах, 
cnſuras reuerenter exequuntur, huic ſinguli obedi 
entiam exhibent © ad eum in аи] maioribus recur 
runt, quas ad ipſum aſſidue deferunt. 

belgũ erat bellouawrum анис ma gna et inter bel 
аз authoritate atq; homanum multitudine præſtans, 
in qua Cæſar interdum hyemauit, ac plures legones 
eius aliquando illic т hybernis fueremomen adhuc 
rennet · 
Bellouaciciuitas eſt epiſpalis in Prouincia rhemen 
Гас Franorum re gno ſita · hi hodie de beamoiſim · 

Bibrax oppidũ Rhemorum in belgs ultra axonã 
Йитепупес longe ab eo, quod flumen in extremis rhe⸗ 
morum finibus erat, & in eo pons in Етапатйте gno 
ſitus, nunc пашуеЕ interdum uado traijcitur, portus prũ 
ſoum oppidi nomen latine retinet. 

Bibracte oppidum heduorũ in celtis longe maximũ 
ac copioſiſſinum, & maximæ apud hæduos aut hori- 
пят quo totius Calliæ опайит Cæſar indixit, ius 
dixit, et ſæ pe hyemauit т Franwrum re gno ſitum in 
formam ruris redactum, et in radicibus montis пд lon 
ge ab Hedua ciuitate poſitum nomen retinet. 

Bibrog populi т Anglia mari proxinn, et сз] «т 
сапа trinobantibus cuima gnis, ac ſengoriacis- 
Bigerrones populi т Адита руохит tarbellis, uo 
aatijs aruſcijs ſonciatibus, et hiſpaniæ citeriori in Frã 
отит тесто ſiti omiti de fuxo ſubditi. v hi omice tus 
eſt in Vaſcna, nſiſtens nomen retinent ubi turſa eſt, 
daaſtrum Берота & epiſpatus bicterenſis Prouin⸗ 


uie narbonenſu · Hine profectus шт fortis Enequus no 
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типе Regnum мащатте оприии ри; те тан- 
ris [на бтфиз ſuis, re gnum per manus reliquit. 

bracuſpacium oppiclũ вейонасотиит inter elgus 
fi nitimum $ие Поти т Frã orum regno ſitum · 
Brannouices populi inter вез руозати Seguſtanis, 
Ambuaretis ас Heduis, quorum clientes eram · hodie 
Le moriane. ы 
b lanonij рорий inter ях proximi ſeguſianis ã bua 
retis, ac heduis, quorum clientes erant, qui fuerunt бт 
te brannonices, qui dicuntur à Callis de blano. 
Bituriges populi ĩter ltas, eorũ finers ab heduic, quo 
rum erant in fide, ligeris fluuius diuidit, proximi ит 
Aruernis. ХХГ urbers eorum uno die incenderunt, 


ut Cæſarem ommeatu, ut pabulatione prohiberent. а 


uitas eſt Metropolis retinens nomen. Carolus ſeptinus, 
* pulſis Anglis Frãcorum Regnum reſutuit, cum ni 
il ferme aliud ее,4 т Callia retineret occupanti 
bus Anglis отта, bituricẽſis тех т deriſum appella 
batur. xe gno Francrũ ſita, hos memorat Гис. primo. 
ваши populi inter belgas · Nã moſa flumen рат 
quadam ex icheno recepta longe fere ab oceano о@о- 
gnt mullibus paſſuũ, quæ appellatur Vualis, Inſulã 
ефсаЕ b atauorum тотатит influit, hi hodie, ut ре 
т! plact, Holã dini dicuntur ес: traiectenſis pro 
pinqui phryſiæ, & duqatui Cheldriæ, ac mari oca- 
по ны os memorat Luqa · in primo, hi a Cattis ро 
pulis Tranſrhenanis, æruſis & li gijs Pannoniæ рори 
в ultra Hercyniam ſyluam finitinus hermundurus от 
а dicuntur & ſeditione domeſtica pulſi extrema Са 
се oræ нана vultoribus, ſimulq́; inſulam inter нада 
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INDEX- 
Дит occupauere. quam mare ocranum æ ров, khe⸗ 
nus amnis tergum, ас latera crcunluit ut vefert Corne 
lius Tacitus ducens, apud в атио; fuuiſſe от lucum ſa 
crum, qui, ut oniectura eſt, hodie in finibus uici А ghe- 
duas in Holandia extat, nec longe ſeundum Tacum 
eſt in ſula nomne Mona, unde роте Monachum oppi- 
dum uel Monaſte rium ciuitas e piſopalis eſt. 
Brit ãniæ maioris, au nomẽ eſt Anglia, pars interior 
ab his incolitur, quos natos in inſula ipſi memoria рто- 
| ditum dicunt maritima pars ab his, qui prædæ, ac те 
rendi belli auſa ex Belgi tranſierant qui omnes fere 
his nominibus ciuita tum appellantur, qua bus orti ие 
tibus peruenerunt ‚её bello illato ibi perman ſerunt, atq; 
| agros olere cœperunt. Inde орито eorum linguam ех 
populorũ diuerſitte om poſitam intellectu, ſaaentiaq⸗ 
loquendi difficliorem eſſe, quodq; Cermanos præ cæ- 
terus aros habeant, quia pleriq elgæ orti ſunt & Сет 
manis, qui antiquitus Rhenum tranſiuerunt,a quibus 
poſt hæc Angliæ р maritima originem ſum pſit, hos 
refert Luainus ultra ocunum eſſe, & 0 diſcretos от 
Бе ontinet tota Anglia inſula in crcuitu bis nulle mal 
lia —— erat, et eſt ma gnus pewrum тив 
теги Вес inſula Angliæ Germaniæ populis in eam 
claſſe ſæpius irruentibus, uictis ueteribus wlonis An- 
glorũ terra dicla. Verum partem eius quæ ma gis а4 
feptentrionem uergit Soti, & ipſi Cermani piſtis ad- 
— а ———— tenent, Franci amaſſimns 
Anglorum тет тазате ſemper infeſn· populi mori ⸗ 
bus incnditi efferi, naallas pro pelurbeſ habent. nemo 
та," luas bells ingruentibus petunt. 
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Вой populi Tranſthenam Francniæ alpibus Italiæ 
ſueuis auſtralibus, ac ратио flumini proximi. Qui 
in a grum noricum tranſiuere, Noricuq; oppu gnarunt 
ex pulſis, ut oniectura eſt, Noricis, quorum Noricorum 
adhuc pars trans Danubium non longe ab ortu eius, 
Atheſis flumnis рег Noricus appellatur. B oiorum 
pars Heduis Cæſarẽ deprecintibus deuictis Heluetijs, 
quorum in ſocietate domo exceſſerant, in finibus Нез 
иотит < Cæſare ſunt ollocati. v bi Cergobinam ciui 
вет exiguam, et infirmam пот longe ab Анхуко ор 
pido т finibus bituri gum ſito, eis рег Heduos attribu 
to habitarunt Вой prmum, poſt ß oioarij & nũc Ba 
нат dicti à finibus Herbipolenſiũ per Noricum agrũ, 
ubi Nurimbergæ eſt oppidum in medio fere Ger- 
maniæ [пи in anguſtenſes protenduntur сит quibus, 
ела finitimus æ ranſrhenanis и]; ad Briſſinam их 
bem, & terras, quas hodie Sigſmundus Auſtriæ dux 
poſſidet, ac in fineus tridentinos ſæpe tunc, et ontinue 
uſqꝙ; nunc Heluetij Rhenum tranſeuntes bella geſſere. 
hi Borbonij hodie dicunur. 

Bacenis [ума ingens trans Рени gueuos à Cheruſis 
pro natiuo тито duidit, nũc, ut opinio eſt di gra ſy laa 
dicitur non longe Friburgo oppido, et badenſi agro in 
ter Atheſim, Rhenum, decharum, vaoganum, et рат 
bium Сеттате flumina, Hercyniamq́; ſyluam, & 
нае regonis Cermanicæ потек. 

В од 
opinio eſt eſſe B aiocenſes. eorum ciuitus eſt epiſwpalis 
in Prouincia rhotoma gẽſi duaatu Normã niæ, et тесто 
Franorum иль 


populi inter Celtas руохит Lexouijs, quot 


ры 
\ 


. 





INDEX. 
Brigantes in Anglia populos gentem пд memorat Cæ 
т, ſed Tacitus. 

валио durum inter olonienſem, et traiectenſem ur 
Бер ео ре locum ultra noueſiũ т finibus dua 
tus cliuenſis ſitum Rheno adiacentem belgs aſcriben- 
dum non memorat Cæſar ſed Tacitus. 

Bonnam oppidũ ad сиетоте; Rheni ripas ит,» 
olonienſi urbi, ac onfluentiæ oppido proximum т- 
ter belgas numerandũ пд memorat Cæſer, ſed tacitus . 

В —— Cermaniæ populos iter belgus proximos 
aunineſatibus, batauis, tum grus, ac marſacis traiectẽ ſes 
ſuperiores fuiſſe onie ctura eſt, ad utrãq; Moſæ flums 
ий ripam ск вБетит ſitos, in diceceſi lodienſi, hos Cæ 
ſar non memorat, ſed Tacitus. 

Bingam nunc pinguiam Cermaniæ oppidũ B elgis 
aſcribendum inter maguntià urbem, & onfluentiã 
oppidum cis Rhenum еб ripis finitimum пов memo- 
rat Cæſar, ſed Tacitus. 

Bruteros, ex quibus fiuit Veleda uirgo диана, quæ 
Cermanis religonem aiĩo⸗ eorũ occu pãtibus aliquan 
do præfuit, ut author eſt Tacitus С еутате inferioris 
populos blenteris, et Phryſijs proximos поп memorat 
Cæſar, ſed Tacitus. 

с 
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ить сева, quæ et С аШало[йп « Romanis dicebatur Bi 
ſantinã, Senonenſem, Bituricenſem, Lu gdunẽ ſem аш 
ates metropolicus, earumq́; ſuſftaganeos omnens inter 
girumnam matronam, ſequanam & rhodanum flu 
nana ſitas со plectitur. in hac ſunt duoatus Bituricẽſis, 
Burgundiæ, Sorbonij, Arueniæ, aurelinenſis, ма d 
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мо recentiores Frandrum веде a Phili ppo:s.Valle- 
Г ognominantur, et Normanniæ, quoad ата Sequà- 
nam ſe extendit, onatatus etiam Burgundiæ, Niuernẽ- 
lis, Antiſſiodorenſis, montis В с 1 авт, Ееутеет Сато 
lotenſi, Matiſcnenſis „в leſenſis, b elluacenſis Че loui gnò 
рута patus aure ſiccæ, maltiq́; alij, & pars omitatus 
Campaniæ Celtarum clari т 


us мел, сиг С ася [тона alludit autun appellãdo, 
auus Celticæ termunos, quoad R. Im perium in Са 
uiguit. Rhodamus fluuius præfiniebat, ut nonnulli ſcri 
Р ети, proprie Етапа nunc dicuntur. 

Ceutrones populi тёти Carocelli, & Caturig 
bus non longe a Vocuntijs, e Allobrogbus erant т- 
ter Alpes мм hodie dicuntur mons cinerum ſi 
не Cineſius, & urbem С ефеппат [асит4; Гетапи, 
Rhodanum fluuium · Мипс autem Ceutrones ſunt 
rTarenaſij extra Celtas, Belgus, & Aquitanos, in Sa- 
baudia ciuitas eſt мего ро. | 

caturiges populi finitim Ceutronibus, ас С ато 
lis qua iter erat ab alpibus graijs ad oppidum Ge- 
bennam lacum lemanum, & Rhodanum fluuium, 
quos ueriſimile eſt fiuiſſe diœceſis, uel ſaltem Prouin- 
аа Tarentaſiæ extra Belgus, Celtas, & Aquitanos. 

сить populi Rhenum fluuium trã ſeunmtes depo- 
ſitis ubi ройеа Анана inoluerũt, ctra id flumẽ ит 
pedimentis, omnem Galliam uexando, & occupando, 
ſolis B ellouacis veſiſtentibus, iterq; per Galliã Prouin- 
ciam Romanorum faciẽ tes из Italiã ontenderunt, hos 
memorat Lucanus т primo, quos à Dacia dicitur ue- 

тт 


m ſunt edui. horum 
urbs opulentiſſima Auguſtvdunum, ut refert Domponi 





INDEX 

niſſe opinio eſt. hi Flandiam hodie tenent, &landiq; 
пипсирапит. 

cCargali рорий Tranſrhenani т С аШат celticã 
атс fineis Sequanorũ, ас Heduorũ ab А пои! о Ger 
тапоти Rege trã ſportati, quos nõ ab теортат poſſu- 
тих eoſdem fuiſſe ит Harudibus ab ipſo rege ſimi- 
liter translatis. 

caletes populi inter Belgas Morinis,oceanoq; mari 
finitinn ас A mbianis, et Attrebatiblus рожа his 
breuiſſimus in Britaniam nunc Angliã traiectus, по 
men retinent. Normanniæ ſunt еее in Re gno УФ 
отит ſiti, Anglorum тео ſubiecti. 

Camaci populi inter Belgus deruijs, Caletis, Viro- 
mãdij, ас Condruſis ртохит, quos forte Doaci oppidi 


inolas Attrebatenſis opinari licet. | 


Сати/а рорий Сеттат gente nonnne, & numero 
appellati Св Rhenum fluuiium inter belgæs Eburoni- 
bus, qui hodie Leodienſis, & Cõdruſis proximi, hos cõ 
iectura eſt fuiſſe inter populos фе diceceſi·. 

Condruſi helgarũ populi име ЕФитопех,диг nunc 
Leodiẽſis ии, e gnos, et Treuiros quorũ еде cliẽtes, 
Menapij, Мое flnuio, et yluæ Arduẽnæ finitims gen 
te nomineʒet numero © еттат,ари4 quos eſt ad трав 


ααJαο‘æ opidũ ab Antonio Pio, ut ꝗdã сти, onditũ, 


et Beneſacia appellatũ nomẽ retinẽt, diœceſis ити [ео 
dienſis et uſq; ad cuitatis fere тета protenduntur, cu 
ius antiſiti etiã ſubiacent, nũc ион Lucẽburgenſi, 
ас omtatui Namurcenſi, et Moſæ fluuio fininnn. 
curioſolitæ populi inter Celtas ex maritimus ciuita 
tibus ocanũ attin gẽtibus, quæ Armoricæ appellãtur, 
киа рохти 
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| proximi Andeguuenſibus, Seſuuijs, Oſiſſinis Vnellic, 
Venetis, Aulercis, Rhedonibus. hos Coriſo pitenſes eſſe 
pleriſꝙ; placet, quæ ciuitas Пер орёт Руонтаа 
Turonenſi sritãniæ нем, тесто; Francorum ſiti- 
Cornouaide < Gallis. 
cCadetes populi inter Celtas сх ciuitatibus осатт 
attigentibus, quæ Armoricæ appellantur, ртохти Ге 
А дпаесние физ, Се Азис 
nomannis in уе сто Francorum и. 
Сафита populi inter Celtas руохит Hebeuteric, * 
Саба, Velauniſs, Lemouicibus, & Aruernit Оо — 
rum ſub im perio eſſe onſueuerat ciuitas epiſwpaligin 
Prouinuua Bitæricenſi, ac re gno Franwrum [ил потё 
retinẽt. hos memorat Iuuenalis in prima реута tertij 
libri.Nec longe erãt a)l finibus Руонтае Romanorũ. 
| Саи отит oppidum Heduorum inter celtas, 44 
cniectura eſt fuiſſe oppidum Cabillon ad ripas Ата 
| ru Нину ſcilicet flumnis, ubi rei ſeumentariæ, cõmer- 
уфе omMmeatus cuuſa ſæ pe Romani negociabã tur. 
Carnutes populi inter Celtas A ndegauẽſibus, Turo 
тив; finitim ac ocano proxinu erat ĩ cliẽtela вре 
morũ rego eorũ totius Calliæ media, «Чиа tamen ex- 
tra re gum Frãcorũ biduo iter ex pedito, patet. ciuitas 
в ẽ epiſo palis nomẽ [анпе retinẽs, ĩ rã orũ re gnoſita. 
4J Cantabri populi ciuitatum cuterioris Hiſhamæ рт 
1 timæ Aquitaniæ, qui auxilio fuerũt Vocucijs, Tauſa- 
| tij, Tarbellis, bigeronibus, Carummis, Couvſatibus, ac 
religs populis, et quitatibus А ꝗtaniæ отёта exercitũ 
Cæſaru, аи dux erat P. Ста Мата ста fili- 
us, qui сит patre d Parthu interẽpus eſt. finitimũ осеа 
тт 1 
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no Адиията‚Рууспеб montibus, ac Carũnæ Дишог | 

Cocoſates populi in A quifania proximi SubuJuti 
bus, Vocitijs, Taruſatijs Sontiatibus, Garumnis, ас НЕ 
ſpaniæ citeriori, & Carumnæ fluuio in Етапатит 
тесто ſiti. 

Confluens Moſæ, et Rheni flummnum in Sicumbros, 
nunc Ghelrenſes ad Mena pios, nunc Iuliacenſes, ut 
olim ſeipſi Menapij protendebant, eſt longe ab оао 

те octuagnta mille ра вит proximus Nouoma gio 
Chelrẽſiũ oppido, diœceſis Traiectenſis, Prouinciæ Со 
lonienſis inter Buſcũ ducis, e Hoeſdem oppida duc 
tus Barbantiæ, in quorum Sicumbrorum finess едиия 
tus У решит ‚с Tencht herorum poſt prælium, & ре 
gem ſuorum ſe ranſrhenum recpit inter quem @т 
ftuentem & Colonienſem ciuitatem, quæ poſt У biorũ 
Ле роте facto Cæſar primo traiecit ex ercitum · 

Сапнит in Anglia ad mare eſt in Angulo Imi, mi 
norisq; lateris ex tribus eius inſulæ lateribus тета 
Calliam, quo ferè omnes С аШие naues appellunt, её 
а4отетет ſolem ſpectat. ex omnibus autem An glicis 
longe ſunt humaniſſinu qui Cantuum inclunt. quæ те 
go eſt mayitima оттё neq; multum à gallica еше 
conſuetudine. huic maritimæ regoni диашот reges præ 
erant, quibus Cæſar, quicquid т annos ſingulos цей» 
gelis populo romano Anglia pendẽret, onſtiuit. Nũc 
терпит Angliæ ex ною Henrici уеду uectigælis ro- 
mano роппра «Ча eſt quæſtorq́; «`В. põtifice т Ап 
gliam пнинит qui eenſum annuum exigat пов 4] т 
tiente rege. In Cantio ciuitas eſt Metropolix потептен 
nens fere habet отпей epiſo pos Angliæ ſibi ſu тая 


neos, eius 
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neos, eius archie piſ pus legætus natus eſt ſimiliter, & 
Eboracenſis си in Anglia, quæ eas duas М — ſo 
| lũ habebat, duo tntum [6 ſunt ſu ſſagenei, 44 omne⸗ 
| olm ро р! оне, ие nullum habet archiepiſc- 
pum, illi ſubijcerentur. 
Ceuima от populi т Anglia mari proxim, et Tri 
nobãtibus, Sẽ gotiacis, Anclitibus B ĩbrogis, ac Сац 
Caßij populi Angliæ mari руожти, & Сешта- 
gnis, Trinobãtibus, Sẽ goriacic, Anculitibus, et Bibrogis 
Centrones item belgarum populi, qui и im perio 
Neruiorum, nunc Tornacenſium, erant proximi Gru 
dij, DLeuacis Pleumoſijs, & Gordunis forte ſunt nunc 
Gordracenſes т Flandria Tornacenſis diœceſis . 
срети/ С еттатёе populi Trãſrhenani quos В 
œnis [ума Cermaniæ ingens nunc di gra, ut pleriſq; 
рее, dicta а\ gueuis pro natiuo тито Чшё4и роз Ta 
citus refert proximos Hermonduris, Cattis, & Li gijs 
Hungæriæ populis. 
Camulodinum т Anglia oppidum, ſeu Colonia- 
Canine ate⸗ bopulos Вашии finitimos, & eandẽ 
inſulam olentes, qui origne uirtute, lingua pares Ba- 
| | шик ,питето ſuperantur, Tacitus. 
Сао; populos Сеттате Tranſrhenum flumen 
Ligijs Hũgariæ populis Cheruſcis, Herciniæq; ſyluæ 
proximos, ас Hermoduris, um quibus pro flunune р 
nitimo ſale fcundo риспафази et in æternum diſr 
dabant Cauci Germaniæ populi. 
ciuaronem oppidum proximum Hiſaræ Нити 
Vodantionibus po pulis montiq; Сто , & Allobro- 
gbus in Sabaudia, Plancus inter epiſtolas familiareas 
тт Щ 


— 
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тия, т Ша,дие тари. мипд mehercule, quibus in 
louss opinio eſt Cæſarem initio ся Ша belli quinq; lego- 
nes ex Italia traduxiſſe, et ueriſimalius eſt, д quod per 
Eporediam urbem epiſopalẽ, & auguſtam prætoriã, 
ас montem, и Сооте iugum nulgo nomen eſt inter 
cineſiũ & ſancti В ernardi montens iter fecerit, cũ Бос 
ит рефнивуас prolixius uideretur. 

Cammanos С еттате inferioris populos pridem 
Phryſiæ partem oceanum mare khenum fluuium, & 
lacus attingentem paludibus, ac ſaltibus uberrima in- 
olentes, quã mox Tubantes populi ро vbij, G ermani 
валет gens inhabitarunt. Tacitus. 

cCerautes Cermaniæ rTransrhenanæ populos У «в 
gonibus, ac Tribotis proximos. Tacitus. 

D 

Diablinthres populi inter Celtas Lexobijc, Naneti 
bus, Ambiliatibus Venellis, Curioſolitis Venetis, & 
Seſiuijs proxi mi, ex maritimis ciuitatibus oceanum at 
tingentibius oppoſiti Angliæ, in Prouincia Turonenſi, 
regno rrandrũ и. · Leondoul gallice · 

Dambius Ди. Germaniæ, ex monte qui Iraneus Фа 


uirr nõ lõge а Rheticis Alpibus, Atheſisq;, et kheni Ger 


maniæ Нипитит fontibus inter Tridentinam, & Св 
rienſem dicceſes oriens Germanos Ди а, Hung⸗ 
ro, ac Theutones dextra alluẽs. poſt Iſter dictus, ac ие 
rũ Danabius Euxino mari pluribus hoſtifs immer тя 
шт Hunc autem, & Rhenum Пит из Khetia oriri 
quidam tradunt. 

Daũ populi erãt Transrhenani Ратио flunio, et 
Auariti, ſyluæq; Herciniæ finitimi, quos от Hũg⸗ 

riæ partem 
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rie partem Ба ſſe pleriꝙ tradunt, с» poſt m тат{= 
tima [оса Noruegæ prox ima [1] -Гисатие“. | 

Durocterum oppidum Rhemorum inter bel gus, in 
quod Саше атайй Cæſar indixit, ac de отитано 
пе Senönum, et Carnutum quæſionẽ habere inſhituit, 
её Че А попе qui princeps еб cõiurationis fuerat, ста 
uiori ſententia pronuntiauit, ас more maiorum ſuppli 
вит ſumpſit, cæteris aqua, et ignĩ interdixit in regno 
Franorum [Иит- 

ГРитасй populi in finibus pictvnum, qui perpetuo 
in атанат remanſerant Romanorum propinqui ор 
pido Lemo, Nauernis, & Ligeri fluaio, ас Aquitanis 
inter Celtas in re gno Franorum ſiti · hic Duraſiorum 
famalia inter Gallos руеариа. 

Denodurum inter Belgas oppidum Metenſis ciuitæ 
tic, quo ex Colonia urbe khenũ attingente ad eam ciui 
диет iter eſt. Tacitus. forte Theonis uilla пипс Ча. 

E 

Eb urones populi inter Belgac, gente nomne, её nume 
ro Сеттат appellati, Cõdruſis, Mena pijs, А duaticis, 
Treueris, quorum сете erant, & ſyluæ Arduẽnæ 
finitimi manc Leodiẽ ſes dicti apud allos Liege. hor ũ 
maxima pars тет Rhenũ, её Moſam, qui ſcilicet Moſa 
fuuius eos alluit, his Sicimbri, qui Chelrenſes erane 
Tranſrhenani ſunt proxim. cuitas tunc Eburenum 
ignobilis at lis, proximu oœano, & ſy luis, от 
tnentesq; paludes habebant, his duo veges præerant, 
quo тазу onſtat ео; пей —— extitiſſe, 
quibus отеФита eſt duaatũ Luxẽburgenſem, et Loto 
ringenſem, ac Iuliacẽſis рат et vmtatũ Матитат= 

тт щ 
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ſem, urbemq; Aquiſgranũ, ubi im peratores primam 
ex more ſuſcipiunt oronam, incluſos extitiſſe, ac quã- 
шт diœceſis ipſa Leocienſis uſquequa q; ſe extendit, re 
ges illos poſſe diſſe. A pud Eburones autem ſurpem Ca- 
roli тат ти Lupilia попипе Leodienſi cuitati 
proximo, ortum habuiſſe tradunt, pipinosq; et Carlo 
manos, в el gus ſimulq; Cermanos fuiſſe, ſicq; т С ет= 
manos, Ciſrhenanos, qui Bel gæ ſunt à græcis Поп in 
rTranrxhenanos eſt trans latum inn perium. Ciuitas вис 
eſt epiſtopalis Prouinciæ Colonienſis, Lucanus, & 5ие 
tonius тии Iulij Cæſaris, quem refert cladẽ Соне, 
Aurumculei ægerrime taliſſe. hanc ciuifatem Сато 
lus dux Burgmdiæ ultimus ſolo æquauit, omneæs q; ри 
beres, & ſacerdotes interfeut, quod ер] ро ат]дпош= 
neo ſuo infeſtiores aliquanto fuiſſent 
vEburonices inter Celtas populi Aulertijs, Lexouijs, 
Vnellis, & Curioſolitis proximi ex maritinus cuitati 
bus oxanũ attingentibus, роз opinio eſt populos eſſe а- 
uitatis Ebroiorũ quæ Веро palis in rouinaa Rho 
tomagenſi duaatu Normanniaæ, et Francrũ regno и. 
Eſfui populi равнин, ел quietiſſima руохтиа- 
uitatibus ще Armoricæ appellantur, remoti à Bel- 
ge ultra centum тифа paſſuium. hos inter Celtas ри] 
[Е oniectura eſt, forte in Normannia, aut Brit ãnia сие 
riore, & regno Frãcrũ ſiti· Calli Retolus appellant · 
Elauer fluuius inter Celtas apud Aruernos, GCergo 
uiam oppidũ т altiſſimo monte poſitum præterfluens, 
qui fere ante Autumnum uado tranſiri non ſolet, pro- 
ximus Heduorum finibus т regno Francrum ſitus, 
nomen adhuc retinens. 
Fluſtates 


— —— — 
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Е 
Fluſtates рори in Aquitamia руохти Vocatijc, 
Taruſatijs, ontiatibus Garumnis & Hiſpaniæ сие- 
nori in regno Franorum ſiti. omitatus eſt in Vaſ⸗ 
nia onſiſtens ad опцет de Fuxo pertinens. nomen те 
ппейенат пипс. 

Friſios oœano, & Bat auis finitimos, pluraq; ов, 
& inſulas ата Holandiam, GChelriam, В arbantiam, 
rraiectenſem urbẽ, ac © йа, quibus Rhenus оса 
nũ mare influit habitanters. ĩ аа, тео; trãs 
rhenanam gentem tunc fuiſſe. 

с 

Сепенаорр4ит Allobrogum proximum Helue- 
tiorum finibus, ex quo pons ſuper Rhodanum Пин 
ſitus ad Heluetios pertinebat, ubi d [аси Lemano, quẽ 
Lauſane dicunt, Rhodanus ad Liguſucum mare pro- 
fluit finitmum Anmuatibus, à С allia Ртоитаа Во 
manorum тот longe diſtans, nunc Чиа Sabaudiæ, ſiue 
eius quitatis Antiſuti proprio omitatus попипе ſubeſt 
extra Celtas, Belgus, & Aquita nos. ciuitas eſt гр] 
palis in ртонтаа vienenſi, nomen præſertum gllice 
retinens. Lucanus. 

Garoclli populi ата Rhodanum finitim Сашу 
abus ultra A lper graias, quibus hodie nomẽ етот 
Ciniſius, ſiue Cinerum· hac Hannibal authore Liuio, 
поп те ingenti difficultate ex ercitum in Italiam tra- 


duxit. hi nõ longe a Сёттютфих, qui Tarenmſu ить, Сет 


пес ab Hiſara ſin extra Се Ве| 225, &A quitanos 
in Sabaudia onſhituti . 


Caballi populi inter Celtas proximi Eluetijs, & 
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садись, Velaunijs, & Auernis quorum ſub im perio 
eſſe onſueuerant, auitas eſt epi [рай Prouinciæ Вии 


Aenſis olim nunc Arelalenſis in re gno Етапотит ſi⸗ 


и nomen retinens · | 

Senabis inter севу Carnutum oppidũ, quod pons 
Ligeris fluminis ontinebat proximum velaunoduno, 
Agendid oppidis Senonum, ac Anarico, & Nouio 
duno oppidis biturigum in regno Franorum ſinum. 

Gergeina inter Celtas b ой oppidum, quos Hel 
нена prælio шт Cæſar ibi ollocuuerat, Heduis 4; at 
iribuerat, ut ſupra deſcripſimus, in finibus Недиотит 
proximum Ана," xouioduno biturigum oppidũ 
in regno Franorum ſitum . 

Corgouia in Се; inter Aruernos oppidum ſecun 
dum Витеп Elauer т altiſſimo monte poſitũ omnes 
aditus Час, ac oppoſitum @«Цет ſub ĩpſius montis 
radicibus egrege титйит ‚отта;ех parte атсипа- 


бт habenẽ стае iugum, caius dor ſum риорё æquũ 


(шее „её anguſtum qua ad alteram oppidi partem 


Adius, oppidi nurus.à planice, atque initio aſcnſio 


уе regone, ſi nullus an fractus interdiæret, mille 
ducento рае aberat, ре nunc Claromontenſis а 
tus epiſpalis т Prouinca Bituricenſis, & Етапа- 
rum тесто их. 

сатиех populi т &quitania proximi Auſcis, C arũ 


nic,Voqatijſs, Taruſatijs Soncatibus, nHiſpaniæ cite- 


riori quos niectura eſt ра Lacorites, nunc Lecto- 
renſes ciuitas eſt epiſopalis т Prouincia Auditana, © 
in vVaſcnia, ac Franrum regno ſita· 

Crumni populi in A quitania proximi Aucis, Vo 
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aitij Taruſatijt Sonciatibus, & Hiſpaniæ citeriori in 
regno Franoruom ſiti · 

Sermania,ut pleriſq; рае, тт рать йе Rhe 
num flununa protenditur, отперз 4; illic habitantes ро 
pulos а fontibus eorum и] ad Maria, quæ ambo in- 
uunt, omplectitur песпоп & eos, qui citeriores Rhe 
трав attingunt, ac Eburones, Condruſos, Treuiros, 
Aquiſgrani urbem, & pleroſq; belgus ortos d Сетта 
nis сё Rhenum ſlumen antiquitus im С аШат tradu 
ctos ſuperior С ета pars, quæ ат dicitur ab Al- 
pibus те vnnunentibus и]; ad Maguntinam urbẽ 
Rheni fluminis citerioribus три афасете protenditur 
inferior ab inde uſq; in mare ocanum, horum cuitates 
pro gloria habebant finitimos [опр те ex pellere. 

Сай omnes in ſe ptentrionibus ſant poſiti, Carnu 
tum autem fines rego totius © а тефа Са ити 
te belli omnibus præferebantur, ac Cermanos ирета= 
bant ut ultro eis bella т ferrent, propter hominum 
maltitudinem, agriq́; imopiã Tranrhenum Colonias 
mitterent, & quod d dite patre ſe pro gnatos реа 
bant ſpatia totius етроуй пов питето dierum ſed по 
chum finiẽ do, ita ut noctess dies ſub ſoquatur. с ле 
ra eſt horarum imitium apud eos media nocte тарете 


vnſueuiſſe apud hos ити tres præcipuæ ани Tre 


uerenſis, ſäilicet, Colonienſis, & Maguntina, quæ тт 
peratoris electione рутараит офниет: . Conſhitutas 


autem apud Callos eas wniectura eſt, ме Chriſti forte 


fidem faalius introducerent apud & ermanos eorum 
finitimos. | 


Crudij рорщийиет Веолх ſub im pio Меушотй pro⸗ 


— 


Е АЕ, 


УР 


Я 


* 


4 


INDEX 
ximi Centurionibus, Pleumoſius, © С ordunis, Са 
Тона. 
—_ сотни рорш inter ß elgas ſub imperio Меушо- 
—8 Centurionibus, Dleumoſiis, & Grudijs, 
— Eilce · 

Сатитта flumen Celtas ab Aquitanis diuidit, qui 
И Aquitanò onſiſtunt inter Шиа flumẽ, montes q: 
Pyrenæos ex quibus oritur, & mare ocanum influit, 
quod Aquitanicum appellatur. Luaanus · 

Geldubam Germaniæ [осит propè Rhenum, Ma- 
gmtinam, & coloniã urbeꝛs Metropolitiũs. Tacitus · 

Gugernos Germaniæ populos propè Rhenum flu⸗ 
uium, & Geldubam Badauis proximos. Tacitus-. ſunt 
qui Cugernos malint. 

Crunes inter — — urbess locũ 
ultra Noueſium oppidum Rheno dtliacẽtem.· Tactus, 
qui, ut cõietura aſſe qui poſſumus, Cliuis eſt, unde СЁ 
uenſis ducitus dicitur, uui ſatis kvcbulum alludit hinc 
maier Ludouici ХИ Етапоти тез Мата nonune. 

‚ H 
iHedui populi finitima ſant, А vuernis, Bitur gbus, 


Sequãms, æc Sebuſianis inter Celtas, hi adhuc nomen 


priſcum latine retinent inter Burgundos, nunc nom- 
aan nec ата Ararim flumen, qu nunc Sagona appel 
latur, aliquos habent finex, пес hodie ſunt Sebuſtanis 
finitim. ĩn duaatu burgundiæ, & Етапотит regno 
ſiti.quitas horum Heduorum epiſo palis eſt in Prouin 
аа Lugdunenſi. 

Heluen тет Celtas populi ſant bonita tem agri habẽ 
tes fimitimn Conſtantienſi B aſilienſi,ſ edunenſi, ac Ge- 


— 


— — 
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benenſi & Biſuntinæ diœceſibus, ac ultra Lauſanen-⸗ 
ſem a grum protenſi ſunt, atque ex maxima parte Bi- 
ſuntinæ Prouinciæ ſunt, atq; ad Sabaudiæ ducinum ex 
tendebantur. Quorũ fines erant т longiudine ab or 
tu Rhodani inter Curienſem, e Sedunenſem dicce ſes, 
montesq; h rigem, Sancti В етпат и]; куётве 
licnſem diceceſim, cuius populi, ut отеФита рот 
Sebuſiani ſunt ФЕН · in latitudine autem à monte lura 
arai aſilienſom, & Conſtantienſem a gros uſꝙ; ad от 
шт flumunis Rhodani quæ latitudo ab inde uſq; in fi- 
пет [аси Lemannm, ubi роту рация Gebennæ ап- 
geſtor ſiebat. Quibus linutibus adhuc duodecm Hel 
netivrum pag quemadmodum tempore Cæſari п 
ſiſtunt. Berna aput nunc gentis Suricum Lucerna, Tu 
regum, qui olim Tigurinus, & cætera dicebantur, qui 
ſæpe ultra henum tranſeuntes БеЦа сит В ачауйх 
5иеии , & alijs Tranſrhenanis finitimis, quos altos 
Alamanos nomnamus, [в сит hus, qui пипс loca Ща 
inolebant, quæ loca, nunc Conſſantienſis, Curienſis, 
Tridentinæ, & finitimarum ſunt diœceſum gerebant, 
hos, um ре’ Calliam Prouinciam Romanorum tranſi 
re prohibiti eſſent à Cæſare, anguſto & diffiali itine 
re uix qua ſinguli rri ducerẽt, per lot ubi claues, et 
Iou gni cuſtella, nunc ſunt in extremus Sabaudiæ & 
Burgundiæ finibus in Sequ inos, qui nunc omitatum 
Burgũdiæ habitãt, penetraſſe creditur et ad Ararim 
fluuium ата Surregum & Viredunum aſtella id 
flumen attingentia, ac in Heduos, ubi nunc исх eſt 
Burgundiæ vntendiſſe, hi à ре]; Suitenſes, à пот 


lus fœderati dicuntur · agrosq;, & uics poſſident in 


— 
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Itxlia citra montem, qui ſancti Cottardi diciur in dice 


ей Mediolanenſi. wntra hos Cæſar ſuo, ac ſuorum eꝗs 
amotis, ſe prælium ommiſiſſe refert & сит ſex [ето 
auxiliaribus орих duobus præ- 
lIijs uno ad Ararunm flu. altero in Heduis, Heluetios, 
uorum CCLXIII millia ferre arma poterant, fu- 
Ее amen anapiti prælio pu gnatum diu, atq; acri 
ter, ut toto руеПосит ab hora diei ſe ptima, uſq; ad ие= 
ſperam pu gnaretur, auerſum hoſtem пето nidere po- 
_‚ щей-ниит ſæpe in Italiam erumperẽt à Carmanio 
la duce Philippi mediolanenſis principis prælio uicti, 
intra пез ſe ſuos poſtea untinuere. noſtra demum 
ætate à Carolo octauo Franwrum Rege in terral ta- 
| lia ogniti ma gnum ſibi nomẽ ompararũt, ut nullius 
pecditauus melior eſſe onferatur · Quod ſuperiore anno 
| ххх eorum mullibus а` У епену euouttis, id, quod nũ 
quã ante adiderat, fu gatis ex Italia Callis, multo та- 
змея, ве omprobatum eſt. Atq; Бос anno uictis eiſdẽ ad Мо 
Aariam per inſidias ста nocte ag greſſi, ma gnum ſi 

bi nomen ompararunt. 

Harudes populi Tranſrhenani ſunt in Calliã се 
пататая fineis Sequanorũ, ac Heduorum ab Ario- 
иго Сеттапотит Kkege tranſportati · 

Heleueteri populi inter Celtas proximi Cadurcis, 
к Caballis, Velaunis, et Aruernis, quorum ſub итрепо 
eſſe onſueuerant т Prouincia Bituricenſi, & regno 
Eranoru а. 
Heluij populi inter Celtas Aruernorum fineis ат 
tingunt hos mons Cebenna ab Aruernis diuidit proxi 
mi ſunt Caballis, Rhutenis, Cadurcis, Volcis, et Arenu 
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cis, ac Саше Руоитае Romanorum. ciuitus eſt epiſc 
palis т Prouincia Bituricenſi, Regno Franvrum 


ſiti,manc Albienſes dicti. hinc. m. ти Ciceronis та 
trem ortam eſſe Euſobius, & alij tradunt. 
Hercinia Cermaniæ Tranſrhenana ſylua eſt forte 


ab Негапо mõte Cermaniæ dicta, lati ſima, a- ſupra 


отпелу ав lõgſſima. Oritur ab Heluetiorum ее Ме 
metum, & Tauriacrum finibus, reclaq; flummnis ра 
та) regonibus pertinet ad fineis Auarũ et Darũ 
quos pleriq; putant Hũguriæ partẽ Баба ſſe hinc vn 
ſſbat demetes, ди ſpirenſes uocã tur, et Heluetios Trãs- 
rhenũ ſinen tẽpore Cæſaris habuiſſe, quæ ſylua mul 
го longor, atq; latior eſt, quàm Italia uel С аа ом. 
Hermonduros Tranſrhenanos Germaniæ populos 
Ligijs Hũgriæ populi, Cattisq; heruſeit, ac ше 
Heraniæ, & ultra Щат proximos. Tacitus. 
| J 
Ibernia inſula eſt ad Hiſpaniã оса4етета; ſolem 
ſitx, qua medium Angliæ latus uergt, dimudio mnor 
exiſtimatur quàm anglia. ged рат ſpatio trãſmaſſis 
ххх mullibus paſſuũ in Hberniã appelles, ut in ВУ 
гатат-т Бас ſunt plures metropoler, & сшита epi 
Горах, ꝗ т anglia. eam gdam nominant Irlãdam . 
loſœdum inter Celtas oppidũ fluminis зедичте 
ripas attingens citeriores ſupra aledonum oppidum 
ei ринтит, & Lutetiæ quæ Pariſij diatur proximũ 


поп longe à Senonibus in Franorium regno ſitum. 


Таиз portus inter belgas Morinis, oœanoq́; тат finiti 
`` э. 
tinuis е Ambianis, & Attrebatibus proximus, 4 cõti 


nenti,britaniæ, quam Angliã ати ххх т - 
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bus paſſuum diſtans et traiectui cõmodiſſimus сиё ad 
dextram Flandia inſula Holandia, & Flandria ad 
Да autem omatatus, q dicitur portus Picurdiæ pars 
— Normandiæ dugitus сх oppoſito uero Ап on- 
| рр eſt Ис роршотшт, quibus Calete no 
men eſt. id adiecto Iccij portus nomine ut quibuſdam 
рае, Caletium nuncupatur. Normannisæ eſt diceceſis 
in regno Franorum, & poteſtate Anglorum Regss ſi 
tum · Lucinus ·. 
tura тот Sequãnos ab Heluetijs diuidit inapiens 
in finibus Baſilienſium, ac Conſiantienſium protenſus 
fere in Sebuſianos, nunc В ellicenſes brouinciæ В ſunti 
næ qua Sequanorũ fines in Rhodanum perueniunt. 
Illac enim Cæſarem ex Allobrogbus т Heduos ad 
Ararim отта Heluetios legones traduxiſſe opinio ci 
uitates, nanq; oppida, & ша, ſicut olim ontinebantur 
nonmanibus populorum ил ме plurimum eiſdem in lo⸗ 
cis remanſerunt de illorum diceceſibus prouincijs Tri- 
bubus ac regonibus. 

lcenos in Anglia populos ab © ſtrio Romano duce 
$ ſubactos Tacitus дир forte Ici portus acolæ ſuerant, 

[+ refert. Г, 


9 
* 


ыы * 


— —— Heluetiorum ſunt inter Celtas 
и поп longe ab A llobrogbus, quos Lauſanenſes ди cõ 
— iectura eſt· cuuitas eſt epiſwpalis Prouinciæ Biſuntinæ 
Ее т ductu Sabaudiæ ſita, ас eius proprio antiſuiti 
ſubditæ · 
— Lingones inter Celtas populi finitim Heduis, Se- 
— quãnis ac Tullenſibus qui dicebantur Leuc, nomen re 
р uiinent.ciuitas eſt epiſpalis in Prouincia Lugdunenſi, 

* ac Eranorum 
* 





ТМОЕХ. | 281 
метуапотит тесто ſita · Langes ab indigenic· 

Leucij populi ſinitima Lingonibus, et Sequ anis, qui 
Burgund ſunt, ac мефотата и ‚иг Metenſes hodie 
dicuntur elgis attribuuntur & Treuerenſi Prouin- 
ciæ. hodie Tulenſes dicli, auitas eſt epiſe раз т Loto 
ringa regone Lucinus. 

Temounices item populi inter Celtas ex ciuitatibus 
oceanum attingentibus, quæ Armoricæ appellãtur pro 
зат Vnellis, vVenetis, Khedonibus, Andegauẽſibus, Ce 
nomannis, Lexouijs т Руоштаа Turonenſi, regnoq́; 
Francorum ſiti· Limuſins ея Ш. 

Lutetia inter Сев eſt, Prouinciæ Senonenſi aſcri- 
шт oppidum erat Pariſiorum poſitum in inſula flu- 
minis Sequanæ quod perpetua palus influit proximũ 
Bellouaus Agendici oppido, ac Senonibus, & Mellol 
no oppido fintimum · munc urbem Pariſienſem eſſe di 
cunt · cuitas еЁер {сора т Franrum re gno ſita in 
quam Cæſar ſe опайит tranſtuliſſe, & patrum ſuo- 
тит тетота Pariſijs populix onſtructam eſſe 
ſeribit. 

Lexouij populi inter Celtas —* proximi ОД], 
Nanetibus, Ambiliatibus Diablintribus, & Aulercis, 
ex ciuitatibus oceanum attingentibus. hos quiddam opi - 
nantur eſſe acolas ciuitatis Lixouienſis, quæ eſt epiſc 
ра in prouincia Khotomagenſi Чисии Normanniæ, 
Franorum re gno ия. а Liſteux. 

Lemanus lacus inter Celtas, quẽ Rhodanus influit, 
Galliamq; Prouinciam Вотапотит ab Heluetijs di- 
uidit, qui hodie Luxanæ lacus фсииу,диё Rhodanus 
ad pontem Gebennæ urbis effluit. Lumnus. 
| вв 
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Lepontij рорий ſunt Cermaniæ, qui а1рер inolunt 
inter Sedunenſem, & Curienſem diœceſes. hos quibuſ- 
Чат placet рае Sarmatas, apud quos Rhenus flu. ori 
tur, forte hodie ᷓᷣuhẽ ſes dicti inter fontem Rhodani Пи. 
Khetias «ре а. | 

Leuaq йиет В [ол ſub imperio Neruiorũ рорий 
proximi Crudijs, Pleumoſiſs, Cordunis, et Cẽtronibus. 

Ligeris flumen поп longe ab Heduorum finibus in 
celtis oriens, eos а Biturigbus diuidit in Carnutes diu 
per celtas lapſus, multiuq; obliquis gyric, А. quitamiam 
Alluens оеатит mare, quod Britãnicum dicimus in- 
fluit.Dignum memoria refertur a Philippo, qui ſecun 
dus Бос nonune re gnauit apud Callos Vadum pri- 
тит inuentum · сит antea nunquam Vado tranſiri 
ров ее. 

Londinum oppidum т Anglia inſi gne, opia пе- 
goatorum, & mercatuum тахипе celebre. Tacitus. ci 
nitas eſt epiſpalis т qua Angliæ reges, prinupes, Se 
natus, populi, mercatores ontinentur, т. Prouincia 
Cancurienſi их. 

Ligos populos in Hungaria Tacitus proximos Нет 
monduris, & Cattis. 

Luduam питарнит Vocuntiorum prope Caturi- 
ges, Garrocellos, Centrones & Allobroges. Tacitus. 

Lu gdunum urbem ad кБодат трав, & Viẽnæ 
finitimam Senea in epiſtola ad Lucilium refert eam 
regonem fatali ĩ gne ſuo tempore exuſtam, quam inter 
celtas aſcribere quibuſdã placet, quoniam omnes eius 
ſuſſaganeiqet pars urbis eccleſtaq; ipſa matrix in Се 
tis ſunt. hinc Plotius, qui primus Romæ rhetvricum do- 

и latinim 


Кы 
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вин latinam ortus eſt, a quo Коте ſe puerũ ит Ч =) 
fatre latine руттит doctum eſſe Cicro тете. oppi 
dum hoc Munatius Plandus опти, ſed апт poſt cen 
ит incen ſum Romani reſtituere. | 

Longobardos Cheruſcis, Catts, Саиаз 4; propin- 
quos inferioris Cermaniæ populos Tacitus refert, quos 
nonnulli V eſtaflos рее opinantur non [опа a Сай 
nefatibus, ас Phryſijs. quidam uero ео; Pannones fuiſ⸗ 
ſe tradunt. hi ſunt qui um Italiam fermeẽ omnem oc - 
paſſent ре’ ducentv & quatuor annos, tandem à сай 


lus rege Carolo pulſi ſunt ии tamen, ut Ciſal pinæ Cal 


liæ nomen ab his ad noſtra tempora peruenerit. 
м 


манопа Пиши eſt, Celtas а` Век deſinien 
in finibus тлпостит , & рторе` Tulenſem agrum, 
пес longe a fonte мо[е flununis oritur Catalauum ci- 
uitatem epiſwpalem in Campania Franciæ interfluẽs 
ре’ ЕУапотиттертит prorſus labens parum ſupra 
Pariſienſem urbem 5едиате fluuio miſctur. 
atiſon inter Celtas oppidum liunc in Heduorum 
finibus ad Ататит flumen, qui Sagona nunc dicitur, 
inter Lu gdunenſem, et Cabilonenſem urbess · Ciuitas 
eſt nunc epiſpalis Prouinciæ Lu gdunenſis nomen re 
tinens т отнеи манопетрь, & Етапотит re- 
$10 Дет. | 
Mandubij populi erant inter Celtas Inolæ —* 
аи nomen Alexia inter fineis Lingonum, & Heduo- 
rum proxina иго, quem Наш gneum dicinuis. Nũc in 
duaiu Burgundiæ, regoneq; Alſenum ab Aleſia, ut 
"1 


< 








. INDEX- 

quibuſdam placet, dicitur, quibus ос alludit, in 
diœceſi Heduenſi & re gno Froncrum ſiti 

Magetrobia locus in Celtis, in quo Ariouiſtus Сета 
manorum rex opias Gallorum prælio шаё пов lon- 
дед paludibus, quẽ Rheno flununi proximum, et cir- 
варит и] wniectura eſt. Galli Toaut. 

матотатт populi Germani [ии ‚ди: сит Ario- 
и о Germanorum Rege < Cæſare ſunt prælio ſupe- 
rati, quos отеФита eſt fuiſſe Tranſrhenanos. gsic & 
Harudes, & Ariouiſtus ipſe Сеттат fuerunt, ши 

omnes reliquas opias сё Rhenum тон ui 
demus, ut ſunt туб hodie Argentinenſes, & Ne- 
metes, unc Spirenſes, ac Vangones, qui Vormacienſes 
appellantur, ас Seduiſt quos forte Sedunos prope топ 
ве Brigam et Sancti bernardi opinari poſſumus, niſi 
quis forte Marecomannos wnijciat eos eſſe, qui uallem 
нее finiumã таить, и nomen eſt Marecõman 
па Sequãnis, & monti Iura proximam. cum his Mar- 
cus Antomus оспотето philoſo phus periculoſiſſimũ, 
diuturnum bellum geſſit. Tandem chriſtanorum 
precibus, qui pluuiã «^ ſuperis impetrarunt, um exer 
citus Romanus, ſiti laboraret, uicti, & in deditionem 
agepti · 

мот рори ſunt inter В ео Attrebatibus Am 
Бат ,метий oceaniq; мат рийит, à quibus bre- 
uiſſimus т B ritãmam, nunc Angliã eſt traie ctus. cvn 
tinẽters hluas, её paludes habebant, eorũ ſinibus от. 

ehenditur omitatus, ui nomen eſt Pontus ad abatiã 


Драй B ertini, directo iure ptinẽs ueteri nonnne Ponti, 


quo rego illa à pleriſq; deſcribitur, cuitas eſt epiſopa 
lis, quæ 


` 


| 
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[ше latine nomen retinet, gellice uero Terauana niũ 
aepatur. In Руоштаа Rhemẽſi, et re guo Francrũſiss · 
Menapi/ populi Calliæ inter B ее, Treueris, Con 
Чу, Ат4иетпе ſyluæ, khenoq; finitinn Чет таз 
Bluas, perpetuasq; paludes ad utran; Вет т pam, 
авто; ефралисз 4; habeb ant, proximi У bij, Ebu- 
ronibus, et sicmbris qui hodie С. —— ſa⸗ 
lict xicambri, & ad vnfluentem мо[,в heniq; оеа= 
nam etiam тате attingunt. nunc luliacenſis ацеиия 
eſt, Colonienſis diæceſis. anguſtior ſatis, ut шёешу ‚ас 
quampridem ta ena piorum fines eſſent. 
meledunum inter Celtas oppidum т inſula flu⸗ 
minis бедиате poſitum А gendiã oppido, Senonibiu 
proximũ, ac Lutetiæ, quæ hodie cuitas Pariſienſis и * 
ЕЁ Loſedo ad трав gequãneæ poſito finitimum от, <= = 


мах epiſpali erat, uunc eñum oppidum eſt in ЕТ 


отит regno nomen vetinet. 

Moſa flumen profluit ex monte —251 eſt in ſi 
nibus Lingonum т Еуапатит regno пб longe ab or 
ш Matronæ, & Araris fluuiorum, & parte quadam 
ата моштаснит нони Chelriæ oppidum lõge ab 
oceano ferè ociognta millia paſſſuum ex Rheno уе 
pt, quæ appellauur Vallis. Inſulamq́; спой B atauo- 
rũ, qui hodie Holã dini dicunt ocani influit редут 
Celtis orient mmergitur belgs. 

Mediomatrices populi тет Ве[олу, finitim Treue- 
ric, Tullenſibus, et Tribotis, hodie Argentinẽſibus. Hos 
метру eſſe onſtat. ciuitas eſt epiſopali pᷣrouincæ 
Treuerenſis. 

Mona inſula eſt ſie nomnam in medio curſu inter 

т iij 
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Angliam, & Hyberniam ferè ab utraq; дит4еат 
та paſſſuim diſtans, ad ocudẽtem uergens rot quæ 
[оса etiam omplures minores ſubiectæ inſulæ eſſe exi 
ſtamantur, ubi nuilto breuiores ſunt noctes quam тат 
tinenti, ſicut etiam диато magis ad ocdentem uergi- 
mus breuiores æſtate noctes, & hyeme longores mani- 
feſte nidemus. 

Monam inſulã т Rheno fluuio Holandiæ, Phryſiæ, 
ис Chelriæ proximam, unde forte ФЕН ſunt Mona ſte- 
rienſes. Tacitus. 

Marſacs Germaniæ populos B attauis Canine fati - 
bus, Tungrisq́; proximos, et, ut oniectura eſt, Cisrhe- 
nanos· Tacltus · 

Maguntiacus inter belgas Cermaniæ ciuitas Metro 
polis, quæ nunc Maguntina dicitur uteriores Rhenà ri- 
pas attingens, à Тааю relata, qui etiam Molem à Dru- 
ſo ad remorandum khenum Пи. factam refert, & à 
Aaulino Pompeio romanarum legonum in Germa- 
та duce ſub Nerone imperatore perfectam. 

Moſellam Ди. qui агая пез lingonum т Celtis 
ое; Metenſem, ac Treuerenſem urbers præterfluit, et 
onfluentiam Cermaniæ ciſrhenanæ oppidum тЕт- 
фас; Rhenum influit. Tacitus eſt author, refe- 
уе; Lucum Verum Ne rone im perante romanarum 
legonum in Cermania legetum, Moſellam, atq; Ara- 
rim flumina Ва inter utrung foſſa paraſſe onnecte 
ешё opiæ per mare, dehinc Khodano & Arare ſub 
uectæ per ват foſſam, mox Пипипе Moſella in Rheæ 
num, & т oceanũ decurrerent, ſublatisq́; itineris dif⸗ 
ficulaatibus nauigæbilia inter ſe oũdentis, ſeptentrio- 

a 
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#4; Шота ſierent, cui operi Selium Gracilem Bel- 
geæ legtum inuidiſſe diat deterrendo Verum, ne le 
Vones alienæ Prouinaæ aſueſcret ſtudia Calliarum 


Affẽcare, бути орут id im peratori dictitan, quo 


plerung prohiberentur wnatus honeſh. 


Marodurum У biorũ uicum procul 4 Rheni Пит | 


mi ripa,et, ие отеита eſt tranerhenanum · Tacitus- 
Моего (тату Danubium flumen populos Pannoni 
bus finiti mos. Tacitus · 


N 


Nemetocerna т Belgo, ubi interdum hyemauie 
cæſar тет belgus, dicia forte à emetibus. nunc Spi- 
reſibus· 

Narbona Calliæ ciuitas Prouinũæ Romanorum fi- 
nitima Toloſatibus, e то longe d Sonciatibus popu- 
lis in ых ciuitas eſt Metropolica nomen уев- 
nens. in hac сит С. Cæſar dictato Colonos ex Mar- 


tia legone mulites deduxiſſe Martius Narbo ройеа 
5. 


Чи у 

< Метеву рорий С еутатё inter Ве[озх numerantur 
тит Metenſibus, А удетнпеп/ и, Vormatiẽſibus, 
сл вБепо Питт fere отпез germanias lingua uten 
tes· uicas eſt epiſpalix Руоштае Maguntinæ Hal ſa- 
tiæ aſcribinr, nunc Spirenſis dicta eſt, alia Hal- 


Дн maritima руоре ĩnſulam quãdam bhryſiæ. Hal 

ва autem in qua $ pira, & Argentina quitates onſi - 
ſtunt, ut quidam opinantur, nomen indidit regoni illi 
duœatus Burgmdiæ т = АЕ ит rego eſt, ſita. neq⸗ 


id nomen ab Alexia olum oppido Че punint, quaſi 
— un uij 
— 





+ 


IND EX 
Ariouiſtus С еттатотит вех, qui Halſatiæ præerat, 

5 её nomen im poſuerit · | 
Nitiobriges рори имет Сеиу руохт khutenis, et 
сааб ас Narbonẽ [биз ,С ака; Prouinciæ Кота 

norũ т bituricenſt Руоцтаа, с ЕУаватй те gno ſiti · 

Monpolier hodie a Callis Чит. 

Мегий populi inter b elgus maxime feri Atrebati- 
bus, Ambianis, Adaaticis, Morinis, Vellocaſibus, Viro- 


* татдий ‚ас Treueris finitim· А ВеЦонаая longe ab- 
Г Дит quos Sabis, et зай Че Пипипа irrigunt Nullus ad 
м eos merattoribus aditus ета тр шт , reliquarumq⸗ 
тей ad luxuriam pertinentium patiebantur тут, 


пе eorum anini elangueſcerent uirtusq; remitteretur, 
та те uirtutis honunes тали in diſcyimen, 4 uſquã 
тю Gallia, Germanid, aut Britania fuerit uniuer- 
фт Cæſaris exercitum dedux erũt, icn, ut Neruiorum 
ælio уст in anguſto uidiſſe, neq ullũ рее ſubſidiũ, 
—* ſubnutti росе, & ſauto 4 nouiſſimus uni milit ũ 
ach т primam вает ſe proceſſiſſe, quod ſolum in 
extrema [ре ſalutis im peratori licet, C æſar ipſe teſte⸗ 
tur mũc Tornacenſes ФЕН. quitas eſt epiſpalis т Pro 

нтаа Rhemenſi, & limutibus Етапотит re gni ел» 
Noricus ager trans Rhenum поп longe à Ратио, 
Atheſi Cermaniæ flummnibus пита T ridentinam, 
ас Conſtantienſem, & Curienſem diœceſes. Satis proxi 
mus Ваидуц,ас Sueuis, qui У ау Norica appellatur, 
in quem Вой oppu gnata Noriq tranſier ant. Inde Ta 
аби affirmat, quod Noris, вфену; Rhenus fluuius 

interfiuit, gbus khetis Lepontij fuere proximu. Norim 

berge, nc à Cermanü .· | ) 
Nouiodunum 








ТМРЕХ | 285 

Nouiodunum тет belgus oppidum finitimũ gueſ 
ſionibus, & Viromanduis proximum Pariſijs. nunc ci- 
uitas ер юра в nomen retinens т Prouincia Rhemen 
ſi, & Етапатит regno ſita. 
Nouiodunum item Celtarũ oppidum ultra Ligerim 
fu. in finibus h iturigum руохтит А нато витой 
oppido, ac Cenabi Carnutum oppido, & У elaunodu- 
по," Agendio Senõonum oppidis in re gno Етапотй 
ſitum dNoron Galli. 

Nouiodunum item inter Celtas Heduorũ oppidũ ad 
ripas Ligeris Пи. proximum Bibracte oppido Heduo-⸗ 
rum in естит рии, & Francorum тесто пит. 

Nanetes populi inter Celas, oſiſſinis, Lexobijt, Am 
biliatibus, Diablintribus 4; руохтнех maritinus ciui 
tatibus oceanum attingentibus oppoſiti Angliæ · аи 
tus е Вер] юра т Prouincia Turonenſi, ас B rit ãnia 
сиетоте Britvnante, Regno етапотит [ил nomen 
тентет onatatus ний habens, qui ſem per ducis 
Britãniæ primo genito aſcribitur. Nã tes hodie Britãni. 

Nantuates populi Germaniæ ctra Rhenum flu. per 
quorum finess longo ſpatio, quaſi ab eius ortu henus 
ipſe atatus fertur, proxinn Heluetijt, ac Sequãnis, hos 
Conſtantienſe nunc eſſe ſatis onſiat · ciuitas eſt epiſc- 
palis Maguntinæ Prouinciæ . 
-_ oueſſum oppidum Germaniæ, nunc Nuſſia di- 
@ит Сойотет] diceceſis Rheno Нити. & Cliuenſi 
Чиа proxnmnum citeriores Rheni ripas attingens- 
Tadcius. 

Nabaliæ fHumen тат khenũ, Chelrenſem, & Phry 
ſium agrum alluens · Tacitus. 


— 
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О chdorus uidus Vera grorum hodie Чашу ſancti 


Mauritij extra Celtas. Belgæs, & Aquitanos in Sabau 
dia inter Sedunos. Antuates, & Allobroguæs т ualle nõ 
ma gna adiecta ратае altiſſims montibus undique 
ontinentur in duas partens Rhodano flu. diui ſus dioe 
ев Sedunenſis- 

oſiſſim populi inter Celtas ex maritinus ани 
bus oceanum attingentibus, proximi Lexobijs, Vnellis, 
Nanetibus, Venetis, Ambiliatibus Diablitribus, Curio 
ſolitis, Seſſuuijs, A ulercis, Rhedonibus, inter ciuitates ат 
moricus nominantur т brouincia Turonenſi, re gnoq⸗ 
Francrũ ſiti · horum litora ВУНато ſunt mari aduer 
ſa, ut refert Pomponius Меч. 

осей eſt aterioris Prouincæ extremum à quo per 
alpers in ulteriorem С «ат, Ceutronesq́; nunc Tarẽ 
tæſios, ac Carocellos, Caturiges, Vocuntios & Allobro- 
ge⸗ tranſitus eſt. Auillanæ, et Secluſæ шах proximum, 
nunc, ut отеита eſt, ouelenſium nuncupatur. Se- 
cluſa autem, ut nonnullis placet, dicitur quaſi сиетотё 
Calliam ab ulteriori Secludens, diœceſis eſt Tauricen- 
ſis. Tres enim legones in Aquileia hyemantes poterat 
Cæſar per Rheticus uel Lepontias Alpess breuius ul- 
tra montess et in agrũ Heluetiorũ eundo туЧетит 
traducere 64 intendens т ulteriorem Calliam ad cõ- 
primendum Heluetiorum agmen iam т agro Heduo 
rum onſiſte ntium proficiſã, ut opinio eſt, in agrũ Cre 


топе paulo ат ædificitæ, debinc Placentiã ac Tau 


rinum peruenit, qua proximum iter т ulteriorem Сай 


liam erat per рез legones traducdurus · 
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ordoluat populos in Anglia arduis montibus pro 
ximo⸗ —* quos Hoſtvrius dux Romanus Caratu св 
in Anglia imperantem proſtrauit. Tacitus - 


P 


bemani populi inter Ве[олу nomine сё numero Сет 
татаррейан Eburonibus Condruſis, Hereſei; pro- 
xim. hos оте(Зита eſt fuiſſe inter populos diœeceſis 
Leodienſis. 

Pariſij populi inter Celtas, qui Senonenſi Prouinciæ 
attribuuntur Senonibus, Bellonacis, & А gendio oppi 
do руохти, ас melloduno oppido finitinn Lutetiam 
habent oppidum, quam nunc Pariſienſem epiſpalẽ 
urbẽ inhabitant родит т тт flununis едите, 
quod perpetua palus influebat in regno Francᷣrũ рН». 

bictones populi inter Aquita nos Fanctonibus, Tolo 
ſanbus, Engolismenſibus, & Petragorijs proximu, eorũẽ 
ciuitas eſt epiſ palis т Руоитаа Burdegælenſi, re⸗ 
gnoq; Franorum [ил nomen retinens, mtatis ищо 
inſi gniti · nõ longe ab Би Dhilippus Valleſius Callorũ 
Rex ab Edoardo 8 rit ãniæ rege memorabili pugna ий 
из eſt Poictiers Gallorum lingua. —— 

Prætiani populi in Aquitania руожти Bigeroni- 
bus, Vodutijs, Taruſatijs, Hi ſpaniæ citeriori in те. 
gno Franorum ſiti. 

Ритой populi inter Belgus ſub ĩmperio меушо 


пит BB——————— 


nibus т diœcæſi Tornacenſi ſiti RLlanungi nulgo. 
Petragorij populiin Адита руохти Рив уае 
Sanctonibus. corum ciuitas eſt epiſpalis nomen retiæ 
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nens in Руоитач витдестет,еЁ rã wrũ re gno [но 
prouincia С аШа Romanorum finitima erat Rho- 


dano fluuio, qui eam à celtis diuidebat, ас mari Ligu 


ſtac, & Alpibus, quas maritimas dicimus, & Allobyro 
gbus, quibus limitibus etiam Delphinatus pars, ac Pro 
ninciæ [би Metropoles Ebredunenſis Toloſana, et Nar 
bonenſis, pro parte includebantur, licet Улеппат ur- 
bem Strabo Allobrogbus aſcribat · 

pyrenæi montes ан] итутахит а; diuidunt ulte- 
riorem Hiſpaniam аб отт Callia. 

primigenos in Anglia populos Antonæ, & Sabri- 
пе flu. propinquos. ſocios aliquando Romanorum · Та 
citus refert. 

Pannones trans рать ит flu· populos, quos Hun 
gros Фатих поп memorat Cæſar, ſed Tcitus. 
| R 

Rauratij populi ринит erãt Heluetiorũ inter Cel 
ви; руохти Rheno flumini in Prouincia Biſuntina, 
quos eſſe b aſilienſes niecturaeſt, quia per Heluetio- 
ит, Sequanorum fines Rhenus profluit, & ipſis 
xequãanis aſcribuntur. cauitas eſt epiſpalis, quam khe 
nus ipſe inter ſecat. ß eruenſes appellantur. 


ucheni populi Prouinciales пд longe ab Aruernis, 
Sanchonibus Narbona, ac Toloſa extra Celtas, Bel 


A quitanos. eorum cuitus eſt epiſopalix поте 


datine retinens т Prouincia в ituricenſi ſita· hi omnati 
Armeniaci ſubijcuuntur, & Воде. 


Rhem inter s els proximi Celtis р’аётея, & от 
ſanguinei, Ге фи quibus eodẽ в 
те, bhiſdem leghus utebantur unum imperium, 
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unumq; magſtratum, cum её БаБепеу, finitimi quoq 
vrromanduſ, Treueris, Metenſibus, Cataleuſi, et Lau 
dunenſi diceſibus, ac ſyluæ Arduẽnæ. ciuitus eſt Me- 
tropolus, caius отпёз ſuſffaganei ſunt in belga по- 
men retinens, in qua Етапотит Rex ungitur & ат 
ſecratur in re gno Franorum ſita · 

khedones populi inter Celias ex ciuitatibus ocranũ 
attingentibus quæ Armoricæ appellã tur, proximi Au 
[ета Seſſuuijs Curioſolitis, oſi ſſinis, Vnellis, Venetis, 
Andegæuis, Cenomannis. ciuitas eſt epiſopalis т Руо- 
итаа Turonenſi, с Franorum regno ſita, nomen re 
tinet, т Byitãnæ Чнайи ат]? ſũt. 
врея Сеутате Ни. non longe & Danabij, © 
Rhodani flu. fontibus, & fere in medio eorum oritur 
ех Герон qui a nonnullis Sarmatæ dicti, рез in 
olunt роет пе dieceſum Curienſis, & Tridenti-⸗ 
пе non longe ab Italia, longoq; ſpatio per рее Nan- 
tuatium, qui hodie Con ſtannienſes eſſe credũtur, Helue 
tiorum, es Sequanorum, ex quibus ſunt Baſilienſes, её 
omitatu Ferretenſis Mediomatricum, hodie Metẽſiũ, 
qui tunc uſq; ad ü henum extendebã tur, tributum nũc 
Argentinenſiumm, & Treuirorũ cieatus fertur, ас ubi 
oce ano proximus eſt in ритей defluit parters multis, 
in gentibus q; т] effectis, quarũ тез fere a Phry 
ijnac reliquæ а Sicambris munc Cherenſibus, & Но 
landinis, qui olim Bataui dicebantur, ас & quibuſdã 
feris nationibus incoluntur.· Sunt etiã ди Бипс, Da 
nabium т Rhetia oriri tradant, & поп longe а` lo- 
аи uina oltrinaſe naſcuntur. Rhenus igtur non 
atingi Sequãnos, hodie Bur gũdos, та fimbus Hel- 












мя 
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uetiorum атс b aſileam uſq; in риез argentinenſium⸗ 
Baſilia enim отруеБеп4иит тет 5едиатоз, сэ ſuf⸗ 
faganea eſt biſuntinæ Metropolu· inde eſt quod уе 
qua pars flunmmnis Rheni ab eius ortu crca Curienſem 
diœceſim Prouinqæ Magimtinæ uſq; in рией В aſilien- 
ſium ciro ipſum flumen fere tota ad Heluetios perti- 
nebat, qui ueteres Ro. in пит из ſi gnis inutati pi 
гл Boum, А prorum, vrſorum, & ſimuliũ uexillixs Mus 
depingere onſueuerunt. | 

Rhodanus Пиши Sedunos, Veragros, Allobrogæs, 
Galliam Prouinciam Romanorum 4 се; diſpar 
tiens oritur поп longe à Danubij, & Rheni flu. fonti⸗ 
bus aracu finen diœcſis Sedunenſis, prope montem, си 
nunc Briga nomen eſt, & ad Sedunum Cermaniæ ит 
Фет decurrens uicum Varagrorum, qui hodie ſanctus 
Mauritius dicitur inter ſocat, lacuiq́; Demano, диет ac 
ве Luxanenſem nomnnant, admuſtus, её ad Pontem 
Cebennæ urbis eundem [асит egreſſus in Lugdunũ 
Viẽnam, aliasq́; urbeꝶ, et inſi ста lout ad У [а nũc 
Auionionenſes prolapſus, Liguſhcum mare tribus ho - 
ſtijs influit. Roſne a Gallis Бофе. | 

Rigodulum [осит inter Belgas ſupra Мо ат flu 
uium non longe < finibus Trenirorum editum, ubi Pe 


15 Cerealis Romanus о раб Treuirorum · Ger⸗ 


manorum magis аи quàm prudentia ри proxi- 
пит metenſium finibus montibus, © Moſella fluuio 
$ К — 


С 


anelone inter Aquimnos populi финт Toloſati 
Физ" propinqui Petragorig Engolix menſibus Рае 
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и, ас СаШе Prouinciæ Romanorum ciuitas eſt epi- 
ſopalu in prouincia Burdegalenſi Етапатит терпо 
ſita, nomen retinens. 
Sebuſtiani populi inter Celtas extra Calliam Pro- 
итаат котапотит Tranſrhenum fluuium prum 
Allobrogibus, Sequãnicq;, ac Heduis, quorũ erant cliẽ 
tes finitimi inter Lauſanenſem, & Lugdunenſe m diæe 
æœſim ſitæ, quos Bellicenſes eſſe оте(Фита eſt. cquitas eſt 
epiſopalis т Prouincia Biſuntina duci Sabaudiæ ſub 
ия ſiue eius antiſhiti, per horũ finens ad [оси nunc 
uicus, о ſancqus Атот nomen eſt, in omitatu Би 
diæ, ac recta ad Ararm, qui nunc Sagona dicitur ubi 
радит Heluetiorum Tugurinum delenit Cæſar, perue 
nit arat У iredunum & Turegum Де lla illius flu- 
minis citerioris трав attingenti · 
ceana flu. prorſus т Franrũ regno Celtas, ро 
quam Matrona flu ſibi immiſtum eſt a B elgis Черт 
еп; oritur prope fineix Heduenſis, ac Lingonenſis Че 
ет т4иаии hurgundiæ т Alſeti regone поп [от 
94` шо abbatiæ, & monaſte rij ſanch —*— ‚ас 
Trecnſem agrum, et Pariſienſem urbem delapſus Ro 
thomagum auitatem, & mare ocr anum influit nomen 
retinens adhuc· 
Sequãni populi inter Celtas, hodie В urgundiæ ата 


attum тает, quos a. Gallia Prouincia Romanorũ 
Rhodanus fluuius diuidebat, finitimi Heluetijx Hedu- 


is, Lingonibus, ас Rheno per пе nntatus nunc Ее 
retenſig mihil ut uidetur, de hi quæ гп duatu B urgum- 
diæ ſunt, tunc poſſidentes, 44 Шаотта ſpeciali пот 





ne Heduis, et Lingonibus aſeriberẽtur, nec illi diceren- 
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дин 


—— * 
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че 





tijs, et pro раме Celtis annumerã tur, uel ſaltẽ ебите ^ 
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nur беднат, ſed hi ſolum, qui а Rhodano руо pe Ве 
cnſis urbis diceceſim uſq; ad B iſuntinam ciuitatem ma 
ximam Sequanorum, & abinde ит рпебчоини- ` 
tus Ferretẽſis, ac Фе] Argentinæ kKhenumq; Huni 
um protendebatur, inter quos fluuios Rhodani et Rhe- 
ni per cuitatem illams iſuntinam, quæ quaſi in medio 
eſt, quinq; dierum iter ex pedito patet рии hiſdem. 
Vltra quoꝙ; Ататит flu. non longe poſt eius отит 5е. 
quanorum ſines, quos ipſa в Цитата diceceſis omple- 
бу, protendi uidebaniur. | — 
Sueuorum gens Tranſrhenum Ваау, Frane 
nibus finitima plus, quàam епит pagos habens maxi 


та," Бес] {та GCermanorum omnium — к. 


— 


putantes eſſe maximam quamlatiſſime à ſuis тив = 
uactre a gros, & uaſiatis атсит ſe finibus, ſolinudines 
фафеуе. Ttaꝙ una ex parte ab eis circiter millia paſſu- 
шт ſexcenta a gri uacare dicebantur opprobrium шеи: 
tis exiſtmantes ex pulſos agrus finitimos е4ете neque 
quẽ quam prope audere onſiſtere, inter hanc genienmn 
ſant У [та oppidum, ciuitateŕ;, & оатрощати р 
tæ · Bauariæ uetus eſt prinupatus, & Auſtriæ duchus, 
ac Marchionibus Badẽſibus, опнафив de Virtẽberh⸗ 
454; рутар физ eccleſtaſucis, & ſecularibus ſubie- 
лу qui ut olim referente Cæſare principes regonum, 
atꝙ; pagorum ſunt, & in расе inter ſuos ius фаст зат 
trouerſi asq; minuunt. — 

xeduſij uel Seduni populi Germami ſi pro Sedunum 
urbem inolentibus piantur,ut отеита eſt, Helue 


mipſosq; khodanus flu. irrigat ринин etiam 
[ити veragris 
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ſant Veragris inter mõters, quibus вис Brigꝛ et ſancti 
ernardi nomen eſt, non longe ab Antuatibſs, © Allo 
brogibus germanit lingua ex ma gna parte utentes· Ci 
uitas ера palis Tarẽ taſiæ latine nomen retinẽs, in 
cuius ſinibus Rhodanus oritur, пес longe ab eis uer ия 

curienſem, Tridẽtinam diœce ſes khenus exoritur. 


О о ла би 


Sueſij рорий Сеттаще, quos сое ттт licet fuiſſe к’ 
Conſtã tienſi aſilienſi, ac Sedunenſi авто finitimos, et — 
inter Celtas, Heluetiosq́; annu merari, ſiue forte Suiten- — 
зе, сит Turicenſibus quondã Heluetijs пота. тк 
memoria bella geſſere,uel Sueſ;, ideſt Зисш-та, cũ т- — 
vilis ã nis domo Sueuorũ media pars excederet, forte di Е 


aerſas ſibi ad habitandũ regones delegerunt. Ex gbus 
forſan ſunt illi maritimi, qui Daciæ, & Noruegiæ ſunt 
фибаит ас qui arat Lepontios, к Без; habicant, idẽ С 
nomen Sueuorũ habẽtes 45иено томе ашаботт 
Plis Cermaniæ initiũ faciens, ad Cimbroruon uſq; pro 
montorium ma gno aditu protenditur, forte dicti. 
Senones inter Celtas, finitimu Belgi Paxiſtis ас 


| 


* * 
ев 
й —— 


Carnatibus fuerãt antiquitus ante Се)дуё т fide He а 
Чиотй-ашиизе} Metropolis, cuius omnes ſu fftaganei 
ſunt in Celtiaa in re gno Franorũ [ил retinens nomẽ, 
quam in Burgimdia рат uulgus uocitat. рут епт о 


id inoleuit à primis hurgundionum vregbus, quos Feno 
пб Cu gduni, ас Viennæ ро natum Chriſtum рег F 
пи ſecula re gnaſſe in сета pleriq tradunt. — 

Sueſione⸗ populi inter belgas, fratres, & onſangui | * 
пер Rhemorũ, einq; attributi диз ac h ellouaus егор 
pidis Nouioduno да hodie eſi cuitas Bractus, Pã под; Во = 





* А 


erãt ртиту, a gros feraciſſimos, et lati ſſimos fineus Ба ео 
bebãt, apud quos тех fuerat totius Calliæ potẽ tiſſinus —— 
о г: 

— | * тг. 


ТМОЕХ. 
qui etiam Britãniæ regnum obtinuerat XII oppida 
Sueſſionibus habẽs ет роте autẽ Cæ ſaris regnabat 


Calbã multiq; СаЙоти reges и] poſt ma gni * 
и 





li 
tempora diu in В elga те gnaſſe, et wonam ари45иеГ 
ſiones ade piſſe leguntur. Сия eſt epiſopalis по 
тенпелз in vᷣroumcia вБетеп prima ſu ffagnea её 

xegm inter Belgæs populi дей (regno Franorũ ſita · 
де еепитето Ger manorũ Cõdruſis ſimtimi, qui ambo 
populi ſunt inter Eburones, et Treuiros опиши Na- 
mirœnſi arduẽnæ ſyluæ, et Чиа Lucẽburgenſi, Мо 

æq; Пи-рожтн nomẽ retinent. eorũ oppidũ dicſis 
Leodienſis ив epiſcpo ſubijatur. 

Saalden flumen inter В elgas Moſam influẽs in extre 
na parte Ayduennæ [уше-пес lög а Aduatias Мет 

nios, et Tornacẽ ſem urbem interſecut nomen retinens · 

Sabu inter belgas flumen Neruios irrigit, et мот 

Пи. репез Cõdriſios Матитао oppido Leodienſis in- 

fuit. hodie Sambram uulgus nomunat. 
беби populi inter Се ex maritimus cuitatibus 
oc nũ atungentibus quæ Armoricæ appellantur, pro 
ximi а ране ſiſſinis unel 
[у et Venetis · hos 444 putant eſſe Exiſinos, quæ ãuitas 
eſt epiſpala proiuinciæ Turonẽſis in regno Етапа- 

Sõnater populi inter Aquitanos finitim Уо lrũ ſiti. 
aꝛtiy, et Taruſatijs populis Agtanis, et roloſæ, ac Nar 
boneæ auitatibus СаШе Prouinciæ Romanorũ,et Hi⸗ 
_ Дате етот habentes oppidũ natura [оа, ас тать 

nanitum т тесто Francorum а» 
Sibudates рорий in А quitania руожти Сатитий, 

Nauſis afẽ inVoaitijs r aruſatiſs, Cocoſatibus, et Hi- 

ſpaniæ citeriori Franorum regno [и 

; / 


| 
| 
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viambri рорий С еутате olim ех вю Туз Бета 


ni proximi Vbh trã ſrhenũ tũc ſitis ſyluas, et Дом 
пех habebãàt, ad quos ex Menapiorũ ac Eburonum рт 
bus Rheni trã ſitum, max ime ubi ipſe, et Moſa cõfluũt, 


breuis eſt «них Eburones enim реш citerioris рад, 
Sicambri autem ulteriores inolebãt, nũc oppida шо, 
et agros. gicmbri, quos Chelrenſes appellamus епат 
inter Moſam, & Kkhenum poſſidẽt, quorũ pars eſt ое 
Samarobrinæ locus inter ß elges, (ее Leodienſis- 
ubi Cæſar Callorũ опай# ——— aliqu Буета- 
uit, ac ipediment ex ercitus obſides ciuitatum нета; 
publiqus, ac frumentũ reliꝗt. hanc Cameracenſem eſ·· 
—* quibuſdã placet бабу ет ее eà interflut. 
& hu gallica lingua ſatis alludit uocabulũ eſtq; Её 
locusi Е т — рт ſitu ти зас —— 
no un ſututus. ciuitas eſt epiſopalic, & тре и Ро = 
uinaæ khemenſu, for ſan ab Eburonicibus populis сиё 
* ocranũ —— це * —* — 
uel à Se gnis Ве[олуй populus In hoc oppido quinto ah 
hinc * —** * 5 —— ad 
internitionẽ Veneti nonunis ictũ ей, authore — J 
Тибо II, quod Cameracenſe ab oppido Чиит eſt. 
Sunt amen qui Sancti Quintini oppidum malint. 
Sengoriacu populi in Anglia mari proximi et Caſſi 
Bibrogbus, Trinobãtibus, Ceuimã nic, et Ancalitibus, 
nunc forte Ebrbcenſes dicti, qui ſatis alludit uoabulũ. 
auitas eſt Metropolis. 
Siluros populos Angliæ. Taciuu refert. * 
та populi prope Coloniam urbẽ olim А grip- 
pinam dicam, et В Бет? flumunis ripis citerioribus ad- 
iacentes à Тая proditi. 
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у INDEX 
Sarmatas Cermaniæ populos, qui ата ſueuos Van- 
то зиенотит ед ab её ex pulſo орет Шете-Т ваших» 
бабутат т Anglia Ди. Tacitus. 
т 
ти ст populi erant finitinn Heluetijs inter себ 
поп longe ab Allobrogbus, et, ut quidã opinantur, etiã 
fuerunt та rureg oppidi, nunc inter Heluetios ſiti, 
quod forſan tunc ex llorũ pagorũ numero nõ erat, in 
Sonſtantienſi diceceſi habitantes, ſed ab Allobrogbus 
[вх emoti · Quidã autẽ inter preſanur ruregũ quaſi 
Duregum,deſt duorum К едит, Tullingos credunt 
nunc Lotwringos eſſe Ч; потипе ompoſito, ex Lota- 
rio eorum еде Carlomani ſurpe . 
roloſate⸗ populi Calliæ Руоитае тат Мауро 
nenſibus, & батютЬи пес löge а Sontiatibus populis 
quitania nomẽ retinent. cuitas eſt Metropolis Frã 
отит reg ſubdits . 
rignnus pagus, populi eius quartã partẽ не 
нене отопефат аспиеу Celtas стат inde forte @т 
lecura eſt eos eſſe qui nũc Turegum cũ agro adiacent 
apud gulenſes, ß aſienſes, conſantienſes inolunt. 
треинот: рори та Khenũ flu. fuerũt, ex quibus 
et Cymbris Aduatici fuere pro gnati,a pud диоти оса, 
сита Нитептт саШатиететея тат) тттре 
тете ат unius ferẽ le gonis præſidio reliquerunt · 
ии autem T heutvno⸗ credit, qui Етапотат,еЕ Baua 
Aam Cermaniæ regones, ев; finitimas terra⸗ inhabi 
ane. Vulgus ето omne⸗s ата, et trãs Danabiũ popu 
[о аррейае T heutoner. hi forte eorũ finibus quõödã pul 
Га 5иени ‚ди quamlatiſſime agros deſertos poſſidere 
gloriabãtur, ſeſe cymbris ſßciarũt, cũ — Roma 
nis duce 
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nis duæ Мато cæſi ſunt, quos Ро ponius Mella * Ли. 
Cymbrisq; Hermonibus, & баутаии propinquos tra 
4 ‚т heutones tamẽ eos eſſe, qui trãs Danubiũ ad dex 
trã eius inhabitãt. plures ſcipſere inter Alpens = 
се Italiæ imminenters, & Danubij «шей то тен, 
dicti autem forte ſunt 4 типе eorũ Rege Manni fi- 
lio, ut ſontit Т аавих lib. de ди Germaniæ. ай, ас 
Ша lingua alludunt. | 
Treueri populi inter В elgas in cõfinibus Сеттате 
ау де — — medio 
matricibus ideſt Metenſibus, e Rheno flu uſq; in 
tem, quo — —— quæ par⸗ — * — в”. 
lonienſis dicœſis. ferè autẽ omnes Treueri деттащай © — 
—* utuntur, & niſi exercitu сай im perata non ſa 
cebãt. Nã cuitas propter Germaniæ uicinitatẽ quoti -· 
| dianis ехетат bellis, cultu, et feritate тд nultũ Сет 
| татё differebat. horũ inter С «ох uirtutis opinio erat 


— 


ſingularis, & plurimũ equitatu, peditatuq; ualere exi 

ſhmabãtur, nomẽ retinent. [гих quitatis eſt natura mu 

nitus, & Metropolus huius quitatis præ ſul unus ex ele 

coribus nmnperatoris eſt, qui proxinus his ã nis legetus 

| 4 Махтийапо Cæſare 44 Venetos ueniens ипа ит 
| сат4тай Lucemburgenſi, re infecta abijt. $ 
Tribotes рорий Germanæ т ſinibus Севуй,еевеЕ | 
grũ ринит Tullẽſibus, B aſiliẽſibus,S pirẽſibus, в 
gonibus, && Rheno ferè omnes дсутатая lingua uten- 
tes. quitas eſt ро ра Ртоитае Maguntinæ. nunc 
Argentinẽ ſes latine dicti, quibus uul qris ſermo сит 
ueteri ſatis alludit uoabulũ hi ſnt in regone Alſatia 
olim, ut quibuſdam placet, Heluetia. — 

Turones populi mier celtas Carnutibus, & Ande 

o00 uij 
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. ТМОЕХ 
dſbus рита руожати oceano. Сия ẽ Metrops 
| рая, uius omnes ufftaganei рии т сета ехтав | 
у iore рати in ВУйата aterioris duœttu nomen retinẽs⸗ 
invno Frãorũ ſita, quam & Andagauenſem urbẽ 
$ Dum Годои си; Етдтотитех ,Вунапие Чисии de- 
\ traxit, auus tamen Prouinciæ omnes aliæ Britãniæ 
J etiam Вуиопатиу ciuitates re manſerunt. 
Taruſatij populi Адиияше proximi У оби, от 
tiatibus T aybellis, Carumnis, Соорднь ини фа- 
ie aiterioris Бо wnieddura eſt fuiſſe populos тие, 
u auitas Вер Гора in Prouinaa Auſctana, & 
Franorum regno ſita. 
rarbelli populiin Agtania prox inn bigerronibus, 
— Sontiatibus, У осу, Taruſatijs. Hiſpaniæ citeriori in 


















Regno Franorum ſiti· 
| renchtheri Germaniæ populi, Tranſrhenani, qui 
* eũ Vſipetibus, et ma gna malticudine hominũ, a Sueuis | 
Aus agitati,et triẽnio nagentes khenũ flu. trã ſierũt, nõ | 
loõge ab hoſtio, quo khemus ipſe mare Ди ena piorũ 
agos⸗ utrãq; ſiu. ripã inolẽtiũ occuparũt, quo ие сд 
Aat menapiorũ fineꝛs quos pleriq; opinã tur либас[ 
fuiſſe malto д пис maiores extitiſſe· hæc gens poſthac 
Rhieno diſcrem ſoliciauit У bios nũc А grippinen ſes, ut 
_ Romanis deficerẽt initio mm perij Veſpaſiani. Tacitus- 
amcſis flu in Anglia finess interioris regonis 4 те 
yitimas cuitatibus diuidens 4 mari circiter paſſuũ ть 
oclogint,id ито оттто [ов pedibus, atq; ægre tranſi 
poteſt, & in mediterraneis illius locis inſulæ oriens, 
asuigꝛbilisq; oceanum influit. Tanuſam ии их. 
rrinobãtes populi in Anglia, prope отм earũ 
_ тедовит auitatẽ incolentes mari proxinn, et Ceuima⸗ 
| $7, 
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етё Fengoriaci, Ancalitibus, Bibrogis, Са АП 
gliæ populis. 
тео рориШо[т Са fertilſſima Germaniæ 
loat атся hercyniã ſyluã occupauerũt, atq; ibi cõ ſede- 
rũt ſammã iuſutiæ et bellicæ gloriæ opimonẽ habẽtes 
in са inopia, egeſtate, et patientia, qua Germani рта- 
nentes eodẽ ни et сии от porus ntẽtes. his р Frã 
тез Germaniæ populi eiſdẽ lous руожти [пах тие, 
$ quibus Frãcunibus poſtea аз khenũ trã ſcuntibus, et 
са occupantibus uelut priſcum, propriumq́; ſolũ 
repetẽtes сита; Pariſios populos ſedẽ едет Еф С 
аа Чл ей ие реф plact, ex his Tecthſagbus ereäa 
hii quos маи Romanorũ dux т Callo græcia ſtra- 
иле суета triumphumq; retulit. 48 
Tauciaci populi Germaniæ proxinu Nemetũ, et Hlel 
uetiorũ finibus, à ꝗbus ſylua Hercynia oritur, ре = 
erãt Rauraci qui proxinn Heluetijs атс B aſilieſium 
пе habitabant, hi штё Hercyniæ Syluæ nõ eranee 
proximi,ſed b aceni Syluæ, quæ nigra dicium interfluẽ 
ае tamen Rheno. зе 
rungros Ве[олуй populos Tacitus facit· св k he-· 
nũ, & Moſam inter Iburones numerantur· oppidum 
ей nomen retinens olun cuitas epiſo palis. huĩus ſedes 
poſthac Вил ad Leodienſem urbem translata uſque ad 
сиб oppidi mœnia, ut pleriq; uolunt oceanus proten- 
debatur сии ей ие 44 illic uetuſtatis adhuc monimẽ 
a uidentur. Inde Cæſar [сте Eburones рее тат = 
proximos. Taſandrum oppidum т Leodienſi Че = 
ſi, cui Diuo Trudo nomen fecere. — СТ 
rTarbiaus т finibus A g grippenſtum popu — 9— 
Tubantes Cermaniæ populos, qui Phryſiæ partẽ ma 
оо iuij 
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INDEX ; 
у; еато, khe flu. ac lacubus proximamſaltibus ера | 
ludibus abundantem inoluerunt, quam antea Мат 
populi habitarant. Tacitus. 
rygenos populos Angliæ, quorũ Вех Praſutagus Ме 
ronem imperatorem hæredem inſutuit. Tacitus. 
г м | 
че Vxellodunũ oppidũ т finibus Cadurorũ тет Cel 
* виз nõ longe à Callia Руоитаа Romanorũ monte egre 
ge [а пагита тит ſiium, quius partes omnes præ- у 
| vaptiſſimis ſaxis diffiali aſæenſu, et flumine тртат 
uallem diuiclente torum pene montem cingente руетит 


№5 “ 
Че tæ erant, ſub cuius etiã тито та gnus font aquæ præ- 
— rumpebat, ab е рат, дна ferè pedum trecenvum inter 
ан uallo flumnis атсиииу цасафаЕ. 
— 


* J Vatuaax inter belgæs auſtellũ, quaſi in medijs kburonũ 


— finibus, nõ lõge à «Це uno ſyluu, et umalo, ac ma gna 

Я атнайе ubi Taturius, et Arũculeius Romani hyeman⸗ 

— tes ит 7*— una, qnq; whortibus à duobus Ebu- 
5; ronũ reghbus dolis intercepn ſant. 14 aſtellũ proximũ 


fuiſſe Liburgenſi, nec longe ab А quiſ grani urbe ueriſi 
mile ей, forſan eo loc, ubi eſt nũc ое, сна У alaatur 
mons nomen eſt, V atuccæ amen ео, ut Cæſar ipſe 
deſeribit, ſuberat Rhenus Ни. propterea nonnulli cre- 
dunt У acotm aiſte llũ fuiſſe ubi nunc eſt luliacũ op⸗ 
pidum, quod ducatus eſt titulus inter Aquiſgranum, et 
oloniam Germaniæ urbers Ciſrhenanas, quod à Тиз 

lio cæſare denonunari putant, ubi adhuc рита тр 
gnia uetuſtatis monimenta apparent. 

Vottij populi extra Celtac,elgac, & A quianos а 
у Rhodanũ, СЯуот из „Че Т arentaſijs ſinitimi, et 
Allobrogibus ultra А1ре graias, ꝗbus Бофе mons а 

ne rum. 
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nerũ ſiue Cineſius nomẽ eſt, hos Iſara flu alluit Vaſa 
Vrbigenus pagus Heluetiorũ Пет Celas· (tiũ Са» 
| Veſuntio oppidũ maximũ cequanorũ пита lo wa 
nitũ inter Celtas, nũc ати витриестсиврит, 
cuitas вит pialis, ac Metropolitis nomẽ retinẽa· a 
ва litera. u in· b. ut Romanis, & Vaſcnibus рот = 
tiandi mos eſt ſitũ habet, qualẽ Сев cõmen ariſs de- 
ſcripſit, præterꝗᷓ пис eã idem flunius ex ma gna parte 
г” - Иет си in illa ſunt [ока не п, qualia Romæ, quæ 
Pãtheõ cã pus Martius, cã pusq; Мтеуще uulgo ſem ꝑ 
latine dicta ſunt, multaq́; alia priſcæ uetuſtat тот 
Vangones populi Germani inter (mẽta cöoſiſtunt. 
Belgs nu merã tur, finitimi Tulluẽſibus, Metẽſibus Sp 
rẽſibus, Maguntini, ас kheno flu omnes ſerè german- 
аа lingua utentes. ciuitas eſt epiſpalis rouiciæ май = 
tinæ nũc У armaãenſes dicti, Halſatiæq́; olim Helue- 
tia, tunc Gallici nũc autẽ Cermanici iuruis aſcripti, quo 
magi ipſi, & Spirenſes, ac Argentinenſes, ꝗn et Ma gũ 
пт, tanꝗ omnes altæ A lamamæ attributi et ad ripas 
врет citeriores ſiti nidẽ ur, iter Celtas forſan оЦоса 4$ 
niſi quis recta 4 Matronæ ſlununis ortu ad Rhenũ flu- 
селу his finibus Belgis diſpartiat, quibus Belgis pari 
ratiõe Viredunũ, quæ ciuimas Вер] юра Prouincæ 
rTreuerenſis in duaita В arrenſi onſiſtens aſcribitus. 
volgæ populi Prouinciales по lõge ab Ariomucis, qui 
nũc Auraſicenſes ſunt, roloſatibus Narbonẽſibus Maſ. 
ſiliẽſibus, Caballis, Cadurcis, не, ас hutenis ex- 
tra Celtas, В elgus, et Aquitanos. hos Rhodanus fluutus 
alluit, poſthac Liguſticum mare influit. Anẽnici pridẽ 
а поп в „пис uinionenſes dicti . cuuitas eſt epiſto- 
palis Prouinãiæ Arelatenſus olim nunc uero Viennen- 
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| INDEX 
fis maiorum noſtrorum memoria patrimono beati pe- 
tri emptionũs ticulo addita Hic Romani pontifices ſedẽ 
ma gno totius ие incõmodo, maiore urbix Romæ Te | 
nuere ſeptuaginta, ее amplius annos, donec feliciſſimo | 
2 


euentu пей е reſututi роп fices, ad hanc diem manſere - 
viẽna cuitas metropolis т Callia Prouiua Roma 


% norũ munc Delphinat ехёта Celtas, bBelgus, & №48 
— nos, quã flu. Rhodanus præterfluit ad eius сиетотея 
— ripas ит, proxima Aruernorũ finibus diſpartiente 
— крофано Heduorũ finibus Cæſaris tem pore, ad quos 
atiſo oppidum, nunc ciuitus pertinebat, hodie Lug- 
uuno ciuitati ſinitima, beneq; ил. 


— vVeloaꝛſſes populi ĩter Belgus Morinis, меги; рт 
eimnn proxinn ambianis, et а trebatibus. hi hodie а] Не 
enſes dicti in omitatu Flandriæ, & Francorũ regno, 
nMorinenſiq; diœeceſi ſiti трат рад рии. Бас Prouinci 
am уеревё тех Franciæ munc à duce Burgundiæ. 
veromãdui populi inter belgus, khenus a Trebati 
bus dNeruijsq; пит nomen retinent т ЕУЗатй те- 
Е gno ſiti, at ех та gna рае т diœcſi laudunẽſi, ас 58 
— Сиди ртетрьевех во in Prouincia ветер nſtarq; руо 
— итае hñtes, itey quos ſunt таз е oppidi ſanch Quin 
tini quos тех repetit.V ermã 4х a Callix тиви ali | 
диз ит nominatione ЧН. 
veragri рорий extra Celtas, B elgus, et А ꝗſanos in 
tra Sedunos, Antuates, et in Allobrogus montes q; ſancti 
sernardi,et Brigã, quos Veragros Rhodanus flu. in- 
erlabitur. aa put gẽtis ершики abbatia, си ſanctus 
Mauritius dicitur diœeceſis Sedunenſis, quicquid tamen 
agn rTrãſrhodanum poſſidebãt Celtis aſcribitur рег 
роз ad mõters illos, quos Cæſ.· ſummas «реб nominat 
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ТМРЕХ 294 
ех Callia in Italiam uenientibus aditus eſt. | 
Veneti populi inter Celtas ех maritimis ciuitatibus | 
oceanũ attingentibus quæ Armoricæ appellantur, pro 
хти Vnellu, o моб ЗИ, Aulercis, 
Rhedonibus, hi, ut quibuſdã placet, etiam Vanes dicti 
| ſunt in Руоштаа Vuronenſi,& Regno Етапотй ſiti · 
анияу eſt epiſpalis, uuius ат pliſſima erat authori- 
tus omnis oræ maritimæ regonũ earũ in Brit ãnia ВУЕ 
tonante.· ſunt præterea а quidam populi Auinionen 
ſibus prox imi Venux inum отит inolẽtes ра 
monio beati Petri ſubditi· hos partẽ Galliæ Prouinaæ 
Romanorum fuiſſe quibuſdam placet · 
Vnelli populi inier Celtas ex maritimis ciuitatibus 
oceanũ attingentibus руохит Andibus, Venetis, oſiſſt 
nir, Lexobijs, Curioſolitis, Seſſuuijs, Aulerci, Rhedor- 
физ тет quitates Armoricus numerati т Prouincia 
Turonenſi, & Franorum тесто ſiti | 
Vellauni populi ĩter Cellas руохти Неешейяа4ит 
а, Caballis, et Aruernis, quorũ ſub im perio eſſe cõ ſue- 
uerãt. ciuitas eſt epiſo palis in Prouincia Bituricenſi no 
men retinens, à multis amen Sãcti Flori ciuitas dicitur- 
vellaunodunum inter Celtas oppidum Senonum 
propinquũ Agendio Senonum oppido, ac Cenabi op- 
РФ Carnutum, 48 С спа oppidũ pons Ligeris fiu. 
ontinebat, nec longe ab Auarid, & Nouioduno oppi- 
dis Biturigum т Franorum re gno ſitum · 
vVoaiti тет Aquitanos руохит Taruſatijs, Sontia 
tibus, Tarbellis Bigerronibus, С аушттй, Garitibus, 
Convſatibus, Hiſpaniæ citeriori, in regno Franco 
rum ſiti · ab his forte Vaſcones dicti. hos mectura eſt 
fia ſſe Veſatiz. ciuitas eſt epiſpalis т Prouincia Au- 
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_ ©"Чтий eſſe оприе in epiſtolis refert deneca. Cæ 


Acant, её ꝙ ipſi propter propinꝗtatẽ gallicis ſunt mo⸗ 


Vbiorũ cõtinebat. hos ев aggrippinẽ ſes, nũc Colomiẽ 
es àclaudio Cæſare ag gri ppinæ uiro, ace ptos pleriq; 


INDEX. 

ſitana Frãrũ re gno ſita, quos Vaſatenſes Фатих. 

Vſipetes Germaniæ populi Trãſrhenani qui cũ ten- 
chtheris, et тара maltitudine homnum a Sueuis dus 
дов, et triẽ mo насти Рей u. trãſierũt пд lõge 
о ubi mare influit, et Mena piorũ a gros utrã q; 
flumi nis ripam inolentes occuparunt. ex Бос @п- 
ſtat Menapiorum fineæ, quos pleriq; opinantur iulia- 
cnſes fuiſſe multo latiores, maioresq; extitiſſe, et a gros 
ducttus mõtenſis Rheni ripis ulterioribus adiacẽtes, ac 
etiam ей еп poſſediſſe. 

Ур Сеттат populi olim Trã ſrhenani, quorum 
fuit cquitas ampla, & florẽs, ut eſt aptus Germanorũ, 
qui paulo ſunt eiuſdẽ generis, & cæterix humaniores, 
quia Rhenũ attingunt, multumq́; ad hos mercutores uen 


















nbus aſſueſacti, hos Sueui diu, & ſæpe bellix experti 
finibus ex pellere adnixi ſunt, et ſibi uectigæles feccrũt, 
ти; hunuliores, et infirmnores reddiderũt, т quo- 
rũ рез Cæſar primo Trã rhenũ exercitu per põtẽ in 
Menapij⸗ fzetũ Чи, мария agru gicãbrorũ [6 rec 
pit iteyũ aũt paululũ ſupra ей locũ дид antea exerctũ 
eraduxerat pontẽ in finibus туештоуй fecit, legonesq́; 
traduxit, сии pontus ultima pars Trãſrhenana ripas 


plact, qui, ut ueriſinule eſt, d Sueuis cõpulſi, атаке 
nũ horſante Aggrippina, urbẽ ат4еуе, et habitare сое 
perũt, quæ qutes paulo рой сй Romanorũ [бам eſſet, 
ac recens cõdia fataligne ие Tac ſcri· vnſumptæ eſt, 
ел Ее eodẽ tempore ſimili aſu Lugdunũ incenſum, 
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ТМОЕХ. 2 р 
ſaris igtur tem pore отеита «(Нови marchiæ д 
witatus a duce Cliuenſi nũc ров Veſtuflia oppida 
ſunt parsq; duaatus montenſis in те/итити, С 
quorũ а4рис magna pars 4 coloniẽ ſem сера ра о 
| пег-Рох Т аа. тт [уБепатоз etiã ſuo tẽ pore ри [т ы 
bit, ꝙ forte ad штата; Rhenò ripã uicos a gros, poſſe ſſio а 
пез; haberẽt. 16 & Allobroges Rhodani amba⸗ ri 
pas Menapij tãc ad врет utrang; ripã [с et Phry 
а Ге Chelrenſes, nunc ad ipſius kheni ambas ripas ui 
ws a gros, poſſeſſionesq; habebãt, сё adhuc poſſident. 
дит et aliq и ad khenũ flu. protenſos Saxone- ſi· 
| iſſe ꝓabuſdã чае, 48 facile eſt, ит диз отрте хо = 
illic — ад poſſederit, ut ſæ pe princpibus alienige 


в nis Бос diuerſo ‘итеотнпои. — 
7х . * 
| 4 quo Мой Пи. 
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Voſecus mons in finibus Lingonũ = 
profluit по longe 4 рте matronæ Ди-т Frã тит те = 
Vocetus тот; т Heluetijs· Tacitus. (gno ſitus -· 

Vataſtiam inſulã in flu. Rheno finitimã ß at aui, 
et Phryſij, quæ eſt diœceſis traiectenſis. Taci Battauss 
autẽ, quos Holandinos dicinus, lõge alios eſſe сетей eſt, 

J ab illis Holandinis qui рторё balteum mare, ac Daciä 
habitãt ſiout её alia ẽ атай id mare, et Daciã, 44а» 
Vuallis eſt pars flu. Rheni quã мод flu.reupit an- 
12,4 in Battauos. & mare осапй fluat, & eſt феей ь 
traiectenſis руорёе Nouomagium oppidũ 5 
Дт urbem epiſpalem потепуентей- * 


— 
vidoniſſe [осит prope maguntiã urbẽ ciſrhenan · 
vaſne⸗ —— populos · Тая. · ¶ Taciuc · 
Vetera а hybernorũ Romanorũ [осит сита, ee 


prope Rhenũ flu. amplũ habentem маЦя, сшив разв 
—* из ollem leniter exurgens pars æquo aditur. УВ oppp 
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ТКОЕХ: | 
Чит, ел obliqua in Rhenũ moles, cuius ое и nolu 
tus amnis, et latitudo am porũ inter аще; Traiecten 
Дт, & Colonenſem, gbus hybernis obſideri, руети4; 
Germanias Cæſar Auqu crediderat. Таиз литс т 
Vadam тит Coloniẽ ſem © (cliuenſi Чиа вит. 
Traiectenſem urben [осит ultra Noueſiũ Rheno Ни. 
et Cu ей adiacentẽ т Dugtu Cleuẽſi ſium. 
тфБес4е Gallorũ, Calluq; qui aut pro 
xim, aut finitina ſunt рори ие pſtvin- 
ximus, ut quãuis ueiſtatẽ illuſtrar e pro 
uirili оп] ет fuerit, multa tamen inſer 
quog ſint quæ tẽpora hæc recẽ tiora, mores, et што, 
«сте præclare geſtas ab his explicent пес ей ſimul⸗ 


pſecuti ſumus, ſed ſummas rerũ et ex his ии та 

— libauimuis. Nã ſi aliarũ quoq gentiũ, quæ о от 

e nũc degunt nomnũ muta tiones рушние uarietates, 

ores,locorũ diuerſas appellatione аще Питт ит 
eegres geſtas ad hanc normã dirigere uoluiſſem, id ſa- 
et operoſum ninus, ac mmmenſi pene operis fuiſſet 


onſilij obliti noſtri uideremur, quippe qui ab initio 
Cæſarem tantum aut Tacitũ; et C allos ac рийнтах В 
gẽtes Рос noſtro indice ompleci uoluer mus, reliquũ 
operis, et in aliud tem pus, et in alias cõmenta tiones peie 
ceœrxinus.illud а4тоти ре diligentem lecthrẽ uolo, mul- 
illum ex uaria hiſtviarũ [еббопе оЦеиуй quæ 
Xuropam et Aſtam, ac А раса ſaltem oram litvyalem 
otiora nobi бита ſint. nam ut ultey iu⸗ penetres le 
gte hæc mahomemneæ diuerſicus а` chriſtiana мевие, 
probibet ſed et пруд от parens geniũ omnium Reg- 
na Теа antas mutationes ſenſit, ut uix nomen ullanm 


eineat,ꝗd olnn habuit дз enim пери eã ие bar 
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ТМРЕХ. 306 
æem quã gamnites Appuli Cræci сарат И tenuere, 
totã пис тео Neapolitani nomẽ a 
tiũ nanc Campaniã, aut terrã Во 0 
lia cial pina in Lombardiã, quæ епева т Мати 
raruiſina, quæ Flamnmia olun nũc in romandiolãà eſſe 
matata m. Iam quæ priſas Ще tem poribus clariſſima 
oppida fuerant aut penitus oncidere, aut in ша abie⸗ 
уе, ſuar ſſereq; omnino сит aliæ gentes, uum aliæ quoq; 
nominationes diuerſiſſimæ · Lyrun enim а ueteribus 
amnẽ dictum iam ſe ptingentos ab hinc annos а Gari 
liano auſte llo, quod ſaraceni munitiſſimum propu gna- 
culum ſibi onſtruxerant, Carilianũ appellamus u- 
cinum olim, nunc Papiam, d Papio дио44 Callorum 
Duæ. Fregellæ ipſæ т Сарата т роет duruũ nusts 
се.Е лава Appuliæ iunenatiũ à nobis Ай anien a 
ipſum patrem Tiberonum acolæ uocint. р illa ſe 
piarum aptura clebris, & inde nomen adepts, nun.. 
м fredoma uulgo < Manfredo ſecundi Federia iIinn 


2 


peragri filio diãtur. V erum lõ gus quàm рат фри г. 

















erat ẽ ati ſumus. Cætera ſibi lectvris diligentia pa- 
riat, aut т altiori otio nobis ex pectet. 
FIMTIBS. 
* 

Venetijs in ædibus Aldi & Andreæ Socri. 
дабеде ре БЕК тпоратуе 
ихух аа Все 44 ее [Гос Фавк 
Ц тт пп оо отпез ии Quaterniones· · 
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